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“γραµµή Milne” (Εθνικό Ίδρυµα Ελ. Βενιζέλος, συλλογή Β. Καλαϊτζή-Μουντάκη) 

 
 
 

 



kalliope/pavli 
 

 3 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

                                                                   «Με τη θρησκεία και την Πατρίδα  
                                                                 την ίδια απλώνουµεν αρίδα         

                      τον ίδιον έχουµε σκοπό.         
Κερνούµε το λαό χασίσι,        

Όνειρα, ψέµατα και µίση         
                                                                        ∆ε ντρέπονται για να ντραπώ»   

  
                                                                                             Κ. Βάρναλης 
                                                        Το φως  που καίει, Αλεξάνδρεια, 1922 
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Ε ι σ α γ ω γ ή 
 
 
 
 
 

Όταν ο ελληνικός στρατός αποβιβάστηκε στη Σµύρνη και προχώρησε στην 

ενδοχώρα για να την κατακτήσει ως «αείποτε ελληνική», βάδισε πάνω σε µια γη 

που εσώκλειε πολλαπλά στρώµατα ιστορίας που η εθνική ιδεολογία παρέβλεπε: το 

πολιτισµικό παλίµψηστο πριν και µετά τον ελληνικό αποικισµό, την αφοµοιωτική 

δύναµη των κατοπινών αυτοκρατοριών και το επισφαλές της απόδοσης ακέραιων 

φυλετικών και τεχνοτροπικών χαρακτηριστικών µετά από τις προσµίξεις που οι 

αδιάκοπες ανθρώπινες παλίρροιες είχαν διαµορφώσει.  

Η συνάρθρωση του ιστορικού παρελθόντος ως «εθνικού» θεωρείται σήµερα από 

πολλούς µελετητές προβληµατική. Παραβλέπει τη διαφορετικότητα των προ-

εθνικών πολιτικοκοινωνικών συστηµάτων σε σχέση µε το νεοερικό που διαφορο-

ποιεί και την πρόσληψη της «ταυτότητας», και τις ανεξέλεγκτες εισροές και εκροές 

παραδόσεων που δεν περιόριζε κάποια «εθνική εκπαίδευση». Παρά τη χρήση από 

τους ηγεµόνες της Εποχής του Χαλκού των γενεαλογιών και των κατορθωµάτων 

τους ―όπως κατέδειξαν οι ανασκαφές του 19ου αιώνα στην Ουρ ΙΙΙ―, κοινό στις 

αχανείς αυτοκρατορίες ήταν µόνο το γραφειοκρατικό σύστηµα µε την επίσηµη 

γλώσσα της διοίκησης και η αυτοκρατορική ιδεολογία, η τόσο ανεκτική και 

πολιτικά ευέλικτη ώστε να τροποποιείται εικονογραφικά από περιοχή σε περιοχή 

για να ενσωµατώνει τους τοπικούς συµβολισµούς που θα την καθιστούσαν 
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αµεσότερη. Ωστόσο, στο πλαίσιο µιας φυλετικής ιστοριογραφικής αντίληψης που 

είχε εδραιώσει η δεύτερη και σκληρότερη αποικιοκρατία, και κατηγοριοποιούσε τα 

πολιτισµικά συστήµατα σε φύσει «ανώτερα» και «κατώτερα», η Μικρά Ασία ανήκε, 

σύµφωνα µε τους έλληνες λόγιους και επιστήµονες, στη δικαιοδοσία του 

«ανώτερου» πολιτισµικά και βιολογικά ελληνικού έθνους. Σιωπηλοί αλλά 

ολοφάνεροι µάρτυρες τα διάσπαρτα µνηµεία. Με τα µοτίβα τους που, παρότι 

αποτελούσαν κραυγαλέα απόδειξη της υβριδικότητας του ανατολικού κόσµου, 

αντιµετωπίζονταν ως απόδειξη του συντελεσθέντος ελληνικού «θαύµατος», του 

άυλου και του υλικού, του αδιαµεσολάβητου και του φυλετικά συµπαγούς.  

Η αρχαιολογική ερµηνεία, πλαισιώνοντας εξαρχής την ιστορία στις ιδρυτικές 

παραµέτρους της ανάδειξης της εθνικής ταυτότητας, χειριζόταν τα υλικά κατάλοιπα 

µε την προκρούστεια λογική τής απλοποίησης ή της αφαίρεσης πληροφοριών που 

διευκόλυνε την προβολή των τρεχουσών εθνοπολιτικών φιλοδοξιών στην 

εξιστόρηση του παρελθόντος. Στα τέλη του 19ου αιώνα, στην ατµόσφαιρα του 

αυξανόµενου εθνικισµού µιας Ευρώπης πληττόµενης από την παρατεταµένη 

οικονοµική ύφεση, αρχίζει να υποχωρεί η αποκαλούµενη Πολιτισµική Εξελικτική 

Αρχαιολογία που υπάκουε στη µονογραµµική πολιτισµική εξέλιξη του ∆ιαφωτισµού. 

Παρότι η εξελιξιαρχία (evolutionism) δεν αποσοβήθηκε ποτέ, την πολιτισµική 

παγκοσµιότητα που ενέτασσε τους πολιτισµούς σε µια ενιαία εξελικτική πορεία 

διαδέχτηκε η πολιτισµική ιδιαιτερότητα, την οποία εξέφραζε µια αρχαιολογική 

ερµηνεία επικεντρωµένη στην αφήγηση των ανθρώπινων ιστοριών µε γνώµονα τη 
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φυλή και τις «εγγενείς» και «αδιαφοροποίητες» ιδιότητές της: συγκεκριµένες 

εθνικές οµάδες, µε συγκεκριµένες πνευµατικές ικανότητες, κατασκεύαζαν 

συγκεκριµένα τεχνέργα, χάρη στα οποία οι αρχαιολόγοι θεωρούσαν πως µε τον 

εντοπισµό τους θα µπορούσαν να ανασκευάσουν τον αρχαίο χάρτη του κόσµου, την 

πορεία που είχε διαγράψει κάθε φυλή.  

Η θεώρηση πως τα αρχαία καλλιτεχνικά δηµιουργήµατα ήταν τα µόνα ικανά να 

προσδιορίσουν  τη µετακίνηση των φυλών και την «ιδιοσυστασία» τους, εξέφραζε 

και τους έλληνες αρχαιολόγους. Όπου οι αρχαιότητες δεν γίνονταν κατανοητές 

µόνο ως εκφάνσεις της ελληνικής τέχνης. Η πολιτισµική σηµασία που κυρίως είχαν 

ως το τέλος του 18ου αιώνα οι όροι «Έλληνας» και «έθνος», χάρη και στο 

∆ιαφωτισµό είχαν επιστρέψει και µε πολιτικό περιεχόµενο. Και οι καλλιτεχνικές 

δηµιουργίες γίνονταν ο ενωτικός θεσµός που, προβεβληµένες στον ιστό του 

εθνικού αφηγήµατος µαρτυρούσαν, εκτός από την πολιτισµική κυριαρχία, και την 

πολιτική, τις δυο ιδιότητες που ταύτιζε η εθνική ιδεολογία. Και αφού ο ανθρώπινος 

πολιτισµός και η ιστορία του µπορούσαν να νοηθούν µόνον ως «εθνικός 

πολιτισµός» και ως «εθνική ιστορία», τα θεωρούµενα τώρα και µε πολιτικούς 

όρους «ελληνικά δηµιουργήµατα» συνδέονταν φυλετικά ―δηλαδή γραµµικά― µε το 

σύγχρονο έθνος. Καθώς το «πατρώο» έδαφος τελούσε υπό την κυριαρχία 

«βαρβάρων» που δεν εννοούσαν να τους το «επιστρέψουν», και οι Σύµµαχοι δεν 

ήταν διατεθειµένοι, το 1921 που αρχίζει η προέλαση στην ενδοχώρα, να 

αφουγκραστούν το αφήγηµα της ελληνικής ιστορικής µνήµης, έµενε να 
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ανασυρθούν οι αρχαιότητες της φυλής και να προβληθούν δηµόσια σε αίθουσες-

µουσεία στην Ιωνία και στην Ελλάδα, όπου θα αναδείκνυαν, µε δηµαγωγικό σχεδόν 

τρόπο, τα ελληνικά δίκαια  στη  Μικρά Ασία.  

    Στη µελέτη που πραγµατοποιήθηκε στο πλαίσιο της διδακτορικής διατριβής του 

τµήµατος Πολιτικών Επιστηµών και Ιστορίας του Παντείου Πανεπιστηµίου 

εξετάζεται η Μεγάλη Ιδέα της ιστορίας, των µνηµείων και του εδάφους της Μ. 

Ασίας, αλληλοσυνδεόµενα στον προσδιορισµό της «αλύτρωτης» «πατρώας γης» για 

τη χάραξη νέων συνόρων, και η διαδικασία αρχαιολόγησης από τους έλληνες 

αρχαιολόγους. Καθώς πρόκειται για µια αρχαιολογία επί ελληνικής κατοχής ―όρο 

που συναντάµε στα έγγραφα της Αρµοστείας και στο λεξιλόγιο των αρχαιολόγων―, 

το χρονικό των ανασκαφών που διήρκεσε τους θερινούς µήνες δυο ετών εγγρά-

φεται σε αυτό το πλαίσιο: των στρατιωτικών επιχειρήσεων του 1921 και του 1922 

—της δεύτερης φάσης της εκστρατείας µε στόχο το Εσκί-Σεΐρ και της τρίτης φάσης 

µε το στόχο του Σαγγάριου (και της Άγκυρας). Η βραχεία ανασκαφική περίοδος και 

ο αιφνίδιος τερµατισµός άφησε λίγες αλλά ενδεικτικές αναφορές στα ηµερολόγια 

των αρχαιολόγων που µαρτυρούσαν την πρόθεσή τους για σύνδεση των ευρηµάτων 

µε το εθνικό ζήτηµα� την αναγωγή στον αρχαίο και µεσαιωνικό ελληνικό πολιτισµό 

ως σχήµα υποβλητικό και αδιατάρακτο.  

    Καθώς υπάρχει µια τάση ψυχολογικής ερµηνείας των συµπεριφορών από την 

αστική ιστοριογραφία που ανεξάρτητα από την επιτυχηµένη ή όχι ερµηνευτική 

απόδοση των φαινοµένων η αλήθεια παραµένει ανεξακρίβωτη, αναζητήθηκε ένας 
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υπολογίσιµος αριθµός πηγών που θα απέδιδε τα πολιτικοστρατιωτικά γεγονότα και 

τα ιδεολογήµατα από τους ίδιους τους συντελεστές εκείνης της περιόδου. Σε αυτή 

την προσπάθεια αξιοποιήθηκαν: 

• αρχεία της εν Αθήναις Αρχαιολογικής Εταιρείας   

• αρχεία του Βυζαντινού Χριστιανικού Μουσείου 

• αρχείο Εθνικό ∆ιεύθυνσης Μνηµείων 

• αρχεία του ιδρύµατος Ελευθερίου Βενιζέλου-Μπενάκη 

• αρχεία Ε.Λ.Ι.Α. 

• αρχείο ∆ιεύθυνσης Ιστορίας Στρατού 

• αρχείο Υπουργείου Εξωτερικών 

• αποµνηµονεύµατα στρατιωτών και αξιωµατικών  

• άρθρα λογίων της περιόδου  

• δηµοσιεύµατα του αστικού Τύπου  

• φωτογραφίες από τις ανασκαφές της περιόδου 1921-1922 

• µελέτες αµερικανών και ευρωπαίων ιστορικών-αρχαιολόγων ανατολιστών των  

     τελών του 19ου αιώνα και των αρχών του 20ού 

 

    Η µελέτη χωρίζεται σε δύο µέρη.  

 Η Αρχαιολογία της περιόδου που εξετάζεται αποτελούσε µια παραπληρωµατική 

εικόνα στο πλαίσιο της Ιστορίας µε τους σοφούς, τους ήρωες και τους αγίους της, 

και τις εικόνες των µνηµείων της. Έτσι, το Α΄ Μέρος µε τίτλο «Η Μικρά Ασία στον 
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άκµονα της (ελληνικής) Ιστορίας» παρουσιάζει ενδεικτικά αποσπάσµατα από την 

ελληνική ιστοριογραφική προσέγγιση για τη Μικρά Ασία, που γίνεται περισσότερο 

φυλετική από τον ύστερο 19ο αιώνα που άρχισε να συνδέεται µε τον 

«αλυτρωτισµό» των εκεί εδαφών και πληθυσµών. Βέβαια, η «εθνική ολοκλήρωση» 

δεν αποτελούσε, στις αρχές του 20ού αιώνα, ελληνική πρωτοτυπία. Το Πρώτο 

κεφάλαιο, «Κατασκευάζοντας Ιστορία µέσα από την Αρχαιολογία: το παράδειγµα 

των ευρωπαϊκών κρατών και οι εκβολές στην αποικιακή πολιτική τους» µεταφέρει 

µια ενδεικτική εικόνα της επεκτατικής πολιτικής των ευρωπαϊκών κρατών µε όχηµα 

τον πολιτισµό και τον ιστορικό ορισµό δεδοµένου και ότι οι κυρίαρχες οικονοµικο-

πολιτικές τάσεις στην Ευρώπη ―εθνογένεση και εθνική ολοκλήρωση, βιοµηχανική 

επανάσταση, αποικιοκρατία―, δηµιουργούσαν ή υπογράµµιζαν τις υποθέσεις 

ποικίλου χαρακτήρα από τις οποίες οι επιστήµονες εµφορούνταν. Ο αρχαιολογικός 

πολιτισµός, σε συνδυασµό µε τη γενικότερη προσφυγή των αστικών στρωµάτων 

στην ιστορία για την επιβολή της παρουσίας τους και τη νοµιµοποίηση της εξουσίας 

τους, είχε ως αποτέλεσµα την εξασφάλιση εκείνης της συνοχής που θα αποκόµιζε 

φόρους και στρατιώτες. Η ελληνική Μεγάλη Ιδέα, µια έκφανση του γενικότερου 

αλυτρωτικού κλίµατος, διέθετε τα δικά της ιδιαίτερα χαρακτηριστικά καθώς η 

Ανατολή, στην οποία θα χάραζε τα νέα σύνορα, είχε εξέχουσα γεωπολιτική και 

αρχαιολογική σηµασία, όπως σκιαγραφείται στο κεφάλαιο «Ελληνική εθνική 

ολοκλήρωση και ελληνική αποικιακή πολιτική. Η φιλολογική νοµιµοποίηση της 

Μεγάλης Ιδέας». ∆εδοµένου ότι τα υλικά και φιλολογικά κατάλοιπα της αρχαίας και 
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µέσης περιόδου θεωρούνταν πατρογονική κληρονοµιά, όλοι ανεξαιρέτως οι λόγιοι, 

πολιτικοί, ιερείς, πανεπιστηµιακοί διαφόρων ειδικοτήτων, δάσκαλοι, αξιωµατικοί, 

δηµοσιογράφοι, ένοιωθαν ότι δικαιούνταν να αποδίδουν στην παρελθοντική 

ιστορία τα κατά βούληση «εθνικά χαρακτηριστικά» καθιστώντας τον εαυτό τους 

µικρό ή µεγαλύτερο αρχιτέκτονα µιας Μεγάλης Ελλάδας. Έτσι, στα υποκεφάλαια 

του ∆εύτερου κεφαλαίου παρουσιάζονται ενδεικτικά αποσπάσµατα από τους 

µύθους-ιδεολογήµατα των τελών του 19ου αιώνα και των αρχών του 20ού, στο 

φόντο των οποίων χτίζεται το στέρεο µεγαλοϊδεατικό δόγµα εκπαιδεύοντας την 

κοινωνία στη φαντασιακή σχέση µε τον «οµοεθνή» µικρασιάτη της αρχαιότητας και 

των µέσων χρόνων, µε άξονα τον εδαφικό και το φυλετικό µύθο: τα «κληρονοµικά 

δίκαια» της Κωνσταντινούπολης και των άλλων «ελληνικών χωρών» και τα «εκπο-

λιτιστικά δίκαια» που συνεπαγόταν η δεδοµένη «ανωτερότητα» της «ελληνικής 

φυλής» που είχε αναλάβει να «εξηµερώσει» το «θηρίο το κόκκινο».  

Στο  Β΄ Μέρος, «Η αρχαιολογία της κατοχής» υποστασιοποιούνται, µέσα από τα 

ευρήµατα των ανασκαφών, τα «εδαφικά», «απελευθερωτικά», «φυλετικά» και 

«εκπολιτιστικά» παραφερνάλια του έθνους που αναφέρθηκαν στα υποκεφάλαια 

του ∆εύτερου κεφαλαίου. Στο Πρώτο κεφάλαιο, «Η εν “Αθήναις Αρχαιολογική 

Εταιρεία” και η “Χριστιανική Αρχαιολογική Εταιρεία”: πυλώνες και διακινητές της 

εθνικής ιδεολογίας» αποτυπώνεται η εξαρτηµένη σχέση των δυο Εταιρειών από τη 

βασιλική οικογένεια και την Ιεραρχία, και την αστική πολιτική. Που έτσι εξασφά-

λιζαν την οικονοµική βιωσιµότητά τους αλλά µε αποτέλεσµα τα επιστηµονικά 
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ιδρύµατα να χαρακτηριστούν από έναν πολιτικό και πνευµατικό συντηρητισµό µε 

εκβολές στη διαµόρφωση της σκέψης των αρχαιολόγων των αρχών του 20ού αιώνα 

και  στην εξύφανση µιας προγονολατρικής «εθνικής ταυτότητας».      

    Η Ελληνική ∆ιοίκηση της Σµύρνης γνώριζε το αυτονόητο, πως οι χριστιανοί της 

Ιωνίας βρίσκονταν ανάµεσα σε δύο και περισσότερες γλώσσες και κουλτούρες, άρα 

τελούσαν υπό τη διαδικασία «εθνικής διαµόρφωσης». Έτσι, στο ∆εύτερο κεφάλαιο, 

«H πολιτισµική πολιτική της ελληνικής Αρµοστείας Σµύρνης. Μέριµνες του Αρχαιο-

λογικού τµήµατος Αρµοστείας για το αρχαιολογικό έργο στη Μικρά Ασία», 

αναφέρονται µερικές από τις προσπάθειές της να δηµιουργήσει τις υποδοµές για 

την οριστική ενσωµάτωση που, µεταξύ άλλων, περνούσαν µέσα από τα κοινωφελή 

δηµόσια έργα, τον εµπλουτισµό των εκπαιδευτικών ιδρυµάτων και τη συστηµατική 

µέριµνά της για το αρχαιολογικό έργο στη Μικρά Ασία που θα κόµιζε ελληνικές 

αρχαιότητες στο υπό διαµόρφωση Μουσείο της Σµύρνης. Από τα κονδύλια του 

ταµείου της Αρµοστείας θα χορηγηθούν ποσά για τις ανασκαφές, για την πληρωµή 

επιµελητών αρχαιοτήτων επιστατών και φυλάκων, για τις αγορές αρχαιοτήτων από 

ιδιώτες Μικρασιάτες κλπ. Άλλωστε τα υλικά κατάλοιπα παρέχονταν σε αφθονία στη 

Μικρά Ασία ικανά να ενσαρκώσουν στον ύψιστο βαθµό την αδιαµεσολάβητη 

ιστορική, πολιτική και φυλετική ενότητα εκατέρωθεν του Αιγαίου, θεώρηση κοινή 

για τους τρεις διευθυντές των ανασκαφών. Έτσι, ο τµηµατάρχης του 

Αρχαιολογικού τµήµατος Αρµοστείας Κ. Κουρουνιώτης επιδόθηκε, όπως θα δούµε 

στο Τρίτο κεφάλαιο «Η περιοδεία για τον εντοπισµό, την αξιολόγηση και την 
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περισυλλογή αρχαιοτήτων. Η ανασκαφή στη Νύσα (Κωνσταντίνος Κουρουνιώτης)», 

στη συστηµατική αξιολόγηση και περισυλλογή τους, µάλιστα πέρα από την καθορι-

σµένη «ζώνη ελληνικής επιρροής», που απέδωσε περισσότερα από τη συστηµατική 

ανασκαφή του στη Νύσα της ρωµαϊκής περιόδου. Στη διαδικασία αξιολόγησης και 

περισυλλογής ευρηµάτων τον οδήγησαν οι πολλές πιεστικές επιστολές που 

λάµβανε από αξιωµατικούς που εντόπιζαν πλήθος «ελληνικών» αρχαιοτήτων κατά 

την προέλαση στην ενδοχώρα.   

    Στο Τέταρτο κεφάλαιο «Η ανασκαφή στις Κλαζοµενές (Γεώργιος Οικονόµος)» 

παρουσιάζεται το ανασκαφικό έργο και η ιδεολογία του διευθυντή των ανασκαφών 

στα Μοναστηράκια και στη νησίδα Άγιος Ιωάννης (Κλαζοµενές). Ο επιφανής 

φιλόλογος-αρχαιολόγος Γ. Οικονόµος συµβουλεύεται την πλούσια υπάρχουσα ξένη 

βιβλιογραφία για τους αρχαίους ανατολιακούς πολιτισµούς που τον οδηγεί να 

παραδεχτεί το αυτονόητο, την παρουσία προ-ελληνικών πληθυσµών στη Μ. Ασία 

και την καταλυτική επίδρασή τους στον ιωνικό πολιτισµό. Εντούτοις προβάλλει 

νεοτερικά πολιτικά χαρακτηριστικά στην αρχαιότητα της Μικράς Ασίας,  τη 

«βλέπει» ως το πανάρχαιο ελληνικό κράτος που Ρωµαίοι και Τούρκοι «τολµήσουν» 

να «σφετεριστούν», κι ούτε αποστασιοποιείται από τα φυλετικά ιδεολογήµατα που 

διαµόρφωναν την απαραίτητη για τα έθνη «φυσική κατηγορία». Από τις πολλές 

(ταυτόχρονα) επιστηµονικές και θεσµικές θέσεις που υπηρέτησε µετά το 1922 

παρέµεινε πολιτικά και επιστηµονικά «συντηρητικός» όπως αυτοπροσδιοριζόταν, 

και απέναντι στους «νεωτερίζοντες», που από τα τέλη της δεκαετίας του 1920 



kalliope/pavli 
 

 14 
 

έρχονταν µε τη νέα ιστοριογραφική προσέγγιση να «απειλήσουν» την «αίγλη» και 

την «ενότητα» του έθνους.  

    Στο Πέµπτο κεφάλαιο «Η ανασκαφή στην Παλαιά Έφεσο (Γεώργιος Σωτηρίου)» 

παρουσιάζεται η ανασκαφή στα ερείπια του Αγίου Ιωάννου του Θεολόγου που 

διηύθυνε ο θεολόγος, ιστορικός βυζαντινής τέχνης και αρχαιολόγος Γ. Σωτηρίου. Η 

επιλογή θα αναδείκνυε ένα έργο του Ιουστινιανού, µέγιστου αυτοκράτορα όσο και 

ο Ναπολέοντας —σύµφωνα µε τα απλοϊκά όσο και µαταιόδοξα κριτήρια της αστικής 

ιστοριογραφίας που και ο Σωτηρίου υπηρετούσε— αφού είχε προσδώσει µέγιστη 

έκταση στη «µεσαιωνική ηµών αυτοκρατορία», και είχε αφήσει εθνική παρακατα-

θήκη το κορυφαίο «ελληνοχριστιανικό» σύµβολο της Αγίας Σοφίας —παρότι το 

Βατικανό υπενθύµιζε πως όταν ανεγέρθηκε ο διάσηµος ναός ήταν προ του 

σχίσµατος, άρα αποτελούσε έργο ενός καθολικού για την καθολική θρησκεία. Η 

προσπάθεια του βυζαντινολόγου να κατοχυρώσει την αποκλειστική σχέση του 

Βυζαντίου µε το ελληνικό έθνος συνεχίζεται και µετά την επιστροφή του από τη 

Μικρά Ασία, όταν οι γνώριµοι «εχθροί» οµόδοξοι Σλάβοι εµφανίζονται να 

διεκδικούν µέσω των αρχαιολόγων τους τη δική τους εθνική σχέση µε τα βυζαντινά 

µνηµεία της Βαλκανικής.  

    Η «χρυσή» γενεαλογία διαπερνούσε τα δηµοσιεύµατα των αρθρογράφων και τα 

διαγγέλµατα του βασιλιά Κωνσταντίνου και των ανώτερων αξιωµατικών που 

φρόντιζαν να υπενθυµίζουν στους µαχόµενους πως η προέλασή τους ακολουθούσε 

τα χνάρια των νικηφόρων στρατευµάτων του Μεγάλου Αλεξάνδρου. Την αλόγιστη 
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πολιτική για την άσκοπη συνέχιση της εκστρατείας δικαιολογούσαν τα µνηµεία που 

κάλυπταν το λογικό κενό της ιδεολογίας, και που ο στρατός, µετά από αίτηµα του 

Αρχαιολογικού τµήµατος της Αρµοστείας προς τη ∆ιοίκηση της Στρατιάς Μ. Ασίας, 

περισυνέλλεγε, όπως θα δούµε στο Έβδοµο κεφάλαιο «Αρχαιολογήσεις από το 

στρατό, και άλλα ιδεολογήµατα: τα “ελληνικά µνηµεία ως την Άγκυρα” και οι 

“ωραίοι µελλοθάνατοι της Ελληνικής ιδέας”». Αποσπάσµατα από ηµερολόγια πολε-

µικών ανταποκριτών και στρατιωτών µαρτυρούν την εθνική οίηση για το αρχαίο 

και µεσαιωνικό παρελθόν της Ανατολής που οι νεότεροι Έλληνες οικειοποιούνταν 

πολιτικά, στρατιωτικά και φυλετικά, έχοντας τη βεβαιότητα ότι επιτελούν έναν 

ιερό, απελευθερωτικό αγώνα στο φόντο των «πατρώων» αρχαιοτήτων. Υπήρχαν 

και εκείνες οι αναφορές ωστόσο στα ηµερολόγια των στρατιωτών που έθεταν τη 

λέξη «απελευθέρωση» σε εισαγωγικά και καταδίκαζαν την καταστροφή των 

τουρκικών χωριών και τη βιαιότητα προς τους φτωχούς και φιλικούς µουσουλµά-

νους της ενδοχώρας .  

Μια µελέτη που αφορά την παρελθούσα περίοδο υποκρύπτει πάντα τον κίνδυνο 

να παραβλέπει το περιορισµένο επίπεδο της επιστηµονικής γνώσης εκείνης της 

εποχής που, στην προκειµένη περίπτωση, θα εξηγούσε τις προκαταλήψεις και τα 

στερεότυπα των ελλήνων ιστορικών και αρχαιολόγων. Έτσι, αναζητήθηκαν οι 

υπάρχουσες δηµοσιευµένες ιστοριογραφικές-αρχαιολογικές µελέτες από ευρωπαί-

ους και αµερικανούς επιστήµονες του 19ου αιώνα για τους ανατολιακούς πολιτι-

σµούς —τους υπάρχοντες πριν από την άφιξη των ελληνικών φύλων στα 
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µικρασιατικά παράλια αλλά και για εκείνους που συνέχισαν να αναπτύσσονται 

παράλληλα µε την άφιξη των Ελλήνων— και εντοπίστηκε ένας τριψήφιος αριθµός 

τέτοιων µελετών σε κυκλοφορία από τα µέσου του 19ου αιώνα ως το 1920, από τις 

οποίες ενδεικτικά αποσπάσµατα παρατέθηκαν στον επίλογο. ∆υστυχώς για τους 

έλληνες εθνικιστές, οι ξένοι επιστήµονες, οι περισσότεροι µάλιστα επίτιµοι εταίροι 

της εν Αθήναις Αρχαιολογικής Εταιρείας, γνώριζαν όπως θα δούµε στο τελευταίο 

κεφάλαιο «Αντί Επιλόγου: Τί γνώριζαν οι επιστήµονες του 19ου αιώνα για τους 

ανατολικούς πολιτισµούς», πως στην αρχαία Μικρά Ασία τον πρώτο λόγο δεν είχαν 

πει οι Έλληνες ακόµα κι αν τους αναγνώριζαν πως είχαν πει τον τελευταίο. Πολλές 

τοπικές ταυτότητες είχαν αναπτυχθεί και οι καλλιτεχνικές δηµιουργίες, ελληνικές 

και µη, αλλά εξαρχής µε στοιχεία µεικτά ως το αποτέλεσµα της συσσωρευµένης 

γνώσης αιώνων στην Ανατολή, διέθεταν τόση µαεστρία που θα «σκοτώσουν» την 

ελληνική ιδιαιτερότητα, επιφυλάσσοντάς της, ωστόσο, έτσι, την αθανασία, µέσα 

από αυτό που η έπαρση της «αποκλειστικότητας» αρνούνταν: τη  συνύπαρξη.  
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Α. 
Η   Μ ι κ ρ ά   Α σ ί α 

σ τ ο ν   ά κ µ ο ν α    τ η ς   (ε λ λ η ν ι κ ή ς)  Ι σ τ ο ρ ί α ς 
 
 
 
 
 

Α.1. Κατασκευάζοντας Ιστορία µέσα από την Αρχαιολογία: το 
 παράδειγµα των ευρωπαϊκών κρατών και οι εκβολές στην αποικιακή πολιτική  

 
 
 
 
 

 
«Ένα έθνος που σέβεται τον εαυτό του και την ανεξαρτησία του  

δεν µπορεί να αρκείται  σε ό,τι σχετίζεται µε τη σηµερινή εικόνα του�  
είναι επιτακτική ανάγκη να κατευθύνει την προσοχή του στους παρελθόντες καιρούς  

για να ανακαλύψει τα  γνήσια υλικά  από τa οποίa προέρχεται». 
Jens Worsaae1 

  
 
 
 
 
   Tα εκτεταµένα έργα των αρχών του 19ου αιώνα ―κατασκευή κτηρίων, οδικών 

και σιδηροδροµικών αξόνων― έδιναν την ευκαιρία για την ανάσυρση 

αρχαιολογικών θέσεων από την ανωνυµία, για την αναστήλωση των µνηµείων και 

την ένταξή τους στα ιδρυτικά συστατικά του κράτους. Το µεγάλο παρελθόν του 

έθνους µε τις περίπλοκες συνδέσεις και παραµορφώσεις είχε κατακλύσει τη σκέψη 

των λογίων που στοχάζονταν επάνω στα ερείπια µε ροµαντική διάθεση 

συγγράφοντας ιστορία υπό τις πολλαπλές ταυτόχρονα ιδιότητες που διέθεταν: ήταν 

φιλόλογοι-ιστορικοί, αρχαιοδίφες, πολιτικοί, επιχειρηµατίες, εθνολόγοι, µυθιστο-

                                            
1 Worsaae 1849, 57. 
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ριογράφοι, δηµοσιογράφοι. Η χρησιµότητα της προσφυγής στην αρχαιολογία ήταν 

προφανής ενώ το πλήγµα που προκαλούσε η επιλεκτική αξιοποίηση του αρχαιο-

λογικού υλικού στην αξιοπιστία της ιστορικότητας του µνηµείου δεν θεωρούνταν 

ζωτικής σηµασίας� η ιστορική πραγµατικότητα είχε δευτερεύοντα λόγο. Προηγού-

ταν η εµπέδωση των διαχρονικών αξιών του έθνους αφού, όποιος ήλεγχε την 

ιστορία, ήλεγχε τη µνήµη των πολιτών, άρα το µέλλον του κράτους. Από την άλλη 

πλευρά, η ίδια η ανεπάρκεια των λειψάνων άφηνε περιθώρια για αυθαίρετες 

ερµηνείες που υποβάλλονταν στη normativité και ενοργανώνονταν σε µια πολιτική 

λειτουργία.  

  Η κλασική τέχνη συγκινούσε ιδιαίτερα τους ευρωπαίους λόγιους� «το να 

βρίσκεται κάποιος σε κλασικό έδαφος στα 1810 ήταν σαν είχε φυτέψει τα πόδια του 

στην παραµυθοχώρα ενός ροµάντσου»2 γράφει στο ηµερολόγιό του ένας άγγλος  

περιηγητής κι ένας άλλος µελετητής στα τέλη του 19ου αιώνα εκτιµούσε για την 

αρχαία Ελλάδα πως «ό,τι διαθέτουµε από οµορφιά, το µισό είναι δικό της»3. Ο 

κλασικισµός µονοπωλούσε την ιστοριογραφία και την αρχαιολογική έρευνα 

απαξιώνοντας την προϊστορική αρχαιολογία και τα ευρήµατά της, και όχι µόνον 

επειδή, όπως εκτιµούν οι ιστορικοί τέχνης, ήταν ζήτηµα αισθητικής. Οι πρωτόγονες 

κοινωνίες ήταν κοινωνίες χωρίς κρατική συγκρότηση (και χωρίς γραφή), και σ’ ένα 

κλίµα εξύµνησης του εθνικού κράτους (και της φιλολογίας), τέτοιες κοινωνίες 

στερούνταν αξίας.  

                                            
2Cockerell 1903, 40. 
3Στο, B. Fletcher 1905, 49. 
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  Στην προϊστορική αρχαιολογία θα δώσουν υπόσταση τα κράτη της βορείου 

Ευρώπης όταν εντάσσουν στο «προαιώνιο έθνος» τους τα «ταπεινά» ευρήµατα της 

παλαιολιθικής και της νεολιθικής που «αποδείκνυαν» την αρχέγονη παρουσία και 

ενότητα των Σκανδιναβών. Ο αρχαιολόγος Γιανς Βόρσε (Jens Worsaae, 1821-1885), 

που θα ξεκινήσει τη σταδιοδροµία του ως εθελοντής στο Εθνικό Μουσείο ∆ανίας, 

υιοθετεί στις πολυάριθµες ανασκαφές του τη στρωµατογραφική µέθοδο των Τριών 

Εποχών (Λίθου–Χαλκού-Σιδήρου) που είχε εισάγει το 1836 ο δάσκαλός του Κρίστιαν 

Τόµσεν (Christian Jürgensen Thomsen, 1788-1865), περήφανοι όντες οι Σκανδι-

ναβοί που δεν είχαν κατακτηθεί από τη ρωµαϊκή λαίλαπα παρά είχαν αναπτύξει το 

«δικό τους» πολιτισµό. Αλλά δεν επρόκειτο µόνο για ζήτηµα επιστηµοσύνης. Η 

αρχαιολογική έρευνα αποσκοπούσε στη διαµόρφωση ενός πολιτικού συστήµατος 

ιδεών ικανού να ακυρώνει τις διεκδικήσεις του Άλλου. Ο Βόρσε, που για την 

προσφορά του στο έθνος θα αναλάβει τη θέση του υπουργού Πολιτισµού και 

Παιδείας, θα προτάξει την αρχαιολογία για να αντικρούσει τις αξιώσεις των πιο 

διάσηµων γερµανών παραµυθάδων, των αδελφών Γκριµ (Grimm), που υιοθε-

τούσαν νορδικά στοιχεία στους µύθους τους παρουσιάζοντάς τα ως παραδοσιακά 

στοιχεία του γερµανικού έθνους. Στο πλαίσιο του ανταγωνισµού, οι Γάλλοι στη 

Νορµανδία, περιοχή µε ένα όνοµα-ανάµνηση µιας νορβηγικής καταγωγής, προσπα-

θούσαν να αναδείξουν τη «δική τους» τοπική προϊστορία ιδρύοντας αποθήκες 

λίθινων αντικειµένων στη Ρουέν (Rouen) του 1831 και επιφανείς επιστήµονες όπως 

ο άγγλος ιστορικός και αρχαιολόγος Τόµας Ράιτ (Thomas Wright, 1810-1877) 
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αρνήθηκαν την τριµερή κατάταξη των Εποχών που είχαν προτείνει οι ∆ανοί. 

Αντίθετα, η µικρή Σκωτία είχε υποστηρίξει τη ∆ανία: και τα δυο κράτη γειτνίαζαν 

µε ισχυρούς γείτονες που απειλούσαν την ταυτότητά τους και τα υλικά κατάλοιπα 

θα φώτιζαν το γκρίζο της ιστορίας τους.  

    Μόλις  τη  δεκαετία   του  1870,  όταν  και  στο  Ιταλικό Βασίλειο αφυπνίζεται το 

προ-ρωµαϊκό παρελθόν και αναζητούν τους Ετρούσκους στην κοιλάδα του Πάδου, 

σηµατοδοτούνται οι ανασκαφές στην Τρωάδα και τις Μυκήνες µε οδηγό τον Όµηρο. 

Αλλά και τότε προσεγγίζονταν υπό το φως του κλασικισµού� ο Ντέρπφελντ 

(Wilhelm Dörpfeld, 1853-1940) «βλέπει» στα κτηριακά λείψανα της Τροίας (Α και Β) 

την κάτοψη των ναών των κλασικών χρόνων  ενώ και τα ευρήµατά της απαξι-

ώνονταν: ήταν φτιαγµένα από «ταπεινό» και εύθραυστο υλικό, πηλόχωµα ή ξύλο κι 

όχι από µάρµαρο ή περίτεχνο χρυσό, και από «ανειδίκευτους» τεχνίτες των 

αρχέγονων κοινωνιών που στο µυαλό της υψηλής κοινωνίας ευθυγραµµίζονταν µε 

τα χειροτεχνήµατα των κολίγων και των εργατών ―µακριά, δηλαδή, από τη finesse 

που εκείνη διέθετε. Όπως περιγράφει σε φίλο του ένας απογοητευµένος επισκέ-

πτης της συλλογής Schliemann στο Λονδίνο, «µετέβην εις το South Kensington 

Museum, ένθα εσχάτως ετέθησαν όσα ενταύθα εκόµισεν ο  κ. Σλήµαν. Είναι  δε  

ταύτα  η  περίφηµος συλλογή του  Ισαρλίκ.  Κατ’ εµέ  […] ά ν θ ρ α κ ε ς   ο   θ η-     

σ α υ ρ ό ς,  διότι τα πλείστα της συλλογής είναι πήλινα αγγεία, εργασίας ουχί 

βαρβάρου αλλ’ αγρίου αιώνος, καθ’ όν ουδέ ο τροχός των κεραµευόντων ήν 

γνωστός� απορώ δε γιατί δέκα επληρώθησαν θήκαι αγγείων, άπερ πάντα σχεδόν 
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είσιν όµοια. Αντί τοσαύτης κεραµίων πληθύος δέκα µόνον αν εκοµίζοντο, ο σκοπός 

θα εξετελείτο»4. Υπήρχε κι άλλος λόγος για τον εξοβελισµό των «απλοϊκών» 

δηµιουργιών. Σύµφωνα µε την πεποίθηση της εποχής η τέχνη αναδείκνυε τη 

«φυλή», δηλαδή το έθνος και την ανωτερότητά του σε σχέση µε τα άλλα έθνη, άρα 

η έµφαση στα  «ωραία» δηµιουργήµατα σε ένα ανταγωνιστικό κλίµα ήταν 

επιβεβληµένη. Επιπλέον, δεδοµένου ότι η φυλετική ιδεολογία κέρδιζε έδαφος 

αξιοποιώντας επιλεκτικά και τη θεωρία του ∆αρβίνου, τα µνηµειακά, κυρίως, 

οικοδοµήµατα, αποτελούσαν την ύψιστη απόδειξη «του πλούτου και της 

κατασκευαστικής γνώσης µιας φυλής, από τις πυραµίδες  µέχρι το Duomo της 

Φλωρεντίας και τις σιδηροδροµικές γέφυρες  και τα υδραγωγεία του  19ου αιώνα», 

όπως θα  γράψει ο  Κάρολος  Νιούτον  (Charles Newton,  1816-1894),  έφορος  

ελληνικών και ρωµαϊκών αρχαιοτήτων στο Βρετανικό Μουσείο5.  

 Στη Γαλλία, η αρχαιολογία εντάσσεται στο «εθνικό προφίλ» από τα τέλη του 

18ου αιώνα. Η Πρώτη Γαλλική ∆ηµοκρατία που σηµατοδοτείται µετά τη Συµβατική 

του Φρουκτιδόρ/Σεπτέµβρη του 1792 και καταργεί τη βασιλεία, εθνικοποιεί τις 

βασιλικές συλλογές µετατρέποντας το παλάτι του Λούβρου στο «εθνικό µουσείο» 

που είχε προτείνει ο Ντιντερό. Γνώστες, οι Επαναστάτες, της γαλατικής ―δηλαδή 

«γαλλικής»― παρουσίας στη Φρυγία της Μικράς Ασίας, ορίζουν τη «Marianne» ως 

µητέρα του γαλλικού έθνους επισύροντας την οργή των Φράγκων αριστοκρατών 

για το «λαϊκό» της όνοµα, το ένδυµα και το άκοµψο κόκκινο καπέλο της που 

                                            
4 (υπογράµ. δική του) ∆ήµιτσας, «Ο κύριος Σλήµαν και αι Τρωικαί αρχαιότηται», 1878, 63.    
5 Newton 1880, 29-30. 
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φορούσαν οι φρυγικής καταγωγής απελεύθερες δούλες των Ελλήνων και των 

Ρωµαίων, ένα σύµβολο διάσπασης µε το Ancien Régime που είχε επικεφαλής την 

αντρική µορφή µε το στέµµα. Ο Βοναπάρτης, που γνώριζε πως η δύναµη της 

παράδοσης εξασφάλιζε την εξουσία όπως µαρτυρά η αλληλογραφία του µε τον 

αδερφό του Λουδοβίκο, βασιλιά της Ολλανδίας, το 1809, συνέδεε και τις εκστρα-

τείες του εναντίον του αιγυπτιακού κόσµου µε τους «προγόνους» Κελτο/Γαλάτες. 

Ευτυχώς για εκείνον, το 1771, στις εργασίες στο κεντρικό κλίτος της Notre-Dame, 

οι εργάτες είχαν βρει ενεπίγραφες λίθινες στήλες που µε κάµποση καλή διάθεση 

συνδέθηκαν µε τους Αργοναύτες και την αιγύπτια Ίσιδα (Νavigium Ιsidis), της 

οποίας η αναφορά θα γίνει «νοµιµοποιητικό» επιχείρηµα που ερχόταν από το 

παρελθόν για την κατοχή της Αιγύπτου. Ο Λουδοβίκος-Ναπολέων (Charles Louis 

Napoleon Bonaparte ΙΙΙ, 1808-1873), ιδρυτής της ∆εύτερης Γαλλικής ∆ηµοκρατίας, 

για να κολακέψει τους αστούς υποστηρικτές του στις εκλογές του 1848 έναντι του 

στρατηγού Λουί Καβενιάκ (Louis-Eugène Cavaignac) θα προπαγανδίσει τη γαλατική 

καταγωγή των Γάλλων µε ανασκαφές σε θέσεις µαχών µεταξύ Ρωµαίων και 

Γαλατών και µε πολυάριθµα µνηµεία γαλατών ηρώων. Αντίστοιχα, ο αρχαιολόγος 

Ζακ Μπουσέ (Jacques Boucher de Perthes) δηµοσίευσε το τρίτοµο Celtic and 

Antediluvian Antiquities (1847-1864) για να καταδείξει τη γαλατική καταγωγή των 

αστών σε αντίθεση µε τους εκπροσώπους του Παλαιού Καθεστώτος γερµανολάτρες 

φράγκους αριστοκράτες. 
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O γαλλο-πρωσικός πόλεµος του 1870 και η γερµανική ενοποίηση στις αρχές του 

επόµενου χρόνου απαιτούσαν αυξηµένο εθνικό φρόνηµα και η Kulturpolitik, η 

επίσηµη πρωσική πολιτισµική πολιτική από το 1872 του αυτοκράτορα Γουλιέλµου I 

(1797-1888) και του καγκελάριου Φον Μπίσµαρκ (Otto von Bismarck, 1815-1898) 

περιλάµβανε αρχικά το ενδιαφέρον για την κλασική αρχαιότητα µε ανασκαφές στην 

Ολυµπία και την Πέργαµο. Η στενά πολιτική σηµασία που είχε η αρχαιολογία για 

τον καγκελάριο θα γίνει εµφανής όταν εγκαταλείψει τη χρηµατοδότηση της 

ανασκαφής στην Ολυµπία (1875) που διηύθυνε ο Κούρτιους (Ernst Curtius, 1814-

1896)  µε  βοηθό το νεαρό τότε Ντέρπφελντ, όταν διαπίστωσε ότι το υψηλό κόστος 

δεν ανταποκρινόταν στο πολιτικό ζητούµενο παρά χρησίµευε µόνο στην επιστήµη. 

Ο Kaiser, λιγότερο πρακτικός τη δεδοµένη στιγµή, υποσχέθηκε να χρηµατοδοτήσει 

ο ίδιος την ανασκαφή6. Ο γερµανός προϊστοριολόγος Γουσταύος Κοσσίνα (Gustaf 

Kossinna, 1858-1931) βρισκόταν στον αντίποδα του κλασικού ακαδηµαϊσµού που 

εξέφραζε η ελιτίστικη πρωσική ιδεολογία. ∆ιακινούσε την εκλαϊκευτική ρατσιστική 

αντίληψη αξιοποιώντας την   —volkische— προϊστορική αρχαιολογία, συνδέοντας τα 

προϊστορικά φύλα µε τη σύγχρονη γερµανική εθνικότητα άρα µε το πανάρχαιο 

δικαίωµά τους να κατέχουν την Πολωνία και τα γύρω εδάφη που «αδιάλειπτα» από 

την Εποχή του Σιδήρου «κατείχαν». Επικαλούµενος τις φυλετικές θεωρίες σύµφωνα 

µε τις οποίες συγκεκριµένες οµάδες κατασκεύαζαν συγκεκριµένα τεχνέργα, 

«απέδειξε» την παρουσία της άριας φυλής και την ανωτερότητά της. Ενδεχόµενα 

που θα έθεταν σε αµφιβολία τα συµπεράσµατά του παραβλέπονταν� λ.χ. το 
                                            
6 Στο White 1905, 555. 
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γεγονός ότι η οµοιότητα ή η διαφορά της κεραµικής µπορεί να οφειλόταν στην 

επάρκεια ή την ανεπάρκεια πρώτων υλών και όχι σε συνειδητές επιλογές των 

αρχαίων πληθυσµών για την ανάδειξη µιας διακριτής ταυτότητάς τους. Ο ίδιος θα 

στείλει στη Συνθήκη των Βερσαλλιών του 1919 αντίγραφο του βιβλίου του Η 

περιοχή του Vistula, µια αρχαία πατρίδα των Γερµανών, υποστηρίζοντας ότι δια 

των ανασκαφών του είχε αποδείξει ότι η κοιτίδα των Αρίων ήταν το Schleswig-

Holstein, κι άρα εδώ ήταν η κοιτίδα της Ευρώπης και της Εγγύς Ανατολής από όπου 

η γερµανική φυλή διεσπάρη τροφοδοτώντας όλο τον Παλαιό Κόσµο µε πολιτισµό 

και πρόοδο. Η θεωρία του δεν αποτέλεσε µια «αθώα» πλάνη που ξεχάστηκε αν 

κρίνουµε εκ του αποτελέσµατος: το «σύνδροµο Kossinna» προσέφερε, κι όταν ο 

ίδιος είχε πια πεθάνει, το «επιστηµονικό» άλλοθι της εισβολής στην Πολωνία και 

την Τσεχοσλοβακία αφού οι Ναζί προϊστοριολόγοι θεωρούσαν ότι τα  ανθρώπινα 

οστά της λίθινης εποχής  στη δυτική Βαλτική και τη βόρεια Γερµανία ανήκαν στο 

προγονικό τους φύλο που είχε αφιχθεί στην περιοχή από την παγετώδη εποχή.  

Οι ιταλικές αξιώσεις έφεραν σε υποσηµείωση την ιταλική Μεγάλη Ιδέα. Tο  mare 

nostrum, πολιτικό σύνθηµα ξανά χιλιάδες χρόνια µετά από τον Καίσαρα, είχε γίνει 

προσευχή στο La Nave (1908), «[Dio] Fa di tuttli gli Oceani il Mare Nostro» του 

νοµπελίστα ποιητή, µυθιστοριογράφου και πολιτικού Γκαµπριέλε ντ’ Ανούντσιο 

(Gabriele d’Annunzio, 1863-1938), που εισβάλλει στην πόλη-λιµάνι Fiume (τη 

Rijeka της σηµερινής Κροατίας) εγκαθιδρύοντας τη βραχύβια κυβέρνηση του 1919-

1920 και ο Εµίλιο Λούπι είχε γράψει πως «ακόµα κι αν η ακτή της Τρίπολης ήταν µια 
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έρηµος, πάλι είναι αναγκαίο να την πάρουµε ώστε να µην ασφυκτιούµε µέσα στη 

δική µας θάλασσα [mare nostro]»7. Η Ιταλία παρουσίαζε ορισµένα κοινά 

χαρακτηριστικά µε την Ελλάδα τον 19ο αιώνα� και οι δυο χώρες διεκδικούσαν ρόλο 

στη Μεσόγειο, και οι δυο ανησυχούσαν για τα βόρεια σύνορά τους που απειλούσε ο 

σλαβικός εθνικισµός. Τις ιταλικές µεγαλοϊδεατικές προθέσεις µαρτυρούσε η 

παρουσία του ιταλικού στόλου στο Αιγαίο και η κατάληψη των ∆ωδεκανήσων κατά 

µήκος των µικρασιατικών ακτών, «για να εγκαινιάσουµε το µέλλον µας στην Ασία» 

σύµφωνα µε τις δηλώσεις των εθνικιστικών συγγραφέων Enrico Corradini και 

Giulio de Frenzi8, ενώ και οι επιστηµονικές αποστολές (αρχαιολογικές, 

γεωγραφικές) του ύστερου 19ου αιώνα υπονοούσαν διεκδίκηση περιοχών της 

ανατολικής Μεσογείου και της Αφρικής. Αρχαιολόγοι, µηχανικοί και γεωγράφοι 

διείσδυαν ως εµπροσθοφυλακή των οικονοµικοπολιτικών και στρατιωτικών 

ιταλικών σχεδίων επέκτασης µε τις ανασκαφές να γίνονται επιλεκτικά� η αποστολή 

του 1910-1911 στη Λιβύη γύρισε την πλάτη στην Κυρηναϊκή µόλις αντιλήφθηκε πως 

εκεί υπήρχαν ελληνικά κατάλοιπα που καθιστούσαν την έρευνα έξω από το 

ρωµαιοκεντρικό στόχο. Αντίθετα, στις αρχαιολογικές θέσεις Sabratha και Leptis της 

Τριπολιτάνιας, παρότι επί αιώνες φοινικικές πόλεις ελλιµενισµού, η γέννηση εκεί 

κοντά του αυτοκράτορα Σεπτίµου Σεβήρου τις είχε καταστήσει «γνήσιες» ρωµαϊκές. 

Καθώς τα «πανάρχαια εθνικά δικαιώµατα» ορισµένων διεκδικητών έφταναν στην  

                                            
7 Emilio Lupi, «La Tripolitania, secondo le più recenti esplorazioni» στο, C. J. Lowe, F. Marzari, 
Italian foreign policy, 1870-1940, 1975, 34. 
8 Papastratis 2008, 75, 76, 86-7. 
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Ανατολή η σύνδεση µε τα αρχαιολογικά ευρήµατα ήταν αναµενόµενη. Οι Γάλλοι 

επικαλούνταν την παρουσία Γαλατών, οι Ιταλοί  των Ρωµαίων, οι Έλληνες των 

αρχαίων Ελλήνων και οι Ρώσοι τη θρησκευτική σχέση µε τη γη όπου γεννήθηκε και 

έδρασε ο Χριστός. Το δυναµικό ρεύµα του πανσλαβισµού της δεκαετίας του 1860 

ήδη έπαιρνε µορφή µέσα από διάφορα κινήµατα στα οποία συχνά περιλαµβανόταν 

και η ένταξη της Ελλάδας σε µια ένωση ελληνοσλαβική όπως αναφέρει ο 

Παπαστράτης, τη µόνη που κατά τον Νicholas Danilevskii µπορούσε να αναγεννήσει 

την Ανατολική Ρωµαϊκή Αυτοκρατορία. Από την άλλη πλευρά ο στρατηγός Rostislav 

Fadiéev προειδοποιούσε στο Opinion on the Western Question (1871) πως η Ρωσία 

δεν θα επέτρεπε στην Ελλάδα να υλοποιήσει την έτσι κι αλλιώς χιµαιρική Μεγάλη 

Ιδέα της ανασύστασης της Ελληνικής ―όπως την είχε αποκαλέσει― Αυτοκρατορίας� 

εκείνη την περίοδο είναι που ο Mazzini, οπαδός µέχρι πρότινος των ελληνικών 

δικαίων στην Κωνσταντινούπολη, εγκατέλειψε τον επαναστατικό ιδεαλισµό του και 

µαζί κάθε υπερασπιστική γραµµή του υπέρ των βαλκανικών χωρών για να 

υιοθετήσει µια ρεαλιστικότερη πολιτική που συντασσόταν µε τα συµφέροντα του 

Βατικανού9. Η πολιτισµική πολιτική του τελευταίου του Οίκου των Ροµανόφ, 

Νικόλαου Β΄ (περίοδ. εξουσίας 1894-1917), που απέβλεπε στα βόρεια µικρασιατικά 

παράλια, συνέδεε τα χριστιανικά µνηµεία µε τη χριστιανική Ρωσία και την «τρίτη 

Ρώµη» που «εκπροσωπούσε» η Μόσχα µετά την Άλωση: ο πρέσβης Νελιντόφ (Α. I. 

Nelidov) είχε επισηµάνει σε επιστολή προς τον Ντελγιάνοφ (I. D. Deljanov) «τη 

σκοπιµότητα ιδρύµατος µε σηµασία όχι µόνο επιστηµονική αλλά και πατριωτική». 
                                            
9 Papastratis 2008, 77, 79-80.   
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Με πρωτοβουλία διπλωµατικών και επιστηµονικών ρωσικών κύκλων του 1884 

εγκαινιάζεται το Ρωσικό Αρχαιολογικό Ινστιτούτο (1895, επί Νικολάου Β΄) στην 

Κωνσταντινούπολη, του οποίου το ενδιαφέρον αναθερµαίνουν οι πολιτικές 

συγκυρίες, η κρίση µεταξύ Οικουµενικού Πατριαρχείου και Βουλγαρικής Εξαρχίας, 

το ρεύµα του πανσλαβισµού και το ιδεολόγηµα πως η Κωνσταντινούπολη έπρεπε 

να γίνει ρωσική: «η πρώτη Ρώµη και η Νέα Ρώµη έπεσαν στα χέρια των απίστων, η 

τρίτη Ρώµη είναι η Μόσχα και τέταρτη δεν θα υπάρξει» υποστήριζε ο διευθυντής του 

Ινστιτούτου Φιοντόρ Ουσπένσκυ (Fyodor Uspenskij, 1863-1927). Ο επιφανέστερος 

ρώσος βυζαντινολόγος του πρώιµου 20ού αιώνα και επίτιµος εταίρος της εν 

Αθήναις Αρχαιολογικής Εταιρείας φρόντισε ώστε να συνδεθεί η έναρξη της 

λειτουργίας του ινστιτούτου µε την επέτειο των χιλίων χρόνων από την ίδρυση του 

τσαρικού κράτους, των χιλίων χρόνων από την κοίµηση του Αγίου Μεθοδίου, των 

χιλίων χρόνων από την κοίµηση του πατριάρχη Κωνσταντινουπόλεως Φώτιου και 

των εννιακοσίων χρόνων από τη βάπτιση των Ρώσων. Το προσωπικό ήταν 

εξειδικευµένο «για χάρη της ρωσικής πολιτικής στη Χριστιανική Ανατολή», κι όπως 

είχε δηλώσει ο επίτιµος πρόεδρός του πρέσβης Νελίντοφ (Aleksandr Nelidov) το 

ίδρυµα «έπρεπε να κατευθύνει την πολιτική δραστηριότητα των Ρώσων κυρίως στη 

µελέτη του παρελθόντος των χωρών της Ανατολής, όπου εντοπίζονταν τα ενδιαφέ-

ροντα της Ρωσίας». Τα σχέδια που περιλάµβαναν την ίδρυση ρωσικού κολλεγίου, 

ρωσικού ναού και ρωσικής εφηµερίδας στην Κωνσταντινούπολη µαταιώθηκαν λόγω 

της Οκτωβριανής Επανάστασης10.  
                                            
10 Παπουλίδης 1987, 27, 44-9, 62. 
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Η Γερµανία, µε την αρχικά ανισόµετρη ανάπτυξη σε σχέση µε την Αγγλία και τη 

Γαλλία όπως αρχικά και οι ΗΠΑ και η Ιαπωνία, είχε καταφέρει στις αρχές του 20ού 

να τις απειλεί µε εκτοπισµό από τη διεθνή αγορά. Τα γαλλικά κυριαρχικά 

δικαιώµατα στη Μ. Ασία ―που η Γερµανία απειλούσε― υπογραµµίζονταν και µε  

ανασκαφές γαλλικών αποστολών σε αρχαιολογικές θέσεις� την Ασσό της Τρωάδας,  

τους αρχαίους οικισµούς στην κοιλάδα του Μαιάνδρου, την Έφεσο, τη Μυτιλήνη, το  

Ηραίον της Σάµου, για να καταλήξουν στη Φώκαια, από  τις  σηµαντικότερες για τη  

γαλλική εθνική ιστορία αρχαίες πόλεις: αποτελούσε µητρίδα της πολύβουης 

Μασσαλίας µε το δραστήριο λιµάνι και τα πρωτεία στο εµπόριο λεβάντας χάρη στις 

σχέσεις της µε την οθωµανική Ανατολή πριν ακόµα από τη Γαλλική Επανάσταση. Ο 

µεγάλος πόλεµος είχε τελειώσει και η Γερµανία είχε ηττηθεί, αλλά στα πολλά 

συγγράµµατα του επιφανούς µηχανικού και αρχαιολόγου Φελίξ Σαρτιώ (Félix 

Sartiaux, 1876-1844) µε τις ανασκαφές στη Φώκαια και τα περίχωρά της, µπορούσε 

κανείς να διακρίνει τη ζώσα έχθρα για τον «προαιώνιο εχθρό»: για έναν 

πληγωµένο εκφραστή της πατριωτικής πολιτικής της Τρίτης ∆ηµοκρατίας που είχε 

διαµορφώσει η ήττα της Γαλλίας στο γαλλο-πρωσικό πόλεµο, η Γερµανία έπρεπε 

να εκτοπιστεί ολότελα από τη Μικρά Ασία. Άλλωστε, τα γαλλικά δικαιώµατα εκεί 

χρονολογούνταν από την εποχή τoυ Φραγκίσκου Α΄(François Ι', βασ. 1515-1547) 

που είχε δηµιουργήσει ακµαίο εµπόριο, δηµόσια έργα, στρατιωτική εκπαίδευση, 

δικαστική και οικονοµική οργάνωση: «Θέλω να καταδείξω ότι η Μικρά Ασία είχε 

υπάρξει κατά το παρελθόν γη γαλλική, την οποία η προνοµιούχος γαλλική επιρροή 
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και το γόητρο είχαν απόλυτα επηρεάσει επί τρεις αιώνες […] η Γαλλία έχει σχεδόν 

τα πάντα δηµιουργήσει στην Ανατολή». Η Γαλλία είχε διδάξει στην Ανατολή όλα τα 

παραπάνω, ωσότου η Γερµανία έρθει και της δώσει µία περίοδο από τις πιο 

σκοτεινές της ιστορίας της. Σύµφωνα µε τις επίµονες αναφορές στα κείµενά του, η 

Γερµανία, αποκρύπτοντας τις πραγµατικές της βλέψεις αγωνίστηκε επί 30 χρόνια 

να δηµιουργήσει στη Μικρά Ασία µια αγορά για τη βιοµηχανία της, ένα πεδίο 

δράσης για το εµπόριο και την οικονοµία της, να καταστήσει δηλαδή την ασιατική 

Τουρκία γερµανική αποικία. Υποκίνησε µάλιστα τους Νεότουρκους που, «διέθεταν 

τα ίδια ελαττώµατα και την ίδια βιαιότητα µε τους Γερµανούς», να εκκενώσουν τη 

Μικρά Ασία από τα δυο µεγάλα ενεργά στοιχεία της, τους Αρµένιους και τους 

Έλληνες. Για τα γαλλικά συµφέροντα, λοιπόν, υπήρχε µία µόνο λύση: η αυτονοµία 

της Μικρασιατικής Ελλάδας ώστε να χρησιµοποιηθεί ως οχυρό εναντία στις 

γερµανικές φιλοδοξίες. Στη µελέτη που θα καταθέσει τοv Φεβρουάριο του 1918 στη 

Συνδιάσκεψη της Εταιρείας της Γεωγραφίας αναφέρεται στα ειδώλια που ανέσυρε 

στην Κύµη, ολότελα διαφορετικά από της Φώκαιας, που απεικόνιζαν καθήµενη 

γυναίκα µε παιδί στα γόνατα, φορές µε φρυγικό σκούφο αρχαϊκού και ιερατικού 

τύπου, που θύµιζαν τις φιγούρες της Κυβέλης που είχαν ανακαλυφθεί στη 

Μασσαλία, «ιδιαίτερα εδώ που διαπίστωνε κανείς ότι ο ελληνικός πολιτισµός είχε 

αφήσει τις µνήµες του στο πνεύµα των Γάλλων». Πιστός στις φυλετικές θεωρίες ―η  

«αυτοκρατορία των Οσµανιδών είναι καταστροφική και στάσιµη, και θα είναι για 

πάντα» ενώ και ο αγώνας Τούρκων και Βυζαντινών είχε υπάρξει «αγώνας µεταξύ 
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βάρβαρων και πολιτισµένων»― δεν θα δυσκολευτεί να συνδεθεί στενά µε τον 

µητροπολίτη Σµύρνης Χρυσόστοµο Καλαφάτη, που µε τη σειρά του θα γίνει 

πρόθυµος αρωγός του ανασκαφικού έργου του βλέποντας ένα φίλο του ελληνισµού 

που υπεδείκνυε την ελληνικότητα του µικρασιατικού χώρου. Αλλά ο ιδεολόγος 

Σαρτιώ ήταν, εκτός από φίλος της ελληνικής αρχαιότητας, και εκπρόσωπος των 

γαλλικών συµφερόντων. Κι ας αναγνωρίζει ότι «οι ακτές της Μικράς Ασίας είναι 

ελληνικές εδώ και τρεις χιλιάδες χρόνια», συµπληρώνει ότι σε αυτές πρέπει να 

αποδοθεί η υγιής γαλλική επιρροή παραδεχόµενος ότι «δεν είναι απλά και µόνο ένα 

ζήτηµα συµπάθειας� υπάρχουν πολύ σηµαντικά συµφέροντα στο παιχνίδι»11. 

Άλλωστε, την περίοδο που οι Ιταλοί κάνουν απόβαση στη νότια Μικρά Ασία οι 

Γάλλοι κινούνται από τη Συρία προς τα βόρεια, προς τα Άδανα και την ενδοχώρα 

της Κιλικίας. Στην εφηµερίδα L’Echo de France, που το 1920 τίθεται σε καθηµερινή 

κυκλοφορία στη Σµύρνη, υπήρχε µόνιµη στήλη του αρχισυντάκτη µε τίτλο «Les 

Interets Français en Turquie» που δικαιολογούσε τις εδαφικές γαλλικές διεκδι-

κήσεις επικαλούµενη µεταξύ άλλων τα 13 δάνειά της στην Οθωµανική Αυτοκρα-

τορία από το επόµενο έτος της έναρξης του Κριµαϊκού πόλεµου µέχρι και το 187512. 

Παράλληλα δηµοσίευε σε συνέχειες ειδήσεις για τις ανασκαφές της Γαλλικής 

Αρχαιολογικής Σχολής Αθηνών στην παραθαλάσσια Κολοφώνα, ιωνική πόλη 

ανάµεσα στη Λέβεδο και την Έφεσο, για την αναχώρηση του Ερνστ Εµπράρντ 

(Ernest Hébrard, 1875-1933), αρχιτέκτονα και αρχαιολόγου (ανοικοδόµησε τη  

                                            
11 Σαρτιώ 1918, 4-7, 30-6, 44-50, 54 & (L'Asie Mineure greque, 1919), 1993, 22, 41-4. 
12 L’Echo de France 5.3.1922. 
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Θεσσαλονίκη µετά τη φωτιά του 1917) «για το Ικόνιο, για να µελετήσει τα ισλαµικά 

οικοδοµήµατα της µεσαιωνικής περιόδου» και αναφορές σε παλαιότερες ανασκαφές 

Γάλλων: του Καρόλου Τεξιέ (Félix Marie Charles Texier, 1802-1871) στο ναό 

ρωµαϊκής περιόδου έξω από στην Κιουτάχεια και στο ρωµαϊκό θέατρο στην 

Άσπενδο της Λυκίας� των Ρεπλά (Replat) και Μπουλανζέ (Boulanger) που ανακά-

λυψαν τις µεγαλεπήβολες θέρµες στην κοιλάδα του Μαιάνδρου�  τις ιστορικές 

µελέτες του Ζωρζ Περώ (George Perrot, 1832-1914), µέλους της Académie des 

Inscriptions et Belles-lettres και της εν Αθήναις Αρχαιολογικής Εταιρείας για τις 

αρχαιότητες στην Άγκυρα� του µηχανικού Φ. Σαρτιώ, απεσταλµένου του Υπουργεί-

ου ∆ηµοσίων Έργων και µελετητή των αρχαιοτήτων της Φώκαιας όταν τον διέκοψε 

ο πόλεµος, υποχρεώνοντάς τον στην «ταπεινωτική εγκατάλειψη της αρχαιολογικής 

θέσης στους Γερµανούς»13.   

   Η  ιταλική  αποικιακή  πολιτική  στη  Μικρά Ασία γίνεται σαφής όταν η 

κυβέρνη-ση Ορλάντο (Vittorio Emanuele Orlando, 1860-1952) στη  Συνδιάσκεψη 

Ειρήνης των Παρισίων επισηµαίνει όχι µόνο για τις διεκδικήσεις της στις Άλπεις και 

την Αδριατική14 αλλά διαµαρτύρεται και για εύνοια προς την Ελλάδα15 και κάνει 

                                            
13 L’Echo de France 10.5.1922. 
14 Βλ. Prassi Italiana di Diritto Internazionale, 1052/3 - Le rivendicazioni territoriali dell'Italia / 
Les revendications de l'Italie sur les Alpes et dans l'Adriatique, s.d., ASE, Ris. Gab., 86. 
15 «La demande que j'ai l'honneur de poser est la suivante: comment est-il possible, de la part 
des Gouvernements contractants, d'assigner à la Grèce, même à titre de proposition, par des 
délimitations tracées sur des cartes géographiques, des territoires qu'ils avaient reconnu à 
l'Italie en force d'accords précédents? [...] En présence des délimitations territoriales qui ont 
été formulées en faveur de la Grèce, nous ne pouvons pas nous borner à exprimer une simple 
réserve. Il est de notre devoir d'illuminer la Commission sur l'état diplomatique de la 
question. Notre silence ne pourrait signifier qu'une renonciation à nos aspirations et à nos 
droits conventionnels. On ne pourrait nous contester la faculté de faire valoir nos intérêts et 
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απόβαση το Μάρτιο του 1919 στην Adalya/Αττάλεια, το Marmaris/Μαρµαρίς και το 

Bodrum/Αλικαρνασσό. Με την κατάληψη των ∆ωδεκανήσων είχε κανονιστεί η 

ανάληψη ανασκαφών για το έτος 1922 στα απέναντι εδάφη, Καρία και Λυκία, ώστε 

να χρησιµεύσουν ως βάση για τη διεκδίκησή τους. Αλλά, πέρα από τις αξιώσεις του 

Βατικανού που υπενθύµιζε στις ∆υνάµεις ότι ο διάσηµος ναός που είχε ανεγείρει ο 

Ιουστινιανός ήταν το έργο ενός «πρίγκιπα καθολικού για την καθολική θρησκεία»16 

τηρώντας σιγή, όπως διαµαρτυρόταν η εφηµερίδα Αµάλθεια17, απέναντι στις 

δυσµενείς εξελίξεις για τους ελληνορθόδοξους,  οι Ιταλοί γνώριζαν ότι τα ρωµαϊκά 

οικοδοµήµατα που διασώζονταν στη Μικρά Ασία µε τα πολλά σπαράγµατα 

επιγραφών που απευθύνονταν στο Conventus Civium Romanorum ήταν περισσό-

τερα από όσα µπορούσε να βρει κανείς στην Ιταλία. Επιπλέον, οι στρατιές του 

Οκταβιανού Αύγουστου είχαν φτάσει στα περίχωρα της Άγκυρας όπως µαρτυρούσε 

ο ναός που είχε ανοικοδοµηθεί στις παρυφές της µε την εγχάρακτη στήλη των Res  

Gestae  Divi  Augusti  του  Οκταβιανού  που  εντόπισε  το  1860  ο γάλλος ιστορι-

κός  Περώ18, που, έλεγαν  κάποιοι, ήταν η διαθήκη του: o ρωµαίος  αυτοκράτορας, 

φαίνεται, είχε αντιγράψει τις πολιτικές συνήθειες του Αλέξανδρου και των 

Επιγόνων της αναγραφής νόµων και ψηφισµάτων σε στήλες, που µε τη σειρά τους 

είχαν δανειστεί από βαβυλώνιους, ασσύριους και αιγύπτιους µονάρχες. Ιταλοί 

                                                                                                                                  
nos droits, lorsque ces intérêts et ces droits sont mis en question et là où ils sont mis en 
question» (Στο, Prassi Italiana di Diritto Internazionale, 220/3 - La Dichiarazione italiana 
sull'Asia Minore, Delegato Italiano De Martino, «Commission chargée d'étudier les questions 
territoriales intéressant la Grèce», Parigi, 1ο Marzo 1919, ASE, CPA, 357). 
16 L’Indépendent 20.1.1919. 
17 Αµάλθεια 15/28.7.1921.   
18 L’Echo de France 10.5.1922 & Κάλφογλους 1899, 147-148. 
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αρχαιολόγοι είχαν ταξιδέψει ως εκεί το 1911 και είχαν αντιγράψει από το 

ερειπωµένο Monumentum Ancyranum την «εθνική» τους παρακαταθήκη ―παρότι 

είχε προηγηθεί το ενδιαφέρον του  Λουδοβίκου-Ναπολέοντα,  που   είχε  στείλει  

αποστολή να  του προµηθέψει ένα αντίγραφο19. 

 

 
Το Monumentum Ancyranum ή «Ναός της Ρώµης και του Αυγούστου» σήµερα,  

πλάι στον τάφο και το τέµενος του δερβίση Haci Bayrām 
Άγκυρα. Φωτογρ. Κ. Παυλή 

 
 

   Καθώς  η ιστορία της Ευρώπης δεν γίνεται κατανοητή χωρίς τους δορυφόρους 

της και τις εξαρτηµένες χώρες της, αν ανασηκώσουµε την κουρτίνα των ιδεολογιών 

θα αποκαλύψουµε τη δεύτερη και σκληρότερη φάση της αποικιοκρατίας που από 

τα µέσα του 18ου αιώνα είχε εισέλθει σε νέο κύκλο. Μετά τη διαµοίραση της 

Αφρικής (1884) στόχος έγινε η κατάτµηση της Οθωµανικής Αυτοκρατορίας. 
                                            
19 Newton 1880, 132 & Ramsay 1916, 105.    
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∆ιεκδικούσαν µέρος από τις άφθονες πρώτες ύλες της ασιατικής ηπείρου, που ήδη 

από εκατοµµύρια χρόνια αποτελούσε δεξαµενή πετρελαίων και φυσικού αερίου, 

και τη δηµιουργία προτεκτοράτων, όπως παραδεχόταν ο βρετανός διπλωµάτης και 

στρατιωτικός Πέρσυ Σάικς (Percy Sykes, 1867-1945)20 τον Μάρτιο του 1919. Από 

αυτό το µοίρασµα εξαρτιόταν η εικόνα του µεταπολεµικού κόσµου: η έκταση των 

κρατών και η οικονοµική, στρατιωτική και πολιτική ισχύς των νικητών. Οι διαµάχες 

µε «οσµή πετρελαίου» που αναφέρει η ∆ιδώ Σωτηρίου21, τυπικά ορατές από την 

ανακωχή του Μούδρου, αναδεικνύονταν και από άρθρο της εφηµερίδας Le Temps: 

η Αγγλία αρνείται να αναγνωρίσει την επιθυµία της Άγκυρας «να παραµείνωσι τα 

Γαλλικά στρατεύµατα εν Κιλικία, θέλουσα ν’ αφαιρέση τας πετρελαιοφόρους πηγάς 

της Ασίας από τον ανταγωνισµόν άλλων ∆υτικών εθνών, µετά των οποίων οι 

Τούρκοι έχουν τη διάθεσιν να έλθουν εις συµφωνίας. Αλλά η Γαλλία θέλει την 

Τουρκίαν χωρίς κηδεµονίαν και µονοπώλια» ενώ «αι αγγλικαί αντιρρήσεις έχουν ως 

αιτίαν το οικονοµικόν ενδιαφέρον της Αγγλίας» καθώς «διεκδικεί τα πετρελαιοφόρα 

τµήµατα της Μοσούλης και του Καυκάσου από τους Τούρκους» ώστε «να καταστή 

κυρία του µεγαλειτέρου πετρελαιοφόρου µέρους του κόσµου»22.  

  Την αποικιακή πολιτική υπογράµµιζε ιδεολογικά η ευρωκεντρική θεώρηση του 

κόσµου, µια από τις υπέρτατες αξίες για τον ευρωπαίο λόγιο του 19ου αιώνα. Το 

ενδιαφέρον των φυσιοδιφών που περιηγούνταν και κατέγραφαν λείψανα πολιτι-

                                            
20 Σηµείωµα προς τον εκδότη της Manchester Guardian, 1.3.1919, στο Gallagher,«Nationalisms 
and the Crisis of Empire, 1919-1922» (Baker, Johnson, Seal (eds) 1981, 356). 
21 Σωτηρίου 1975, 24. 
22 Αναδηµοσίευση στην εφηµ. Νέα Ηµέρα Τεργέστης, 26.10.1921. 
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σµών σε Αίγυπτο, Μεσοποταµία και δυτική Ινδία  είχε οδηγήσει στην ένταξη του 

όρου «orientalism» στο Λεξικό του 1755 της Αγγλικής Γλώσσας του Σάµουελ 

Τζόνσον (Samuel Johnson, 1709-1784) ως ίδιον ανατολικών γλωσσών, ωσότου το 

1805 ο όρος χαρακτηρίσει τη «µελέτη των ιερών [βιβλικών] πολιτισµών που είναι 

στενά συνδεδεµένοι µε την Ανατολή» ή το ίδιον των ηθών και των εθίµων της 

Ανατολής που δεν προσιδίαζαν στις εκλεπτυσµένες αγγλικές συνήθειες. Πέρα από 

τους µεµονωµένους επισκέπτες, ιστορικούς, αρχαιοδίφες, θεολόγους που 

περιηγούνταν στην αυτοκρατορία περιγράφοντας τους εαυτούς τους ως ανατολι-

στές, επίσηµες αρχαιολογικές αποστολές κατέφθαναν χάρη και στις ∆ιοµολογήσεις 

που, µεταξύ άλλων, επέτρεπαν στους ∆υτικούς να αρχαιολογούν συστηµατικά στα 

εδάφη της. Περιοδείες και ανασκαφές συνοδεύονταν από δηµοσιεύσεις µε εντυπω-

σιακές περιγραφές για τον κόσµο της Ανατολής που ενεργοποιούσαν στο κοινό το 

ένστικτο της περιπέτειας ενώ και η καθιερωµένη χρήση αναχρονισµών ταύτιζε ή 

παραλλήλιζε ήθη, έθιµα, και πολιτικά και στρατιωτικά γεγονότα του απώτερου 

παρελθόντος µε την τρέχουσα πραγµατικότητα. Ακόµα και το «Ανατολικό Ζήτηµα» 

έβριθε αναχρονισµών όπως ενδεικτικά διαβάζουµε στη µελέτη του άγγλου 

καθηγητή Ιστορίας Τζωρτζ Ρόλινσον (George Rawlinson, 1812-1902): «Το Ανατολικό 

ζήτηµα µπορούσε να ειδωθεί είτε κάτω από τη λάµψη των σπουδαιότερων Ρωµαίων 

αυτοκρατόρων ―Αύγουστο, Τιβέριο, Βεσπασιανό―, σαν χρονικό µια µοιραίας 

αναγκαιότητας που είχε να κάνει µε διαρκή προβλήµατα και διαρκείς προσπάθειες 

και στην καλύτερη των περιπτώσεων να παραδεχτούµε ένα κάποιο είδος 
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επιδιορθώσεων, είτε κάτω από ένα ηρωικότερο φως, αυτό µε το οποίο ο 

Αλέξανδρος ο Μεγάλος το είχε κοιτάξει [το Ανατολικό Ζήτηµα] επί των ηµερών του, 

σαν ένα κακό που έπρεπε να κατακτηθεί […] και να τελειώνει αργά ή γρήγορα»23. 

Αναχρονισµοί διατυπώνονταν ακόµα κι όταν και η περίοδος του Β΄ Παγκοσµίου 

πολέµου είχε παρέλθει. Η διάσηµη κλασικίστρια Φρέϊα Σταρκ (Freya Stark, 1893-

1993), βραβευµένη µε το «Χρυσό Σταυρό της Βρετανικής Αυτοκρατορίας» για την 

προσπάθειά της ως εντεταλµένη του Υπουργείου Πληροφοριών και Προπαγάνδας 

να πείσει τους Άραβες να ταχθούν µε τους Συµµάχους στον Β΄ Παγκόσµιο πόλεµο 

αν δεν επέλεγαν την ουδετερότητα, σε διάλεξη του 1956 για την εκστρατεία του 

Αλέξανδρου στις «µισο-ελληνικές, µισο-βαρβαρικές πόλεις της µικρασιατικής 

ακτής» είχε δώσει τον τίτλο «Alexander's Minor  Campaigns  in  Turkey»:  για  την  

«writer of  genius» των Times24 ο Αλέξανδρος είχε εκστρατεύσει κατά της… 

Τουρκίας.  

    Οι πάµπολλες δηµοσιεύσεις άρθρων και µυθιστορηµάτων από οριενταλιστές 

καλλιέργησαν τάσεις µόδας στα πρότυπα του «εξωτικού» κόσµου της Ανατολής που 

σύντοµα κατέκτησε και τις διακοσµητικές προτιµήσεις της αστικής Ευρώπης� 

σαλόνια µε χαλιά ανατολίτικα και ηδυπαθείς πίνακες ζωγραφικής µε χαρέµια µέχρι 

ερµάρια και σερβίτσια από την Κίνα, κιόσκια-παγόδες και χαρτιά περιτυλίγµατος 

από την Ιαπωνία. Ανάλογα κορυφωνόταν το ενδιαφέρον των µουσείων και των 

χορηγών για ανασκαφές που ωφελούσαν και στον εθνοπολιτικό ανταγωνισµό 

                                            
23 Rawlinson 1893, 301. 
24 Jan. 1956 (Stark 1956, 304). 
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καθώς αποδείκνυαν την έκταση της πολιτικής, οικονοµικής και στρατιωτικής 

σφαίρας επιρροής τους. Ο Έλγιν υπερηφανεύτηκε µετά το εγχείρηµά του πως ο 

Βοναπάρτης δεν απέκτησε τέτοια κοµµάτια απ’ όλες µαζί τις κλοπές του στην 

Ιταλία25 και ο Κάνινγκ (Stratford Canning, 1786-1880), επωφελούµενος από το 

γεγονός ότι οι Γάλλοι ήταν απασχοληµένοι στο Khorsabad (σηµερινό Ιράκ) για να 

προµηθεύσουν µε ασσυριακές αρχαιότητες το Λούβρο, χρηµατοδότησε τον Λέαρντ 

(Austen Henry Layard, 1817-1894), το 1845 για να ανασκάψει στη Nimrud� 

επένδυση που θα του άνοιγε το δρόµο στην πολιτική σταδιοδροµία εφόσον, ως 

µέλος της Βασιλικής Επιτροπής του Βρετανικού Μουσείου, θα το γέµιζε µε «λαµπρά 

ευρήµατα τέχνης»26 όπως επισηµαίνει η Κάρολαϊν Στήλ, αρχαιολόγος µε ανασκαφές 

πάνω από 25 χρόνια στη Μέση Ανατολή. Πράγµατι, µε «τη λιγότερη δυνατή 

σπατάλη χρόνου και χρήµατος», εργάτες άνοιξαν σήραγγες κατά µήκος των τοίχων 

των ασσυριακών ανακτόρων της Νινευή και περισυνέλλεξαν τις σφηνοειδείς 

πινακίδες της βιβλιοθήκης, τα τεράστια γλυπτά των φτερωτών ταύρων και τα άλλα 

αγάλµατα που κόσµησαν τις αίθουσες του Βρετανικού Μουσείου27 και αφύπνισαν το 

λογοτεχνικό ενδιαφέρον για την Ασσυρία. Ευρήµατα που δεν «χρησίµευαν», 

εγκαταλείφθηκαν. Οι µεταγενέστεροι αρχαιολόγοι θρήνησαν για το µεγάλο κοµµάτι 

πληροφοριών που απαλείφθηκε δια παντός εξαιτίας της άγνοιας και της 

λαφυραγωγίας αλλά, ας µη ξεχνάµε ότι πλάι στη µανία των ∆υτικών για 

λαφυραγωγία, υπήρχε και η γενικότερη απαξίωση της Ανατολής που µετέφερε η 

                                            
25 Hoock 2007, 72. 
26 Steele 2005, 46. 
27 Renfrew - Bahn 2001, 31. 
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Βίβλος µέσα από βίαιες εικόνες για δεσποτικούς βαβυλώνιους ηγεµόνες και ανηλεή 

ασσυριακά στρατεύµατα, που έµοιαζαν  να  ενσαρκώνονται από τα ερείπια των 

τεράστιων συµπαγών παλατιών της Μεσοποταµίας.  

Η αφαίρεση αρχαιοτήτων δηµιουργούσε αντιδράσεις στους ντόπιους, που 

συνδέονταν µε τα τοπικά µνηµεία αποδίδοντάς τους ενίοτε και αποτροπαϊκές ή 

ευοίωνες ιδιότητες που «εξασφάλιζαν» την ευφορία του αγροτοκτηνοτροφικού 

κόσµου τους. Αλλά πέρα από αυτό, οι κοινωνίες της Ανατολής βρέθηκαν 

απροετοίµαστες µπροστά στην «εισβολή» των µεγάλων έργων των ∆υτικών 

εταιρειών που ανέτρεψαν τις παραδοσιακές σχέσεις οικονοµίας. Οι πληµµύρες, που 

σε Αίγυπτο και Ινδία αξιοποιούνταν µαζί µε το επικλινές επίπεδο για να 

γονιµοποιηθούν τα εδάφη, αντικαταστήθηκαν από την τεχνική γονιµοποίηση που 

όχι µόνο κατέστρεψε το τοπικό οικοσύστηµα αλλά εξαρτιόταν κι από µια κεντρική 

κυβέρνηση που κατέρρεε σε περίπτωση πολέµου. Ανάλογα, ήταν αδύνατο για έναν 

∆υτικό να συλλάβει το πρόβληµα που προκάλεσε η άφιξη του ατµοκίνητου τρένου 

στους νοµάδες της ερήµου: όταν ο Σουλτάνος διέταξε την κατασκευή σιδηρο-

δροµικού άξονα για τη διευκόλυνση των προσκυνητών που ως τότε διέσχιζαν µε 

καραβάνια την αυτοκρατορία για το ετήσιο Hajj στη Μέκκα, οι Βεδουίνοι είδαν τα 

έργα ως απειλή για την επιβίωσή τους καθώς παρείχαν στους προσκυνητές 

προστασία στο µεγάλο ταξίδι έναντι πληρωµής. Αλλά το είδαν και ως κατοχή των 

εδαφών τους, τα οποία θεωρούσαν από παράδοση δικά τους. Μετά την ήττα της 

Οθωµανικής Αυτοκρατορίας οι νικητές στρατιωτικοποίησαν µια σιδηροδροµική 
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γραµµή 1.300 χιλιοµέτρων περίπου, που άλλαξε για πάντα το αγροκτηνοτροφικό 

τοπίο και τη ζωή των νοµάδων βοσκών.  
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Α.2. Ελληνική «εθνική ολοκλήρωση» και αποικιακή πολιτική.  
Η φιλολογική νοµιµοποίηση της Μεγάλης Ιδέας 

 
 

  
 
 
 

 «Από της εποχής του Μεγάλου Κωνσταντίνου, δια µέσου της Βυζαντινής αίγλης,  
µέχρι του Κωνσταντίνου του Παλαιολόγου και του λαβάρου της αγίας Λαύρας, η ιστορία η 

ελληνική πλέκεται γύρω από τους µεγάλους ήρωάς της και τα ιστορικά της σύµβολα» 
∆εκέµβριος 1921, πολεµικός ανταποκριτής Χρ. Νικολόπουλος28 

 
 
 

 

 

Σήµερα γνωρίζουµε πως η ανασκαφή per se (practicing archaeology) αποτελεί 

αντικείµενο διαφορετικό από τον λόγο περί των αρχαίων (theorizing on 

archaeology) όσο διαφορετικός είναι ο χρόνος κατά τον οποίο τελέστηκε ένα 

γεγονός από τον καιρό που αυτό ανασύρθηκε στο φως. Αλλά µέχρι πρόσφατα η 

συζήτηση γύρω από τα ευρήµατα ήταν στενά επηρεασµένη από τον παροντισµό 

(presentism), την προσοµοίωση φαινοµένων των προηγούµενων αιώνων στο 

παρόν. Έτσι, και στο παράδειγµα των ανασκαφών στην terra desiderata, τη γεω-

γραφική ζώνη στη Μικρά Ασία που συνδέθηκε µε τον ελληνικό εθνικισµό και 

αγκάλιαζε, για τους πλέον φιλόδοξους, και τα εδάφη της Συρίας και της Παλαι-

στίνης ως τη Μεσοποταµία, το χτες και το σήµερα ταυτίζονταν στις ερµηνευτικές 

προσεγγίσεις που αποσκοπούσαν στην κατάκτηση του παρελθόντος και όχι στην 

                                            
28 Νικολόπουλος [χ.χ.], 124. 
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κατανόηση του. Η ιστοριογραφία, έχοντας επιβάλλει την παρουσία της είχε 

συµβάλλει δραστικά προς αυτή την κατεύθυνση, κι όχι µόνο γιατί  αξιοποιούσε 

επιλεκτικά και τα αρχαία φιλολογικά κατάλοιπα: κανένας δεν θα τολµούσε, λόγου 

χάρη, να αναφέρει την προσβλητική γνώµη του µιλήσιου Εκαταίου για τις 

«αµετροεπείς και γελοίες κουβέντες των Ελλήνων» στο έργο του Γενεαλογίαι. Αλλά 

και γιατί επηρέαζε αποφασιστικά την αρχαιολογική προσέγγιση που δεν διανο-

ούνταν να αυτονοµηθεί, στις αρχές του 20ού αιώνα, από το χώρο των ιδεών. Η 

απουσία µιας προσπάθειας από µέρους των ελλήνων αρχαιολόγων να εντάξουν τα 

ευρήµατα στον πολιτικό χρόνο κατασκευής τους, αποστερώντας τα από την ιστορι-

κότητά τους και συντηρώντας τη µυθοποίηση και το µεταφυσικό τους φορτίο, δεν 

αφορούσε ακριβώς σε επιστηµονική πλάνη. Όπως θα δούµε και στον επίλογο 

αποτελούσε, από ένα σηµείο και µετά, επιλογή. Ή, όπως είχε επισηµάνει ο Άγγελος 

Ελεφάντης (1936-2008), οι ερµηνευτές ήταν σχεδόν προορισµένοι να δουν  το  θέµα 

µε  τον  τρόπο   που το  είδαν,  εκτρέφοντας  νοµιµοποιήσεις µε τις αντιλήψεις τους 

που συχνά αποτέλεσαν τις επίσηµες εθνικές ιδεολογίες29.  

  Η  Μεγάλη  Ιδέα, το  αποκορύφωµα  της  «λογικής»  της  εθνικής  ενότητας,  

είχε ποικίλες συνηχήσεις εξαρχής, από όταν ο Ιωάννης Κωλέττης την έθεσε ως 

προοπτική στην Εθνοσυνέλευση της 14ης Ιανουαρίου 184430. Πέρα από το 

ιδεολογικό µέρος που την ήθελε να ανταποκρίνεται στις νέες δυναµικές ανάγκες 

της ελληνικής κοινωνίας και την οποία διαπερνούσε —όπως είχε διαπιστώσει ο 

                                            
29 «Το έθνος του ∆ιαφωτισµού», Κυριακάτικη Αυγή (Ενθέµατα), 16.10.2005. 
30 «Η Αθήνα είναι µόνο η πρωτεύουσα του βασιλείου. Η Κωνσταντινούπολη είναι η µεγάλη πρω-
τεύουσα, η Πόλις, η χαρά και η ελπίδα όλων των Ελλήνων» (Clogg 1979, 76 & Smith 2002, 36). 
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αµερικανός πρέσβης στην Αθήνα Κάρολος Τάκερµαν (Charles Tuckerman, 1827-

1896)31—, είχε ενοχοποιηθεί ότι υπηρετούσε πολιτικές και οικονοµικές σκοπιµό-

τητες σύµφωνα και µε τη µελέτη της Έλλης Σκοπετέα (1951-2002) για την 

πρόσληψη της Μεγάλη Ιδέας τη δεκαετία 1850-186032. Έτσι ούτε στις αρχές του 

20ού αιώνα θα µπορούσαµε να την αποµονώσουµε από τα οικονοµικά και πολιτικά 

χαρακτηριστικά που είχαν  διαµορφωθεί από µια σειρά οικονοµικοπολιτικών 

αναµετρήσεων� τη δεύτερη φάση της αποικιοκρατίας, την πρόσφατη ευρωπαϊκή 

ύφεση, τους Βαλκανικούς πολέµους, τον Μεγάλο Πόλεµο. Σε ένα τέτοιο 

συγκείµενο, οι ανασκαφές του Ελληνικού Κράτους στη Μικρά Ασία που θα έδιναν 

την ευκαιρία για τον αναβαπτισµό στο «εθνικό» παρελθόν µέσω της ανάδειξης των 

µικρασιατικών τεχνέργων και µνηµείων, ανεπανάληπτες δηµιουργίες φτιαγµένες 

από χέρια «αρχαίων οµογενών», εντάσσονται σε έναν προβληµατισµό µε 

διαστάσεις πέρα από το φιλολογικό ζήτηµα που διαπερνούσε εγκάρσια την 

ελληνική κοινωνία. Αλλά στο διάλογο για το έθνος συνήθως παραβλέπεται η 

πολιτική και η οικονοµία, πόσο µάλλον όταν συνδέεται µε µια εθνική ήττα που 

συνοδεύτηκε από µια τραγική καταστροφή. Έτσι, τις αποικιακές προθέσεις των 

ιθυνόντων της Μεγάλης Ιδέας αρνήθηκαν να αναγνωρίσουν οι µελετητές κι ενώ, 
                                            
31 Ή Μεγάλη Ιδέα ήταν «αναποσπάστως συνδεδεµένη µετά παντός ελληνικού πνεύµατος και 
πάσης ελληνικής καρδίας. Υπάρχει αύτη παρ’ όλαις τις τάξεσι της κοινωνίας� το άνευ οδόντων 
έτι βρέφος βυζάνει αυτήν εν τω γάλακτι της µητρός του, και υπέρ αυτής αφθόνους σπένδει 
σπονδάς ρητινίτου ο νωδός γέρων. Οι ποιµήν ονειροπωλεί ταύτην εν τω ψυχρώ του όρους αέρι 
υπό την τριχίνην καπόταν του, και ο πλούσιος κτηµατίας σχεδιογραφεί ταύτην εν τοις κοµψοίς 
καπνού νέφεσιν, άτινα σχηµατίζει αεννάως καπνίζων» (Tuckerman 1872,120 & Τάκερµαν 1877, 
98). 
32 Η αντιπολιτευόµενες εφηµερίδες Αθηνά και Φως έγραφαν για «τις σκοτεινές προθέσεις της 
ηγεσίας του έθνους» που χρησιµοποιούσε τη Μεγάλη Ιδέα για να αργυρολογήσει και ως 
αντιπερισπασµό στα συσσωρευµένα εσωτερικά προβλήµατα (Σκοπετέα 1998, 348-349). 
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για τους σύγχρονούς της που είχαν ανατραφεί µε το αποικιοκρατικό πρότυπο, η 

αποικιακή πολιτική δεν αποτελούσε «αµάρτηµα»� η Ελλάδα έπρεπε να κατέχει την 

«αυτοκρατορικήν θέσιν της Αγγλίας» επεσήµαινε το 1922 ο καθηγητής Γυµνασίου 

Κωνσταντίνος Άµαντος και ο ∆ιάδοχος Γεώργιος Β΄ (1890-1947) παραδέχτηκε από 

το µέτωπο της Μικράς Ασίας ότι η εκστρατεία «υπερβαίνει πάσαν αποικιακήν 

επιχείρησιν». Ωστόσο, οι όροι «ιµπεριαλισµός», «αποικιακή πολιτική», εξέλαβαν 

αρνητικό πρόσηµο ενόσω εξελισσόταν η αλόγιστη προέλαση προς την Άγκυρα  —κι 

όχι µόνο στα κείµενα του σοσιαλιστικού Τύπου και τις προκηρύξεις του ΣΕΚΕ(Κ) 

που προσπαθούσαν να απαγκιστρώσουν το λαό από την κυρίαρχη ιδεολογία33. 

Φιλοβασιλική εφηµερίδα προειδοποιεί, τον Ιούλιο του 1921, για την επικινδυνό-

τητα της προέλασης την οποία επεδίωκαν όχι τα εθνικά συµφέροντα µα οι 

«ιµπεριαλιστικαί ουτοπίαι µιας τάξεως». Ακόµα νωρίτερα, στις αρχές του 1915, ο 

επιτελάρχης Ιωάννης Μεταξάς (1871-1941) είχε καταθέσει σε µακροσκελές 

υπόµνηµα τις επιφυλάξεις του αποκαλώντας «αποικιακή πολιτική» ακόµα και το 

σχέδιο µετάβασης στη Σµύρνη, µια «ατυχής φράση»  σύµφωνα µε τον  διπλωµάτη  

                                            
33 ∆ηµοσιεύονταν άρθρα «Ειρήνη που εορτάζουν οι αστοί και την Ειρήνη που θέλει ο Λαός» 
(Ριζοσπάστης, 30.7.1920). Μοιράστηκαν και προκηρύξεις: «Το µεγάλωµά της [Ελλάδας], διά το 
οποίον πανηγυρίζουν, είναι η επέκτασις των ορίων της εκµεταλλεύσεώς των... Η ελευθερία την 
οποίαν καυχώνται ότι πραγµατοποιεί η ειρήνη είναι πραγµατικώς η πολιτική και οικονοµική 
υποδούλωσις της χώρας µας εις τας µεγάλας κεφαλαιοκρατικάς δυνάµεις της ∆ύσεως... αι 
οποίαι την εµεγάλωσαν διά να την χρησιµοποιήσουν στρατιωτικώς όπου τα συµφέροντά των 
κινδυνεύουν […] ας αντιµετωπίσωµεν τους εκµεταλλευτάς, δηλούντες ότι δεν ανεχόµεθα επί 
πλέον νέους πολέµους και νέα αίµατα, νέας πιέσεις, νέους εκβιασµούς και νέαν εκµετάλλευσιν 
και ότι θέλοµεν να ζήσωµεν όλοι πλέον ελεύθερα µε όλους τους άλλους λαούς της Βαλκανικής 
και Ανατολής οι οποίοι είναι αδελφοί µας» (Προκήρυξη ΣΕΚΕ(Κ) 10.9.1920). 
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Αλέξανδρο Πάλλη (1883-1975)34 αφού είχε ξεσηκώσει τον πατριωτικό Τύπο και τα 

εύθικτα µέλη της Entente.   

Μετά από τους συνασπισµούς της Τριπλής Συµµαχίας το 1882 και της Αντάντ το 

1907 που διαιρούσαν την Ευρώπη σε δυο «στρατόπεδα», έλειπε µόνο η αφορµή 

που θα στερέωνε τους νέους κυρίαρχους του κόσµου. Κι αν το 1912 οι εµπορικοί 

δρόµοι της Μικράς Ασίας είχαν γίνει αναξιόπιστοι και ανασφαλείς για το ελληνικό 

και το ελληνοθωµανικό στοιχείο µετά την εµπλοκή του Ελληνικού Βασιλείου στη 

διάλυση της Οθωµανικής Αυτοκρατορίας, ο Βενιζέλος αισιοδοξούσε µετά τη 

συζήτησή του µε το βρετανό πρέσβη στην Ελλάδα Φράνσις Έλιοτ (Francis Elliot, 

1903-1916) το 1915 για τα προνόµια µιας σύµπραξής του µε την Entente, 

αισιοδοξία µε «διαστάσεις σχεδόν παθολογικάς»35. Η ιδεολογία της Μεγάλης Ιδέας 

γίνεται σύνθηµα εθνικό και πρόσχηµα φερέγγυο της εξωτερικής πολιτικής και 

διπλωµατίας της βενιζελικής παράταξης που απέβλεπε «σε δυο κατηγορίες 

υποστηρικτών, στους πλούσιους και στους διανοούµενους»36, τους πεπεισµένους 

                                            
34 Ο Μεταξάς στην εθνολογική διασπορά υπολόγιζε ότι σε συνολικό πληθυσµό 10 εκατ. µόνο τα 
2 εκατ., µε γενναιόδωρη εκτίµηση, µπορούσαν να υπολογιστούν σαν Έλληνες, µάλιστα 
διάσπαρτοι εδώ κι εκεί, κυρίως κατά µήκος της θαλάσσιας ακτής και αναλογικά σε µικρές 
οµάδες ενώ οι µουσουλµάνοι βρίσκονταν παντού σε πλειοψηφία. Ακόµα και στο βιλαέτι του 
Αϊδινίου που περιλάµβανε το σαντζάκι της Σµύρνης η αναλογία Ελλήνων προς Τούρκων ήταν 5 
προς 7 ενώ στις περισσότερες παράκτιες πόλεις ήταν ακόµα µικρότερη. Επεσήµανε ότι ο όγκος 
του µουσουλµανικού πληθυσµού αποτελούνταν από χωρικούς εξοικειωµένους µε όπλα, σε µια 
µακριά και επίµονη εκστρατεία στο εσωτερικό, δύσκολη εξ ορισµού λόγω της απουσίας δρόµων 
και άλλων τρόπων επικοινωνίας� ο εισβάλλον στρατός θα εύρισκε δυσκολία να κυνηγήσει τους 
Τούρκους στην ενδοχώρα όπου υπήρχε πολυάριθµος εχθρικός πληθυσµός και µεγάλα φυσικά 
εµπόδια (Pallis 1937, 22-27). 
35 Σακελλαρόπουλος 1961, 310. 
36 Σταυρίδη-Πατρικίου 2008, 159. 
  Όπως θα γράψει το 1928 ο Μάξιµος, «Νικητής στην εσωτερική πάλη βγήκε η αποφασιστικότερη 
και αστικώτερη µερίδα της ελληνικής κοινωνίας, η πιο συγκροτηµένη και συνδεδεµένη µε το 
ξένο κεφάλαιο και συγκεκριµένα το ανταντικό, η φιλελεύθερη µερίδα, το Βενιζελικό κόµµα». Ο 
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ότι ο Βενιζέλος θα ενσάρκωνε το ρόλο του «Cavour της Ελλάδας που, όπως κι 

εκείνος, είχε υπάρξει ένας µεγάλος πατριώτης κι ένας λαµπρός διπλωµάτης και 

που, όπως κι εκείνος, ελευθέρωσε την πατρίδα και την έκανε µεγαλύτερη»37.  

Στη Μικρά Ασία, τον «επίγειο παράδεισο» σε ορυκτό, γεωργικό και δασικό 

πλούτο που είχε περιγράψει περιηγηθείς στην Έφεσο, τα Σόκια και την Πριήνη το 

1909 ο καθηγητής του Εθνικού Πανεπιστηµίου Ανδρέας Ανδρεάδης (1876-1935), ο 

νοµικός και οικονοµολόγος που µετά τα Μικρασιατικά θα διατελέσει σύµβουλος του 

Βενιζέλου, υπήρχε το µεγάλο επιχειρηµατικό κενό της ελληνικής αστικής τάξης: 

ακόµα και «ο κυριώτερος έµπορος ταπήτων είναι Αρµένιος». Το κενό έπρεπε το 

γρηγορότερο να καλυφθεί ώστε να «γίνωµεν παντοκράτορες» στη θέση των 

Ολλανδών µε τα ατµόπλοιά τους, των Άγγλων µε τους σιδηροδρόµους τους, των 

Γάλλων µε τις τράπεζές τους38, σύµφωνα µε την αντίληψη των τελών του 19ου 

αιώνα και των αρχών του 20ού που αποδείκνυε την υλική υποδοµή και το 

τεχνολογικό επίτευγµα κάθε χώρας από τον αριθµό των τραπεζών, των ατµόπλοι-

ων και των χιλιοµέτρων του σιδηρόδροµου. Και βέβαια, η ελληνική επιχειρηµατι-

κότητα δεν ταυτιζόταν απαραίτητα µε τον φιλολογικό πατριωτισµό, ούτε µε την 

επένδυση των ελληνικών πολιτικών συµφερόντων στην Entente� ο Μποδοσάκης 

συνεργάζεται µε τους Γερµανούς κατά τη διάρκεια του Μεγάλου Πολέµου κι ενώ ο 

                                                                                                                                  
πόλεµος είχε γίνει αφορµή «να ενωθούν όλα µαζί τα αστικά κόµµατα και να σχηµατισθούν 
κυβερνήσεις “εθνικού συνασπισµού”, µε πρόγραµµα την άµυνα της πατρίδος (την άµυνα δηλαδή 
του κεφαλαίου της πατρίδος)» (Μάξιµος 1930, 9). 
37 Le Temps 22.6.1919 (στο, Sotiriadis 1919, 125). 
38 Ανδρεάδης 1909, 8-11. 
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ελληνοχριστιανικός πληθυσµός των παραλίων απελαύνεται σύµφωνα µε την 

καθοδήγηση τους προς τους Τούρκους για οικονοµικό αποκλεισµό τους39.  

    Πριν από την υπογραφή της ανακωχής στο Μούδρο οι συριακές, λιβανικές και 

παλαιστινιακές επαρχίες της Οθωµανικής Αυτοκρατορίας κατοικηµένες από 

Άραβες, είχαν ήδη καταληφθεί από Γάλλους και Βρετανούς και το φθινόπωρο του 

1918 οι Βρετανοί ήδη προήλαυναν κατά µήκος του Τίγρη έτοιµοι να καταλάβουν τη 

Μοσούλη και τα πετρέλαιά της. Η είσοδος των ΗΠΑ στο πλευρό των ∆υνάµεων και 

τα «14 Σηµεία» του Ουίλσον υπέρ της αυτοδιάθεσης των λαών είχαν «πείσει» τους 

Ευρωπαίους που παρέβλεπαν τις πολιτικές και στρατιωτικές επεµβάσεις του στη 

Νικαράγουα, το Μεξικό, τον Άγιο ∆οµίνικο και την Αϊτή. Τον Μάρτιο του 1918 ο 

ελληνικός στόλος βρισκόταν στη θαλάσσια περιοχή Σάµου, Χίου και Μυτιλήνης και 

στις 24 Μαρτίου το αντιτορπιλικό «Λέων» είχε δέσει στο λιµάνι της Σµύρνης, όχι 

µακριά από το τρίστρατο της Αγίας Φωτεινής στης οποίας τη µεγαλοπρεπή 

δοξολογία της επετείου του Εικοσιένα και του Ευαγγελισµού θα συµµετείχε ο 

ναύαρχος Ηλίας Μαυρουδής: η ανακωχή που υπογράφτηκε τον Οκτώβριο στο 

Μούδρο της Λήµνου επάνω στο βρετανικό θωρηκτό «Αγαµέµνων» απλώς επικύ-

ρωσε την πολιτική του διαµελισµού που είχε αρχίσει η Βρετανία από τον Νοέµβριο 

του 1914.  

 

                                            
39 Ο Μποντός Αθανασιάδης (Μποδοσάκης) τροφοδοτούσε το 1916 τους 30 χιλ. εργαζόµένους στη 
σιδηροδροµική γραµµή της Βαγδάτης και τον τουρκικό στρατό που φρουρούσε τα έργα. Το 
κολοσσιαίο έργο, στο οποίο χρησιµοποιήθηκαν 35 χιλιάδες ζώα για τις µεταφορές, χρηµατοδο-
τούσαν οι Γερµανοί και γερµανοί τεχνικοί επέβλεπαν για λογαριασµό της Τουρκικής Κυβέρνη-
σης (Μαρκεζίνης 1966, 278). 
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«Αγγλογαλλικός στόλος εν Μούδρω». Φωτοκάρτα του 1918. Ευγενική προσφορά του 

εµπόρου  Κωνσταντίνου Ασλανάκη (1914-) από το Μούδρο, Λήµνος 2010  
 

  
 
   Οι βλέψεις των ∆υνάµεων ήταν προ πολλού αντιληπτές σηµειώνει ο πρέσβης Κ. 

Σακελλαρόπουλος, αφού «η αρχή της εθνικιστικής κινήσεως εις την Τουρκίαν 

εσηµειώθη από τους πρώτους µετά την ανακωχήν µήνας, πριν ακόµη µεταβεί ο 

Κεµάλ εις την Ανατολήν, αρκετά προ της ελληνικής αποβάσεως εις την Σµύρνην»40. 

Με αποτέλεσµα, παρά τις επισηµάνσεις του Τσώρτσιλ  στον  Λόυντ  Τζωρτζ  (David  

Lloyd George, 1863-1945) ότι οι Σοβιετικοί συσπειρώνονταν υπογράφοντας 

συνθήκες µε την Άγκυρα, το Αφγανιστάν και την Περσία, εκείνος να ανησυχεί, την 

άνοιξη του 1919, για τον κυκλώνα του τουρκικού εθνικισµού που δηµιουργούσε ο 

αξιωµατικός µε το παρατσούκλι «Γκρίζος Λύκος» που φίλοι και εχθροί τού 

απέδιδαν. Η απόβαση του ελληνικού στρατού είχε θορυβήσει τους τούρκους 

τοπάρχες που καλούσαν το λαό απ’  άκρη  σε   άκρη  της Ανατολίας σε συσπείρω-

                                            
40 Σακελλαρόπουλος 1961, 56. 
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ση41 κάνοντας τον Λόυντ να ανησυχεί πως ο «ενδεχόµενος διαµελισµός της 

Τουρκίας θα εξήγειρε τον µουσουλµανικόν κόσµον». Στον οποίο συµπεριλαµβά-

νονταν και τα εκατοµµύρια των Ινδών µουσουλµάνων που µέσω των βρετανών 

εκπροσώπων τους είχαν καταθέσει στο Ανώτατο Συµβούλιο ότι η Θράκη, η 

Κωνσταντινούπολη και η Μικρά Ασία ήταν η «από αιώνων εστία της τουρκικής 

φυλής»42, και η Βρετανία ήθελε να αποφύγει µια ακόµα κρίση από αυτές που 

αντιµετώπιζε µε τα κινήµατα ανεξαρτησίας από την Αίγυπτο ως την Ινδία του 

Γκάντι, αλλά και στη γειτονιά της, στην Ιρλανδία του Έϊµον ντε Βαλέρα.  

     Η Συνθήκη που υπογράφηκε στo προάστιο Sèvres του Παρισιού στις 28 

Ιουλίου/10 Αυγούστου 1920 στο εργοστάσιο των διάσηµων πορσελανών στη δυτική 

όχθη του Σηκουάνα υπήρξε για την Ελλάδα «µία από τας απροσδοκήτους εκείνας 

εντυπωσιακάς αλλ' επιφανειακάς και διά τούτο εφηµέρους επιτυχίας»43. Προτού 

αποδειχτεί το θνησιγενές της Συνθήκης, ο αστικός Τύπος, µέσα από έναν 

καταιγισµό ενθουσιωδών συναισθηµάτων, δηµοσίευε τις δηλώσεις Βενιζέλου για 

µια Ελλάδα «πλέον αληθώς Μεγάλη»44 και εικόνες ευφορίας του πλήθους για τη 

λαµπρή εθνική προοπτική45. Κι όταν ο λαός καταψήφισε τη συνέχιση των 

                                            
41 Πρόσκληση Μ. Πετζέτ, 1919 (Αρχείο ΥΠΕΞ). 
42 Σακελλαρόπουλος 1961, 79, 89. 
43 Σακελλαρόπουλος 1961, 144-5.     
44 «Η σηµερινή ηµέρα είνε η ευτυχεστέρα της ζωής µου. Μετά τόσους αγώνες φθάνοµεν εις 
τοιούτον τέρµα. Η Ελλάς είνε πλέον αληθώς Μεγάλη. Ευρισκόµεθα προ υπερτάτου κοσµοϊστορι-
κού γεγονότος» (Μακεδονία 30.7.1920). 
45 «Μικρά τµήµατα εφίππων µε ένα λοχίαν επί κεφαλής περιέρχονται τα διαφόρους συνοικίας της 
πόλεως και απαγγέλλουν εις όλας τα οικίας το χαρµόσυνον άγγελµα. Ολίγον αργότερον η 
µουσική της φρουράς περιέρχεται τας οδούς παιανίζουσα το “µαύρ’ είν’ η νύχτα στα βουνά” και 
άλλα θούρια. Εις την πλατείαν του Συντάγµατος λαµβάνουν χώρα µικραί διαδηλώσεις των πολι-
τών. Εξαιρετική δε κίνησις παρατηρείται πανταχού. Ελκύει την προσοχήν πάντων µια ογκώδης 
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στρατιωτικών επιχειρήσεων  πειθόµενος στο «οίκαδε» και στο «Μικρά πλην Έντιµος 

Ελλάς», η νέα κυβέρνηση, που δεν τερµάτισε τον πόλεµο, µε αφορµή την επέτειο 

των εκατό ετών από το Εικοσιένα  χρηµατοδότησε προπαγανδιστικό φιλµ για να 

προβληθεί σε Ελλάδα και Σµύρνη ώστε να προσηλυτίσει εθελοντές σε µία περίοδο 

κόπωσης και αντιδράσεων. Την υλοποίησή του ανέθεσε το Υπουργείο Εξωτερικών 

στον κωνσταντινουπολίτη ∆ηµήτρη Γαζιάδη (1899-1959), καθηγητή στην Αυτοκρα-

τορική Κινηµατογραφική Ακαδηµία του Μονάχου και διευθυντή της κινηµατογρα-

φικής υπηρεσίας του γερµανικού στρατού κατά τον Πρώτο Παγκόσµιο πόλεµο. Ο 

Γαζιάδης επέλεξε ήπια στιγµιότυπα των επιχειρήσεων, που παρέπεµπαν σε έναν 

αναίµακτο «περίπατο» στην ενδοχώρα. Το «Ελληνικόν Θαύµα» ή «Όλοι για τη 

Μικρά Ασία»  µε  εταιρεία διανοµής την «Dag  Film»  ξεκινούσε  µε τη σκηνή όπου ο 

κοµψός αστός ανακοινώνει στη σύζυγο και στη µητέρα του ότι θα καταταγεί: «Θ’ 

αφήσουµε τους Τούρκους να ξαναπάρουν την ελευθερία µας;» τις ρωτάει, απευθυ-

νόµενος ουσιαστικά προς τους θεατές, ενώ ο γιος του τοποθετεί συµβολικά ένα 

τούρκικο φέσι στο  κεφάλι  του  σκύλου  τους. Η οικογένεια παρακολουθεί  από  το 

µπαλκόνι την υπερήφανη και δυναµική παρέλαση τσολιάδων και φαντάρων, 

ακολουθεί ο συγκινητικός αποχωρισµός στο λιµάνι, σκηνές από το ταξίδι και την 

άφιξη στη Σµύρνη, η προέλαση έφιππων στην ενδοχώρα και η σύζυγος που 

                                                                                                                                  
οµάς πολιτών, η οποία έχουσα εν τω µέσω ένα πανύψηλον παπάν, έψαλε το “Χριστός ανέστη” 
και το “τή υπερµάχω στρατηγώ τα νικητήρια”. [...] χιλιάδες κόσµου έχουν συγκεντρωθή κάτω-
θεν της οικίας του Βενιζέλου, ψάλλουσαι το “Χριστός ανέστη”. Μόλις δε την µεσηµβρίαν επήλθε 
κάποια ύφεσις εις την πρωτοφανή και εξαιρετικήν εκείνην κίνησιν» (Μακεδονία 30.7.1920).    
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κατατάσσεται ως νοσοκόµα: όλοι εθελοντές, ευτυχείς που υπηρετούν τον ιερό 

σκοπό46. 

 
«Όλοι για τη Μικρά Ασία. DAG FILM Co.» (1922) 

 

    Οι ασυµφωνίες των Συµµάχων, απειλητικές για την επίτευξη του ελληνικού 

στόχου, έθεταν σε επαγρύπνηση την άρχουσα τάξη. Για τον εφησυχασµό του λαού, 

που έπρεπε να έχει µε το µέρος της σε αυτό το εγχείρηµα, πολλαπλασίαζε τα 

ιδεολογήµατά της που αντλούσε από το οπλοστάσιο της πολιτισµικής ιδιαιτερό-

τητας, του νέου επιστηµονικού δόγµατος που είχε κερδίσει έδαφος έναντι της 

πολιτισµικής παγκοσµιότητας που ενέτασσε τους πολιτισµούς σε µια ενιαία 

εξελικτική πορεία. Το νέο ιστοριογραφικό ρεύµα που εδραιώνεται στο εύφλεκτο 

περιβάλλον της παρατεταµένης ευρωπαϊκής ύφεσης του 1873-1895 επαναπροσδι-

ορίζει και την αρχαιολογική ερµηνεία: η ιστορική-πολιτισµική αρχαιολογική 

προσέγγιση που διαδέχεται την πολιτισµική εξελικτική, «έβλεπε» στα ευρήµατα τις 

εγγενείς και αδιαφοροποίητες ιδιότητες της «φυλής» που «τεκµηρίωναν» το εθνικό 

αφήγηµα. Παρότι η πίστη στη διαρκή πρόοδο των ∆ιαφωτιστών (εξελιξιαρχία) δεν 

                                            
46 Το φιλµ στο, www.supa.gr/forums/f223/ell-kinimatografos-1920-1930-a-48979.html 
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αποσοβήθηκε ποτέ, η «φυλή» περιβλήθηκε µε µια προαιώνια και φυσική δυναµική, 

ανωτερότητα και αίγλη, υιοθετώντας το φυλετικό δόγµα που εθνολόγοι, ανατόµοι 

και ιστορικοί της περιόδου διακινούσαν στο πλαίσιο της δεύτερης αποικιοκρατίας 

και της παρατεταµένης οικονοµικής ύφεσης. Η γενικευµένη ανεργία ―σε 

συνδυασµό µε τη δηµογραφική αύξηση των µέσων του 18ου αιώνα που πλέον δεν 

αναχαίτιζε η πανώλη― και η κινητικότητα των οµάδων προς τα αστικά κέντρα όπου 

εµφανίζονταν πιεστικότερα τα προβλήµατα, αποκάλυψαν την κοινωνική και 

οικονοµική ασυνέχεια που η ύφεση κατέστησε κοινωνική απειλή, οδηγώντας σε 

φυλετική έκρηξη µε παράλληλη «ανακάλυψη» των εθνικών αξιών: το κατεστηµένο 

των κοινοτήτων ανέσυρε, ως άµυνα, όλα τα µακροχρόνια ιδεολογήµατα που 

σέρνονταν στην Ευρώπη. Κι όπως η γερµανική και γαλλική εκπαίδευση αµύνθηκε 

µε τη στροφή στις εγχώριες παραδόσεις και µε την ίδρυση εθνικιστικών οργανώ-

σεων —τη ρατσιστική «Allgemeiner Verband» («Λίγκα Παγγερµανισµού») και την 

«Action Française» (1898)—, έτσι και στην Ελλάδα, της οποίας η βιωσιµότητα του 

εξωτερικού εµπορίου πλήττεται από την ύφεση, τα εγχειρίδια αυτονοµούνται από 

τα µεταφρασµένα ευρωπαϊκά στην προσπάθεια να συναρµολογήσουν µια 

ταυτότητα µε επίκεντρο τον «εθνικό» εχθρό που κατείχε «ελληνικάς χώρας» και το 

Βυζάντιο, δεδοµένου και ότι κωνσταντινουπολίτες τραπεζίτες και χρηµατιστές 

εγκαθίστανται στο Ελληνικό Βασίλειο από τη δεκαετία του 1870 διευρύνοντας την 

ελληνική επιχειρηµατικότητα.  
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  Προτού η ελληνική Αριστερά προσχωρήσει στο διεθνισµό της Γ΄ Σοσιαλιστικής 

∆ιεθνούς όχι µόνο οι οπαδοί της «µεταφυσικής µεθόδου» µα και σοσιαλιστές, όπως 

ο ιδρυτής του Σοσιαλιστικού Κέντρου Αθηνών Νικόλαος Γιαννιός (1885-1958) και ο 

«διαλεχτικός» Γεώργιος Κωνσταντινίδης (Σκληρός, 1878-1919), προσχώρησαν ση 

βενιζελική πολιτική. Ο Σκληρός που είχε ασκήσει κριτική κατά το παρελθόν στα 

µεγαλοϊδεατικά οράµατα και τις φυλετικές ιδεοληψίες47 έγραφε τώρα από το 

πλευρό του Βενιζέλου πως η «ιδιοσυστασία» της ελληνικής εθνότητας τη 

διαφοροποιούσε από τας «µεγάλας κεφαλαιοκρατικάς δυνάµεις της ∆ύσεως» και 

αναγνώριζε στο φυλετικό παράγοντα τον ρυθµιστή µιας κοινωνίας48. Και ο Γιαννιός 

συντάσσεται µε τον προσεταιρισµό της Entente για τη διεύρυνση της Ελλάδας «από 

την Θράκην µέχρι της Μαύρης Θαλάσσης»49. Ο αστικός Τύπος σε Ελλάδα και 

Σµύρνη «ενορχήστρωνε» τις ιδεολογίες, δηµιουργώντας µέσα από άρθρα τις 

                                            
47 «[Το Ελληνικό έθνος] τη σαπίλα του φεουδαλικού συστήµατος του Χαµίτ τη θεωρούσε όχι         
π ρ ο σ ω ρ ι ν ό  φαινόµενο, προσωρινή αρνητική  θ έ σ η,  αλλά  α ι ώ ν ι α  κατάσταση, φ ύ σ 
ε ι   τάχατες στους Τούρκους, στους µουσουλµάνους. Είναι τώρα σάπια η Τουρκία; Άρα θα είναι 
πάντα σάπια� θεραπεία δεν υπάρχει� ετοιµοθάνατος που τον περιµένει διαµελισµός […] [Οι 
Έλληνες] στον επαναστατικό τους οίστρο, φανταζόµενοι πως σ’ όλη την Ανατολή υπάρχουν 
µόνο δυο έθνη, οι Έλληνες και οι Τούρκοι, και πως οι τελευταίοι έπρεπε να υποχωρήσουν στην 
ορµή της µεγάλης Ελλάδας» (Σκληρός, υπογράµ. δική του, 1909, 420-3). 
48 «∆ίπλα στον οικονοµικό παράγοντα, ο οποίος µένει κατ’ εµάς πάντοτε ο σπουδαιότερος […] 
ετονίσαµε και καθορίσαµε και τους άλλους δυο βοηθητικούς παράγοντες: τ ο   φ υ λ ε τ ι κ ό      
κ α ι    τ ο ν   ι σ τ ο ρ ι κ ό […]  και   τ η ν   α µ ο ι β α ί α    σ χ έ σ η   τ ο υ ς   α ν α µ ε τ α ξ ύ   
τ ο υ ς […] Γιατί είναι γνωστόν ότι εκτός από την διαφορά µεταξύ των πολιτών που προέρχεται 
από τη διάφορη κοινωνική θέση, µόρφωση και ανατροφή τους, υπάρχουν και οι γενικές κοινές 
ιδιότητες που αφορούν όλη τη φυλή […] π ώ ς   δ η λ α δ  ή    α ι σ τ ά ν ε τ α ι,    π ώ ς     σ κ έ- 
π τ ε τ α ι    κ α ι    π ώ ς     δ ρ α    η    φ υ λ ή» (Σκληρός, υπογράµ. δική του, 1919, 25). 
49 Γιαννιός, Κόσµος, Ιούλιος 1921.  
   Ωστόσο, η σύµπλευσή του µε το ενδεχόµενο επέκτασης ενός ελληνικού κράτους µέχρι τη 
Μαύρη Θάλασσα διαφοροποιούνταν σε ζητήµατα στερεοτύπων καθώς αναγνώριζε στο τουρκικό 
στοιχείο τη δυνατότητα «να προσφέρει τις υπηρεσίες του στον εκπολιτισµό και στην ευτυχία της 
Μικράς Ασίας, και της ανθρωπότητας» παρά «τα µύρια αίτια» που µπορεί να τον κράτησαν 
«καθυστερηµένο ως σήµερα» (Στο Γιαννιός, ό.π.). 
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ευνοϊκότερες εντυπώσεις για τα πολιτικά και στρατιωτικά γεγονότα, και 

προκαταλαµβάνοντας τους αναγνώστες σε Σµύρνη50, Αθήνα51 και τις άλλες πόλεις, 

υιοθετώντας και την παραπληροφόρηση: «Θα µας επιτραπή η κατάληψις της 

Κων)πόλεως»52  διαβεβαιώνει  µε  πηχυαίους τίτλους  η Σκριπ  ενώ ειδήσεις από τη 

Σµύρνη µιλούν για  σύλληψη  του  Κεµάλ53.  

                                            
50 «[τον λαόν µας] εν και µόνον τον ενδιαφέρει, ο χάρτης, η νίκη, η προέλασις, και έχει δίκαιον 
ο Ελληνισµός ούτω σκεπτόµενος και περί της νίκης και µόνον ασχολούµενος» (Πατρίς 3.7.1921) 
& µε αφορµή της συµπλήρωσης «τριετίας σήµερον […] Εν ονόµατι της Επετείου ταύτης της ιεράς 
[…] ο Μικρασιατικός λαός ορκίζεται να µην υποταχθή εις οιανδήποτε λύσιν ήτις δεν θα καθώριζε 
την 2αν Μαΐου ως επέτειον της εθνικής του ανεξαρτησίας» (Κόσµος 2/15.5.1921). 
51 «Εν συναγερµώ και πάλιν χθες η πόλις των Αθηνών, εδονήθη πανηγυρίζουσα τα Επινίκεια. […] 
ευθύς ως εγνώσθη εκ κυκλοφορήσαντος παρατήµατος της “Πολιτείας” η κατάληψις του Εσκή-
Σεχίρ, επεκράτησεν αληθινή φρενίτις, έξαλλος ενθουσιασµός, εκδηλούµενος εις διαδηλώσεις, 
άσµατα, πυροβολισµούς, κωδωνοκρουσίας.[…] Την 11ην π.µ. εις τον Μητροπολιτικόν Ναόν 
ετελέσθη ευχαριστήριος προς τον Ύψιστον δοξολογία, εις ην παρέστησαν αι αρχαί, η Εθνοσυ-
νέλευσις σύσσωµος, διακοπείσης της συνεδριάσεως εν των Βουλευτηρίω, η Α.Μ. η Βασίλισσα 
Σοφία προ µικρού επανελθούσα εκ Σµύρνης, συνοδευοµένη υπό του Πρίγκιπος Παύλου και των 
πριγκιπισσών, και πλήθος κόσµου. […]. Εις τον Πειραιά επίσης ετελέσθη πάνδηµος δοξολογία» 
(Πολιτεία 9.7.1921. 
52 Σκριπ 20.7.1921. 
53 «Η Σµύρνη ετροφοδότησεν επ’ εσχάτων τας Ελληνικάς εφηµερίδας µε ψεύδη τροµερά. […] Και 
ενώ αι στρατιωτικαί επιχειρήσεις  είχον τερµατισθή πλέον οριστικώς την 31ην  Αυγούστου, η 
Σµύρνη ετηλεγράφει τροµεράς επιθέσεις και ανυπάρκτους µάχας» (Πρωϊνή 5.9.1921) «Η είδησις 
περί αιχµαλωσίας του Κεµάλ εν Εσκή-Σεχήρ, ήτις επανηγυρίσθη προώρως, απεδείχθη ψευδής» 
& «Μεγάλος απόψε εν Σµύρνη ενθουσιασµός εξ’ αιτίας φήµης περί αιχµαλωσίας Κεµάλ […] ήτις 
επανηγυρίσθη υπό του πληθυσµού ενταύθα εν εξάλλω ενθουσιασµώ» στο, Daily Telegraph, 
24.7. (Γραφ. Τύπου ΥΠΕΞ 1921, 11, 13). 
   Τον Σεπτέµβριο του 1921 καταγράφεται ένα τετελεσµένο γεγονός: «Εγκατεστάθηµεν εις την 
Μικρασία – Ειρήνη εις την Κατεχόµενην Χώραν». Και ενηµερώνει για τη «νικηφόραν προέλασιν 
του στρατού µας πέραν του Σαγγαρίου όπου το υπόλοιπον των εχθρικών δυνάµεων παταχθέν 
κατέστη ανίσχυρον δια περαιτέρω ενέργειαν» (Παπούλας, Προκήρυξη Σεπτ. 1921 στο, Κόσµος 
22)5.9.1921). Ο βενιζελικός Τύπος  απαντούσε στην παραπληροφόρηση µε σκωπτικά άρθρα: 
«Κατά τας κυβερνητικάς πληροφορίας και τας ειδήσεις του κυβερνητικού και… αψευδεστάτου 
Αθηναϊκού Πρακτορείου, οι κ.κ. Γούναρης και Μπαλτατζής συναντήθηκαν δις µετά του κ. Λόϋδ 
Τζώρτζ. Κατά τα τηλεγραφήµατα των υπαρκτών εν Λονδίνω ανταποκριτών, οι Έλληνες αντιπρό-
σωποι ακόµη δεν συνηντήθησαν µετά του Άγγλου Πρωθυπουργού αναβαλόντος την συνοµιλίαν 
δια τα µέσα της εβδοµάδος. Τι να πιστεύσωµεν […] Αναπνεύσατε. Η ελληνική προπαγάνδα από-
φάσισε να δράσει» (Πατρίς 19.10.1921). Γράφει η Π. ∆έλτα: «Μας ανάγγειλαν µεγάλη νίκη στο 
Τουλού-Μπουνάρ την Πέµπτη 1η Απριλίου� µας ανάγγειλαν έκτοτε διάφορες µικροεπιτυχίες� τι 
είναι η αλήθεια? Κανένας δεν πιστεύει πια όσα λεν και ο καθένας καταλαβαίνει πως ό,τι γραφτεί 
έχει το σκοπό του τον κοµµατικό. Ανησυχία και δυσπιστία κατέχει όλους» (Ζάννας 1988, 101) & 
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Το τηλεγράφηµα που εστάλη από τη Σµύρνη στην Αθηναϊκή από τον ανταποκριτή της 
Καλουδά. Αναφέρεται η «φήµη, µη επιβεβαιωθείσα» της αιχµαλώτισης του Κεµάλ που 

δηµοσιεύτηκε σε φύλλο τον Ιούλιο του 1921 

 
 

    Καθώς η πορεία της ελληνικής κοινωνίας προς την εθνική ολοκλήρωση 

συνοδεύτηκε, όπως αναφέρει η Ρένα Σταυρίδη-Πατρικίου (1944-2009), από την 

πορεία προς τη διαµόρφωση µιας ταυτότητας, παρατίθενται στη συνέχεια 

ενδεικτικά αποσπάσµατα από τη ρητορική που έχτιζε αυτή την ταυτότητα. Που τη 

συγκεκριµένη περίοδο περνούσε µέσα από τη µεγαλεπήβολη Μεγάλη Ιδέα παρά την 

υπάρχουσα αδυναµία της λόγιας ελίτ να συγκροτήσει µια σαφή εθνική πρόταση 

ενάντια στις πολλές ιδεολογικές διαιρέσεις: η χρονική αφετηρία των ιδεολογη-

µάτων µετακινούνταν  ανάλογα µε το πού ήθελε να εστιάσει ο λόγιος, που συνήθως 

                                                                                                                                  
«∆ιαδόθηκε χτες πως πιάσαµε τον Κεµάλ. Στις 9 ήδη το ήξερε ο Γούναρης πως δεν ήταν αλήθεια, 
αλλ’ άφησε την Αθήνα και όλα τα περίχωρα να πανηγυρίσουν το γεγονός µε κωδωνο-κρουσίες 
σ’ όλες τις εκκλησίες και πιστολιές και τουφεκιές που διήρκεσαν ως τα µεσάνυχτα κι έσπασαν 
πάλι τα τηλεγραφικά και τηλεφωνικά σύρµατα» (Ζάννας 1988, 108-9) 



kalliope/pavli 
 

 55 
 

µέσα από την επιλογή του ιδεολογήµατος εξέφραζε και τη συµπάθεια ή την 

αντιπάθειά του προς τη ∆ύση. Έτσι, κατ’ άλλους το τρισχιλιετές σχήµα σηµατο-

δοτούνταν από τον Τρωικό πόλεµο, κατ’ άλλους από τον Περικλή, και κατά τους 

ακραιφνείς οπαδούς του στέµµατος από τον βασιλιά Αλέξανδρο� κατ’ άλλους ο 

«εχθρός» ήταν η ∆ύση και δέουσα εθνική προοπτική µια ελληνοθωµανική Ανατολή, 

και κατά τους εκπροσώπους του ∆ιαφωτισµού το Βυζάντιο αποτελούσε µια 

ετερότητα, άρα ανάταση εθνική µπορούσε να προσφέρει µόνο η σύµπλευση µε τη 

∆ύση, το «παιδί του κλασικισµού». Ο µόνος χώρος όπου οι διαφορετικές και 

απλουστευτικές αυτές αλήθειες µπορούσαν να συναιρούνται σε µια ενιαία 

παράδοση, όπου οι δυο συγκρουόµενοι «εθνικοί θησαυροί», ο Παρθενώνας και η 

Αγία Σοφία, µπορούσαν να λάµπουν πλάι-πλάι, ήταν ο πολυφωνικός χώρος  της 

λογοτεχνίας.  

    Τα συστατικά του έθνους, µε έµφαση στον εδαφικό και στο φυλετικό µύθο όπως 

ενδεικτικά θα δούµε παρακάτω, συνέθεταν µε ιστορικό ορισµό την ανέκαθεν 

ελληνική Μικρά Ασία, συνεπώς την «εθνική ιδιοκτησία» των µνηµείων της, 

χτίζοντας µια πάµφωτη ιστορική συνείδηση και προετοιµάζοντας το λαό για τη 

δεύτερη, µετά την πρώτη που είχε διπλασιάσει την Ελλάδα, µεγάλη εξόρµηση. 
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Α. 2.α.  Τα «κληρονοµικά δίκαια» και η «Ελλάς Ασιατική». Ο εδαφικός µύθος  
 

 
 

Κι ο Βασιλιάς µας άγρυπνος ακόµα-ακόµα τρέχει, 
Στα πέρατα του Ελληνισµού µε τ’  άλογο καβάλα, 

Ως που να […..]  έρθη η στιγµή της λευτεριάς του Γένους  
Γιατί είναι θέληµα Θεού, στον ουρανό γραµµένο,  
Ο στρατοκόπος Βασιλιάς, που τρέχει τόσα χρόνια, 

Μαρµαρωµένος και µακρυά ’πο το χρυσό του θρόνο, 
Να µπη στην πόλη νικητής, να την ξαναποχτήση 

Χρ. Χρηστοβασίλης, 190154 
 
 
 
 

 Ο Στρατής Μυριβήλης (1892-1969) ξεκινούσε το πρώτο κεφάλαιο του βιβλίου του 

Από την Ελλάδα ανακαλώντας τα µαθητικά του χρόνια στη σχολή Συκαµιάς� το 

σχολάρχη που κλείδωνε την πόρτα για να τους µιλήσει χαµηλόφωνα για τη Μεγάλη 

Ιδέα σέρνοντας το δάχτυλό του επάνω στο χάρτη, στο µπλε των «ελληνικών» 

θαλασσών από τα Βαλκάνια ως τη Μικρασία, στην Ελληνική Αυτοκρατορία, την  

προορισµένη να πατήσει ξανά σε δύο ηπείρους. Από την  Κοινωνία του Μαΐου 1919, 

επίσηµο όργανο του Σοσιαλιστικού Κόµµατος της Ελλάδας, µαθαίνουµε πως και οι 

οπαδοί της Β΄ Σοσιαλιστικής ∆ιεθνούς που είχε συγκροτηθεί το 1889 επηρεασµένη 

από τα ιδεοληπτικά απόνερα της ευρωπαϊκής ύφεσης, µοιράζονταν ανάλογα 

συναισθήµατα. Ένα χάρτη µιας Μεγάλης Ελλάδας από «την Θράκην µέχρι της 

Μαύρης Θαλάσσης», που θα κατείχε «ολόκληρον µιαν νότιαν γωνίαν της Ευρώπης, 

θα γίνη µεγάλη µεσογειακή δύναµις […]  για όλα αυτά χαιρόµεθα και ηµείς οι 

σοσιαλισταί […] οι οποίοι όταν είµεθα µικρά παιδιά ατενίζαµεν κρεµασµένους στους 

                                            
54 Χρηστοβασίλης 1901, 8.  
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τοίχους τον µεγάλον χάρτην της Βαλκανικής και εζητούσαµεν, µε τα µάτια της 

ψυχής µας, να φαντασθώµεν στα πλαίσιά του µόνον την Ελλάδα!»55.  

Οι «διευκρινιστικές» παρεµβάσεις της Έκθεσης της κριτικής επιτροπής του έτους 

1901 για τα βιβλία Ιστορίας και Γεωγραφίας των δηµοτικών σχολείων όριζαν τον 

«εθνικό εχθρό» και δίδασκαν αλυτρωτικό εθνικισµό: «ως  γνήσιοι  Έλληνες  δια  

της  φιλοπατρίας  και του ηρωισµού µας θα κατορθώσωµεν να γείνη πάλιν ιδικήν 

µας» η Κωνσταντινούπολη, της οποίας «η όψις είναι Ελληνικωτάτη», άρα «δικαίως 

η καρδία παντός Έλληνος σπαράσσει βλέπων την Ελληνικωτάτην των πόλεων να 

ευρίσκεται εις χείρας των τούρκων». Η επιτροπή είχε επιπλέον ζητήσει να 

αποσαφηνιστεί στο υποβληθέν πόνηµα του Αναστασίου Παρασκευόπουλου ότι το 

Ανατολικό τµήµα της Ρωµαϊκής Αυτοκρατορίας «απετέλεσεν την Ελληνικήν αυτο-

κρατορίαν, ήτις και Βυζαντιακόν κράτος ελέγετο»56.  

Ο Παύλος Κάρλογλου, µετέπειτα Καρολίδης (1849-1930), γεννηµένος στο 

Endürlük/Ανδρονίκι της Καππαδοκίας από εύπορο γαιοκτήµονα-σιτέµπορο και µε 

σπουδές σε Αθήνα και Γερµανία µε δαπάνες του βιεννέζου οµογενή Σίµωνα Σίνα, 

υπήρξε καθηγητής Ιστορίας στο Πανεπιστήµιο Αθηνών και τακτικός εταίρος της εν 

Αθήναις Αρχαιολογικής Εταιρείας (1894-1910, 1920-1923). Στο εγχειρίδιό του Προς 

χρήσιν των φοιτητών της Φιλολογίας κάνει σαφές ότι «Ιστορία Βυζαντινή ή 

Βυζαντιακή λέγεται κυρίως η ιστορία του Ελληνικού έθνους» όπου το «Ανατολικόν 

τµήµα του Ρωµαϊκού κράτους» κατέστη «ίδιον κράτος αυτοτελές Ελληνικόν». Έτσι, 

                                            
55 Γιαννιός, ό.π. 
56 Κριτική στο υποβληθέν πόνηµα του Α. Παρασκευόπουλου Γεωγραφίαι, Εν Αθήναις τη 25η 
Απριλίου 1901 (Κουλούρη 1988, 463-4). 
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«ελληνορωσικός» ήταν ο πόλεµος του 971, «Ελληνικός στρατός» είχε εισέλθει στον 

Αίµο και «Ελληνικός στόλος» στο ∆ούναβη, και η νικηφόρα έκβαση των µαχών 

είχαν µετατρέψει τα Βαλκάνια «απλώς επαρχία του Ελληνικού κράτους»57. Καθώς ο 

νεοτερικός πολιτισµός δεν νοούνταν έξω από το θρησκευτικό υπόβαθρο του 

Μεσαίωνα, οι χρησµολογικές και χιλιαστικές παραδόσεις µε το τρίπτυχο «Αγία 

Σοφία – Βασιλιάς – Πόλη» επαναλαµβάνονταν, αποκτώντας ωστόσο πέρα από 

µεταφυσικό και πολιτικό περιεχόµενο. Στον «τελευταίο Αυτοκράτορα», τον Κωνστα-

ντίνο Παλαιολόγο, που η σµυρναίικη εφηµερίδα Κόσµος θεωρούσε απόγονο του 

βασιλιά Κόδρου58 και «η θρησκεία του Γένους» λάτρευε ως «πανάγιον Μεσσίαν»59, 

όχι µόνο συντηρούνταν οι πιο µεγαλοπρεπείς στιγµές της εθνικής µνήµης αλλά 

αποκτούσαν και λειτουργικότητα. Γιατί η θρησκεία του Γένους είχε γίνει τώρα 

κοσµική, µια θεολογία που ενσαρκωνόταν σε ιστορία όχι από το µαρτύριο των 

αγίων της Εκκλησίας αλλά από τις θυσίες των «ηρώων» του έθνους, συχνά 

αγνώστων, δίχως ονοµατεπώνυµο. Μισοκρυµµένες µνήµες ανασύρονταν από το 

άρθρο του φιλόλογου Γεράσιµου Χαλικιόπουλου, που σαν αξιόπιστες πληροφορίες 

προετοίµαζαν τους αναγνώστες ότι πλησίαζε η στιγµή της εκδίωξης των Τούρκων. 

Η «µεγάλη εκκλησία του Ελληνισµού» και των «ευκλεών ηµερών της Ελληνικής 

Αυτοκρατορίας» υπενθύµιζε ότι «ο Βασιλεύς δεν απέθανε� κοιµάται […] δεν είναι 

                                            
57 Καρολίδης 1906, 5-6, 210-4, 239-241. 
58 5.9.1921. 
59 Ο Παλαιολόγος αποτελούσε θέµα σε καλλιτεχνικές απεικόνίσεις «ως φόρος υψηλός θαυµα-
σµού […] και εθνικής ευγνωµοσύνης προς Εκείνον, τον οποίον η θρησκεία του Γένους λατρεύει 
ως πανάγιον Μεσσίαν εις τα υψηλάς αυτής και πανελληνίους συγκινήσεις» (Ζωγραφίδης 1901, 
68-9). 
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νεκρός, αλλά κεκρυµµένος, ή µετεµορφώθη ως τον Πτωχολέοντα εκείνον των 

αρχαίων µύθων και αναµένει βέλτιστους χρόνους ίν’ αναστηθή ο µαρµαρωµένος, ο 

αναµενόµενος βασιλεύς». Και στο ακρόριο της γης, στο «Μονοδένδριον», όπου 

βρισκόταν «η πατρίς η υποτιθεµένη του Μωάµεθ» η αλλιώς «καλουµένη από των 

ηµερών της Αλώσεως παρά του Ελληνικού Λαού Κόκκινη Μηλιά», θα εκτόπιζε «τους 

Τούρκους ο ανιστάµενος και πάλιν Ελληνισµός». Κι άλλοι µύθοι στο άρθρο του 

Χαλικιόπουλου έδιναν νοµιµοποιητική υπόσταση σε αυτό το «παιχνίδι» επιλεκτικής 

λήθης και µνήµης, η καλόγρια του Μπαλουκλή και τα ψάρια που πήδησαν απ’ το 

τηγάνι, η Παναγία που δάκρυσε και ο ιερέας που κρατώντας το δισκοπότηρο 

χάθηκε πίσω απ’ την Ωραία Πύλη για πάντα60. Ο µητροπολίτης Σµύρνης 

Χρυσόστοµος θεωρούσε πως η Θεία Πρόνοια είχε τάξει «τον πορφυρογέννητον 

Βασιλέα µας Κωνσταντίνον» στη θέση του «µαρµαρωµένου Βασιληά Κωνσταντίνου 

όστις ίσταται απαράµιλλος και αθάνατος εν των εθνικώ µας Πανθέω» για να 

εκπληρώσει το έργο της εθνικής αποκατάστασης61� µάλιστα είχε προτείνει να 

πραγµατοποιηθεί στην Αγία Σοφία η Ένωση των Εκκλησιών κατά το παλαιολόγειο 

πρότυπο του εκκλησιαστικού-πολιτικού ανοίγµατος προς τη ∆ύση62. Ο Φαίδων 

Κουκουλές (1881-1956), ακόµα τότε καθηγητής γυµνασίου, ευχόταν, σε άρθρο του 

1922, ο µεγαλύτερος θεός όλων, που είναι ο θεός των Ελλήνων, να κάνει να 

κατασκηνώσουν ξανά «Ελληνικά στρατεύµατα προ του λιβαδίου της Χρυσής 

Πόρτας» και να τη διέλθουν θριαµβευτικά, «την πατρικήν κληρονοµίαν αποκαθι-

                                            
60 Χαλικιόπουλος 1905, 98-102. 
61 Επιστολή προς Βενιζέλο, Σµύρνη 3.7.1913 (Αρχείο Ε.Λ.Ι.Α.). 
62 ∆ρούλιας & Τηλυρίδης 2000, 324. 
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στάµενοι»63. Ο Γ. Ζ., άρρωστος πια το 1934 στο σανατόριο Σωτηρία, θυµάται τα 

κούφια πανηγυρικά αφιερώµατα του διευθυντή του σχολείου Χρυσόστοµου 

Παπαδόπουλου ―µετέπειτα µητροπολίτη Αθηνών Χρυσοστόµου Α΄― όταν έµπαινε 

στην τάξη: «Νέαν περίλαµπρον νίκην κατήγαγον τα ελληνικά όπλα, τα ευλογηµένα 

υπό  του  Υψίστου.  Ο περιούσιος  λαός  του Θεού πετών από νίκης εις νίκην, 

απωθεί τον προαιώνιον εχθρόν προς την “κόκκινην µηλιά”»64.  

Στο κείµενο που υπέβαλλε ο Βενιζέλος στη Συνδιάσκεψη Ειρήνης του Παρισιού 

(La Paix des Peuples, 1919) ζητώντας την προσάρτηση της «Κωνσταντινούπολης και 

του βιλαετίου της στην Ελλάδα» επικαλέστηκε, πέρα από τη µειοψηφία του 

τουρκικού πληθυσµού (449.114 σε σύνολο 1.173.670 ψυχών), πως  «η Κωνσταντι-

νούπολη είχε για αιώνες υπάρξει η πρωτεύουσα της Ελληνικής Αυτοκρατορίας και 

πριν από αυτή την περίοδο, για κάποιες εκατοντάδες αιώνες, µια ανθηρή ελληνική 

αποικία», κι άρα ήταν και σήµερα «εξ ολοκλήρου µια πόλη ελληνική». Επιπλέον  

«από τότε η Κωνσταντινούπολη παρέµεινε, παρά την τουρκική κυριαρχία, η έδρα 

του οικουµενικού ελληνικού Πατριαρχείου»65. Πέρα από το εδαφικό ιδεολόγηµα, ο 

Βενιζέλος θα εισάγει υπόρρητα και το ιδεολόγηµα της ανέκαθεν ενότητας ανάµεσα 

στο ελληνικό κράτος και το Πατριαρχείο, συµφιλίωση που ωστόσο όψιµα είχε 

επέλθει.  

Ο εγγονός του βασιλιά της ∆ανίας Χριστιανού Θ'  και πρωτότοκος  γιος  της  

βασιλικής οικογένειας µε το κάστρο στο χωριό Γλύξµπουργκ (Glücksburg), του 

                                            
63 Κουκουλές 1922, 64. 
64 Ριζοσπάστης 16.11.1934 (Στο, Κωστόπουλος 2007, 152-3). 
65 Venizelos (submitted by) 1919, 19. 
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οποίου το όνοµα έµελλε να συνδεθεί µε την πιο επώδυνη ήττα, βαφτίστηκε 

συµβολικά Κωνσταντίνος (1868-1923): ένας Κωνσταντίνος είχε ιδρύσει την 

Κωνσταντινούπολη, ένας Κωνσταντίνος την είχε υπερασπιστεί µέχρι θανάτου και 

ένας Κωνσταντίνος, ο «∆ωδέκατος» (ΙΒ΄) θα αναβίωνε την νεότερη Ελληνική 

Αυτοκρατορία. Πολλά οφείλονται στον αστικό Τύπο και στην Εκκλησία για την 

καθιέρωση της βασιλικής οικογένειας σε εγχώρια και για την καθιέρωση του 

Κωνσταντίνου σε σύµβολο ελληνικής ενότητας, ακόµα και από µέρους δηλωµένων 

βενιζελικών: η εξουσία αποτελούσε αντανάκλαση των νόµων και των εθίµων και 

εγγύηση της συλλογικής ασφάλειας, και η περιβολή της µε ιερότητα σε µια 

κοινωνία που παρέµενε παραδοσιακή οδηγούσε σε παραλληλισµούς ανάµεσα στον 

Παλαιολόγο που είχε «αναστηλώσει» το «εις οιωνός άριστος, αµύνεσθαι περί 

Πάτρης» και στον «Μέγα Εντολοδόχον» βασιλιά, τον «Κωνσταντίνο ∆ωδέκατο», τη 

µοιραία µορφή που θα αποκαθιστούσε την ανθρωπότητα «εις τον ρυθµόν του 

Ωραίου, του Ευγενούς, του Υψηλού και του Αληθούς»66. Και ο µητροπολίτης 

Αθηνών Θεόκλητος αποχαιρέτησε στις 29 Μαΐου 1921 τον βασιλιά που αναχωρούσε 

για τη Σµύρνη «υπέρ εκπληρώσεως της αποστολής του ∆ιαδόχου του Κωνσταντίνου 

Παλαιολόγου». Την «εθνική ενότητα» θα αναδείκνυε και η εικονογραφία-πορτρέτο 

                                            
66 «Υπό το κράτος ευλαβικού συναγερµού προς τον Πρωταγωνιστήν του δράµατος της Πύλης του 
Ρωµανού, ο Ελληνισµός ατενίζει υπερήφανος τον Μέγα Εντολοδόχον. […] το πυρ και ο σίδηρος 
δεν απήλειψαν εκ της καρδίας του Έλληνος την Μεγάλην Εντολήν. Ούτε του χρόνου η ισχύς, 
αλλ’ ούτε του Τυράννου η Αιµοσταγής Βία ηδυνήθησαν να καταπνίξουν ή να µειώσουν κάν, την 
απόφασίν του, προς εκπλήρωσιν ταύτης» (Μακεδονία 29.5.1919) & «Ο Κωνσταντίνος ∆ωδέκατος 
είνε η µοιραία Εθνική προσωπικότης το απ’ αιώνων ητοιµασµένον στοιχείον της Ελληνικής 
αποκαταστάσεως εν τη Ιστορία, η οποία είνε η αποκατάστασις της Ανθρωπότητος εις τον ρυθµόν 
του Ωραίου, του Ευγενούς, του Υψηλού και του Αληθούς» (Καθηµερινή  8.12.1920). 
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του βασιλιά Κωνσταντίνου που σχεδιαζόταν για το ελληνικό χαρτονόµισµα του 

1921-1922. Θα πλαισιωνόταν από αρχαία και µεσαιωνικά σύµβολα ιωνικού, 

δωρικού, κορινθιακού ή βυζαντινού ρυθµού, κατοχυρώνοντας έτσι στη συλλογική 

συνείδηση την έννοια της «κληρονοµικότητας» που εξασφάλιζε ο «βασιλέας-

πατέρας» του έθνους. Και γραµµατόσηµα είχαν επιστρατευθεί ως πολιτικό εργαλείο 

για τις «πανεθνικές» εκστρατείες, από το 1912 και µετά, µε την επαναλαµβανόµενη 

παράσταση του οράµατος «Εν τούτω νίκα», το σταυρό του αυτοκράτορα 

Κωνσταντίνου και τον αετό της Νίκης να κρατά φίδι πάνω από τον Όλυµπο67. Τα 

εθνικά οράµατα προπαγανδίζονταν στις ελληνικές λέσχες της Ευρώπης µέσα από 

διαλέξεις, δηµοσιεύσεις άρθρων, συγκέντρωση χρηµάτων και εκτύπωση εθνογρα-

φικών χαρτών των Βαλκανίων όπου, φυσικά, υπερτερούσαν οι Έλληνες. Μάλιστα 

έπεισαν τον Κίπλινγκ (Rudyard Kipling, 1865-1936) να µεταφράσει στα αγγλικά 

επτά στροφές από τον Ύµνο στην Ελευθερία  που δηµοσιεύτηκαν τον Οκτώβριο του 

1918 στην Daily Telegraph.  

Για τον Κωνσταντίνο Παπαρρηγόπουλο (1815-1891) το ελληνικό «δαιµόνιο 

πνεύµα» µε την ακατάπαυτη αφοµοιωτική ενέργειά του είχε µετασχηµατίσει την 

Ανατολή ―από την Αίγυπτο ως τη Συρία, τη Μεσοποταµία και τη Μικρά Ασία―, σε 

«όλως ελληνική» επί χιλιετίες68 —παρότι πιο κάτω αναγνωρίζει και την καταλυτική 

                                            
67 Κωνσταντίνης 2005, 50. 
68 «Οι δηµιουργήσαντες πάντα ταύτα τα θαυµάσια δεν ήσαν “ικανοί τινες τον αριθµόν άποικοι” 
αλλά τοσούτοι ώστε, δια του ιδίου φυσικού πολλαπλασιασµού και της ηθικής προς αυτούς 
αφοµοιώσεως των ιθαγενών, κατέστησαν όλως ελληνικάς επί χίλια µεν περίπου έτη την 
Αίγυπτον, την Συρίαν και την Μεσοποταµίαν, επί χίλια δε και τετρακόσια όλην την Μικράν 
Ασίαν» (Παπαρρηγόπουλος 21886, ι΄). 
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επίδραση των άλλων πολιτισµών στον «ελληνικό χαρακτήρα». Ο Γρηγόριος 

Ξενόπουλος (1867-1951), αρχισυντάκτης από το 1896 του περιοδικού ∆ιάπλασις 

των Παίδων και τότε µέλος της «Εθνικής Εταιρίας», µετέφερε στους αναγνώστες το 

όραµά του της «εθνικής ολοκλήρωσης»69 ενώ και η διδασκαλία της Γεωγραφίας και 

της Ιστορίας στα δηµοτικά σχολεία υπενθύµιζε ότι µόνο µέρος των ελληνικών 

χωρών ήταν ελεύθερο� το υπόλοιπο των «εν Ασία ελληνικών χωρών είναι υπήκοον 

εις τον βασιλέα των Τούρκων, τον Σουλτάνον»70, ακριβέστερα «πάσα η Μικρά Ασία 

µέχρι Τίγριδος και Συρίας και Παλαιστίνης»71. Το 1907 και το  1911 επαναλαµβά-

νεται στα εγχειρίδια της Γ΄ τάξης του Γυµνασίου ότι στις ελληνικές χώρες ανήκουν 

η Μικρά Ασία, η Συρία και η Παλαιστίνη72 και το ίδιο υποστηρίζει ο Καρολίδης σε 

εκτεταµένη µελέτη του το 190973. Ο αρχιµανδρίτης Χρυσόστοµος Παπαδόπουλος 

(1868-1938), καθηγητής Εκκλησιαστικής Ιστορίας στην Θεολογική Σχολή του 

Πανεπιστηµίου Αθηνών (µετέπειτα Αρχιεπίσκοπος Αθηνών), σε λόγο που εκφώνησε 

τον Ιανουάριο του 1919 µε αφορµή την εορτή των Τριών Ιεραρχών αναφέρεται 

                                            
69 «Έλληνες δεν είνε µόνον οι κάτοικοι του Βασιλείου  της  Ελλάδος.  Τα  όρια  αυτά τα  εχάρα-
ξαν  άκαρδοι ξένοι και όχι η ελληνική ψυχή. Έλληνες είνε ακόµη και εκατοµµύρια ολόκληρα 
αλύτρωτων αδελφών µας... Η Ελλάς του µέλλοντος θ’ αποτελεσθή από όλας τας ελληνικάς 
χώρας, αι οποίαι στενάζουν εις την σκλαβιάν» (∆ιάπλασις των Παίδων 2.1.1910, 44). 
70 ∆ιδασκαλική του Σ. Μωραΐτη, 1880 (Κουλούρη 1988, 255). 
71 Γεωγραφία της Ελλάδος και των Ελληνικών Χωρών του Α. Ι. Αντωνιάδη, 1888 (Κουλούρη 
1988, 343). 
72 «ς΄. Μικρά Ασία (η διαίρεσις χωρογραφική και διοικητική). Ζ΄. Συρία. Η΄. Παλαιστίνη» &  «5) 
Μικρά Ασία, 6) Συρία, 7) Παλαιστίνη» (Γεωγραφία φυσική και πολιτική των ελληνικών χωρών, 
1907 & Γεωγραφία των ελληνικών χωρών, 1911 (Κουλούρη 1988, 522-3 & 551-2). 
73 «Κατ’ ουσίαν µέχρι νυν, οι ανήκοντες εις τα Πατριαρχικάς Εκκλησίας Αντιοχείας και 
Ιεροσολύµων εισίν οµογενείς προς τους Ορθοδόξους Έλληνας της άλλης Ανατολής». Ελληνικός 
«εθνικός βίος και εθνική συνείδησις» τους χαρακτηρίζει, παρότι «λαλούσι την αραβικήν ως 
γλώσσα δηµώδη» σε Συρία, Παλαιστίνη και µεγάλο µέρος της Μεσοποταµίας (Περί της Εθνικής 
Καταγωγής των Ορθοδόξων Χριστιανών Συρίας και Παλαιστίνης, 1909, 30-5, 47-8, 80, 398). 
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στην απελευθέρωση της πατρίδας τους που ήταν προ των πυλών, επικαλούµενος 

την καππαδοκική καταγωγή των δυο εξ αυτών για να «τεκµηριώσει» την 

ελληνικότητά τους και την ελληνικότητά τους για να «τεκµηριώσει» τα ελληνικά 

δικαιώµατα στη Μικρά Ασία. Αλλά και ένα τρίτο σχήµα τεκµηρίωνε ο λόγος του 

αφού το «Παλλάδιον του χριστιανικού  Ελληνισµού»  είχε αντικαταστήσει τον 

«Παρθενώνα των  Αθηνών»�  τον ελληνοχριστιανισµό74. 

Η ευχή «Ζήτω η Μεγάλη Ελλάς! Και στην Πόλη!» που έγραφε το 1920 το 

περιοδικό του Ξενόπουλου75 έκτοτε θα ακουγόταν και σε αποχαιρετισµούς 

στρατιωτών που έφευγαν για το µέτωπο76. Η φυλετική ενότητα ταυτιζόταν µε τη 

γεωγραφική: «Όταν η τυραννία αποσυρθή δύουσα εις τα αρχικά κρησφύγετά της, ο 

ήλιος της ελευθερίας θα φωτίζη τον Ελληνισµόν ΑΚΕΡΑΙΟΝ και Α∆ΙΑΙΡΕΤΟΝ από του 

Ιονίου µέχρι του Πόντου»77� το οικογεωγραφικό επιχείρηµα ερχόταν επίσης να 

κατοχυρώσει τα εδαφικά δικαιώµατα. Στην Έκθεση που υποβάλλεται στη 

Συνδιάσκεψη Ειρήνης αναφέρονται οι περιγραφές του γερµανού γεωγράφου 

Άλφρεντ Φίλιπσον (Alfred Philippson, 1864-1953) στο Reisen und Forschungen im 

westlichen Kleinasien (1915) για την «ιδιάζουσα οµοιότητα ανάµεσα σε ∆υτική 

Μικρά Ασία και Ελλάδα, έτσι που θα µπορούσαν να θεωρηθούν ότι αποτελούν µέρος 

µιάς γεωγραφικής ενότητας, αυτής του Αιγαίου […] «από τη µια µεριά είναι ένα 

οροπέδιο κλειστό, χαρακτήρα σχεδόν ασιατικού, από την άλλη µεριά µια περιφέρεια 

                                            
74 Παπαδόπουλος Χρ., Αρχιεπίσκοπος Αθηνών, 1919, 3-22). 
75 Η ∆ιάπλασις των παίδων, τόµ. 27, 14.11.1920, 396. 
76 «Και στην Πόλιν!» (Νικολόπουλος [χ.χ.], 35). 
77 Σκριπ 17.7.1921. 
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αιγαιακή απόλυτα όµοια µε τη µορφολογία των ελληνικών περιοχών και ευθέως 

συνδεδεµένη από τη φύση και την ιστορία µε τη θάλασσα και την Ελλάδα»78. Ο 

αντισυνταγµατάρχης ∆ηµήτρης Μπότσαρης (1889-1980), µέλος της «Γεωγραφικής 

Εταιρείας των Αθηνών», της «Ιστορικής και Εθνολογικής Εταιρείας Ελλάδος» και 

της «Société de Géographie» του Παρισιού, επίσης υποβάλλει πόνηµα µε γεωγρα-

φικά επιχειρήµατα στη Συνδιάσκεψη Ειρήνης.  Επικαλούµενος τον Κούρτιους που 

«έβλεπε» κοινή καταγωγή στον έλληνα νησιώτη είτε αυτός ζούσε στη Σµύρνη, είτε 

στη Ναυπλία, κατέληγε πως η Μικρά Ασία ήταν αναµφίβολα τµήµα της «ελληνο-

ασιατικής ηπείρου» όπως το αποδείκνυαν τα νησιά, οι κοιλάδες της, ακόµη και τα 

όρη και τα οροπέδια του εσωτερικού της, τέτοιας  οµοιότητας µε της Ελλάδας ώστε 

να ανήκουν«όχι µόνον ιστορικώς αλλά και γεωγραφικώς εις την Ευρώπην»79.  

 Ανάµεσα στα ιδεολογήµατα που «τεκµηρίωναν» το ελληνικό έδαφος στης 

Μικράς Ασίας ακούγονταν κι εκείνα, τα ακόµα πιο ευφάνταστα, που εδράζονταν 

στον Τρωικό πόλεµο. Ο Καρολίδης τον θεωρούσε µία από τις µεγάλες συγκρούσεις 

Ευρώπης και Ανατολής80, άποψη που µπορούσε κάποιος να βρει σε αµερικανικά και 

αγγλικά φιλολογικά περιοδικά του πρώιµου και µέσου 19ου αιώνα81. Ο φιλόλογος-

ιστορικός,  δηµοσιογράφος  και   λυκειάρχης   Γεώργιος  Σωτηριάδης  (1852-1941), 

αντιπρόεδρος της εν Αθήναις Αρχαιολογικής Εταιρείας τα έτη 1918-1920, στο 

Εγχειρίδιο Γυµνασίου που συγγράφει το 1894, «επικυρώνει» µέσα από το οµηρικό 

                                            
78 Venizelos 1919, 22. 
79 Μπότσαρης 1919, 10, 11, 29, 32. 
80 Καρολίδης 1874, ε΄.  
81 Ενδεικτικά, The Museum of foreign literature and science Magazine, Philadelphia/N.Y 1830 
& Archibald Alison, Modern History of Europe, Edinburg/London 1853. 
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αφήγηµα τη γνήσια, παλαιότατη και αδιάρρηκτη ενότητα των Ελλήνων: στα 

«οµηρικά έπη κατοπτρίζεται ηµίν ο γνήσιος βίος του ελληνικού έθνους κατά τε την 

παναρχαίαν αυτού εν τη ανατολική Ελλάδι ακµήν και κατά την νέαν αυτού φάσιν εν 

ταις µικρασιατικαίς χώραις»82. Ο δάσκαλος  Γ. Χονδρονίκης, που επίσης ελπίζει την 

επέκταση στην «Ελληνικωτάτη και πλουσιωτάτη Ανατολή» µε τις «έγκριτες πόλεις», 

τις σηµαντικότατες «δια την εξέλιξην του Ελληνικού πολιτισµού και εν γένει της 

εθνικής ηµών σταδιοδροµίας», αποκαλεί τον Τρωικό πόλεµο «πρώτον µέγα Εθνικόν 

γεγονός του Ελληνισµού»83. Για τον γυµνασιάρχη Κωνσταντίνο Άµαντο (1874-1960), 

καθηγητή Βυζαντινής Ιστορίας από το 1925 στο Πανεπιστήµιο Αθηνών, ο Τρωικός 

πόλεµος, ο «κυρίως ειπείν αγών των Ελλήνων προς επικράτησιν εν Μικρά Ασία και 

κυριαρχίαν των περίφηµων στενών» ήταν ο ίδιος «αγών του Ελληνισµού εν Μικρά 

Ασία» που εξακολουθούσε «µέχρι σήµερον, επί τρεις χιλιάδας έτη» καθώς είχε 

υποταχθεί «εις βαρβάρους, Ασιανούς, κίτρινους µάλιστα, τους Τούρκους»84: η 

«περιπέτεια» του ελληνισµού  συνεχιζόταν αναλλοίωτη και αναλλοίωτη παρέµενε 

και η ουσία του, όπως και η «φονική ταυτότητα» του «Άλλου». Ο καθηγητής 

Κλασικής Φιλολογίας στο Πανεπιστήµιο Αθηνών Σίµος Μενάρδος (1871/72-1933), 

σύµβουλος στην Αρχαιολογική Εταιρεία (περίοδο 1924-1933), σε διάλεξη τον Μάιο 

του 1920 στο σύλλογο «Παρνασσός» ενώπιον του Ελ. Βενιζέλου και του προέδρου 

της Βουλής Θ. Σοφούλη υπενθυµίζει όχι µόνο «τα αποκαλυπτικά οράµατα του 

                                            
82 Στο, Ιστορία των αρχαίων ανατολικών λαών και της Ελλάδος µέχρι της υποταγής αυτής εις 
τους Ρωµαίους, 1894, 19, 75.  
83 Χονδρονίκης 1915, 5. 
84 Άµαντος 1922, 344, 349. 
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Αγαθάγγελου» αλλά κι ότι «ηµείς οι απόγονοι των νικητών της Τροίας µίαν ακόµη 

φοράν στέκοµεν ελευθερωταί και νικηταί επί των πατρίων εδαφών της Ευρώπης και 

της Ασίας»85.  

Στο ίδιο πνεύµα, το φιλολογικό περιοδικό Ηµερολόγιον της Μεγάλης Ελλάδος 

του Γεώργιου ∆ροσίνη (1859-1951) που εκδόθηκε για πρώτη φορά το 1921 

φιλοξενώντας άρθρα επιστηµόνων διαφόρων ειδικοτήτων, αναπαράγει τον µύθο 

του «εθνικού ηµερολογίου»: στην πρώτη έκδοση παραθέτει σε πίνακα τα «εθνικά» 

γεγονότα» από «της Αλώσεως της Τροίας, Έτη 3106» ως «της καταλήψεως της 

Σµύρνης και της Μ. Ασίας υπό του ελληνικού στρατού, Έτη 3», και στον ίδιο µύθο 

εµπίπτει και η αναφορά στο Ηµερολόγιον που εκδίδεται το 1922, όπου 

επισηµαίνονται οι δυο «Εθνικαί Επέτειοι, 25 Μαρτίου: η απελευθέρωσις της 

Ελλάδος, 29 Μαΐου: η άλωσις της Κωνσταντινουπόλεως»86.  

 

 

 

 

                                            
85 Μενάρδος 1921, 29, 32. 
86 ∆ροσίνης 1922, 12. 
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Α.2.β. Τα «εκπολιτιστικά δίκαια»: «λαός υψηλοτέρας και  
            ιδιαζούσης ιστορικής διαπλάσεως και οργανισµού».  

    Ο µύθος του «περιούσιου λαού»  
 
 
 
 
 

 
 
 

    Το φυλετικό µύθο του «περιούσιου λαού» καθιστούσε εύληπτο η ελληνοπρεπής 

εκπαίδευση του 1882 µε τις επισηµάνσεις στον «ιδιάζοντα χαρακτήρα του ελληνικού 

έθνους, οίος εξεδηλώθη εν τη ιστορία»87. Το 1886 ο Καρολίδης δηλώνει ότι 

«ιστορικώς οι Ίωνες διακρίνονται πάντοτε ως λαός υψηλοτέρας και ιδιαζούσης 

ιστορικής διαπλάσεως και οργανισµού»88 και το εγχειρίδιο Ιστορίας του Σωτηριάδη 

επισηµαίνει ότι µεταναστεύοντας οι Ίωνες στην Ανατολή είχαν αναλάβει να φέρουν 

εις πέρας πολιτιστικό έργο ως, «προικισµένοι εκ φύσεως», που ήταν. Κι αφού οι 

ικανότητες της «φυλής» ήταν ζήτηµα αυθύπαρκτο, προαιώνιο και υπερ-ιστορικό, 

παρά τις φοινικικές, ασσυριακές, αιγυπτιακές και τις άλλες επιδράσεις στον 

ελληνικό πολιτισµό που ο Σωτηριάδης παραδέχεται στο Εγχειρίδιο, καταλήγει  στην 

ελληνική «αυθύπαρκτον παραγωγικότητα»89.  

     Οι παρεµβάσεις της Εκθέσεως της κριτικής επιτροπής του 1901 για τα βιβλία 

Ιστορίας και Γεωγραφίας ∆ηµοτικού µαρτυρούσαν το στόχο της εποχής, εκείνη την 

«ιδανική ουσία» που δεν επέτρεπε παρερµηνείες. Η φράση ότι «οι Αλβανοί 

                                            
87 ∆΄. ∆ια τα Γυµνάσια, 1882 (Κουλούρη 1988, 270). 
88 Καρολίδης 1886,50. 
89 Ιστορία των αρχαίων ανατολικών λαών κλπ., 1894, 61, 72-3. 
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συγγενεύουσι πολύ µε τους Έλληνας» ήταν «ανεπαρκής δια τας εθνικάς βλέψεις»90 

ενώ αλλού προστίθονταν φράσεις: «“Σελίς 2. ∆ιότι ουδέν έθνος δύναται να είναι 

αθάνατον εν τω κόσµω τούτω”. Και όµως το Ελληνικό έθνος αποτελεί εξαίρεσιν του 

ιστορικού τούτου νόµου»91. Ο Καζάζης απέδιδε µεταφυσικά αίτια στις ανθρώπινες 

συµπεριφορές� ο Έλληνας λόγω «του προοδευτικού  χαρακτήρος του ηγάπησε  

πάντοτε τας  αποδηµίας». Στο  «φυσικόν  του  πλεονέκτηµα    [µ  ό ν ι µ ο ν     τ  η ς     

φ υ λ ή ς]»  που  «ολίγαι  άλλαι  φυλαί  δύνανται να επιδείξωσιν»  εντασσόταν το     

«ε κ π ο λ ι τ ι σ τ ι κ ό ν.   Ο  Έλλην  εκ  φύσεως  επιζητεί  να εκπολιτισθή και να 

εκπολιτίση». Ακόµα και αν «κατά τους νόµους της ιστορίας πάσαι αι φυλαί του 

ανθρωπίνου γένους ακµάζουσι και παρακµάζουσι», ο ελληνικός λαός «εξαιρείται 

του νόµου τούτου», µε τη δυνατότητά του να υπερβαίνει τις επιµειξίες� µπορούσε 

να καλπάζει στη µακρινή διαδροµή του που άρχιζε «από τρισχιλίων ετών» δίχως να 

παρεκκλίνει από την πορεία που του είχε ορίσει η διαπρεπής «φύση» του. Κι ας 

«ενικήθη και κατεκτήθη πολλάκις», οι κατακτητές «συνεχωνεύθησαν επί τέλους εν 

τω εθνικώ χωνευτηρίω, χωρίς ο ελληνικός οργανισµός και χαρακτήρ να εξασθενή-

ση»92. Και ο καθηγητής Φιλολογίας και πρύτανης στο Πανεπιστήµιο Γεώργιος 

Μιστριώτης (1840-1916), πρόεδρος της Επιτροπής Αξιολόγησης των διδακτικών 

βιβλίων και µετέπειτα αντιπρόεδρος της Αρχαιολογικής Εταιρείας εξάρει τα 

«ανώτερα» και «ανόθευτα» φυλετικά χαρίσµατα των Ελλήνων: οι χείµαρροι 

«οθνείου αίµατος» των λογής µεταναστών και κατακτητών που είχαν εισρεύσει εις 

                                            
90 Γεωγραφίαι, Παν. Κυπριώτου διασκευασθείσα υπό Γ. Αγγέλου (Κουλούρη 1988, 463). 
91 Ιστορία της νεωτέρας Ελλάδος υπό Θεοδ. Ν. Αποστολοπούλου (Κουλούρη 1988, 461). 
92 Καζάζης 1898, 16-8. 
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την «αγνήν του Ελληνικού αίµατος λεκάνην», είχαν απειλήσει µόνο προς στιγµήν, 

«όσον θολούσι τα διαυγή του Αιγαίου ύδατα οι αυτόσε µετά ιλύος εκβάλλοντες 

ποταµοί», να τη θολώσουν93. 

   Η κατήχηση που εστίαζε στο συστηµατικό διαχωρισµό σε δυο µέτωπα, Εµάς και 

τους Άλλους, δεν είχε περάσει απαρατήρητη αν κρίνουµε από το σχόλιο του 

δάσκαλου Ιστορίας Π. ∆. Παναγόπουλου, το 1904: «Άλλος µαθητής εις άλλο µάθηµα 

µε ερώτησε, “∆άσκαλε, κατά µάς ήσανε οι Ρωµαίοι ή κατά τους Τούρκους;” 

Εντεύθεν ενόησα ότι εξ οικογενειακής παραδόσεως οι παίδες δυο αντίθετα φύλα 

φαντάζονται εν τω κόσµω, Έλληνας και Τούρκους, και ότι έκαστος εκ των άλλων 

λαών κατ’ ανάγκην θα τάσσηται µετά των µεν ή µετά των δε. […] Επειδή δε παντού 

οι παίδες οι ίδιοι είναι, εφιστώ την προσοχήν των συναδέλφων επί του σπουδαίου 

τούτου ζητήµατος, της µορφώσεως της κρίσεως»94.  

Ο ∆ραγούµης ήταν βέβαιος πως  η Μεγάλη Ιδέα, η γεννηµένη από τα συντρίµµια 

της Άλωσης, «είνε κατορθωτή» χάρη στο «δαιµόνιον αληθινά Ελληνικόν Πνεύµα» 

που «ιδιαιτέρως, ξεχωριστά από τας άλλας φυλάς, είνε πνεύµα κυρίως εκπολιτι-

σµού» µε  ρόλο πρωταγωνιστικό στη «βάρβαρη Ασία» από τα χρόνια του 

Αλέξανδρου95. Το ίδιο επαναλαµβάνει ο Ξενόπουλος στους µικρούς και µεγάλους 

αναγνώστες του� οι Έλληνες είναι φυλή «ανώτερη, ευγενέστερη, εξυπνότερη, πιο 

πολιτισµένη, πιο πνευµατική»� ως εκ τούτου η Μεγάλη Ιδέα «θέλει την Ελλάδα 

φωτεινό κέντρο πολιτισµού, προωρισµένο να  ξαναφωτίση όχι µόνον την Ανατολή, 

                                            
93 Μιστριώτου, «Ρητορικοί Λόγοι» (1905) στο, Σκαλιέρης 1922, 345. 
94 Περιοδικό ∆ηµοτική Εκπαίδευσις (Κουλούρη 1988, 490). 
95 ∆ραγούµης 1908, 3, 6-7. 
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αλλά τον κόσµο όλο», πολιτισµού ανώτερου «από τον Βυζαντινό, που ήταν ο 

ανώτερος της εποχής του και «πολιτισµού όµοιου µε τον Αρχαίο Ελληνικό, που ήταν 

ο ανώτερος απ’  όσους είδε ο κόσµος»96.  

Ο µητροπολίτης Σµύρνης Χρυσόστοµος εξέφραζε µε ιδιαίτερα επιθετικούς 

προσδιορισµούς το φυλετικό ιδεολόγηµα. Παραδεχόταν ότι ανήκει στους «αδιάλ-

λακτους» που αρνούνται να δουν τους «Μογγολοσλαυογύφτους της Βαλκανικής» να 

βρέχουν τα πόδια τους «εις τα διαυγή και γαλανά νάµατα του Αιγαίου» ζητώντας 

από τον Βενιζέλο να αποτρέψει την έξοδο «της θεοµισήτου φυλής των Βουλγάρων 

εις το Αιγαίον Πέλαγος»97. Μετά τη µετάθεσή του στη Σµύρνη  ―πρωτεύουσα «της 

Μικρασιάτιδος Ελληνικής χερσονήσου»98― δήλωνε ότι η επιτυχηµένη Συνθήκη του 

Βουκουρεστίου είχε αφήσει απ’ έξω την  Ανατολή, στην οποία «οι χριστιανικοί 

πληθυσµοί της όλοι είνε Έλληνες». Έτσι, ο αγώνας θα συνεχιζόταν απρόσκοπτα 

«κατά του θηρίου του κοκκίνου», ωσότου τους αποδοθούν πάλι οι εκκλησίες και 

«όσα, ιερά εδάφη των προγόνων εµίαναν οι Αγαρηνοί»99. Στο κείµενο που 

υπογράφουν τον Ιανουάριο του 1919 ο µητροπολίτης Σµύρνης, τα δυο Κοινοτικά 

                                            
96 Η ∆ιάπλασις των παίδων, τόµ. 25, 29.9.1918, 250 & τόµ. 27, αρ. 36, 8.8.1920, 284. 
97 Ιερά Μητρόπολις Σµύρνης, Σµύρνη 5.8.1913 (Αρχείο Ελ. Βενιζέλου - Μουσείο Μπενάκη) & 
Επιστολή προς Βενιζέλο, Σµύρνη, 3.7.1913 (Αρχείο Ε.Λ.Ι.Α.). 
98 Χρυσόστοµος 2000, 55. 
99 «Πρώτος και απαράβατος όρος της συνθήκης έσται ν’ αποδοθώσιν εις τους Χριστιανούς τα 
ιερά εδάφη των Προγόνων, όσα εµίαναν οι Αγαρηνοί, όλοι οι χριστιανικοί ναοί […], αρχής 
γενοµένης από του Ιερωτάτου Ναού της Μεγάλης του Θεού Σοφίας, του αριστουργήµατος τούτου 
και µεγαλουργήµατος της βυζαντινής Καλλιτεχνίας της χριστιανικής µας Αυτοκρατορίας, όλα τα 
ιερά µας προσκυνήµατα και αγιάσµατα σώα και αλήµαντα θα παρασταθώσιν εις τους νοµίµους 
Κυρίους των […]. ∆ιότι µη λησµονείτε ότι επί του θρησκευτικού εδάφους και πάλιν θα εξακο-
λουθήση εν τη Ανατολή ο αγών µας κατά του θηρίου του κοκκίνου, και τα εθνικά µας ιδεώδη θα 
εκτυλιχθώσι και θα πραγµατοποιηθώσιν υπό την σκέπην της Εκκλησίας µας και µε τον Σταυρόν 
εις τα χείρας.» (Σµύρνη 5.11.1912 & 5.8.1913, Αρχείο Βενιζέλου - Μουσείο Μπενάκη). 
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Σωµατεία, η ∆ηµογεροντία, η Κεντρική Επιτροπή, η Εφορεία Ευαγγελικής Σχολής, η 

Εφορεία Κεντρικού Παρθεναγωγείου και η Εφορία Ελληνικού Νοσοκοµείου «Άγιος 

Χαράλαµπος», επίσης επιχειρηµατολογούν εισηγού- µενοι τα «δίκαια» των 

«πολιτισµένων» έναντι της «τουρκικής τυραννίας» και του τουρκικού «εγκληµατι-

κού κράτους» που ατιµάζουν «τον σύγχρονον πολιτισµόν»100. Ο  Βενιζέλος, στο 

υπόµνηµά του στη Συνδιάσκεψη Ειρήνης επίσης προβαίνει σε µια καταχρηστική 

επίκληση της «ιστορίας» και του «πολιτισµού, µε το «οικονοµικής και πολιτισµικής 

ανωτερότητας Ελληνικό  στοιχείο» στη Μικρά Ασία που επί «30 αιώνες διατηρεί 

αδιάλειπτα στην περιοχή αυτή κυρίαρχη παρουσία»101.  

    Η απόβαση στη Σµύρνη δίνει την αφορµή να επαναληφθούν στο αθηναϊκό κοινό 

τα χαρακτηριστικά του «προαιώνιου εχθρού»� το αντι-πρότυπο κράτος, το 

θεµελιωµένο «δια του αίµατος και της βίας», η αποθέωση «της σκληροτέρας 

τυραννίας επί των ξένων λαών, τους οποίους υπεδούλωσε και κατέθλιψεν επί 

αιώνας» αποµυζώντας «το αίµα των, µε το µαστίγιον του δεσπότου επί των νώτων 

του δούλου»� ως εκ τούτου «Θα ήτο το αποτροπαιότερον των ανοσιουργηµάτων 

κατά του πολιτισµού και της ανθρωπότητος [...] ήτις θα εστιγµάτιζε το έργον της 

∆ιασκέψεως, εάν επιτρέπετο εις την Τουρκικήν Κυβέρνησιν να µολύνη χώρας 

                                            
100 «Ο Ελληνικός της Μ. Ασίας κόσµος όλος […] εξεγείρεται κατά της ατιµαζούσης τον σύγχρονον 
πολιτισµόν τουρκικής τυραννίας και […] ψηφίζει την ένωσίν του µετά της ελευθέρας αδελφής 
αυτού Ελλάδος […] Ταύτην […] επιβάλλει η στοιχειώδης λογική και δικαιοσύνη, η οποία 
ουδέποτε θέλει ανεχθή εγκληµατικόν κράτος, οίον το τουρκικόν, να διοική ανωτέρους εις τον 
πολιτισµόν λαούς, οίος ο Ελληνικός της Μ. Ασίας λαός» (Στο, Χρυσόστοµος 2000, 29, 128). 
101 Βενιζέλος (υποβλήθηκε από) 1919, 23, 26. 
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Ελληνικάς»102. Οι προγονικές εδαφικές και πολιτιστικές κατακτήσεις συγκροτού-

νταν επάνω στην αντίθεση� ο δρόµος που είχαν ανοίξει οι ήρωες του Τρωικού 

πολέµου, οι Ίωνες µε τη φυλετική υπεροχή τους, ο Αλέξανδρος, οι Ατταλίδες και οι 

Σελευκίδες, οι Κοµνηνοί και οι Τσιµισκήδες ήταν ο δρόµος ενός πνευµατικού επικού 

αγώνα, που δεν έφερε «το στίγµα ότι υπήρξαµε κατακτηταί του πυρός και του 

σιδήρου»103. Για τον κωνσταντινουπολίτη τραπεζίτη Γεώργιο Σκαλιέρη, όπως 

κανένας παράγοντας δεν µπορούσε να παρέµβει στο χαρισµατικό υποκείµενο έτσι 

«Τούρκοι και Οθωµανοί εισίν ανίκανοι […] και εξ ανεπαρκείας αυτοφυούς να 

ρυθµίσωσι, και δη κατά βούλησιν, τα πράγµατα της χώρας»: δυστυχώς, η συντριβή 

τους είχε αποτύχει λόγω της ανεπιτυχούς συνεργασίας του χριστιανικού κόσµου. 

Βέβαιος ότι «Τούρκοι και Οθωµανοί συγκροτούσι την µειονοψηφίαν εν τη Μικρά 

Ασία […] τα 2/5 του όλου πληθυσµού, οι Έλληνες τα 2/5 και οι Αρµένιοι, οι 

Τουρκµάνοι, άλλοι διάφοροι το υπολειπόµενον», η ανασυγκρότηση της Ελλάδας 

επερχόταν ραγδαία «και µετ’ αυτής η ανάπλασις νέας ισχυροτάτης Βυζαντιακής 

Αυτοκρατορίας». Προς επίρρωση των απόψεών του παραθέτει τις ψηφίδες του 

τουρκικού πορτρέτου που είχε δώσει ο «δηµοσιογράφος, διακεκριµένος ως 

λογογράφος και χρονογράφος» Σπύρος Μελάς (1882–1966) για τον «απολίτιστο και 

µέχρι ηλιθιότητος πρωτόγονο» τουρκικό λαό, τον οποίο χαρακτηρίζει η 

«αποκτήνωσις»104. Ο Καρολίδης επίσης µεταφέρει την εικόνα µιας ιστορίας δυο 

                                            
102 Εµπρός 16.5.1919.  
103 Μενάρδος 1921, 38. 
104 «∆ηµοσιογράφος διακεκριµένος ως λογογράφος και χρονογράφος, έχων κατ’ ακολουθίαν 
λίαν ανεπτυγµένην την περί την συγκέντρωσιν εντυπώσεων εκ του πραγµατικού ικανότητα, 
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«απόλυτα» διαφορετικών πολιτισµών κατηγοριοποιώντας µέσα από τον συνήθη 

αυτοµατισµό Πέρσες και Έλληνες ―«του πρωίµου αλλά στασίµου Ιρανικού 

πολιτισµού και του βραδύτερος αναπτυχθέντος ιδιοφυούς Ελληνικού»105. Τη διαχρο-

νικά µειονεκτούσα εικόνα της Ανατολής επαναλαµβάνει ο αντισυνταγµατάρχης 

Μπότσαρης για να φωταγωγήσει το «θετικό παράδειγµα» της Ελλάδας, της 

ευρωπαϊκής και της πολιτισµένης: «∆ια της επικρατήσεως των Περσών […] άρχεται 

τότε η πάλη µεταξύ των δυο διαφορετικών κόσµων, των διαφόρως αντιλαµβανο-

µένων τον ανθρώπινον προορισµόν. Τα δυο ταύτα συστήµατα ήτο αδύνατο να 

συµβιβασθώσι»106. Ο αναπληρωτής ∆ήµαρχος Αθηναίων (1917-1920) δικηγόρος 

Σπυρίδων Πάτσης (1862-1954) περιγράφει την ένδοξη πορεία του ελληνισµού, του 

πρωταγωνιστή «εις πολιτισµόν και πρόοδον», έναν προορισµό ―και όχι µια τυχαία 

διαδροµή― από τον οποίο «δεν εξέκλινε και κατά την τελευταίαν σύρραξιν» ο 

Ελευθέριος Βενιζέλος. Απόδειξη τρανή όπως «αλάθητος κριτής η ιστορία διδάσκει» 

ήταν η αναχαίτιση των Περσών και των «βάρβαρων» Τούρκων από την επαπειλού-

                                                                                                                                  
έλεγε επιστρέψας εκ του ∆ορυλαίου (Εσκή Σεχήρ) […] όσον αφορά εις τα Τουρκικά και τα 
Μουσουλµανικά πράγµατα� “∆εν είναι, είπε, λαός αυτός ο τουρκικός λαός! Είναι κτήνος� είναι 
τρωγλοδύτης� είναι απολίτιστος� είναι µέχρι ηλιθιότητος πρωτόγονος” […] Η κατάστασις αυτών 
η οικτρά, το εκπληκτικώς απολίτιστον αυτών, η αποκτήνωσις, τα πάντα εισίν έργα της 
απανθρωπίας των Τούρκων, οίτινες, ως κατέστρεψαν έργα τέχνης, ως απεξήραναν την γην, ως 
µετέβαλον αυτήν την χλοάζουσαν φύσιν, καταστήσαντες την Μικράν Ασίαν χώραν άβατον και 
απροσπέλαστον, ούτω κατέστρεψαν, απεξήραναν τους πληθυσµούς τους εγκαταλελειµµένους 
και αποµεµονωµενους ευρεθέντας» (Σκαλιέρης 1922, γ΄- ε΄, 96-7, 118-120). 
105 Καρολίδης 1874, 151. 
106 Μπότσαρης 1919, 32. 
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µενη εισβολή στην  Ευρώπη, η εποποιία του Αλέξανδρου και το µεγαλείο του 

χριστιανισµού107. 

Ο στρατηγός Παναγιώτης ∆αγκλής (1853-1924), στέλεχος κάποτε της «Εθνικής 

Εταιρείας» και επίτιµος εταίρος της εν Αθήναις Αρχαιολογικής Εταιρείας, 

συνθηκολογεί µε τους κωνσταντινικούς εφόσον αποφάσισαν να συνεχίσουν την 

εκστρατεία108. Για τον ∆αγκλή ο Τούρκος είναι  ένα ιδιαίτερο «βιολογικό είδος», 

ξένο προς τον ευρωπαϊκό πολιτισµό, και ως τέτοιον τον τοποθετεί στον ενικό, ένα 

«απόρριµµα» που η Συνθήκη των Σεβρών, µε «την ευγενεστέραν πράξιν των 

τελευταίων ετών δια τον Ευρωπαϊκόν πολιτισµόν», απλώς θα «καθάριζε»: θα 

αποµάκρυνε «δια του καθαρισµού χώρων υποδούλων από τον αγριώτερον 

δυνάστην, τον οποίον εγνώρισε ποτέ  η ανθρωπότης»109. Και ο πρωθυπουργός ∆. 

Γούναρης, επίσης επίτιµος εταίρος της Αρχαιολογικής Εταιρείας, στη Συνεδρίαση 

της Βουλής της 15ης Φεβρουαρίου 1921 για τον καθορισµό της ελληνικής στάσης 

                                            
107 «Αποκρούσας νικηφόρως την Μηδικήν κυριαρχίαν επί της Ευρώπης, και υιοθετήσας το έργον 
του Μεγάλου Αλεξάνδρου και του Χριστιανισµού […]. Μία δε µοίρα του νεωτέρου Ελληνισµού, 
δια κατορθωµάτων ων η µνήµη αιωνία, ανακτήσασα την ελευθερίαν της, διέσωσε και πάλιν την 
Ευρώπην εκ της Τουρκικής βαρβαρότητος. Του προορισµού τούτου δεν εξέκλινε και κατά την 
τελευταίαν σύρραξιν, ταχθείς εκεί, όπου το ∆ίκαιον εµάχετο κατά της Αδικίας και ο Πολιτισµός 
κατά  της  Βαρβαρότητος, υπό  την ηγεσίαν Εκείνου [του Βενιζέλου]»  (Πάτσης 1920, 3). 
108 «Ηµείς οι Βενιζελικοί, από της πρώτης ηµέρας υποσχεθήκαµεν νοµιµοφρόνως την υποστή-
ριξήν µας εις πάσαν Κυβέρνησιν, η οποία θα ανελάµβανε να συνεχίση την εξωτερικήν πολιτικήν 
του κ. Βενιζέλου και θα επέµενεν εις την εκτέλεσιν της συνθήκης των Σεβρών. […] παρέχοµεν 
την ειλικρινή υποστήριξίν µας εις την στρατιωτικήν πολιτικήν της εν Μικρά Ασία, όπου επιθυ-
µούµεν να ίδωµεν νικηφόρον τον Ελληνικόν στρατόν. Εις τον πόθον αυτόν είµεθα ηνωµένοι όχι 
µόνον ηµείς οι Βενιζελικοί, αλλά πάντα τα πολιτικά κόµµατα. Αισθανόµεθα ως καθήκον µας να 
υποστηρίξωµεν πάσαν Κυβέρνησιν, ήτις ακολουθεί σοβαρώς την πολιτικήν της απελευθερώσεως 
των Ελλήνων εν Μικρά Ασία από τον Τουρκικόν ζυγόν. Η πρόσφατος καταδίωξις των Ελλήνων 
της Μικράς Ασίας υπό των Κεµαλικών, περί ής έγεινε συζήτησις εν τη Συνελεύσει, αποδεικνύει 
ότι οι Τούρκοι ουδαµώς µετεβλήθησαν και ότι το πρώτιστον καθήκον µας είνε ν’ απελευθερώ-
σωµεν τους αδελφούς µας» (Συνέντευξη ∆αγκλή, Πατρίς 7.5.1921, στο ∆αγκλής 1965, 394-5). 
109 «Εθνοσυνέλευση 20ης Μαρτίου 1921», στο ∆αγκλής 1965, 427. 
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τάσσεται ανεπιφύλακτα υπέρ της µη αναθεώρησης της Συνθήκης των Σεβρών 

επικαλούµενος, µεταξύ άλλων, τα δίκαια της πανάρχαιας ελληνικής «φυλής» που 

είχε αποικήσει την Ασία και την είχε τροφοδοτήσει µε «τας υπερτέρας εκείνας 

αντιλήψεις της ζωής» που έκτοτε αποτελούσαν «τας βάσεις της περαιτέρω 

εξελίξεως της ανθρωπίνης προόδου»� φυλή που αποτελούσε παράγοντα και 

όργανο «υπερτέρου πολιτισµού» που ερχόταν, πιστή στη συνείδηση της αποστολής  

της, να ελευθερώσει τη Μικρά Ασία110.   

  Ο ∆ροσίνης θυµίζει στους αναγνώστες του φιλολογικού περιοδικού του ότι οι 

Έλληνες βρίσκονταν στην Ανατολή λόγω του «διεξαγοµένου εκπολιτιστικού 

αγώνος»111 ενώ πλήθος αναφορών στον εκπολιτιστικό ρόλο της Ελλάδας και στη 

διαπάλη Χριστιανοσύνης - Ισλάµ, δηλαδή «πολιτισµός - βαρβαρισµός», που νοµιµο-

ποιούσαν την ελληνική κατοχή είχαν και τα πρωτοσέλιδα του αστικού Τύπου112 

                                            
110 «Τα δίκαια της φυλής  […] υπάρχουσιν από της εποχής, καθ’ ην η φυλή η Ελληνική, παράγων 
και όργανον υπερτέρου πολιτισµού, διεχύθη επί πάσας τας περί το Αιγαίον Χώρας και 
κατέστησεν αυτήν εις τας υπερτέρας εκείνας αντιλήψεις της ζωής, αι οποίαι έκτοτε αποτελούσι 
τας βάσεις της περαιτέρω εξελίξεως της ανθρωπίνης προόδου […] [η φυλή] έµεινε πάντοτε εν τη 
συνειδήσει της αποστολής, ην το παρελθόν τη είχε κληροδοτήσει, εµπεποτισµένη την πίστιν την 
ακλόνητον, ότι θα έλθη ηµέρα καθ’ ην θα ανατείλη και θα επικρατήσει η ιστορική δικαιοσύνη […] 
Είναι αύτη η πίστις µε την οποίαν εγεννήθηµεν και ανετράφηµεν. […] µε την οποίαν 
εγεννήθησαν, ανετράφησαν και έζησαν οι πατέρες ηµών και οι πατέρες των πατέρων ηµών και 
οι απώτεροι ηµών πρόγονοι από της µαύρης ηµέρας καθ’ ην βία κατέπνιξε το δίκαιον και 
υπέταξε τας χώρας αυτάς εις τον ζυγόν του έξωθι κατακτητού. Με την πίστιν ταύτην επί των 
δικαίων ηµών των εθνικών, κληροδοτουµένην εις ιεράν παρακαταθήκην από γενεάς εις γενεάν, 
ο Ελληνισµός ήγετο εις πάσας τας από αιώνων µαρτυρικάς θυσίας» (Νικολόπουλος 2007, 430-3). 
111 ∆ροσίνης 1921, 9. 
112 «Πώς άλλως ήτο δυνατόν να κλείση αυτή η ιστορία που ήρχισαν να γράφουν οι Τούρκοι από 
του 630 µ.Χ. εις βάρος του Ελληνισµού ―του χριστιανισµού και του πολιτισµού;» (Σκριπ, 
9.7.1921) & «Η Ελλάς δια της χθεσινής της νίκης κατήγαγε την τελειωτικήν νίκην του πολιτισµού 
κατά της βαρβαρότητος, του χριστιανισµού κατά του µουσουλµανισµού, του σταυρού κατά της 
ηµισελήνου» (Σκριπ 10.7.1921) & «Προορισµός άξιος του παρελθόντος της φυλής και της 
ιστορίας της είναι η δηµιουργία ενός νέου πολιτισµού εις την παλαιάν κοιτίδα, εις την οποίαν 
έλαµψε το πρώτον το φως της σκέψεως και της τέχνης» (Αθηναϊκή 19.7.1921) & « [η Ελλάς] 
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δίνοντας τον ιδεολογικό βηµατισµό στην κοινωνία µέσα από τις επιλεγµένες ηχηρές 

λέξεις που επιτύγχαναν το επιθυµητό παιδευτικο-εκπαιδευτικό αποτέλεσµα. Τα 

άρθρα απευθύνονταν εµµέσως και προς τη ∆ύση που τους είχε εγκαταλείψει, µια 

υπενθύµιση πως ο ελληνισµός, ως «ηθικός οργανισµός» και «κοινωνικόν πρόχωµα 

των υγιών αρχών κατά πάσης επαφής του µικροβίου της αναρχίας και της παραλύ-

σεως» που ήταν, ωφελούσε πολλαπλά την ανθρωπότητα, άρα δικαιούταν να 

αποκατασταθεί «εθνικώς άρτιος» όπως «κατά τους ενδόξους χρόνους της Βυζαντι-

νής Αυτοκρατορίας»113. Η άλλη «υπενθύµιση» προς τη ∆ύση θα ξεπερνούσε το αόρι-

στο φιλολογικό επιχείρηµα� ήταν το οπτικό επιχείρηµα που θα αναλάµβαναν οι 

έλληνες αρχαιολόγοι να καταδείξουν: τα µνηµεία της Μ. Ασίας µε την κουρασµένη 

µελαγχολία στην αγκαλιά µιας ανάξιας να τα εκτιµήσει οθωµανικής Ασίας, 

δηµιουργίες έµπνευσης µαγικής από θεούς ή γνώσης εµπνευσµένης από ηµίθεους, 

κοιτίδες της Ανατολής και µήτρες της ∆ύσης, αλλά πάντως ελληνικά µνηµεία, που 

κάποτε είχε προσφέρει ο ελληνισµός στο βωµό της οικουµενικότητας και τώρα, 

µεταρσιωµένα σε ψυχή της ανθρωπότητας, όφειλε η ∆ύση να επιστρέψει στον 

ηθικό «αυτουργό» τους, που ήταν η «ελληνική φυλή».   

 
 
 
 
 
 
 

                                                                                                                                  
έχει πολυαρίθµους φίλους και λάτρεις του παρελθόντος µεγαλείου της […] Όλοι θα ταχθώσιν 
υπό την σηµαίαν του δικαίου και του πολιτισµού» (Αµάλθεια 15/28.7.1921). 
113 Σκριπ 22.7.1921. 
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Β.  
Η    Α ρ χ α ι ο λ ο γ ί α    τ η ς   Κ α τ ο χ ή ς 

 
 
 
 
 

Β.1. Η «εν Αθήναις Αρχαιολογική Εταιρεία» και η «Χριστιανική Αρχαιολογική 
Εταιρεία»: πυλώνες και διακινητές της εθνικής ιδεολογίας                                           

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Καθώς τα αρχαία µνηµεία εκπροσωπούσαν τα «ιερά» όπου φυλάσσονταν τα 

«κειµήλια» του έθνους και της «υψηλής», στους αιώνες, αισθητικής του, η µέριµνα 

για τις αρχαιότητες σηµειώθηκε  από νωρίς, από την εποχή των «Προσωρινών 

∆ιοικήσεων» της επαναστατικής περιόδου. Επί Καποδίστρια, ιδρύεται το πρώτο 

Αρχαιολογικό Μουσείο στην Αίγινα και το 1836 ο Όθωνας υπέγραψε διάταγµα 

διορισµού του αθηναίου απόφοιτου της Ιονίου Ακαδηµίας Κυριάκου Πιττάκη (1793-

1895), συνεργάτη της «Φιλοµούσου Εταιρείας» των Αθηνών, στη θέση του εφόρου 

του ∆ηµόσιου Κεντρικού Μουσείου. Η εν Αθήναις Αρχαιολογική Εταιρεία ιδρύεται το 

1837 «υπέρ της αναγεννήσεως της αρχαίας πολιτικής υπάρξεως της Ελλάδος» από 

µια οµάδα 66 διακεκριµένων προσωπικοτήτων, πολιτικών, καθηγητών, δικαστών, 

δικηγόρων, ιεραρχών. Ως «πρωτουργός της παλιγγενεσίας της αρχαίας αυτής  
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µεγαλοπρεπείας» θα συνέβαλλε «εις την ανεύρεσιν, ανέγερσιν και συµπλήρωσιν 

των εν Ελλάδι αρχαιοτήτων» καθώς «η Ελληνική γη» είναι «πηγή ακένωτος αρχαιο-

λογικού πλούτου και πολλαί ιστορικαί αλήθειαι, πολλά φιλοκαλίας και ευφυΐας 

παραδείγµατα, κείνται ακόµα υπ’ αυτήν τεθαµµέναι»114.  

Η Εταιρεία κατέστησε εξαρχής σαφές το ιδεολογικό περίγραµµά της τελώντας 

την δηµόσια επετειακή συνεδρίαση της ιδρύσεώς της στον Παρθενώνα� καθώς το 

εκεί «τσαµίον είχε κρηµνισθή κατά µέρος […] η συνεδρίασις εγένετο εκτός αυτού 

υπό τας ανατολικάς στήλας του»115. Εκείνο το απόγευµα της 12ης Μαΐου 1842 είχαν 

αναγνωστεί λόγοι και είχαν απαγγελθεί ποιήµατα «επί τη παρουσία κατά το 

σύνηθες της Α. Μ. του Βασιλέως» που, άλλωστε, συνέβαλλε «δια της πεφωτισµένης 

συνδροµής και προστασίας». Ο ρόλος του προσδιορίζεται και τυπικά στον δεύτερο 

Οργανισµό (Καταστατικό) της Εταιρείας, του 1848, που συντάσσεται µετά το 

θάνατο του προέδρου της και πρωθυπουργού Ιωάννη Κωλέττη, επί του νέου 

προέδρου της,   υπουργού Παιδείας Γεωργίου Γλαράκη. Όπως ρητά αναφέρεται, η 

Εταιρεία «διατελεί υπό την άµεσον προστασίαν της Α.Μ. του Βασιλέως της 

Ελλάδος». Στο ίδιο καταστατικό διευκρινίζεται ότι τα «βουλευόµενα µέλη [που 

εκλέγονταν από το Σύλλογό της], συντρέχοντα την Εταιρείαν δια των επιστηµο-

νικών γνώσεων πρέπει να είναι Έλληνες επιστήµονες περί την αρχαιολογίαν ή 

ιστορίαν, κατοικούντες εντός της Ελλάδος» και όχι Έλληνες του εξωτερικού, έστω 

κι αν ήταν απολύτως θεµιτές οι χορηγίες τους αφού πηγή εσόδων αποτελούσε 

                                            
114 Καββαδίας 1900, 23 & Πετράκος 1987, 214. 
115 Γεννάδιος 1930, 142. 
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«έκαστος φίλος του Ελληνικού ονόµατος, της Ελληνικής δόξης και της Ελληνικής 

φιλολογίας» που ήθελε να προσφέρει «τον οβολόν του», δηλαδή και οι εύποροι 

Έλληνες (πρόξενοι, έµποροι, δάσκαλοι). Τα έσοδα εµπλουτίζονταν και από τις 

τακτικές συνδροµές των εταίρων, τα κληροδοτήµατα, τα ενοίκια και τα έσοδα από 

το λαχείο που εξέδιδε η Εταιρεία116.  

 
 

 
Κήρυξη της έναρξης του Α΄ ∆ιεθνούς Αρχαιολογικού Συνεδρίου από τον διάδοχο στις 

25.3.1905117 
 
 

Η Εταιρεία ήταν ένας «κλειστός κύκλος» από µέλη της αθηναϊκής «υψηλής 

κοινωνίας» όπως περιγράφεται σε πρωτοσέλιδο άρθρο της Σκριπ, ο «άι-λάϊφ» 

κόσµος των Αθηνών µε τις αρχαιολογικές και ιστοριογραφικές ανησυχίες, που δεν  

                                            
116 Καββαδίας 1900, 12-6, 23-8, 30, 31, 35,  39, 93-7, 108-111.  
117 Φωτογρ. στο, Πετράκος 1987, 104. 
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ήταν «µόνον φοιτηταί»: στις «επιµορφωτικές» αρχαιολογικές εκδροµές λάµβανε 

µέρος και ο «ιδιαίτερος κόσµος του Αθηναϊκού άϊ-λάϊφ, ο οποίος δεν λείπει ποτέ 

από τα αναγνώσµατα του “Παρνασσού”, από τα κονσέρτα και από τον Άγιον 

Γεώργιον του Καρύτση»118, την πλατεία όπου βρισκόταν το µέγαρο του συλλόγου 

«Παρνασσός». Ο κόσµος αυτός χαρακτηρίζονταν στην πλειοψηφία του από 

πολιτικό και πνευµατικό συντηρητισµό αν κρίνουµε και από την «εχθρότητα» µε την 

οποία αντιµετώπιζε ο πρόεδρος της Εταιρείας (περίοδο 1859-1879) καθηγητής 

Φιλοσοφίας Φίλιππος Ιωάννου (1796-1880) τον εκσυγχρονισµό. Που έδινε 

προτεραιότητα αντί στα «προγονικά µνηµεία», στην ανάπτυξη: στην «αποξήρανσιν 

ελών, κατασκευήν αµαξιτών ή σιδηρών δρόµων, εξόρυξιν και καµίνευσιν µετάλλων, 

ναυπήγησιν και διατήρησιν εµπορικών ατµοπλοίων, ανάπτυξιν της βιοµηχανίας».  

Οι στόχοι της Εταιρείας, η  «συλλογή  και η επιστηµονική εξέτασις και χρήσις των 

µνηµείων της αµιµήτου προγονικής τέχνης, των αθανάτων προϊόντων του αρχαίου 

Ελληνικού βίου» µε την πάντα ευγενή προϋπόθεση του σεβασµού «προς τους 

ηµετέρους προγόνους», υλοποιούνταν ολοένα πιο δύσκολα λόγω των µειωµένων 

εσόδων που έθλιβαν τον πρόεδρό της� αλίµονο, οι µεταφυσικές θεωρίες, η 

αρχαιολογία, η κλασική φιλολογία, η «υψηλή ποίησις», ακόµα και «το θρησκευ-

τικόν συναίσθηµα», είχαν χάσει µεγάλο µέρος της αίγλης και της γοητείας τους, 

που «άλλοτε είλκυε ισχυρότατα το ανθρώπινον πνεύµα»119: αυτή η µετατόπιση των 

«αξιών», αποστερούσε την Εταιρεία από συνδροµές.  

                                            
118 17.3.1898. 
119 Ιωάννου 1870 4-5 & 1869, 3-4. 
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    Η  Εταιρεία  δεν  είχε  ενδιαφερθεί  ως  το  1884  να διενεργήσει ή να συµµετά-

σχει σε ανασκαφές  στο  οθωµανικό  έδαφος. Κάποιος αθηναίος  µαικήνας που 

συνδέθηκε  µε τις ανασκαφές της περιόδου 1872-1873 στη Μίλητο, τη ∆ιδύµα και 

την Ηράκλεια της Καρίας µε διευθυντή ανασκαφών τον γάλλο αρχαιολόγο Ολιβιέ 

Ραγιέ (Olivier Rayet) και χρηµατοδότη τους αδερφούς Rothschild κράτησε την 

ανωνυµία του, τηρώντας αποστάσεις από τη Γαλλική Σχολή και τον διευθυντή της. 

Η µυστικοπάθεια εντασσόταν στις αντιπαλότητες και τις διεκδικήσεις της περιόδου: 

όταν ο γερµανός αρχαιολόγος Μπέρναρντ Χάουσούλιερ (Bernard Haussoullier), 

επίτιµος εταίρος της εν Αθήναις Αρχαιολογικής Εταιρείας, ανέλαβε εκ νέου την 

ανασκαφή στη ∆ιδύµα το 1895 και το 1896 µε τον εβραϊκής καταγωγής γάλλο 

αρχιτέκτονα Εµµάνουελ Ποντρεµόλι (Emmanuel Pontremoli), τίποτα δεν δηµοσι-

εύτηκε στο γαλλικό περιοδικό Bulletin de correspondance hellénique120. Αλλά και 

οι ίδιες οι επιλογές των θέσεων προς ανασκαφή συνδέονταν µε τις εκάστοτε 

πολιτικές συγκυρίες. Η Θεσσαλία έχει περιέλθει από το 1881 στο ελληνικό κράτος 

αλλά η Εταιρεία δεν ενδιαφέρεται για την ελλαδική νεολιθική (~6500-3200 π.Κ.Ε.) 

που επισκίαζαν οι πολιτισµοί της Εποχής του Χαλκού (µινωικός, µυκηναϊκός) παρά 

µόνο µια 20ετία αργότερα, όταν το αίτηµα της «εθνικής ολοκλήρωσης» 

αναθερµαίνεται τις παραµονές του 1897 χάρη στην προπαγάνδα της «Εθνικής 

Εταιρείας», µέλη της οποίας αποτελούσαν και µέλη της Αρχαιολογικής Εταιρείας. Ο 

Χρήστος Τσούντας (1857-1934), ο πρωτοπόρος της ελληνικής προϊστορικής 

αρχαιολογίας που διαδέχτηκε τον Σλήµαν  στις  ανασκαφές των  Μυκηνών  
                                            
120 Christian Le Roy 1996, 376. 
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―αποκαθιστώντας κάποιες από  τις ευφάνταστες θεωρίες του―, αρχίζει  µόλις  το 

1899 να  ανασκάπτει τη Θεσσαλία. 

 Το πολιτικά εύθραυστο περιβάλλον της περιόδου 1909-1922 επηρέασε την Εταιρία 

που από το 1895 είχε συνδεθεί µε τον ∆ιάδοχο µέσω και της πολιτικής 

τοποθέτησης, επί Γεώργιου Α΄, του Παναγή Καββαδία (1850-1928) στη θέση του 

Γραµµατέα του Συµβουλίου —εκλογή όχι και µε τόσο νόµιµα µέσα σύµφωνα µε τον 

Βασίλη Πετράκο, σηµερινό γραµµατέα της Εταιρείας121. Όταν ο Καββαδίας 

προσκαλεί τον Γεώργιο στην Ακρόπολη, σε ειδική τελετή στις 24.1.1886, να 

«ξεθάψει» το κεφάλι µιας Κόρης δίνοντάς του σφουγγάρι να καθαρίσει το πρόσωπό 

της, επιβεβαιώνει τη σχέση της Εταιρείας µε την εξουσία και τη σχέση της εξουσίας 

µε το αρχαίο παρελθόν, που επικυρώνεται όταν το 1896 το Συµβούλιο αποφασίζει 

ως «διαρκή Πρόεδρο της Εταιρείας» τον ∆ιάδοχο Κωνσταντίνο� ο φιλοβασιλικός 

τέως Εισαγγελέας του Αρείου Πάγου ∆ηµοσθένης Τσιβανόπουλος (1838-1921) 

υποχώρησε στη θέση του αντιπροέδρου122. Ο Καββαδίας παρέµεινε οχυρωµένος 

πίσω από το απαραβίαστο βασιλικό πρόσωπο, µάλιστα ευνοήθηκε µε µια επιπλέον 

επίζηλη θέση, του Γενικού Εφόρου στην Αρχαιολογική Υπηρεσία που διατήρησε ως 

το κρίσιµο 1909 που ο Στρατιωτικός Σύνδεσµος τον αποµάκρυνε «ως επικίνδυνο  

αντιδραστικό» και τον οδήγησε συνοδεία υπαξιωµατικού στον Πειραιά, από όπου 

έφυγε για τη Βιέννη.   

                                            
121 Πετράκος 1987, 82-4. 
122 Καββαδίας 1900, 6, 93. 
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Η εξέγερση στο Γουδί, η προσπάθεια της φιλελεύθερης µερίδας της αστικής 

τάξης να δώσει δηµοκρατικές λύσεις σε χρόνια προβλήµατα της χώρας 

αποµακρύνοντας παλαιοκοµµατικούς εκπροσώπους των υποστηρικτών του θρόνου, 

αποµακρύνει και τον Τσιβανόπουλο από τη θέση του αντιπροέδρου και φέρνει τον 

µετριοπαθέστερο Χρ. Τσούντα, καθηγητή  Αρχαίας Τέχνης και Επιγραφικής στο 

Πανεπιστήµιο Αθηνών από το 1904, στη θέση του γραµµατέα (1909-1911). Αλλά 

καθώς το φιλοβασιλικό παρελθόν του Συµβουλίου υπόκειντο σε πολιτική 

δυσµένεια, του αφαιρέθηκαν διοικητικές ευθύνες και δικαιοδοσίες, ακόµα και οι 

πρόσοδοι  του ιδιαίτερα δηµοφιλούς στο αγοραστικό κοινό «Λαχείου υπέρ των 

Αρχαιοτήτων» που περιήλθαν στο νεοϊδρυθέν Αρχαιολογικό Ταµείο.  

Ανάλογα επηρεάστηκε και η δυναµική των ανασκαφών. 

Παρά τις αντιξοότητες, η Εταιρεία φρόντιζε ανελλιπώς για το χτίσιµο της 

διαχρονικής ελληνικότητας. Η διαδικασία της αλλαγής των τοπωνυµίων που είχε 

ξεκινήσει το 1834 επί Όθωνα κατανέµοντας  τους οικισµούς σε δήµους µε αρχαία ή 

αρχαιοπρεπή ονόµατα συνεχίστηκε την Άνοιξη του 1909 από τους Χρ. Τσούντα, Π. 

Καββαδία και Γ.  Σωτηριάδη σε συνεργασία µε τον Σπυρίδωνα Λάµπρο (1851-1919), 

καθηγητή Ιστορίας και Παλαιογραφίας της Φιλοσοφικής Σχολής. Υπό την προεδρία 

του λαογράφου Νικόλαου Πολίτη (1852-1921), τακτικού εταίρου της Εταιρείας και 

από εκείνους που αποτελούσαν το κυρίαρχο σώµα της που ψήφιζε για την εκλογή 

του διοικητικού συµβουλίου, συµµετέχουν στην πρώτη συνεδρίαση «της Επιτροπής 

της Ονοµατοθεσίας Χωρίων και Πόλεων της Ελλάδος». Αυτή γνωµοδότησε ότι «τα 
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βάρβαρα ονόµατα και τα κακόφωνα ελληνικά» όχι µόνο προσβάλλουν «το 

γλωσσικόν συναίσθηµα» αλλά έχουν και «επιβλαβή µορφωτικήν επήρειαν εις τους 

κατοικούντας», παραπλανώντας τους «περί της εθνικής συστάσεως των χωρίων 

εκείνων, ών τα ξενικά ονόµατα ηδύναντο να εκληφθώσιν ως µαρτυρούντα και 

ξενικήν καταγωγήν»123. Η άρνηση της υπαρκτής, της πραγµατικής Ελλάδας, και η 

προσχώρηση στη φαντασίωση της «ιδανικής», µια επίδειξη εθνικής ισχύος, 

προγονοπληξίας και φιλαρέσκειας, είχε κάνει τον γιο του Ν. Πολίτη, τον Φώτο, 

που θεωρούσε πως «ζωντανό είναι µόνον ό,τι λέει ο λαός κάθε µέρα κι όχι ό,τι λεν 

οι καθηγητές του Πανεπιστηµίου ή οι Υπουργοί» να καταγγείλει τις  µετονοµασίες 

σε επιστολές από την Ιένα της Γερµανίας προς τους γονείς του124. 

    Η περίοδος 1912-1920 συµπίπτει µε τους Βαλκανικούς πολέµους, το ∆ιχασµό, το 

Κίνηµα της Εθνικής Αµύνης, την υποχρεωτική παραίτηση του Κωνσταντίνου, τον 

Μεγάλο Πόλεµο, την εκστρατεία στην Ουκρανία και τη Μικρά Ασία. Η πορεία της 

Εταιρείας παραµένει εξαρτηµένη από τις πολιτικές εξελίξεις και στενά συνδεδεµένη 

µε το εθνικό αφήγηµα. Οι νίκες του Κωνσταντίνου εγκωµιάστηκαν θερµά από τον 

Καββαδία, που έχει επανέλθει στη θέση του γραµµατέα, και από τον αντιπρόεδρο 

της Εταιρείας Γεώργιο Μιστριώτη, καθηγητή Ελληνικής Φιλολογίας στο Πανεπιστή-

µιο, και µε την εγκαθίδρυση από την Ελληνική Κυβέρνηση αρχαιολογικής 

υπηρεσίας στην ανατολική Μακεδονία για την περισυλλογή αρχαιοτήτων και την 

εγκατάστασή τους σε µουσείο της Θεσσαλονίκης επανέρχεται το ζήτηµα της 

                                            
123 Πολίτης 1920, 4.     
124 «Επιστολές στους γονείς του», Μουλλάς, Ο λόγος της απουσίας, ΜΙΕΤ, 1992 στο, «Μετονοµα-
σίες Χωριών και Πόλεων - Οι Νονοί της Πατρίδας», «Ιός», Ελευθεροτυπία, 31.3.1996. 
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«αποκαθάρσεως της χώρας  εκ  των   β α ρ β α ρ ω ν υ µ ι ώ ν». Το Συµβούλιο της 

Εταιρείας καλείται για τρίτη φορά στην «εθνική τελετουργία» που υποστήριζαν η 

Αρχαιολογική Υπηρεσία και εθναµύντορες επιστήµονες «ανεγνωρισµένης  αξίας  και  

ενθουσιώντων δια παν Ελληνικών». Σκοπός ήταν αφενός ο εξελληνισµός τουρκι-

κών, σλάβικων και αλβανικών τοπωνυµιών, αφετέρου η Επιτροπή να εξακριβώσει 

και να αποδώσει τις «ευκλεείς Ελληνικαί τοπωνυµίαι» που «αυτοδικαίως πρέπει να 

εισαχθώσιν αντί των βαρβάρων επηλύδων»125. Το 1915 της πολιτικής πόλωσης 

προηγείται στη διάρκεια της Γενικής Συνέλευσης των Εταίρων το χειροκρότηµα στο 

βασιλιά Κωνσταντίνο που ήταν παρών ―«τον ελευθερωτήν Βασιλέα επανερχόµενον 

δαφνηφόρων εκ των πεδίων του Μπιζανίου και του Κιλκίς, ηξιώθηκεν και 

ευτυχήσαµεν να χειροκροτήσωµεν εν τη αιθούση ταύτη. Ας ευφηµήσωµεν τώρα τον 

σωτήρα της Ελλάδος Βασιλέα»― ενώ και η  ασθένειά του έδωσε στον Μιστριώτη και 

στον Καββαδία µια καλή αφορµή για κολακείες στο πρόσωπό του126. Κι αν η 

                                            
125 «Η Επιτροπεία επεδίωξε τρία τινα: α΄) να εξακριβώση τας εκ της αρχαιότητος αναµφι-
σβητήτως παραδεδοµένας Ελληνικάς τοπωνυµίας, αίτινες αυτοδικαίως πρέπει να εισαχθώσιν 
αντί των βαρβάρων επηλύδων� β΄) τίνες άλλαι Ελληνικαί ονοµασίαι περισώζονται, καίπερ µη εξ 
αρχαίων πηγών µαρτυρούµεναι, αίτινες επίσης δικαιούνται να µένωσι. Γ΄) αι ξενικαί τοπω-
νυµαίαι, αι Τουρκικαί, Σλαυικαί και Αλβανικαί, ένθα µη έχοµεν εκ της αρχαιότητας Ελληνικάς, 
πώς δύνανται να εξελληνισθώσι […] Ως προς δε τας πόλεις, αίτινες φέρουσι βαρβαρικά ονόµατα 
η Επιτροπεία πρότεινε περί τα 30 ονόµατα� ούτω λόγου χάρη να ονοµασθή  Φ ί λ ι π π ο ι  (το 
Φιλιππιτσίκ),   Α  µ φ ί π  ο λ ι ς (το Γενίκιοϊ),  Σ τ ά γ ι ρ α  (η Λειψάσδα),  Α ν τ ι γ ό ν ε ι α  (το 
Λιόπεσι). Και ως προς τα όρη δε και τους ποταµούς η επιτροπεία συνέστησε αρχαία ονόµατα αντί 
των βαρβαρικών περίπου τριάκοντα. Ούτω λ.χ. προτείνει να ονοµασθή   Κ ε ρ κ ί ν η   το 
Μπέλες,  Κ ε ρ α ύ ν ι α   τα όρη της Χειµάρας,  Α θ α µ α ν ι κ ά   τα  Τσουµέρκα,   Ω ρ ω π ό ς   
ο  Λούρος ποταµός,  και    Π ρ α σ ι ά ς   η λίµνη  της  ∆οϊράνης» (Καββαδίας 1915, 73-5). 
126 «∆εινή νόσος είχε καταλάβει τον Στρατηλάτην Βασιλέα και Υψηλόν Πρόεδρον της υπέρ των 
µνηµείων της Ελληνικής µεγαλοφυίας εργαζοµένης Εταιρείας ηµών. […] Συνετεράχθη το έθνος 
επί τω κινδύνω […], σύµπας δ’ ο Ελληνικός λαός ανέπεµπε δεήσεις προς τον Ύψιστον  ζ ω ή ν   
α ι τ ο ύ µ ε ν ο ς  υπέρ του Κωνσταντίνου. Επήκοος δ’ εγένετο ο θεός της Ελλάδος και έσωσε 
τον Βασιλέα […] τον ελευθερωτήν Βασιλέα επανερχόµενον δαφνηφόρον εκ των πεδίων του 
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αποχώρησή του από την Ελλάδα το 1917 αφήνει τη συγκρότηση του Συµβουλίου 

της Εταιρείας δίχως βασιλική συµµετοχή, µε πρωτοβουλία του Συµβουλίου 

προτείνεται η κατασκευή του έφιππου ανδριάντα του στο Πεδίο του Άρεως. Το 

πολιτικό παράδοξο της ανασυσταθείσας «Βουλής των Λαζάρων» βρίσκει το 

γραµµατέα µιας φιλοβασιλικής Εταιρείας να εκδηλώνει πολιτική φιλία προς τη νέα 

κατάσταση: κατά µία εφηµερίδα, επισκέπτεται τον Βενιζέλο για να τον ενηµερώσει 

για το συλλεχθέν ποσό της κατασκευής του ανδριάντα του Κωνσταντίνου. Επιπλέον 

είχε ξανατυπώσει τα πρώτα φύλλα των Πρακτικών της Αρχαιολογικής Εταιρείας 

(ΠΑΕ) του έτους 1916 απαλείφοντας τις υµνητικές φράσεις για τον βασιλιά που θα 

τον εξέθεταν. Η εξάρτηση της Εταιρείας από τα πολιτικά δρώµενα, και κυρίως η 

πολιτική της σύµπλευση µε τη φιλοβασιλική παράταξη, γίνεται φανερή από την 

έκτακτη συνέλευση που συγκαλείται στις 29 Νοεµβρίου 1920, µετά την εκλογική 

ήττα του Βενιζέλου: ο Καββαδίας κηρύσσει εκ νέου επίτιµο πρόεδρο τον 

Κωνσταντίνο και επίτιµους αντι-προέδρους τους δυο πρίγκιπες. Αλλά ο ακραιφνής 

βασιλόφρονας σύµβουλος της Εταιρείας Νικόλαος Κυπαρίσσης, υπότροφος της 

Εταιρείας για τις µεταπτυχιακές σπουδές του στη Γερµανία, καταγγέλλει τον 

Καββαδία για προσεταιρισµό στον Βενιζέλο, που ούτε το φιλοβασιλικό Συµβούλιο 

του συγχώρησε, αποµακρύνοντάς τον οριστικά από το αξίωµα του γραµµατέα. Από 

τα τέλη του 1920 ως το 1922 της επανόδου του βασιλιά Κωνσταντίνου το Συµβούλιο 

ήταν  και  φιλογερµανικό: ο Αλέξανδρος Φιλαδελφεύς (1867-1955), ο σύµβουλος 

                                                                                                                                  
Μπιζανίου και του Κιλκίς ηξιώθηµεν και ηυτυχήσαµεν να χειροκροτήσωµεν  εν  τη  αιθούση   
ταύτη. Ας  ευφηµήσωµεν  τώρα τον σωτήρα της Ελλάδος Βασιλέα» (Καββαδίας 1916, 27-8). 
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της Εταιρείας που είχε διακόψει τις σχέσεις µε την Εταιρεία όταν το 1917 

αναχώρησε για την Ελβετία ο Κωνσταντίνος για την Ελβετία και επανήλθε το 1921, 

συνέχισε την ανασκαφή στο µνηµείο του Λυσικράτους για λογαριασµό της 

Γερµανικής Αρχαιολογικής Σχολής, που σύµφωνα µε τις καταγγελίες της Γαλλικής 

Αρχαιολογικής Σχολής αποτελούσε, αφενός παρέµβαση σε ένα µνηµείο που της 

«ανήκε», αφετέρου πολιτική τοποθέτηση του Συµβουλίου127.  

Το 1921, έτος έναρξης των ανασκαφών στη Μικρά Ασία, γραµµατέας  είναι ο 

Ιάκωβος ∆ραγάτσης (1853-1935), «φιλόλογος και λυκειάρχης, και ασχοληθείς περί 

την αρχαιολογίαν»128. Οι δωρεές της βασιλικής οικογένειας προς το «γεραρόν τούτο 

Σωµατείον» µε το αδιάπτωτο ενδιαφέρον «δια τον ιερώτατον αυτού σκοπόν» και 

πιστό στη βασιλική οικογένεια κάτω και από τις πιο δύσκολες συνθήκες, πληθαί-

νουν το 1921 και δηµοσιοποιούνται από τον φιλοβασιλικό Τύπο129. Από το 1922 

συγκαταλέγεται ανάµεσα στα µέλη η «Α. Β. Υψηλότης ο ∆ιάδοχος του  Ρουµανικού 

Θρόνου Βασιλόπαις Κάρολος» που είχε συνδεθεί δια γάµου στις 27 Φεβρουαρίου 

1921 µε την αδελφή του Γεωργίου Β΄, πριγκίπισσα Ελένη. Το Συµβούλιο προσέ-

φερε εις την «σεπτήν σύνευνον […] επί τη ευκαιρία των ευτυχών διπλών δεσµών 

των συναφθέντων µεταξύ των δυο Βασιλικών οίκων […] οµοίωµα χαλκούν πάγκα-

λον της εκ της Ακροπόλεως πανόπλου Παλλάδος, συµβολικώτατα υποµιµνήσκον εν 

τη νέα Αυτής Πατρίδι τον ιερόν βράχον, παρ’ ον είδε το φως και εξετράφη εν τη 

                                            
127 Πετράκος 1987, 124. 
128 Λεύκωµα 1937, 13. 
129 Όπως η δωρεά «εις την βιβλιοθήκην αυτής υπό της Α.Β.Υ. του πρίγκιπος Νικολάου, 
αντιπροέδρου αυτής, το πολύτιµον έργον του Θ. Βίγκαντ “Η αρχαϊκή θεά” µετά θαυµασίων 
πινάκων» (Σκριπ 20.11.1921). 
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πόλει της Θεάς της Σοφίας η κατ’ εξοχήν Ατθίς, η προσφιλεστάτη Ελληνίς 

Βασιλόπαις»130.  

Όλοι  οι πολιτικοί  πρωταγωνιστές  της  περιόδου  ήταν  µέλη  της  Αρχαιολογι-

κής Εταιρείας, σύµβουλοι (Γεώργιος Μπαλτατζής) ή επίτιµοι εταίροι (Ελ. Βενιζέλος, 

∆. Γούναρης, Π. Κουντουριώτης, Π. ∆αγκλής, Θ. Ζαΐµης, διπλωµάτης Ν. Πολίτης). 

Κι όταν η Εταιρεία µε πρόεδρό της τον βασιλέα και αντιπρόεδρο τον πρίγκιπα 

Νικόλαο προχωρά σε ανασκαφές στη δυτική Μικρά Ασία, ο δεύτερος θα µεταβεί να 

τις παρακολουθήσει. Ο ∆ραγάτσης θεωρεί «ευτύχηµα ότι το έργον της εταιρείας 

παρηκολούθησε µετά του διαφέροντος, όπερ αδιαλείπτως δεικνύει […] η Α. Β. Υ. ο 

πρίγκιψ Νικόλαος, ο αντιπρόεδρος της εταιρείας», παρουσία που µαρτυρούσε και 

το ζωτικό πολιτικό ενδιαφέρον των ανασκαφών. Μάλιστα είχε ενισχύσει οικονοµικά 

«δια της παροχής δαπάνης 20,000» τις ανασκαφές της Εφέσου και των 

Κλαζοµενών, και ο ∆ραγάτσης είχε εκφράσει τις θερµές ευχαριστίες του «προς την 

Α. Β. Υψηλότητα» αλλά και προς «τον Ύπατον Αρµοστήν, τον και µείζονα υλικήν 

ενίσχυσιν υποσχόµενον και παρασκευάζοντα εις το µέλλον, το Συµβούλιον και 

δηµοσία αποτείνει τας θερµοτέρας των ευχαριστιών»131. Στη βασιλική οικογένεια 

γίνονταν αντίστοιχες «παραχωρήσεις», όπως αυτή που µαρτυρά το «Σηµείωµα δια 

τον κύριον Αρµοστήν» του τµηµατάρχη του Αρχαιολογικού τµήµατος Αρµοστείας 

Σµύρνης Κ. Κουρουνιώτη: «Η  Α.Υ. ο ∆ιάδοχος εξέφρασε την επιθυµίαν εν Εφέσω 

να του δοθή µια µικρά σαρκοφάγος ευρισκοµένη εκεί. Τοιαύται σαρκοφάγοι είνε 

                                            
130 ∆ραγάτσης 1922, 2, 3. 
131 ∆ραγάτσης 1922, 14. 



kalliope/pavli 
 

 91 
 

πολύ κοιναί εν Μικρά Ασία, και δια τα µουσεία µας δεν θα ήτο ζήτηµα η δωρεά 

ταύτης εις τον ∆ιάδοχον. Παρακαλώ τον κύριο Ύπατο Αρµοστή να εγκρίνει να γίνη η 

δωρεά. Κ. Κουρουνιώτης. Εγκρίνεται. Εντολή Υπ. Αρµοστή [υπογραφή]»132. 

 

 
Το γράµµα του Κουρουνιώτη προς τον Στεργιάδη για τη δωρεά σαρκοφάγου στον ∆ιάδοχο 

 
    
 

 Ο ∆ραγάτσης είχε εξάρει στη Γενική Συνέλευση των Εταίρων του 1922 την 

εθνική σπουδαιότητα των ανασκαφών που είχαν αρχίσει το 1921 στη Μικρά Ασία 

και συνδύαζαν τον «βροτολοιγόν Άρην και της Παρθένου την λατρείαν». Καθώς 

όλου του έθνους η προσοχή ήταν στραµµένη εκεί, εκεί επιβαλλόταν να βρεθεί και η 

                                            
132 Ελλ. ∆ιοίκησις Σµύρνης, Τµήµα Αρχαιολογικόν (Εθνικό Αρχείο Μνηµείων). 
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Εταιρεία, «παρά το πλευρόν της στρατευοµένης πατρίδας» αναφέρει ο ∆ραγάτσης, 

παρούσα ανάµεσα στα λείψανα της οδού που είχε ανοίξει ο Μακεδόνας στρατη-

λάτης, µια συνέχεια, ουσιαστικά, των ανασκαφών που το Ελληνικό Κράτος είχε 

αρχίσει το 1913 στη Μακεδονία µε την προσάρτηση του άλλου ανέκαθεν «πατρώ-

ου» εδάφους. Στην περίπτωση της Μ. Ασίας ήταν ιδιαιτέρως εθνικά κρίσιµο το 

ζήτηµα� όπως ο ∆ραγάτσης είχε επισηµάνει εδώ ήταν η κοιτίδα του ελληνικού 

πολιτισµού «οπόθεν έκπαλαι εξωρµήθη» κι όπου οι µαχόµενοι συνέχιζαν το προ-

γονικό έργο, την επαναφορά «δια της αλεπαλλήλων νικών τον ελληνικόν πολι-

τισµόν εκεί», συναντώντας στην προσπάθειά τους «παρά τα ανά παν βήµα συνα-

ντώµενα αρχαία ερείπια και τας επιγραφάς και τα συντρίµµατα»133.  

    Το φιλοµοναρχικό Συµβούλιο αντιµετωπίζει δυσκολίες µέσα στο ταραγµένο 

κλίµα του 1922134 αλλά η παραδοσιακή σχέση της Εταιρείας µε τη βασιλική οικο-

γένεια δεν πλήττεται: στο τέλος του έτους ορίζεται πρόεδρός  της  ο Γεώργιος  Β΄ 

και επίτιµος αντιπρόεδρος ο πρίγκιπας Νικόλαος (ως το 1937 που πεθαίνει)135. Στις 

αρχές του 1923 τη θέση του γραµµατέα αναλαµβάνει ο Γεώργιος Οικονόµος, 

διευθυντής των ανασκαφών στις Κλαζοµενές. 

                                            
133 ∆ραγάτσης 1922, 13-8 & Πετράκος 1987,125-6. 
134«Ένα Συµβούλιο φιλικό προς τον Κωνσταντίνο είχε ολοένα και µικρότερες δυνατότητες 
ενέργειας και ολοένα λιγότερες φιλίες […] µέσα στο ταραγµένο κλίµα της καταστροφής του 
Αυγούστου 1922, την επανάσταση Πλαστήρα, Γονατά, Φωκά, την παραίτηση του Kωνσταντίνου 
στις 14 Σεπτεµβρίου 1922, την ανάρρηση του Γεωργίου B΄, την εκτέλεση των έξι στις 15 Nοεµ-
βρίου 1922, την αντεπανάσταση στην Πελοπόννησο τον Oκτώβριο του 1923 και την αποµάκρυν-
ση του Γεωργίου στις 19 ∆εκεµβρίου 1923» (Αρχεία Ιστορίας της Εν Αθήναις Αρχαιολογικής 
Εταιρείας, Γραµµατεία Ιάκ. ∆ραγάτση 1921-1923). 
135 Λεύκωµα 1937, 6. 
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Η Εταιρεία  θα  κρατήσει  σχεδόν  ως  το  τέλος  του  αιώνα αποστάσεις  από  

την ιστορία της µέσης περιόδου δίχως αυτές να είναι µόνο ιδεολογικές: εσώκλειαν 

τη διαφορετική πολιτική πρόταση που αφορούσε τη µατιά προς τη ∆ύση σε 

αντίθεση µε τη µατιά προς τις εγχώριες, ανατολικότροπες παραδόσεις που 

παρέπεµπαν στην περίοδο «θρησκοληψίας και βαρβαρότητας» που είχε περιγράψει 

ο Γίββων. Έτσι, η «ανακάθαρσις» αποτελούσε επί σειρά δεκαετιών µέριµνα της 

Εταιρείας, µε κατεδαφίσεις µνηµείων της «βαρβαρικής» µέσης περιόδου, δηµιουρ-

γώντας µια προσοµοίωση (simulacrum) εκείνης της ιστορίας που προτιµούσαν να 

αναπαράξουν. Πέρα από την καταστροφή µουσουλµανικών κοιµητηρίων, την 

κατεδάφιση οθωµανικών τζαµιών και του φράγκικου πύργου των Προπυλαίων, 

κατεδαφίστηκε και ο ναός της Μεγάλης Παναγίας στη βιβλιοθήκη του Αδριανού 

προκειµένου να αναδειχτεί απαλλαγµένη από τα «ανίερα βάρη» που της φόρτωσε 

το «σκοτάδι» της ιστορίας: από το σύνολο των 129 περίπου σωζόµενων µέχρι το 

1821 βυζαντινών και µεταβυζαντινών ναών στην Αθήνα, µόλις 24 είχαν διατηρήσει 

την αρχική τους µορφή: οι προσόψεις τους είχαν αλλοιωθεί µε αυθαίρετες 

επίπλαστες προσθέσεις, άλλες είχαν κατεδαφιστεί για τη ρυµοτόµηση της 

πρωτεύουσας και µετά το σεισµό του Αυγούστου του 1886 στην Αττική, η Γενική 

Εφορεία Αρχαιοτήτων αδιαφόρησε για τις βλάβες στη Μονή ∆αφνίου, αφήνοντάς τη 

να µετατραπεί σε ποιµνιοστάσιο. Το αποτέλεσµα ήταν ο επόµενος σεισµός του 1889 

να καταρρίψει τµήµα του τρούλου µε την ψηφιδωτή παράσταση του Παντοκρά-

τορα136. Αλλά η ανάγκη για επιστροφή στις ρίζες που δηµιούργησε η ιδεολογική 
                                            
136 Συλλογικό έργο 2006, 37, 144, 209. 
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κρίση που ξεπήδησε από την οικονοµική ύφεση του ύστερου 19ου αιώνα, και η 

πολιτική ανάγκη για µια συµπαγή εθνική ιστορία χωρίς κενά, οδήγησε στην 

αναγνώριση του ρόλου του Βυζαντίου που οι αστοί ιστοριογράφοι εντέλει 

υποδέχονται ως  εκπρόσωπο του «γενικού καλού» —στον αντίποδα των 

σοσιαλιστών� για τους δεύτερους αποτελούσε µια σκληρή όψη της πάλης των 

τάξεων που από το δουλοκτητικό σύστηµα είχαν περάσει στο φεουδαρχικό. Τον 

∆εκέµβριο του 1884 ιδρύεται η ιδιωτική Χριστιανική Αρχαιολογική Εταιρεία (ΧΑΕ) 

«σκοπούσης να περισυναγάγη και διαφυλάξη τα εν Ελλάδι ή αλλαχού ευρισκόµενα 

έτι λείψανα της Χριστιανικής αρχαιότητος, ων η διάσωσις και η µελέτη συµβάλλουσι 

προς διαφώτισιν της πατρώας ηµών ιστορίας και τέχνης», σύµφωνα µε το 

χειρόγραφο πρακτικό που συνέταξε ένας από τους πρωτεργάτες της ίδρυσής της, ο 

Γεώργιος Λαµπάκης (1854-1914). Τον Λαµπάκη, µε σπουδές Θεολογίας και 

Χριστιανικής Αρχαιολογίας, ξεπερνούσε η νεωτερική κοσµική ιδιότητα του έθνους 

όπως έδειξε ο θεολογικός τρόπος που αντιµετώπιζε τα ευρήµατα, «πιστός» στον 

ορισµό της Monumentale Theologie του δασκάλου του στο Βερολίνο και αδιάφορος 

στο κλέος των αρχαίων προγόνων137. Η ίδρυση της ΧΑΕ επικυρώθηκε µε βασιλικό 

διάταγµα τον Μάρτιο του 1885. Στα µέλη συγκαταλέγονταν πρόσωπα της βασιλικής 

οικογένειας και η βασίλισσα Όλγα µε ψήφισµα του 1886 την θέτει υπό την 

προστασία της. Εκπροσωπώντας επάξια την παραδοσιακή σχέση της µε το Βυζάντιο 

ως η θεωρούµενη 27η κατευθείαν απόγονος της βυζαντινής  αυτοκράτειρας  

Ευφροσύνης ∆ούκαινας Καµατερίνας, συζύγου του Αλέξιου Γ΄ των Αγγέλων, 
                                            
137 Γκράτζιου 1987, 55. 
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δώρισε εικόνες και σταυρούς, νοµίσµατα, σφραγίδα και ένα χαλίκι από τον 

Ιορδάνη ποταµό138.  

Στα ιδρυτικά µέλη από ανώτερα και µεσοαστικά κοινωνικά στρώµατα 

απουσίαζαν οι ιστορικοί και οι αρχαιολόγοι ενώ και οι επιστήµονες αποτελούσαν 

µειονότητα: ο κατάλογος του Βυζαντινού Χριστιανικού Μουσείου (ΒΧΜ) αναφέρει 

ένα δικηγόρο, ένα καθηγητή Πολυτεχνείου, ένα γλύπτη, έναν αρχιτέκτονα, ένα 

ζωγράφο, ένα δηµοσιογράφο. Στη συνέχεια εντάχθηκαν πολιτικοί (Χαρίλαος 

Τρικούπης, Στέφανος ∆ραγούµης, Γεώργιος Κοζάκης Τυπάλδος), επιχειρηµατίες 

(Ανδρέας Συγγρός, Γεώργιος Αβέρωφ, Γρηγόριος Μαρασλής), ιεράρχες (ο 

Οικουµενικός Πατριάρχης Νεόφυτος Η΄, ο µητροπολίτης Βηθλεέµ, ο Έξαρχος του 

Παναγίου Τάφου Άνθιµος). Σύµφωνα µε το Καταστατικό του 1889 (άρθρο 36) ο 

εκάστοτε µητροπολίτης Αθηνών ήταν ο επίτιµος πρόεδρος, τακτικά µέλη της ήταν 

µόνο Αθηναίοι πολίτες, και επίτιµα µέλη εξέχοντα πρόσωπα από την Ελλάδα και το 

εξωτερικό. Τον Ιούλιο του 1890 η Ιερά Σύνοδος εξέδωσε εγκύκλιο µε την οποία 

παρότρυνε τα ηγουµενοσυµβούλια των µονών, τους ιερείς και τους επιτρόπους των 

ναών, να δωρίζουν στην ΧΑΕ «άχρηστα χριστιανικά κειµήλια»� ενίοτε περιόδευε ο 

Λαµπάκης σε εκκλησίες και µοναστήρια για να τα συλλέγει, δίνοντας στις µη-

πειθαρχηµένες επιστηµονικά προσπάθειές του χαρακτήρα ιεραποστολής: καθώς τη 

χριστιανική αρχαιολογία αντιµετώπιζε ως κλάδο της Θεολογίας, αδιαφορούσε για 

τη χρονολόγησή τους, αρκούµενος στο ρόλο τους στις τελετουργίες που τους  

 
                                            
138 Για τη δωρεά βλ. Χρόνος Αθηνών 29.3.1886. 
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προσέδιδαν  αυτοµάτως  αξία  ανεξαρτήτως  του χρόνου  κατασκευής139.  

 Η στενή σχέση του Λαµπάκη µε την Ιεραρχία απέφερε οφέλη στην Εταιρεία αλλά 

δηµιουργούσε και µια διαπλοκή µαζί της, µια εκατέρωθεν ιδεολογική παρέµβαση 

στο παρόν και το µέλλον. Μάλιστα, είχε θεωρηθεί αρµόδιος από τον επίσκοπο 

Καρπάθου και Κάσσου Νείλο να επιβεβαιώσει τη γνησιότητα της κάρας του 

Νικόδηµου (1749-1809), εισάγοντας  µια νέα εκκλησιαστική πολιτική, ίσως και µια 

νέου τύπου αγιοσύνη140. Από  την   άλλη  πλευρά,  τέτοιες  ηµι-επιστηµονικού,  ηµι- 

 
 

 
Αύγ. 1901: ο Λαµπάκης και ο επίσκοπος Νείλος µε την κάρα του Νικόδηµου  

(Αρχείο ΧΑΕ)141 

                                            
139 Γκράτζιου, Συλλογικό Έργο 2006, 40-5, 155. 
140 Γκράτζιου 1987, 59-61 
141 Γκράτζιου 1987, 60. 
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µεταφυσικού περιεχοµένου εκτιµήσεις δεν διέφεραν πολύ από τα πορίσµατα των 

ανασκαφών της Αρχαιολογικής Εταιρείας που ως τότε συνήθως εκτελούνταν από 

γιατρούς-φιλολόγους, ζωγράφους-φιλολόγους, φιλόλογους-λυκειάρχες. 

    Παρά τις προσπάθειες των µελών της ΧΑΕ τα µεσαιωνικά µνηµεία δεν κέρδισαν 

άµεσα το ενδιαφέρον του Κράτους και της Αρχαιολογικής Εταιρείας, τουλάχιστον 

όχι πριν το 1894 που τα συγγράµµατα του βυζαντινολόγου Μιγιέ κεντρίζουν το 

ενδιαφέρον για το Μιστρά και συστηµατοποιείται η προπαγάνδα της «Εθνικής 

Εταιρείας». Ο Λαµπάκης, ως γραµµατέας της βασίλισσας Όλγας  το 1895 βασίζεται  

περισσότερο στην υποστήριξη του παλατιού παρά στη συνεργασία µε την 

επιστηµονική κοινότητα142 αλλά έστω και µε µειωµένο το ενδιαφέρον το Βυζάντιο 

είχε κατακτήσει αµετάκλητα ένα δυναµικό κοµµάτι της εθνικής ιστοριογραφίας µε 

εκβολές στην επίσηµη κρατική πολιτική: το 1900 στην Παγκόσµια Έκθεση στο 

Παρίσι προπαγανδίζεται η απευθείας σύνδεσή του µε τους Έλληνες και µε τα 

διεκδικούµενα εδάφη σε Μακεδονία, Θράκη και Μικρά Ασία, στήνοντας  το 

ελληνικό  περίπτερο  µε τη µορφή σταυροειδούς τρουλαίου ναού που αντέγραφε 

ναό στο Μιστρά143. 

 

 

                                            
142 Συλλογικό έργο 2006, 42. 
143 Στο, Συλλογικό έργο 2006, 104. 
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Παρίσι 1900: Καθώς ήταν περίοδος εθνικών ανταγωνισµών στα Βαλκάνια, δίπλα στον 

σταυροειδή ναό του ελληνικού περίπτερου (αριστερά) υψώθηκε το περίπτερο της Σερβίας 
(δεξιά) που αντέγραφε στοιχεία από  τους Αγίους  Αποστόλους και άλλες  εκκλησίες  της 

Θεσσαλονίκης  του 14ου αιώνα 
 
 
 

  Το 1902 το Υπουργείο Εκκλησιαστικών και ∆ηµόσιας Εκπαίδευσης στέλνει τον 

Λαµπάκη περιοδεία στις «αλύτρωτες πατρίδες», τη Μακεδονία, τη Θράκη, την 

Κωνσταντινούπολη, για τη διάσωση αρχαίων και βυζαντινών µνηµείων. Μετά από 

το χαλίκι που η βασίλισσα έφερε από τον Ιορδάνη, ο Λαµπάκης θεώρησε σκόπιµο 

να φέρει από το οδοιπορικό του στους Φιλίππους, το 1902, νερό σε φιαλίδιο από 

το ποτάµι όπου έγινε η αρχετυπική βάπτιση της Λυδίας από τον απόστολο Παύλο. Η 

συµπεριφορά του θύµιζε περισσότερο προσκύνηµα παρά αρχαιολογική µελέτη 
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καθώς, όπως σηµείωσε στο ηµερολόγιό του, είχε κοινωνήσει προτού προσεγγίσει 

το ποτάµι, ώστε να έχει εξαγνιστεί144.  

Η δεύτερη εγκύκλιος της Εταιρείας του 1903 διαβεβαιώνει πως «η Ιστορία του 

Ελληνισµού δεν χωρίζεται. Η ιστορία της Ελλάδος είναι µία� είναι ενιαία»145 και 

έντυπο του 1905 επισηµαίνει πως η προσοχή της ΧΑΕ είναι στραµµένη  «περί την 

δούλην Ελλάδα, ης ήρξατο δηµοσιεύουσα τας Χριστιανικάς επιγραφάς και τα 

Χριστιανικά µνηµεία Μακεδονίας, Θράκης και Μικράς Ασίας, ένα θαυµασιώτατα 

εύρηνται µνηµεία της Χριστιανικής τέχνης και πληθύς Ελληνικών Χριστιανικών 

επιγραφών»146. Αλλά ο εκκλησιαστικός, και όχι ο επιστηµονικός προσανατολισµός 

της ΧΑΕ, παρέµενε κυρίαρχος αν κρίνουµε από δηµοσίευµα της εφηµερίδας Αγών. 

Η εφηµερίδα που υπερασπίζεται τη σηµασία της για τον τόπο κατακρίνοντας την 

προϋπάρχουσα ολιγωρία ―«η Αρχαιολογική Εταιρεία εχορήγησεν 30000 δραχµάς 

προς συντήρησιν των µνηµείων του Μυστρά», εάν η «κίνησις δεν είναι παροδικός 

τις ενθουσιασµός» θα καταλήξει «εις την εκπλήρωσιν καθήκοντος, το οποίον από 

πολλού ώφειλε ν’ αναλάβη το κράτος»―, την εγκαλεί ότι παραµελεί τα σπουδαι-

ότερα «υπό έθνικήν έποψιν» ιστορικά µνηµεία «της µεσαιωνικής µας τέχνης» παρά 

την «γενναίαν επιχορήγησιν παρά της κυβερνήσεως», καθώς «ουδέν άλλον 

κατήρτισεν παρά µίαν απλήν χριστιανικήν συλλογήν, εις την  οποίαν χωρίς νουν και  

                                            
144 Γκράτζιου, Συλλογικό έργο 2006, 44. 
145 «Χριστιανική Αρχαιολογική Εταιρεία, Καταστατικόν, Εν Αθήναις 1903» (Συλλογικό έργο 2006, 
149, 209, 211). 
146 Συλλογικό έργο 2006, 156. 
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µέθοδον συνεσωρεύθησαν άµφια και πατερίτσες»147. 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Ο  Λαµπάκης χρησιµοποιούσε συχνά σύγχρονα δείγµατα-αντίγραφα από διωγµούς των 
χριστιανών: το οµοίωµα αγκάθινου στεφανιού που δωρήθηκε στο µουσείο από γλύπτη 

µετατράπηκε σε µουσειακό έκθεµα µε την παραποµπή «εξ ακάνθης φυοµένης ενΠαλαιστίνη, 
εξ ής κατά την εκεί παράδοσιν κατεσκευάσθη ο ακάνθινος στέφανος του Ιησού Χριστού»148 

 
 
 

Τον Ιούνιο του 1906 υποβάλλεται σχέδιο νόµου για το «Μουσείο Χριστιανικής 

Αρχαιολογίας και Τέχνης» και η ΧΑΕ υπερασπίζεται την εθνική δράση της σε 

υπόµνηµα προς τη Βουλή τον Μάρτιο του 1907: «Aλλά  τίς  άλλος, πλην της 

ηµετέρας Εταιρείας, συστηµατικώς ερευνά και σπουδάζει την εθνολογικήν ταύτην  

ιστορίαν  της ηµετέρας Πατρίδος;»149. Το Μουσείο επίσης τίθεται υπό τη φροντίδα 

και την εποπτεία της βασιλικής οικογένειας� στον ιδρυτικό νόµο του (§2) ορίζεται 

πρόεδρος της εφορευτικής επιτροπής ο πρίγκιπας Νικόλαος. Αποµακρύνεται το 

                                            
147 Αγών 15.6.1906. 
148 Συλλογικό έργο 2006, 243. 
149 «Υπόµνηµα προς την σεβαστήν Βουλήν των Ελλήνων, 1907, 2» (Συλλογικό έργο 2006, 151). 
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1917 από την Ελλάδα µε την υπόλοιπη  βασιλική  οικογένεια   και  η  επανεµφάνισή  

του  στη  ΜΒ΄ συνεδρία της 4 Φεβρουαρίου 1922 χαιρετίζεται θερµά150. 

    Ο Αδαµάντιος Αδαµαντίου (1875-1937), σύµβουλος στην εν Αθήναις Αρχαιολ-

ογική Εταιρεία κατά τη δεύτερη πρωθυπουργική θητεία του Βενιζέλου (1917-1920) 

και καθηγητής Βυζαντινής Τέχνης και Ιστορίας στο Πανεπιστήµιο Αθηνών µετά από 

σύσταση των Ν. Πολίτη και Σπ. Λάµπρου, αναλαµβάνει τη διεύθυνση του 

Βυζαντινού και Χριστιανικού Μουσείου (ΒΧΜ) από το 1914 ως το 1923 (λαµβάνει 

δηµόσιο χαρακτήρα καθώς θα χρηµατοδοτείται τακτικά από το Υπουργείο Εκκλησι-

αστικών και ∆ηµόσιας Εκπαίδευσης). Με αφορµή την απόβαση συµµαχικών 

στρατευµάτων της Entente στη Θεσσαλονίκη το 1915 εστάλη εκπρόσωπος του 

µουσείου στη Μακεδονία «προς διάσωσιν των ένεκα των περιστάσεων υποκειµένων 

εις κίνδυνον κειµηλίων»151, καθώς όλα τα βαλκανικά κράτη διεκδικούσαν «εθνικό» 

µερίδιο στη βυζαντινή ιστορία και οι αντιπρόσωποί τους αφαιρούσαν ευρήµατα από 

θέσεις της βυζαντινής περιόδου. Αποβλέποντας ο Αδαµαντίου στην ανάδειξη της 

εθνικής τέχνης και όχι της εκκλησιαστικής ιστορίας είχε ασκήσει κριτική το 1913 

στη νοοτροπία του Λαµπάκη, και επανέρχεται το 1919 επισηµαίνοντας ότι τα 

αντικείµενα που εκείνος είχε συλλέξει «αποτελούσιν απλήν εκκλησιαστικήν Συλλο-

γήν […] ολίγον όµως σπουδαίαν δια την πραγµατικήν ιστορίαν της τέχνης» ενώ 

τώρα το ΒΧΜ θα ερχόταν ως «κήρυξ µεγαλόφωνος των εθνικών µας παραδόσεων», 

ως «ακοίµητον φως της καλλιτεχνικής και ιστορικής παραδόσεως ενιαίου και 

                                            
150 Πρακτικά ΜΒ΄ Συνεδρίας στο, Χαλκιά «Βυζαντινόν Μουσείον: Ναός της Τέχνης και της 
Ιστορίας της Μεσαιωνικής Ελλάδος» (Συλλογικό έργο 2006, 58). 
151 Πρακτικά της Ι∆ Συνεδρίας (1915) (Συλλογικό έργο 2006, 287). 
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αδιάσπαστου εθνικού βίου»152. Να σηµειωθεί ότι κι εκείνοι που διαµαρτύρονταν για 

την προσκόλληση της ΧΑΕ στο εκκλησιαστικό κοµµάτι της περιόδου, όπως 

ενδεικτικά είδαµε στην κριτική που είχαν ασκήσει  η  εφηµερίδα  Αγών και ο 

Αδαµαντίου, επιθυµούσαν η αλλαγή να γίνει προς την ανάδειξη της βυζαντινής 

εθνικής τέχνης κι όχι προς την ανάδειξη του καθηµερινού βίου των Βυζαντινών, 

τοµέας που µόλις στα τέλη του 20ού αιώνα θα απασχολήσει τη βυζαντινή 

αρχαιολογία.  

 Παρόλο που µέριµνα και των δυο Εταιρειών ήταν η κατασκευή ενός διαφανούς 

αγωγού ελληνικότητας, ο ιστορικός «συµβιβασµός» µεταξύ αρχαιότητας και 

Βυζαντίου δεν υιοθετήθηκε αυτόµατα και χωρίς υπαναχωρήσεις. Η επιλογή 

«στρατοπέδου» επιβίωνε ακόµα και την κρίσιµη περίοδο της Εκστρατείας, ένδειξη 

ότι η ενότητα του αρχαίου και βυζαντινού κόσµου είχε προκύψει από αναγκαι-

ότητα, ότι η οικουµενικότητα του χριστιανισµού συγκρουόταν µε τη στενότητα των 

ορίων του εθνικού κράτους κι ότι η επικαλούµενη «εθνική ενότητα» δεν είχε πείσει 

ούτε τους ιδεολόγους. Η φιλοβασιλική Σκριπ υπογράµµιζε ότι «τους τρεις κρίκους 

της εθνικής µας Ιστορίας» δεν εκπροσωπούν ο Περικλής, ο Παρθενώνας, η 

∆ηµοκρατία. Αλλά «ο Ελληνισµός του Μεγάλου Αλεξάνδρου και της αρχαιότητος, ο 

Ελληνισµός του Βυζαντίου µε τους Κωνσταντίνους του και ο Ελληνισµός του 1921 µε 

τον Κωνσταντίνον τον Ελευθερωτήν»153 και ο βυζαντινολόγος Κ. Άµαντος γίνεται 

ειρωνικός απέναντι στον δηµιουργό του Παρθενώνα και, εµµέσως, στους υµνητές 

                                            
152 Αδ. Αδαµαντίου, «Υπόµνηµα προς τον Γενικόν ∆ιοικητήν Μακεδονίας Κύριον ∆ραγούµην», 
1914 (Γκράτζιου 1987, 64-5). 
153 Σκριπ 25.8.1921. 
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του κλασικισµού: «ο Περικλής  δεν κατώρθωσε να επιβάλη την ιδέαν της ενώσεως 

του Ελληνισµού […] ενεπνέετο µόνον από τα καλλιτεχνικά αισθήµατα της Ασπασίας 

και των ευαισθήτων ποιητών και σοφών, οι οποίοι την επεριτριγύριζαν». Και 

χρεώνει τον Αλέξανδρο ότι «ανεµοσκόρπισεν τον Ελληνισµόν εις την Ανατολήν», 

διασπείροντάς τον ανώφελα σε Μεσοποταµία, Αίγυπτο και Συρία, µε αποτέλεσµα 

την αποδυνάµωσή του στις εστίες «εκατέρωθεν του Αιγαίου»154.   

Στον αντίποδα υπήρχαν εκείνοι που αρνούνταν να δουν κοινά σηµεία ανάµεσα 

στη φεουδαλική βυζαντινή κοινωνία και στη φεουδαλική δυτική, αναγνωρίζοντας 

συλλήβδην στη ∆ύση ένα φορέα προόδου έναντι της δεσποτείας του ανατολικού 

κόσµου και θέτοντας το χριστιανισµό σε σχέση υπαγωγής προς την αρχαιότητα.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                            
154 Άµαντος 1922, 347-9, 360. 
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Β.2.   Η Πολιτισµική Πολιτική της Αρµοστείας Σµύρνης. 
Μέριµνες του Αρχαιολογικού τµήµατος της Αρµοστείας 

για το αρχαιολογικό έργο στη Μικρά Ασία 
 
 

 
 

 
 
 
 
 
 

   Από το τέλη του 19ου αιώνα πύκνωναν οι προσπάθειες από την Αθήνα για την 

προώθηση της ελληνικής εθνικής ιδεολογίας στη Μικρά Ασία όπως µαθαίνουµε από 

την επιστολή που ο µικρασιατικός σύλλογος «Η Ανατολή», που έδρευε στην οδό 

Θουκυδίδου, είχε στείλει το φθινόπωρο του 1919 στον υπουργό Εξωτερικών 

Αλέξανδρο ∆ιοµήδη. Που από τριακονταετίας αγωνιζόταν να εµφυσήσει το εθνικό 

κλέος της «µεγάλης πατρίδος, της Μικράς Ασίας, της κοιτίδος του Ελληνισµού», 

εκπαιδεύοντας «νέους και νεανίδες κυρίως εκ των αλλόγλωσσων ελληνικών 

κοινοτήτων, υπό τον απαράβατο όρον όπως υπηρετήσωσι εν ταις εαυτών πατρίσιν, 

ως διδάσκαλοι και ιερείς και καλλιεργήσωσι τον αιώνιον πόθον της Ελλ. ψυχής, την 

αδιάσπαστον ενότητα της ελληνικής φυλής». Για το σκοπό αυτό είχε ιδρύσει 

διδασκαλεία και νηπιαγωγείο στην Καππαδοκία, βιβλιοθήκη και περιοδικό 

(«Ξενοφάνης») που θα τους «προπαρασκεύαζαν στην ελληνική ιδέα», ενίσχυε µε 

υλικό τα εκπαιδευτήρια και, βέβαια, είχε διαθέσει όποτε χρειάστηκε, άνδρες στις 

τάξεις του ελληνικού στρατού155. Αλλά και στη Σµύρνη η οικοδόµηση µιας 

                                            
155 Επιστολή Σεπτ.1919 από τον πρόεδρο του συλλόγου, Μ. Ευαγγελίδη (Αρχείο ΥΠΕΞ). 
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ταυτότητας ελληνικής µε ∆υτικό προσανατολισµό είχε ξεκινήσει από παλιότερα� 

άρθρο σε περιοδικό του 1841 κατέγραφε τις προσπάθειες της Ευαγγελικής Σχολής 

ώστε «να πλάττεται ο παις και ο νέος Χριστιανικώς, Ελληνικώς και Ευρωπαϊκώς»156 

ενώ και οι αγοραστές της εφηµερίδας Αµάλθειας το 1882, Σωκράτης Σολοµωνίδης 

και Γεώργιος Υπερείδης, µε τα 2.500 περίπου φύλλα στις αρχές του 20ού αιώνα και 

µε συνδροµητές στη µικρασιατική ενδοχώρα και στα νησιά του Αιγαίου, ήταν 

πολέµιοι της δηµοτικής που «θόλωνε» την αρχαιοελληνική καταγωγή: το 1899 που 

καθιερώθηκε η πώλησή της στους δρόµους είχαν δηµοσιεύσει κατάλογο αρχαίων 

και νεότερων ελληνικών ονοµάτων ζητώντας από  τον ∆ήµο  Σµύρνης  να  αντικα-

ταστήσει  µε  αυτά   τα ονόµατα  των συνοικιών της,  προκειµένου η πόλη να βρει 

τη «χαµένη» της αίγλη157. 

Η Σµύρνη, που µαζί µε τη γειτονική της Έφεσο αποτελούσαν τα «αποκαλούµενα 

µάτια της Μικράς Ασίας» όπως έγραφε ο αρχαιοδίφης Ρίτσαρντ Τσάντλερ (Richard 

Chandler, 1738-1810) που περιηγήθηκε στη Μικρά Ασία το 1765158, και από τις πιο 

«αξιοµνηµόνευτες πόλεις» για τον σκώτο αρχιτέκτονα και αρχαιοδίφη Έντουαρντ 

Φώλκνερ (1814-1896)159, ήταν ήδη ανεπτυγµένο αστικό κέντρο από τον Ιούνιο του 

1817 που αποτελούσε κιόλας ένα «από τα πλουσιότερα µέρη του κόσµου µε 

ταβέρνες και καζίνο όπως στις µεγαλύτερες πόλεις της Ευρώπης», η πρώτη 

«εµπορική πόλη της οθωµανικής επικράτειας» µε «πληθυσµό πάνω από 200 

                                            
156 Πετροκόκκινος 1841, 35. 
157 «Η Σµύρνη πριν την καταστροφή» στο, Ελευθεροτυπία - Ιστορικά, τεύχ. 29.8.2002.       
158 Chandler 31817, 134. 
159 Falkener, Ephesus, and the temple of Diana, 1862, 41.  
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χιλιάδες εκ των οποίων το 1/3 αποτελείται από Ευρωπαίους» και µε «πολλές 

θρησκευτικές σέκτες, όλες ανεκτές µε την ίδια ελευθερία»160. Με τέτοιες 

προδιαγραφές δεν µπορούσε παρά να αποτελεί την «ενδεδειγµένη πρωτεύουσα της 

Ασιατικής Ελλάδος» κατά τη σµυρναίικη εφηµερίδα Αρµονία, που υπογράµµιζε την 

ευηµερία της πόλης µέσα από µια χαρακτηριστική σύγκριση: την εποχή που «αι 

Ελληνίδες της Μικρασιατικής πρωτευούσης προσεκαλούντο εις τας χορευτικάς 

εσπερίδας της ευρωπαϊκής κοινωνίας, αι αδελφαί αυτών εν τη αγωνιζοµένι Ελλάδι 

εχόρευον τον χορόν του Ζαλόγγου και έψαλλον του Φερραίου τα εγερτήρια 

άσµατα»161.  

    Την ελληνική κοινότητα Σµύρνης  αποτελούσαν εκείνοι που δεν ήταν εύποροι, 

των οποίων τη ζωή στη λαϊκή συνοικία Χατζηφράγκου µε τις καλύβες από 

ξερολιθιά και τους µπαξέδες µε γεράνια και βασιλικό περιέγραψε ο Κοσµάς Πολίτης 

(Παρασκευάς Ταβελούδης, 1888-1974), και οι οικονοµικά ισχυροί εξευρωπαϊσµένοι 

επιχειρηµατίες, που συναλλασσόταν εµπορικά και κοινωνικά µε τους άλλους 

ισχυρούς της σµυρναϊκής κοινωνίας, τους ευρωπαίους και τους αµερικανούς, στα 

κοινά σηµεία συνάντησης επάνω στην προκυµαία που διέσχιζαν οι καµήλες που 

µετέφεραν τα σύκα από την περιφέρεια και το σιδηροδροµικό σταθµό. Κι όσο πιο 

εύποροι, τόσο πιο δύσκολα την αρχαία ελληνική καταγωγή τους για την οποία 

υπερηφανεύονταν θα µπορούσαµε να προσδιορίσουµε µέσα από τα υλικά 

κατάλοιπα, κρίνοντας από την εµπειρία των ανασκαφών του µέσου 20ού αιώνα στα 

                                            
160 Jolliffe 1827, 257-261. 
161 22.9.1921. 
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µεσογειακά οικιστικά και εµπορικά κέντρα των αρχαίων και µεσαιωνικών χρόνων 

από τη Συρία ως την Ισπανία: τα ευρήµατα δεν διέφεραν µε τρόπο που να καταδει-

κνύουν διαφορετική «εθνική συνείδηση» ανάµεσα στους εµπόρους της Κορούνια, 

της Βαλένθια, της Μασσαλίας, της Γένοβας, της Τεργέστης, της Λαοδίκειας ενώ 

διέφεραν αισθητά από τα ευρήµατα των επαρχιακών πληθυσµών που σήµερα θα 

ονοµάζαµε οµοεθνείς τους. Στα Βαλκάνια των νεότερων χρόνων οι έµποροι των 

µεγάλων πόλεων µιλούσαν ελληνικά και είχαν κοινές εθιµοτυπικές συµπεριφορές 

µε τους έλληνες εµπόρους της διασποράς διαφέροντας αισθητά στην προτίµηση της 

κουλτούρας από τους οµοεθνείς τους επαρχιακούς πληθυσµούς. Ανάλογη «εθνική 

σύγχυση», ή αλλιώς «κοσµοπολιτισµό», τον ασυµβίβαστο µε την κουλτούρα της 

εθνικής ιδεολογίας, µαρτυρούσαν και οι κατοικίες των εύπορων ελληνοχριστιανών 

µικρασιατών: µεγαροειδείς της ενδεδειγµένης ευρωπαϊκής αρχιτεκτονικής, µε 

γαλλικά σαλόνια και µπουφέδες, βενετσιάνικους καθρέφτες, σερβίτσια Βοηµίας και 

περσικά χαλιά. 

    Για τις λεπτοµέρειες της µυστικής αποστολής του ο συνταγµατάρχης Νικόλαος 

Ζαφειρίου έλαβε γνώση ανοίγοντας το σφραγισµένο φάκελο εν πλω, προτού 

φτάσει και αποβιβαστεί στις 2/15 Μαΐου στην αποβάθρα της Πούντας µε την Πρώτη 

Μεραρχία του Α΄ Σώµατος Στρατού. Ο αντιστράτηγος Λεωνίδας Παρασκευόπουλος 

(1860-1936) τους είχε αποχαιρετήσει στον Πειραιά εκφωνώντας τον λόγο που ο 

αρχισυντάκτης της Μακεδονίας χαρακτήρισε έµπνευση του ανώτατου πολιτισµού 

που διέκρινε την Ελλάδα, ελληνικό και χριστιανικό και ανάλογο του καλότυχου 
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πεπρωµένου της αναβίωσης της Μικρασιατικής Ελλάδας162. Ο ρεθυµνιώτης έφεδρος 

ανθυπολοχαγός Παντελής Πρινιωτάκις (1891-1982), του οποίου το Σύνταγµα είχε 

υπαχθεί στην Ι Μεραρχία, θυµάται που µε την άφιξη ο Ζαφειρίου διάβασε την 

Ηµερήσια ∆ιαταγή επισηµαίνοντας ότι η συµπεριφορά των στρατιωτών όφειλε να 

είναι αρµόζουσα προς τους «αδελφούς» της Μικράς Ασίας αλλά και προς «αλλόθρη-

σκους, Τούρκους, Εβραίους και Ευρωπαίους»163.  

    Ο τρόπος που παρουσιάστηκε από τον αστικό Τύπο η άφιξη του στρατού 

υποδήλωνε πόσο ψηλά είχε τεθεί ο πήχης: «Η  Σµύρνην  είνε   µικρόν  µόνον µέρος  

των  ελληνικών διεκδικήσεων»164. Επικεφαλής της γιορτινής ατµόσφαιρας που 

δηµιουργούσε ο στρατός που µόλις είχε αποβιβαστεί, οι ελληνικές σηµαίες, και το 

ενθουσιώδες πλήθος ήταν ο µητροπολίτης Σµύρνης Χρυσόστοµος µε τα επίσηµα 

άµφιά του. Εικόνες κατάνυξης για τον βενιζελικό δηµοσιογράφο Κώστα Μισαηλίδη 

που περιέγραφε σαν να «Περνούν τα Άγια των Αγίων»165 αλλά προκαλούσαν 

θυµηδία στον ελβετικής καταγωγής Ανρί-Πωλ Μπουασονά (Henri-Paul Boissonnas, 

1894-1966) που θα προλάβει το Υπουργείο Εξωτερικών ως φωτογράφο των 

µικρασιατικών τοπίων και των στρατιωτικών επιχειρήσεων. Που περιέγραφε  τους 

                                            
162 «[…] όχι απλώς ανωτέρου, αλλ’ ανωτάτου πολιτισµού έµπνευσις […] πολιτισµένος, 
µεγαλόψυχος, χριστιανικός, πολιτικός, ΕΛΛΗΝΙΚΟΣ. Αιώνων µαρτύρια, δέον να λησµονηθούν. 
Τούτο επιτάσσει ο ΕΛΛΗΝΙΚΟΣ πολιτισµός. […] Ποτέ κλήρος υψηλότερος δεν έλαχεν εις το 
έθνος, οποίος αυτός, τον οποίον δηµιουργεί εις τον ελληνισµόν η αναβίωσις της Μικρασιατικής 
Ελλάδος» (Μακεδονία 19.5.1919). 
163 Πρινιωτάκις 1998, 24-5.     
164 «Εις την παλαιάν τουρκικήν αυτοκρατορίαν ζουν σήµερον πλέον των 3.000.000 Ελλήνων. 
Περί τους 120 χιλ. εξ αυτών ευρίσκονται εις Αρµενίαν και Συρίαν. Το υπόλοιπον αποτελεί τρείς 
οµάδας […] περί την Καισάρειαν, η δευτέρα εις τα ακτάς του Ευξείνου περί την Τραπεζούντα και 
η τρίτη εις Θράκην, Κωνσταντινούπολιν, τας νήσους και εις τµήµα της ∆υτικής Μικρασίας. Οι 
πληθυσµοί ούτοι υπέφεραν τροµακτικώς» (Μακεδονία 23.5.1919). 
165 Μισαηλίδης 1923, 10-4.    
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ιεράρχες που παρήλαυναν στις δοξολογίες µε «άσπρα ράσα και χρυσοκέντητα 

καληµαύχια […] κοιλάρες τυλιγµένες στα µεγαλόπρεπα βυζαντινά ενδύµατα […] 

σγουρές γενιάδες και πονηρά βλέµµατα», µια κουστωδία  από  ποιµενικές ράβδους,  

αρτοφόρια  και κίτρινες λαµπάδες πρωτοστατούντος του µητροπολίτη Σµύρνης «µε 

τη µίτρα που άστραφτε από σµάλτα και πολύτιµα πετράδια»166.  

    Ο  Αριστείδης Στεργιάδης (1861-1950) κατέφτασε ως Ύπατος Αρµοστής στις 

10/23 Μαΐου σε µια προσπάθεια να γεφυρώσει τα κενά ανάµεσα σε µουσουλµάνους 

και χριστιανούς. Η τήρηση ίσων αποστάσεων από µέρους του, πυροδότησε µεγάλες 

αντιπάθειες� από άλλους συνδέθηκε µε την έκφραση του ανθελληνισµού για τον 

τρόπο που διοίκησε τη Σµύρνη, από άλλους µε την προδοσία για τον τρόπο που την 

εγκατέλειψε167. Η γαλλική εφηµερίδα Le Temps τού αναγνώριζε ότι προσπάθησε να 

αντιµετωπίσει ισότιµα το µουσουλµανικό στοιχείο168 πιστός στο διάγγελµα του 

Βενιζέλου, «όπως ουδεµία ανησυχία προς τούτο γεννηθή εις το τουρκικόν 

στοιχείο», που σε µορφή επιστολής είχε στείλει τον Μάιο του 1919 στο λαό της 

                                            
166 Boissonnas 2002, 323. 
167 «Την [ηµεροµηνία] Αυγούστου ο Στεργιάδης έβγαλε µακροσκελέστατο λόγο από την 
κεντρικήν είσοδον της Αρµοστείας, ότι δεν υπάρχει κίνδυνος ο Τούρκος να καταλάβει τη Σµύρνη 
και ότι αύριον θα έλθουν αγήµατα Σωµάτων για την ενίσχυσιν του Ελληνικού Στρατού. Και την 
[ηµεροµηνία] προς την [ηµεροµηνία] Αυγούστου το βράδυ έφυγε ο άτιµος Στεργιάδης µε ένα 
Γαλλικό καράβι πολεµικού, ούτε να ενηµερώσει την υπηρεσία του, µε αρκετούς σωµατοφύ-
λακες» (Ήλογλου, Ηλιάδης 2009,135, 162). 
168 «Ο ύπατος αρµοστής έδωσεν επιχορηγήσεις εις τας τουρκικάς σχολάς, διετήρησεν αυτάς 
χρηµατικώς,  απέσχεν όπως τας επιτάξη καθ’ όν χρόνον ένεκα των στρατιωτικών αναγκών είχον 
µεταβληθή ελληνικά σχολεία εις νοσοκοµεία. ∆ιετήρησεν ωσαύτως, µετά του καθαρού αυτών 
µουσουλµανικού χαρακτήρος, το συµβούλιον της δηµοσίας εκπαιδεύσεως, την διεύθυνσιν των 
θρησκευτικών καθιδρυµάτων, το ταµείον του ορφανοτροφείου, δηµιουργήσας και εν άσυλον δια 
τα εγκαταλελειµµένα παιδία, τα δικαστήρια των καδήδων λειτουργούν ως και εις το παρελθόν, 
εκδικάζοντα τας υποθέσεις µεταξύ των µουσουλµάνων» (Ελεύθερος Τύπος 13.9.1921). 
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Σµύρνης169. Ο Αρµοστής, αναλαµβάνοντας «την τριπλήν ευθύνην να εξασφαλίση τα 

συµφέροντα τής χώρας του, την επιτόπιαν τάξιν και το κοινό συµφέρον όλων των 

Συµµάχων»170 θα αποδείκνυε στους Συµµάχους την ικανότητα του Ελληνικού 

Βασιλείου να διοικεί µια πολυπολιτισµική πόλη, κι αν πιστέψουµε τον δηµοσιογρά-

φο Φάνη Κλεάνθη (1914-2007) από τα Αλάτσατα της Μ. Ασίας είχε επιβάλλει ως και 

λογοκρισία από το Γραφείο Τύπου της Αρµοστείας σε εκφράσεις που θα 

πυροδοτούσαν εµπάθειες171.   

    Οι «ίσες» αποστάσεις αφορούσαν σε µια εύθραυστη ισορροπία ανάµεσα σε 

κατέχοντες και κατεχόµενους. Και ο Αρµοστής, παρά την ευσυνείδητη προσπάθειά 

του, δεν απεµπολούσε τις φυλετικές θεωρήσεις� έβλεπε πως στην «Εγγύς Ανατολή» 

―όρο που θα διατρέξει τη βιβλιογραφία του 19ου αιώνα από τους Γάλλους 

(«Proche Orient») και τους Αµερικανούς για την Αίγυπτο και το αποκαλούµενο από 

τους αρχαιολόγους Levant172― η Ελλάδα αποτελούσε ένα από τα «ανώτερα» 

ηγεµονικά κέντρα: «Η Ελληνική φυλή πάντοτε ηγήθη και εξακολουθεί και σήµερον 

να ηγείται του πολιτισµού εν τη Εγγύς Ανατολή, κατ’ αντίθεσιν προς τον Τουρκικόν 

                                            
169 «Και µετά την υπαγωγήν του Βιλαετίου υπό την ελληνικήν διοίκησιν θα διατηρήσωµεν την 
χρήσιν της τουρκικής γλώσσης και εν αυτώ τω τµήµατι το οποίον θα υποβληθή υπό την άµεσον 
κυριαρχίαν µας. Παρακαλώ δε να λάβετε αυστηρά µέτρα όπως από τούδε πάσα ποινικοποίησις 
των ηµετέρων αρχών και αυτών των στρατιωτικών γίνεται εις τα δυο γλώσσας. […] όπως 
ουδεµία ανησυχία προς τούτο γεννηθή εις το τουρκικόν στοιχείο. Βενιζέλος» (Κρυπτ/µα, 
19/1.6.1919, Προς Ύπ. Αρµοστήν Ελλάδος Σµύρνην, Αρχείο Βενιζέλου - Μουσείο Μπενάκη).     
170 Σακελλαρόπουλος 1961, 112. 
171 Στη λεζάντα «Νικηταράς ο Τουρκοφάγος» µιας εικόνας απαλείφθηκε, επί του πιεστηρίου, η 
συλλαβή «τουρκο-» και στην εικόνα της πυρπόλησης της τουρκικής ναυαρχίδας στο λιµάνι της 
Χίου η λεζάντα έγινε «Κωνσταντίνος Kανάρης. Ωραία φωτοχυσία εορτής» (Κλεάνθης 1996, 142). 
172 Ο όρος «Levant» αφορά στην ανατολική ζώνη της Μεσογείου, Συρία, Λίβανο, Ισραήλ και 
παλαιστινιακά εδάφη.  
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λαόν, ανεπίδεκτον πλήρως εκπολιτισµού»173. Παρά τις  αναπόφευκτες για την 

περίοδο προκαταλήψεις του, ο Στεργιάδης συγκρουόταν µε τους φανατικούς 

αξιωµατικούς που ενθάρρυναν το στρατό να «φάει τους άπιστους» και «να πράξει 

ό,τι βαστάει η ψυχή τους»174. Κι άλλοι παράγοντες δυσχέραιναν το έργο του. Η 

Σµυρναϊκή ∆ηµογεροντία παρέβλεπε το ιδιότυπο καθεστώς κατοχής� ότι είχε δοθεί 

εντολή στην Ελλάδα να διοικήσει για την επόµενη 5ετία τη Σµύρνη κι όχι να την 

προσαρτήσει ―παρότι ο αρχιστράτηγος Λ. Παρασκευόπουλος σε λόγο στην αίθουσα 

της Μητροπόλεως την επόµενη της αφίξεώς του στη Σµύρνη στα τέλη Ιουνίου, είχε 

επισηµάνει στους Σµυρναίους ότι καθένας τους ξεχωριστά έφερε ευθύνη για το 

όποιο αποτέλεσµα175. Κληρικοί προέτρεπαν για επιθετική συµπεριφορά ―«ένας 

ρασοφόρος έβαλε φωτιά σ’ ένα τζαµί και έκαψε µερικές φτωχοοικογένειες που 

είχαν καταφύγει εκεί»― και προβλήµατα δηµιουργούσε η παρεµβατικότητα του 

µητροπολίτη µέσα από τα κηρύγµατά του: ο Αρµοστής εµφανιζόταν να απειλεί την 

εικόνα της «αδιάσπαστης συνοχής» των ελληνορθόδοξων κοινοτήτων καθώς ένα 

καθεστώς ίσης µεταχείρισης απέναντι στους µουσουλµάνους απειλούσε να 

«ανοίξει» τις κοινότητες και να τις οδηγήσει σε «εκφυλιστικά» φαινόµενα. Ακόµα 

περισσότερο, µε την υπογραφή της Συνθήκης των Σεβρών τον επόµενο χρόνο ―της 

                                            
173 Ύπατη Αρµοστεία της Ελλάδος εν Σµύρνη, Γεν. Έκθεσις Συνδιασκέψεως, Φεβρ. 1921 (Αρχείο 
Ε.Λ.Ι.Α.).    
174 Κονδύλης, στο Χρ. Καραγιάννης, Το Ηµερολόγιον 1918-1922 (Κωστόπουλος 2007, 100). 
175 «[…] εκ της διαγωγής σας εξαρτάται το εθνικόν συµφέρον. Ας πεισθώσιν οι Σύµµαχοί µας, ότι 
οι η επί πέντε αιώνας υπό ζυγόν ζωή σας δεν ηδυνήθη να επιδράση επί των εκπολιτιστικών και 
φιλελευθέρων αρχών, οίτινες διακρίνουσιν εξ αρχαιοτάτων χρόνων τον Ελληνικόν λαόν […]  
Έκαστος εξ υµών θα φέρη µεγάλην ευθύνην απέναντι της Πατρίδος και του Μεγαλουργού 
αρχηγού της Φυλής, διότι, δια της διαγωγής του θα κριθή αν κατέχη τα εκπολιτιστικά στοιχεία, 
ίνα διοικήσει και ξένους λαούς» (Ροδάς 1950, 108-9). 
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οποίας το 5ετές χρονικό όριο είχε δυσαρεστήσει την εφηµερίδα Αµάλθεια176― 

έβγαζαν λόγους «σε όλες τις εκκλησίες οι Μητροπολίται, ότι ο Βενιζέλος, ο 

“πατέρας της φυλής”, µαζί µε τον ελληνικό στρατό, θα καταλάβουν ολόκληρη τη Μ. 

Ασία, µε την απόφαση της Συνθήκης των Σεβρών»177, δηµιουργώντας ψευδαισθή-

σεις και συναισθήµατα αλαζονείας στην ελληνική κοινότητα. Ο διευθυντής της 

σµυρναίικης Αρµονίας Παντελής Καψής (1883-1963) επίσης αναφέρει το ασίγαστο 

παρεµβατικό έργο του µητροπολίτη Σµύρνης. Είχε µετατρέψει τα γραφεία της 

µητροπόλεως σε πολιτικά γραφεία όπου συντάσσονταν και αποστέλλονταν στις 

κυβερνήσεις των ξένων κρατών και στις µεγάλες ευρωπαϊκές εφηµερίδες 

«εκθέσεις, οδηγίαι, συµβουλαί, ενθαρρύνσεις, παροτρύνσεις και σχέδια αµύνης» 

και τη µητρόπολη σε «εθνικόν ναόν όπου καθ’ εκάστην ελειτουργούντο οι πιστοί 

πατριώται. Η λατρεία της Θρησκείας ελησµονήθη προσκαίρως, αντικατασταθείσα 

υπό της Θρησκείας της Πατρίδος»178.    

    Φαίνεται πως το µίσος του Χρυσοστόµου  για  τους Τούρκους τροφοδοτούσε και 

η τραγική φιγούρα του Πατριάρχη Γρηγορίου Ε΄, επίσης κάποτε µητροπολίτη 

Σµύρνης, που πιθανότατα αποτελούσε πρότυπό του� µάλιστα είχε ενεργήσει ώστε  

το σπίτι του Γρηγορίου στην Παλιά Φώκαια όπου περνούσε τα καλοκαίρια του, που 

είχε γίνει µε τα χρόνια αποθήκη και στάβλος, να το αγοράσει η Κοινότητα, «να το 

                                            
176 «Σύµπας ο Μικρασιάτης Ελληνισµός είχε δυσθυµήση δια το σχετικόν άρθρον της συνθήκης 
των Σεβρών, το υποβάλλον αυτόν εις το πραγµατικόν βασανιστήριον της πενταετούς αναβολής. 
[…] θα επόθουν να ίδωσι την µόνιµον και διαρκή εγκαθίδρυσιν της Ελληνικής διοικήσεως, ης η 
εµφάνισις τόσον καταδήλως επέτυχε και εξετιµήθη» (15/28.9.1921). 
177 Ήλογλου, Ηλιάδης 2009, 146.    
178 Καψής 1927, 35-36. 
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διορθώσει και να το στολίσει, και να το παραδώσει Εθνικό κειµήλιο στους 

Έλληνας»179. Εµποτισµένος πιθανότατα και ο Χρυσόστοµος από το «Ελευθερία ή 

Θάνατος» του Εικοσιένα έµοιαζε να έχει προ πολλού επιλέξει το ίδιο τέλος σε 

περίπτωση που η  «απελευθέρωση» αποδεικνυόταν µάταιη, τον θάνατο που θα τον 

καθιστούσε «εθνοµάρτυρα». Οι πολιτικές παρεµβάσεις του που εγκωµίαζε ο Καψής 

έκαναν τον Στεργιάδη έξω φρενών, που «απέναντι των κληρικών εδείχθη 

αµείλικτος εάν εξεδηλούντο πατριωτικές τινες υπερβολαί. Κυρίως ο κίνδυνος αυτός 

υπήρχε εκ µέρους του Σµύρνης Χρυσοστόµου, ο οποίος ήτο ασυγκράτητος εις την 

εκδήλωσιν των πατριωτικών αισθηµάτων του»180. Με τη σειρά του ο µητροπολίτης 

διαµαρτυρόταν για τα «αυθαίρετα και τυρρανικά κελεύσµατα ανθρώπου, µηδέν 

έχοντος το όσιον και ιερόν, οίος είνε ο κατά κακήν µοίραν Ύπατος Αρµοστής της 

Σµύρνης κ. Στεργιάδης»181.  

Η ελληνική κατοχή γινόταν φανερή  όχι µόνο µέσα από την παρουσία του 

στρατού αλλά και µέσα από τα αλαζονικά και φυλετικού περιεχοµένου άρθρα και 

δοκίµια και την ελληνική επιχειρηµατικότητα: η οικονοµική ανάπτυξη της Σµύρνης 

θα προσέλκυε χριστιανικούς πληθυσµούς από άλλες περιοχές που θα µετέβαλλαν 

τα δηµογραφικά δεδοµένα υπέρ της Ελλάδας. ∆ηµοσιογραφικές ανταποκρίσεις από 

τη Σµύρνη πληροφορούσαν για την άριστη οικονοµική διαχείριση της Ελληνικής 

                                            
179 Μισαηλίδης 1923, 22. 
180 Ροδάς 1950, 124. 
181 Χρυσόστοµος 2000, 145. 



kalliope/pavli 
 

 114 
 

∆ιοίκησης στις ζώνες κατοχής182. Με χρηµατοδότηση από το ταµείο της Αρµοστείας 

και φορές από το νεο-ιδρυθέν υποκατάστηµα της Εθνικής Τράπεζας στη Σµύρνη 

επιτέλεσε έργο πρόνοιας και δηµόσιας υγιεινής µέσα στο 1921 εξυπηρετώντας 1542 

ασθενείς µε δερµατολογικές παθήσεις εκ των οποίων «Έλληνες 988, Μουσουλµάνοι 

382, Αρµένιοι 106, Ισραηλίτες 49, Καθολικοί 17», συµβάλλοντας στην κατακόρυφη 

πτώση της ευλογιάς, τη µείωση του εξανθηµατικού τύφου και των άλλων 

επιδηµιών183. Πίνακες παραθέτουν και έργα οδοποιίας (επισκευές, κατασκευές και 

σκυρόστρωση οδών µήκους 73 χιλιοµέτρων και γεφυρών), οικοδοµικές εργασίες 

όπου επισκευάστηκαν δεκαέξι δηµόσια κτήρια (λιµεναρχείου, υγειονοµείου, 

οικοτροφείου, αστυνοµικών σταθµών, φυλακών, συντήρηση τουρκικών σχολείων 

και κατασκευή αποχωρητηρίων), υδραυλικές εργασίες (κατασκευή φράγµατος, 

αποξήρανση ελών)184. Άλλοι πίνακες καταγράφουν το µεταρρυθµιστικό έργο της  

Ελληνικής ∆ιοίκησης στη γεωργική περιοχή του βιλαετιού Αϊδινίου µε τα 

ελαιόδεντρα, τα αµπέλια, τις συκιές, το σιτάρι, το κριθάρι, τη σίκαλη, τη βρώµη, 

τον αρακά. Καταπολεµήθηκαν νόσοι των φυτών και παράσιτα και παραχωρήθηκαν 

γεωργικά δάνεια µε τόκο 6%. Εισήγαγε από την Αµερική «άροτρα του τελειοτέρου 

                                            
182 «Η Ελλάς δικαιούται αναµφισβητήτως να υπερηφανεύεται δια το έργον του στρατού της. Αλλ’ 
αν δι’ αυτό, τίτλοι αθανάτου δόξης θα συνοδεύουν το ελληνικόν όνοµα, δικαιούται ταυτοχρόνως 
να διεκδικήση τίτλους τιµής δια την διοίκησιν την οποίαν µετέφερεν εις όσας περιφερείας 
επεξετάθη η ελληνική κατοχή κατά το τελευταίον τρίµηνον. Εύρεν εκεί η Ελλάς συµφέροντα 
πάσης εθνικότητας ―εκτός των τουρκικών― οργανισµούς οικονοµικούς ξένων κεφαλαίων, 
εκµεταλλεύσεις εταιρειών ευρωπαϊκών, καθεστώς φόρων παραχωρηµένων εις την υπηρεσίαν 
του οθωµανικού κράτους» (Καθηµερινή 10.9.1921). 
183 Ministère des Affaires Etrangères 1921, 11, 15-16. 
184 Πίνακες για το είδος της εργασίας, τον τρόπο εκτέλεσης και τις δαπάνες της υπηρεσίας 
∆ηµοσίων Έργων Σµύρνης µέχρι τα τέλη του 1920, Ύπατη Αρµοστεία της Ελλάδος εν Σµύρνη, 
22.1.1921, Ο ∆/ντής των ∆ηµοσίων Έργων (Αρχείο Ε.Λ.Ι.Α.) 
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τύπου» που «διετέθησαν υπέρ των γεωργών αδιακρίτως φυλής και θρησκεύµατος» 

και σε αγρόκτηµα εγκαταστάθηκε κέντρο εκµάθησης της µηχανικής καλλιέργειας 

µε συνεργείο από τους ικανότερους µηχανοδηγούς «της Παλαιάς Ελλάδος»185. 

    Στην κατασκευή και σκυρόστρωση οδών «εχρησιµοποιήθησαν Τούρκοι αιχµά-

λωτοι» σύµφωνα µε τον απολογιστικό πίνακα έργων και εξόδων της Αρµοστείας 

του 1921186. Τούρκοι αιχµάλωτοι χρησιµοποιήθηκαν και στα οχυρωµατικά έργα της 

ενδοχώρας� ο ∆ηµήτρης Μουντούρης, ταγµατάρχης πεζικού της Ανεξάρτητης 

Μεραρχίας αναφέρει ότι τους διατέθηκαν 400 αιχµάλωτοι για τις επίµονες 

οχυρωµατικές εργασίες ―«τριπλαί σειραί χαρακωµάτων, πολυβολεία, µέγας 

αριθµός σκεπάστρων αντιβοµβαρδισµού, παρατηρητήρια, τάφρου δυγκοινωνίας 

κλπ. οχυρωµατικά έργα εις ολόκληρον τον τοµέα και το διάµεσον Τσετσεγκές   και   

Μαλιάµπασι»―   που  κράτησαν  από   τις  18  Ιουλίου  ως  τις  16 Αυγούστου 

1922187.  

    Οι Ιταλοί πύκνωναν την προπαγάνδα: πέρα από τις ανασκαφές στην 

Αλικαρνασσό µεταφέροντας τα ευρήµατα, ιδίως τάφων, στην Ιταλία188, ίδρυσαν, 

σύµφωνα µε το ανήσυχο τηλεγράφηµα προς το Υπουργείο Εσωτερικών, 

ασφαλιστικές εταιρείες, τράπεζες και σχολεία µικρά και µεγάλα δωρεάν 

εκπαίδευσης προσελκύοντας έτσι πλήθος µαθητών. Εγκατέστησαν ιταλική σηµαία 

                                            
185 ∆ράσις της Ελλην. ∆ιοικήσεως από γεωργικής απόψεως & Στατιστική Σποράς & Ειδική 
Συνοπτική Έκθεσις επί της υπό της Ελλην. ∆ιοικήσεως εισαχθείσης εν Μ. Ασία Μηχανικής 
Καλλιέργειας, Αρχείο Ε.Λ.Ι.Α. 
186 Απολογιστικός πίνακα έργων και εξόδων της Ύπατης Αρµοστείας της Ελλάδος εν Σµύρνη, εν 
Σµύρνη 1921 (Αρχείο Ε.Λ.Ι.Α).  
187 Μουντούρης 1928, 71. 
188 Κανελλόπουλος, Νοέµβ.1919 (Αρχείο ΥΠΕΞ).  
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σε νοσοκοµείο και εκκλησίες, και ιταλούς κληρικούς, και αναλάµβαναν υπό την 

προστασία τους ―καταγράφοντάς τους ως Ιταλούς― Έλληνες, Ελληνοθωµανούς, 

Αρµένιους, Ισραηλίτες, Τούρκους, «δήθεν καταγόµενους εξ Αφρικής ή των 

Ιταλοκρατουµένων ∆ωδεκανήσων»189. Η Αρµοστεία, µε τη  σειρά της, παγίωνε το 

ιδεολόγηµα της ελληνικότητας της Μικράς Ασίας και της ωφέλιµης ελληνικής 

κατοχής ιδρύοντας σχολικές µονάδες και  φιλεκπαιδευτικούς συλλόγους υπό την 

εποπτεία των Υπουργείων Παιδείας και Εξωτερικών που απέστειλαν βιβλία, χάρτες 

και άλλο µαθησιακό υλικό, απαραίτητα για την οικοδόµηση ελληνικής ταυτότητας 

στους τοπικούς πληθυσµούς που εν καιρώ θα καλούνταν να ψηφίσουν για την 

τελική ενσωµάτωση του βιλαετιού στο Ελληνικό Βασίλειο. Επιστέγασµα ήταν το 

Ιωνικό πανεπιστήµιο της άµεσης εποπτείας του Κωνσταντίνου Καραθεοδωρή (1873-

1950) µε το λεκτικό έµβληµα «Ex Oriente Lux», η διατυπωµένη από το 1919 

επιθυµία του Βενιζέλου περί «συστάσεως ενός δεύτερου Ελληνικού Πανεπιστηµίου, 

του οποίου την ίδρυσιν καθίστα απαραίτητον και επείγουσαν η µεγέθυνσις του 

βασιλείου»: θα αποτελούσε την αδιάπτωτη στους αιώνες «πνευµατική Ελληνική και 

καλλιτεχνική κίνησις […] την ζωηροτέραν απόδειξιν του Ελληνικού πολιτισµού εν 

Μικρά Ασία» που «παλαιόθεν» υπήρχε190, ενώ και το τµήµα Ανατολικών Γλωσσών, 

και το «Ανώτερον Μουσουλµανικόν Ιεροδιδασκαλείον (Μενδρεσές) προς µόρφωσιν 

Μουφτήδων και Ιεροδικαστών» ως παράρτηµα191, αποτελούσε µέρος της «έξυπνης» 

ελληνικής πολιτικής. Σύµφωνα και µε την εφηµερίδα Le Temps, η Ελλάδα, πέρα 

                                            
189 Ταγµατάρχης Φιλίππου, Έκθεσις, Σεπτ. 1919 (Αρχείο ΥΠΕΞ).  
190 Υπάτη Αρµοστεία της Ελλάδος εν Σµύρνη, Γεν. Έκθεσις Συνδιασκέψεως, ό.π.  
191 Έκθεσις περί της οργανώσεως του Παν/µίου Σµύρνης, 18/31.1.1921 (Αρχείο Ε.Λ.Ι.Α). 
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από της «φυσικής τάσεως ως πεπολιτισµένη χώρα», ήθελε «δια πολιτικούς λόγους 

να προσλάβη µε το µέρος της τας ισλαµικάς οµάδας ας εκαλείτο όπως διοικήση και 

συνεπώς περιποιήθη αυτάς»192. Το ίδρυµα θα στεγαζόταν στο λόφο Μπαχρή 

Μπαµπά σε ηµιτελές κτηριακό συγκρότηµα µε δεκάδες ευρύχωρες αίθουσες που 

προοριζόταν από τους Οθωµανούς για σχολείο και θα ολοκλήρωνε µε διασκευές 

και προσθήκες η Ελληνική ∆ιοίκηση193. Τα σχέδια για το πρόπυλο, µια αρχαιοελλη-

νικού τύπου προσθήκη στο ήδη κατασκευασµένο κτίριο, ανέλαβε ο αρχιτέκτονας 

Αριστοτέλης Ζάχος (1871-1939) γνωστός για τη φιλοδοξία του να θέτει την τέχνη 

στην υπηρεσία της ελληνοκεντρικής ιδεολογίας µε χρήση αρχαιοελληνιζόντων και 

βυζαντινιζόντων µοτίβων. Η πρόσβαση θα πλαισιωνόταν µε δωρικούς κίονες και το 

επίπεδο της κεντρικής εισόδου µε αγάλµατα αρχαιοελληνικών θεοτήτων σε δυο 

υψίκορµους κίονες που θα παρέπεµπαν στο κτίριο της Ακαδηµίας Αθηνών, 

ουσιαστικά στο Εθνικό Κέντρο. Τα σχέδια δεν  πραγµατοποιήθηκαν, οι στόχοι της 

παρέµβασης ωστόσο ήταν φανεροί: η σύνδεση αρχαιότητας και βυζαντινού 

πολιτισµού, το καταλληλότερο σχήµα για ένα ελληνικό πανεπιστήµιο στην Ιωνία194. 

Μετά την άδεια πρόσβασης στη Σµύρνη που ο έφορος αρχαιοτήτων Γεώργιος 

Οικονόµος έλαβε από την Ύπατη Αρµοστεία των Συµµάχων Κωνσταντινούπολης τον 

Οκτώβριο του 1919, οργανώνει το Αρχαιολογικό τµήµα της Αρµοστείας195. Ο 

                                            
192 Ελεύθερος Τύπος 13.9.1921. 
193 ∆ιάταγµα περί ιδρύσεως Πανεπιστηµίου (Αρχείο Ε.Λ.Ι.Α.). 
194 Θεοδωρίδου, Σωτηρίου 2008, 4-5. 
195 «Ολίγον µετά την εγκαθίδρυσιν της Ελληνικής ∆ιοικήσεως εν Μικρά Ασία εκρίθη αναγκαία η 
οργάνωσις υπηρεσίας των αρχαιοτήτων προς φύλαξιν και συντήρησιν των µνηµείων, προς 
επίβλεψιν και νέαν ρύθµισιν των ενιαχού υπό της Τουρκικής κυβερνήσεως ή ξένων 
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Οικονόµος µαζί µε τον τµηµατάρχη της Αρχαιολογικής Υπηρεσίας Κωνσταντίνο 

Κουρουνιώτη αναζήτησαν στην περιφέρεια της Σµύρνης τις φηµισµένες από τους 

αρχαίους συγγραφείς και τους περιηγητές θέσεις που ήδη οι ξένες σχολές 

εξερευνούσαν, γνωστές και από αναφορές ελλήνων επισκεπτών ―«η Ιωνία και εν 

γένει αι δυτικαί ακταί της Μικράς Ασίας» ήταν το «τµήµα των άλλοτε ελληνικών 

χωρών» που µετά το «Ελληνικόν Βασίλειον» περιείχε «τας περισσοτέρας και τας 

ωραιοτέρας αρχαιότητας»196. Στην επιτόπια έρευνα συνέβαλλαν και οι αφηγήσεις 

των ντόπιων για όστρακα αγγείων που έφερναν στην επιφάνεια οι καλλιέργειες και 

οι βροχές.  

Η   άνοιξη  του  1920,  κατά την οποία θα  µπορούσαν  να  είχαν αρχίσει   τις  

ανασκαφές, παρήλθε µέσα στην απραξία. Σύµφωνα µε την απολογιστική αναφορά 

της «Εκπολιτιστικής ∆ράσις της Ελληνικής ∆ιοικήσεως εν Μικρά Ασία» που 

«συνετάχθη εν Λονδίνω» τον Φεβρουάριο του 1921 και «ελήφθη ως βάσις δια την 

γενοµένην πριν την ∆ιάσκεψιν Έκθεσιν της Ελληνικής Αντιπροσωπείας», µε 

εξαίρεση τη δηµόσια τάξη και τη δηµόσια υγεία «περί ων επρονόει η Ελληνική 

Κατοχή», υπήρξε καθυστέρηση στο υπόλοιπο «εκπολιτιστικό έργο»: «µέχρι της 31 

Ιουλίου 1920 καθ’ ην εγένετο DE FACTO εκτέλεσις της Συνθήκης των Σεβρών δια 

                                                                                                                                  
αρχαιολογικών αποστολών κατηρτησµένων συλλογών, προς διάσωσιν και περισυλλογήν των 
οπουδήποτε της Μικρασιατικής χώρας εν υπαίθρω κατεσπαρµένων κινητών αρχαίων, και τέλος 
προς εκτέλεσιν ανασκαφών χάριν µελέτης των αρχαίων Ελληνικών πόλεων της Ασίας. Την 
∆εύθυνσιν των έργων τούτων είχε µέχρι του Νοεµβρίου του 1920 ο έφορος αρχαιοτήτων Γ. 
Οικονόµος, από δε του Ιανουαρίου του 1921 µέχρι του Σεπτεµβρίου 1922 ο Κ. Κουρουνιώτης, 
µεθ’ ού συνειργάζετο ως βοηθός και ο επιµελητής Ν. Λάσκαρις» (Κουρουνιώτης, «Παράρτηµα 
του Αρχαιολογικού ∆ελτίου 1921/22», 1924, 1). 
196 Ανδρεάδης 1909, 9. 
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της παραλαβής των Τουρκικών υπηρεσιών υπό Ελλήνων υπαλλήλων, υφίστατο 

Τουρκική ∆ιοίκησις εις όλην την χώραν, την κατεχοµένην στρατιωτικώς υπό του 

Ελληνικού Στρατού», που εµπόδιζε «πάσαν ενέργειαν της Υπάτης Αρµοστείας». 

Μόνον «από της 1ης Αυγούστου 1920 ότε έπαυσαν υφιστάµεναι αι Τουρκικαί Αρχαί 

θα ηδύνατο πας τις λογικώς ν’ απαιτήση την εκτέλεσιν υπό της Ελληνικής 

∆ιοικήσεως έργων εκπολιτιστικών, άτινα απαιτούσι µελέτην, χρόνον, µετά παντός 

είδους και µονιµότητα καταστάσεως». Ωστόσο η Αρµοστεία φρόντισε στο 

µεσοδιάστηµα για την οργάνωση του αρχαιολογικού τµήµατός της που θα 

µεριµνούσε για την αναζήτηση των αρχαίων τεκµηρίων που της προσέφερναν 

«αναµφισβήτητα εθνικά δικαιώµατα επί της ∆υτικής Μικρασίας», γη που 

«κατοικείται κυρίως υπό της Ελληνικής φυλής» και «ακµάζει ο Ελληνισµός από 30 

αιώνων, παρ’ όλας τας γενοµένας κατακτήσεις»197. Πίεση ασκούσε και το γεγονός 

ότι οι Ιταλοί συνέχιζαν να ανασκάπτουν στη νότια αιγαιακή περιφέρεια και να 

στέλνουν τα ευρήµατα στα ιταλικά µουσεία. 

    Η εν Αθήναις Αρχαιολογική Εταιρεία ενηµερώθηκε από τους αρχαιολόγους και  

ενέκρινε τις αρχαιολογικές θέσεις που θα ανασκάπτονταν ορίζοντας ως επικεφαλής 

των ανασκαφών τους αρχαιολόγους Κ. Κουρουνιώτη, Γ. Οικονόµο και Γ. Σωτηρίου. 

Η Αρµοστεία µερίµνησε, µε τη συµβολή και του τµηµατάρχη του Αρχαιολογικού 

τµήµατό της, για την επίλυση του πλήθους των ζητηµάτων που προέκυψαν. Για την 

απόκτηση αρχαιοτήτων από ιδιώτες, όπως στην περίπτωση των δυο κλαζοµένιων 

σαρκοφάγων που ο Κουρουνιώτης θα παραλάµβανε αντί µερικών χιλιάδων 
                                            
197 Υπάτη Αρµοστεία της Ελλάδος εν Σµύρνη, Γεν. Έκθεσις Συνδιασκέψεως, ό.π. 
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δραχµών από τους κατόχους Σωκράτη Σωτηριάδη198 και οικογένεια Σεφεριάδη 

(Σεφέρη) από τα Βουρλά199 αλλά και για την επιστροφή στον «ιδιοκτήτη» τους: το 

1920 το Λιµεναρχείο Σµύρνης είχε κατασχέσει από το βρετανικό ατµόπλοιο 

Glenative «τρία βαούλα και εν καλάθιον περιέχοντα διάφορα αντικείµενα, άτινα 

υµείς επιθεωρήσατε και εχαρακτηρίσατε ως αρχαιότητας». Ο διευθυντής Οικονοµι-

κών Κ. Σαµαράκης είχε ζητήσει βεβαίωση από τον Οικονόµο ότι επρόκειτο για 

αρχαιότητες «προκειµένου νυν όπως επιβληθώσιν αι νόµιµαι ποιναί δια την άνευ 

άδειας εξαγωγήν των ως άνω αντικειµένων»200. Όταν το 1921 ο Στεργιάδης είχε 

ανασύρει το θέµα ζητώντας να µάθει από τον καινούριο τµηµατάρχη πού 

βρίσκονταν οι κατασχεθείσες αρχαιότητες, είχε λάβει την απάντηση ότι είχαν 

επιστραφεί στον αρµένη «κύριον αυτών, Χεµαγιάκ Πισκουλιάν»201. Οι αρχαιότητες 

αποτελούσαν και ένα ασφαλές διπλωµατικό µέσο ενώ και στον ∆ιάδοχο, όπως 

προαναφέρθηκε, παραχωρήθηκε µε την έγκριση του Αρµοστή η σαρκοφάγος που 

είχε δει στην Έφεσο και ζητήσει για την προσωπική συλλογή του. 

                                            
198 «Ο Ύπατος Αρµοστής της Ελλάδας, έχων υπ’ όψει το νόµο 2493 εγκρίνω την αγοράν ενός 
ζωγραφισµένου σαρκοφάγου των Κλαζοµενών αντί δραχµών τεσσάρων χιλιάδων πεντακοσίων 
(4500) και εντέλλοµαι την έκδοσιν […] πληρωµής εις ονόµατι του κατόχου Σωκράτους 
Σωτηριάδη» Αρχαιολ/κόν Τµήµα, Σµύρνη 20.10.1921 (Εθνικό Αρχείο Μνηµείων). 
199 «Εκεί κατετέθη αγορασθείς εκ Βουρλών παρά της οικογενείας Σεφεριάδου εις λαµπρός 
γραπτός σαρκοφάγος εκ Κλαζοµενών έχων παραστάσεις αρµάτων και άλλας επί του χείλους και 
επί του καλώς σωζοµένου καλύµµατος» (Κουρουνιώτης, «Παράρτηµα Αρχαιολογικού ∆ελτίου 
1921/22», 1924, 2). 
200 Ύπατη Αρµοστεία, ∆/σις Οικονοµικών, Σµύρνη 17.2.1921 (Εθνικό Αρχείο Μνηµείων). 
201 Ελλ. ∆ιοίκησις, ∆/σις Οικονοµικών, Προς το Αρχαιολογικόν Τµήµα, Σµύρνη 7.10.1921, Εθνικό 
Αρχείο Μνηµείων. 
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Το Αρχαιολογικό τµήµα ήταν επιφορτισµένο µε την ευθύνη του διορισµού 

επιστατών και φυλάκων των αρχαιολογικών χώρων202, της κατασκευής των 

στολών τους203, της αντικατάστασής τους204 και των µισθών, των επιδοµάτων και 

των οδοιπορικών τους205. Ο επιστάτης Αθανάσιος Απέργης αµειβόταν «δια µισθώ 

δραχµών τριακοσίων µηνιαίως»� ο Αχµέτ Μεµέτογλου ήταν φύλακας αρχαίων στο 

∆εϊρµέντερε (Κολοφώνα) «επί µισθώ δραχµών εκατόν πεντήκοντα» και ο Στυλιανός 

Σταυρινάκος ήταν φύλακας «των αρχαίων Κλαζοµενών (Σκάλα Βουρλών) επί µισθώ 

                                            
202 «Χάριν της φυλάξεως των [βυζαντινών] αρχαιοτήτων [της ανασκαφής του Αγ. Ιωάννου του 
Θεολόγου]  διωρίσθη ειδικός φύλαξ κατοικών εντός των αρχαίων ερειπίων, την επιµέλειαν δ’ εν 
γένει των αρχαιοτήτων είχε ο αξιόλογος διδάσκαλος της κοινότητος Άγγελος Αλιβιζάτος […] Και 
εν Περγάµω διωρίσθησαν δυο φύλακες κατοικούντες εν τω χώρω των ερειπίων εντός των 
ανανεωθέντων φυλακείων, η γενική δ’  επίβλεψις  των αρχαιοτήτων είχεν ανατεθή εις τον  
αρχαιόφιλον Περγαµηνόν Αρτέµ. Κιοσκλήν» (Κουρουνιώτης, «Παράρτηµα του Αρχαιολογικού 
∆ελτίου», 1924, 1-2). 
203 «Εκ του […] υµετέρου εγγράφου διαβιβασθεισών ηµίν καταστάσεων εξεπέσθησαν τα αφο-
ρώντα εις την προµήθειαν υφάσµατος και έξοδα κατασκευής στολών φυλακών ποσά καθόσον η 
σχετική δαπάνη βαρύνει ίδιον άρθρον του προϋπολογισµού. Όθεν επαναφέροντες συνηµµένως 
τας σχετικάς αποδείξεις παρακαλούµεν όπως διαβιβάσητε ηµίν νέας καταστάσεις δια το ποσόν 
των δραχµών 703. Ο ∆ιευθυντής των Οικονοµικών, Κ. Σαµαράκης» (Ελλ. ∆ιοίκ. Σµύρνης, ∆/σις 
Οικονοµικών, Σµύρνη 30.9.1921, Προς το Αρχ/κόν τµήµα της Ελλ. ∆ιοικήσεως Σµύρνης) & «Έχω 
την τιµήν να υποβάλλω καταστάσεις των ενεργηθεισών εξόδων εις δραχµάς 1) δια της µετα-
φοράς εννέα δεµάτων εργαλείων ανασκαφής από Περγάµου εις ∆ικελί και εκείθεν ως Σµύρνην 2) 
δια την προµήθειαν διαφόρων ειδών δια τας ανάγκας της Ακροπόλεως Περγάµου και 3) δια 
κατασκευής τριών στολών του προσωπικού των αρχαιοτήτων Περγάµου και να παρακαλέσω ίνα 
ευαρεστηθήτε να διατάξητε την αποστολήν του δαπανηθέντος δια τας άνω αιτίας χρηµατικού 
ποσού ήτοι δραχµάς 918. Ευπειθέστατος, ο Επιµελητής Αρχαιοτήτων Αρτέµιος Κιοσκλής» (Προς 
Τµήµα Αρχαιολ/κόν, Πέργαµος 23.8.1921, Εθνικό Αρχείο Μνηµείων). 
204 «…απολύω της υπηρεσίας του φύλακα αρχαίας Εφέσου Γεώργ. Ρουµελιώτου και εγκαταλείπει  
αυτογνωµόνως  την θέσην του και διορίζω αντ’ αυτού τον Θεοδ. Τρουβά» (Ελλ. ∆ιοίκησις, Γεν. 
Γραµµατεία, Σµύρνη, Σεπτ. 1921 Εθνικό Αρχείο Μνηµείων). 
205 «Έχοµεν την τιµήν να επιστρέψωµεν συνηµµένως, τα υπό του παρ’ υµίν τµηµατάρχου του 
Αρχαιολογικού τµήµατος υποβληθέντα ηµίν δικαιολογητικά προς έκδοσιν χρηµατικού εντάλµατος 
δι’ οδοιπορικά του έξοδα δια την µετάβασίν του εις Σκάλα Βουρλών και Έφεσον παρακαλούµεν 
δε όπως προσκαλέσητε απόφασιν του κ. Υπάτου Αρµοστού εγκρίνουσαν την έκδοσιν εντάλµατος 
δια το ποσόν των λιρών Τουρκ. 29,90/00. Ο ∆ιευθυντής των Οικονοµικών, Κ. Σαµαράκης» (Ύπ. 
Αρµοστεία, ∆/σις Οικονοµικών, Σµύρνη, 21.9.1921) & «Απόφασις. […] εγκρίνω την καταβολήν 
δρχ. πεντακοσίων  (εις δραχµάς) εις τον Έφορον Αρχαιοτήτων Γεώργ. Π. Οικονόµον δι’  έξοδα 
επανόδου αυτού εκ Σµύρνης εις Αθήνας άνευ αποδόσεως λογαριασµού. Ο Ύπατος Αρµοστής, Α. 
Στ.» (Εθνικό Αρχείο Μνηµείων). 
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δραχµών εκατόν πενήντα µηνιαίως»206. Ο Ευστράτιος Κεχαγιάς ήταν φύλακας «των 

εν Νύση (Σουλτάν Χισάρ) αρχαίων επί µισθού δραχµών εκατόν πεντήκοντα 

µηνιαίως»207 συν το µηνιαίο επίδοµα των 22,50 δρχ. «ως πατήρ 3 τέκνων». Ο Θεοδ. 

Τρουβάς που αντικατέστησε τον φύλακα αρχαίας Εφέσου Γεώργιο Ρουµελιώτη 

αµειβόταν µε 240 δρχ. µηνιαίως, το ίδιο και ο Γεώργιος ∆αούτης και ο Σπ. 

∆αλακλής, φύλακες των αρχαίων της Περγάµου συν το µηνιαίο επίδοµα των 24 

δρχ. του δεύτερου «ως πατήρ 2 τέκνων». Ο Τοπάλ Αχµέτ, φύλακας Σάρδεων, 

έπαιρνε µηναίο µισθό και επίδοµα πατρός 150 δρχ. και ο Ιωάννης Θεοδωράκης, 

φύλακας της Πριήνης µε 200 δρχ. µηνιαίως� ο αγροφύλακας Γ. Σµυρνηός έπαιρνε 

µόνο ένα µηνιαίο επίδοµα 30 δρχ. για να φυλάσσει και τις αρχαιότητες στην Τέω. 

Τη µεγαλύτερη  αµοιβή  των  10  δραχµών ηµερησίως έπαιρνε ο επιστάτης και 

επόπτης των εργασιών και των εργατών, Αθανάσιος Απέργης. Αλλά τη µέγιστη 

αµοιβή έπαιρνε ο τµηµατάρχης Κωνσταντίνος Κουρουνιώτης και ο επιµελητής 

αρχαιοτήτων Νικόλαος Λάσκαρις, το «δεξί χέρι» του. Ο υψηλόµισθος τµηµατάρχης 

έπαιρνε µισθό 1200 δραχµές συν τα επιδόµατα: ηµερήσια αποζηµίωση 40 δραχµές 

και µηνιαίο επίδοµα 50 δραχµές. Ο Λάσκαρις έπαιρνε µισθό 600 δραχµές και 

ηµερήσιο επίδοµα 20 δραχµές. Οι επιµελητής των τοπικών αρχαιοτήτων αµείβονταν 

λιγότερο, 150 δραχµές µηνιαίως, όπως ο Χρήστος Λεονταρίδης των αρχαιοτήτων 

                                            
206 Ελλ. ∆ιοίκησις, Αρχαιολογικόν Τµήµα, Σµύρνη 28.9.1921, ο Ύπατος Αρµοστής της Ελλάδος & 
Ελλ. ∆ιοίκησις, Τµήµα Αρχαιοτήτων, Σµύρνη 9.7.1922 & Ελλ. ∆ιοίκησις Σµύρνης, Αρχαιολογικόν 
Τµήµα, 31.10.1921 (Εθνικό Αρχείο Μνηµείων). 
207 Ελληνική ∆ιοίκησις, Τµήµα Αρχαιολογικόν, Σµύρνη 7.9.1921 (Εθνικό Αρχείο Μνηµείων). 
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Φιλαδέλφειας, ο Αρτέµιος Κιοσκλής της Περγάµου και ο Ν. Κωσταρέλλος των 

αρχαίων Ερυθρών208.  

Την αγοραστική αξία των χρηµάτων της περιόδου µπορούµε να παρακολου-

θήσουµε από τα κάτωθι ενδεικτικά κόστη: η εισφορά του εκλογικού αγώνα της 

«Ηνωµένης Αντιπολιτεύσεως» της 5ης Οκτωβρίου 1920 ήταν 5 δρχ., η ετήσια 

συνδροµή εσωτερικού του περιοδικού ∆ιάπλασις των Παίδων το 1920 ήταν 16 δρχ. 

και του περιοδικού Παιδική Χαρά το 1921 ήταν 20 δραχµές. Η τιµή των ηµερήσιων 

εφηµερίδων Πατρίς (της Αθήνας), Σκριπ, Ριζοσπάστης, Μακεδονία, Εµπρός, 

Καθηµερινή το 1921 ήταν 20 λεπτά� 20 λεπτά κόστιζε το 1921 και η αθηναϊκή Νέα 

Ηµέρα Τεργέστης. Η ετήσια συνδροµή της εφηµερίδας Εµπρός το 1921 στο 

εσωτερικό ήταν 72 δρχ. και της Καθηµερινής 80 δρχ. ―η ετήσια συνδροµή της 

εξωτερικού ήταν 140 δραχµές. Το 1922  η εφηµερίδα Εµπρός αυξήθηκε σε 30 λεπτά 

και η ετήσια συνδροµή εσωτερικού σε 110 δραχµές. Στις εφηµερίδες που 

εκδίδονταν στη Σµύρνη το ποσό συνδεόταν µε το τοπικό νόµισµα, τα γρόσια� ο 

Αρµοστής υπολόγιζε, σύµφωνα µε επιστολή του 1922, τη δραχµή προς 10 γρόσια. 

Οι ηµερήσιες εφηµερίδες Αρµονία και ο Κόσµος του 1921 κόστιζαν 2½ γρόσια, ίδιο 

κόστος µε της L’Echo de France του 1922 που ανέγραφε 2½ Ptrs (πιάστρες).  

Το Αρχαιολογικό τµήµα προµηθευόταν εργάτες για τις ανασκαφές από τους 

έγκλειστους στις φυλακές της Σµύρνης Τούρκους και Έλληνες ―φορές, η 

                                            
208 Στον πίνακα «Αρχαιολογικού τµήµατος Υπάλληλοι» (Εθνικό Αρχείο Μνηµείων). 
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παραχώρησή τους καθυστερούσε, µε αποτέλεσµα να µένει πίσω η ανασκαφή209―, 

όσους ήταν καταδικασµένοι «εις µικράς  σχετικώς ποινάς  ή  το  τελευταίον µέρος 

της ποινής  αυτών  αποτίοντες»  που  συµφωνούσαν να εργάζονται στις ανασκαφές 

«αντί της διατροφής αυτών και λογικού ηµεροµισθίου»210. ∆εν γνωρίζουµε αν οι 

εργάτες-κατάδικοι αµείβονταν πάντα� σε κάποιες περιπτώσεις φαίνεται τους 

παρείχαν µόνο διατροφή αφού, σε ορισµένους πίνακες µε τα αναλυτικά κόστη των 

ανασκαφικών εργασιών στη θέση του ποσού υπάρχει παύλα211. Αιχµάλωτοι 

εργάζονταν και στον καθαρισµό αρχαιολογικών χώρων, όπως στην Πέργαµο και 

την Έφεσο που «παρέλαβεν η Ελληνική ∆ιοίκησις εν αγρία καταστάσει» λόγω των 

δένδρων, των θάµνων και των αγριόχορτων. Ο καθαρισµός της Εφέσου είχε 

κοστίσει το ιδιαίτερα υψηλό ποσό των δέκα χιλιάδων δραχµών212. 

 

                                            
209 «30 Ιουλίου 1921, Άφιξις εις Σκάλαν Βριούλλων, Ηλίας Ξυδάς, φροντίς περί εργατών δι’ 
αστυνόµ. σταθµάρχου Σκάλας. Ο διοικητής αιχµαλώτων λοιµοκαθαρτηρίου ανθυπασπιστής δεν 
έχει ακόµη ειδοποίησιν παρά της Κρατ. ∆ιοικήσεως περί ανασκαφών εν νησίδος και περί 
παραχωρήσεως αιχµαλώτων» (Οικονόµος, Κατάλοιπα–Ηµερολόγια 1921-1922, Αρχείο Αρχαιολο-
γικής Εταιρείας). 
210 Κουρουνιώτης, «Ανασκαφή εν Νύση τη Επί Μαιάνδρω 1922», 1924, 227. 
211 Στο, Προϋπολογισµός της απαιτούµενης δαπάνης δια την επισκευήν του παρά του Βυζαντινού 
Κάστρου Παλαιά Εφέσου Τζαµίου (Εθνικό Αρχείο Μνηµείων). 
212 «Προς τον Κ. Κουρουνιώτην, Τµηµατάρχην. Ληξάσης της προθεσµίας του επ’ ονόµατί σας 
εκδοθέντος  χρηµατικού εντάλµατος επί αποδόσει λ)µού υπ’ αριθ. 12052 και εκ δραχµών δέκα 
χιλιάδων (αριθ. 10.000) δια καθαρισµόν των εν Εφέσω Αρχαιοτήτων έχοµεν την τιµήν να παρα-
καλέσωµεν όπως επισπεύσητε την υποβολήν των εν τη οικεία αποφάσει του κ. Αρµοστού οριζο-
µένων δικαιολογητικών προς τακτοποίησιν του ως άνω χρηµατικού εντάλµατος. Ο ∆ιευθυντής 
των Οικονοµικών, Κ. Σαµαράκης» (Υπάτη Αρµοστεία, ∆/σις Οικονοµικών, Σµύρνη 13.9.1921, 
Εθνικό Αρχείο Μνηµείων).  
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«Έφεσος. Τούρκος αιχµάλωτος και Έλληνας στρατιώτης στα ερείπια του θεάτρου».  
Καθαρισµός του χώρου από τα αγριόχορτα213 

 
 

 

Το Αρχαιολογικό τµήµα Σµύρνης µεριµνούσε για την αποστολή, από το 

αντίστοιχο τµήµα του Υπουργείου Εκκλησιαστικών και ∆ηµόσιας Εκπαιδεύσεως της 

Αθήνας, φωτογράφου και φωτογραφικού υλικού «ίνα προβή εις την φωτογράφιση 

των ηµετέρων ενταύθα ανασκαφών»� το υπουργείο ανταποκρινόταν άµεσα σύµφω-

να µε τις επιστολές που υπέγραφε ο υπουργός Θ. Ζαΐµης214. Από το ταµείο της 

                                            
213 Φωτ. Boissonnas, 1921, στο Boissonnas 2002, 251. 
214 «Έχοµεν την τιµήν να γνωρίσωµεν υµίν, ότι διετάχθη ο φωτογράφος της αρχαιολογικής 
υπηρεσίας κ. Α. Πετρίτσης, όπως έλθη εις Σµύρνην, ίνα φωτογραφήση τα υπό του εφόρου 
αρχαιοτήτων κ. Κ. Κουρουνιώτη υποδειχθησόµενα αυτώ αρχαία. Ο Υπουργός Θ. Ζαΐµης» (Προς 
την Υπάτην Αρµοστείαν, Αρχαιολ. Τµήµα, Σµύρνη 20.10.1921, Εθνικό Αρχείο Μνηµείων). 
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Αρµοστείας πληρώνονταν οι προκαταβολές για τις δαπάνες των ανασκαφών215 και 

τα κόστη των δηµοσιεύσεων των216. Στις περιπτώσεις που ένα αρχαίο αντικείµενο 

ήταν αδύνατον να ανασυρθεί ή να φωτογραφηθεί το Αρχαιολογικό τµήµα φρόντιζε 

ώστε να αποσταλεί από το Αρχαιολογικό Μουσείο των Αθηνών ειδικός τεχνίτης 

εκµαγείων µε δαπάνη ―των οδοιπορικών και της αµοιβής του― του ταµείου της 

Αρµοστείας, όπως στην περίπτωση της άριστα διατηρηµένης σαρκοφάγου που 

εντοπίστηκε σε στενή και σκοτεινή κρύπτη κάτω από τη βιβλιοθήκη του Κέλσου 

στην Έφεσο, µε παραστάσεις Ερώτων και Νικών, καρπών και άνθεων, «εκ των 

λαµπροτέρων δειγµάτων της Ελληνικής γλυπτικής κατά τους Ρωµαϊκούς 

χρόνους»217. Φρόντισε και για την εγκατάσταση αρχαιολογικής συλλογής σε χώρο 

της Ευαγγελικής Σχολής και στο τουρκικό σχολείο της Σµύρνης, και στο εσωτερικό 

σχολείου στο Αγιασουλούκ218, ενώ µεγάλος αριθµός αντικειµένων φυλασσόταν 

                                            
215 «Συνηµµένως έχω την τιµήν να αποστείλω καταστάσεις δαπάνης µετά των σχετικών αποδεί-
ξεων  της ανασκαφής Νύσης εις απόδοσιν λογαριασµού εντάλµατος προκαταβολής εκ λιρών 
τουρκικών χαρτίνων χιλιών. Κ.Κ.» (Ελλ. ∆ιοίκησις της Σµύρνης, Γενική Γραµµατεία, Αρχαιολ. 
Τµήµα, Σµύρνη 8.9.1921, Οικονοµικήν ∆/σις, Εθνικό Αρχείο Μνηµείων).   
216 «Έχω την τιµήν να αποστείλω την […] απόφασιν του Υπάτου Αρµοστού περί πιστώσεως δρχ. 
15.000 χάριν δηµοσιεύσεως των αποτελεσµάτων των εν Μικρά Ασία ανασκαφών […]. Εντολή Υ. 
Α. Ο τµ. Κ.Κουρ.» (Ελλ. ∆ιοίκησις Σµύρνης, Γεν. Γραµµατεία, Αρχαιολ. Τµήµα, Προς την 
Οικονοµικήν ∆ιεύθυνσιν, Σµύρνη 20.10.1921, Εθνικό Αρχείο Μνηµείων). 
217 Ελλ. ∆ιοίκησις, Τµ. Αρχαιοτήτων, Σµύρνη 9.7.1922, ο τµηµ. Κ.Κ. (Εθνικό Αρχείο Μνηµείων). 
218 «Και εν τω χωρίω του Αγιασολούκ κατηρτίσθη προχείρως προ του σχολείου αρχαιολογική 
συλλογή, εις την οποίαν κατετέθησαν αι εν υπαίθρω εν τη χωρίω κατεσπαρµέναι επιγραφαί, και 
προσετέθησαν άλλαι µεγάλαι και σπουδαίαι επιγραφαί προερχόµεναι εκ κατακρηµνισθέντων 
στύλων των Καµαρών του Ρωµαϊκού υδραγωγείου εκ των απέναντι του σιδηροδροµικού σταθµού 
αγρών […] αι λυδικαί [επιγραφαί] µετεφέρθησαν εις Σµύρνην και κατετέθησαν εις την προ του 
παρά το διοικητήριον µεγάλου Τουρκικού σχολείου συλλογήν. Και εις τας Σάρδεις είχε διορισθή 
φύλαξ εκ του επί της αρχαίας πόλεως κειµένου Τουρκικού χωρίου. […] Εν Σµύρνη έγινε 
µεθοδικωτέρα τοποθέτησις και διαρρύθµισης της αρχαιολογικής συλλογής της Ευαγγελικής 
Σχολής, εν αυτή δ’ είχον τοποθετηθή και τα εν τω Τουρκικώ σχολείω Ιδαδιέ ευρεθέντα πήλινα 
προ πάντων αρχαία, ων τινα αξιόλογα» (Κουρουνιώτης, «Παράρτηµα Αρχαιολογικού ∆ελτίου 
1921/22» 1924, 1-3). 
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πρόχειρα σε σχολεία, τζαµιά, αυλές δικαστηρίων. Σε άλλες περιπτώσεις η 

Αρµοστεία απευθυνόταν στη Χωροφυλακή για να ζητήσει την παρέµβασή της στους 

τοπικούς παράγοντες, όπως στην περίπτωση που ζητήθηκε η συνεργασία του 

µουχτάρη (κοινοτάρχη) του Ισικλάρ ώστε να µη χρησιµοποιηθούν οι σαρκοφάγοι 

τους ως κρήνες ωσότου παραληφθούν από την υπηρεσία219. Η µέριµνα του 

Αρχαιολογικού τµήµατος εκτεινόταν και στην προστασία των µουσουλµανικών 

µνηµείων, για κάποια από τα οποία έφταναν πληροφορίες ότι χρησιµοποιούνταν ως 

στάβλοι, όπως από τους κατοίκους της Παλαιάς Εφέσου, οπότε ο Αρµοστής είχε 

διατάξει την προστασία τους από την τοπική αστυνοµία220. Οι εντολές δεν 

τηρούνταν πάντα, ούτε από τους στρατιωτικούς, που µετέτρεπαν τα τζαµιά σε 

λέσχες αξιωµατικών µε µουσική και «πλούσιον κυλικείον»221. 

    Η Αρµοστεία ήταν η αρµόδια να παρέχει άδεια ανασκαφής στις ξένες αρχαιολο-

γικές σχολές, όπως στην Αµερικανική Σχολή στις Σάρδεις και στην Κολοφώνα222 

που µέχρι πρότινος ανέσκαπταν οι Γάλλοι. Τα 480 νοµίσµατα που είχαν βρεθεί στην 

αρχαιολογική θέση της Κολοφώνας συµφωνήθηκε να µεταφερθούν στην 

Αµερικανική Σχολή Κλασικών Σπουδών της Αθήνας, κι όσο για τα πολλά ογκώδη 

                                            
219 Σµύρνη 4.9.1921 & Σµύρνη 9.9.1921 (Εθνικό Αρχείο Μνηµείων).  
220 Ελλ. ∆ιοίκησις, Αρχαιολογ. Τµήµα, Σµύρνη, 11.12.1921 (Εθνικό Αρχείο Μνηµείων). 
221 Ι. Γιαλιράκης, Αναµνήσεις από τη Μικρασιατική Εκστρατεία, 1985, 40 (Κωστόπουλος 2007, 
124). 
222 «Εις τα ανασκαφάς των ξένων αρχαιολογικών ιδρυµάτων αι οποίαι έγιναν αδεία της Ελληνικής 
∆ιοικήσεως εν Κολοφώνι υπό των Αµερικανών της εν Αθήναις Αµερικανικής αρχαιολογικής 
Σχολής, εν Νοτίω υπό της εν Αθήναις Γαλλικής αρχαιολογικής Σχολής, εις τας Σάρδεις υπό της 
Αµερικανικής Εταιρείας προς ανασκαφήν των Σάρδεων παρεσχέθη υπό των Πολιτικών και 
στρατιωτικών αρχών πάσα υποστήριξις διηυκολύνθη δε παντοιοτρόπως η εργασία τούτων υπό 
της αρχαιολογικής υπηρεσίας» (Κουρουνιώτης, «Παράρτηµα αρχαιολογικού ∆ελτίου του 1921-
1922», 1924, 6). 
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αρχαία αντικείµενα που είχαν ανασυρθεί τοποθετήθηκαν σε δωµάτιο στο 

∆εϊρµέντερε, του οποίου για λόγους ασφαλείας το κλειδί είχε µόνο ο ενωµοτάρχης 

και η επικεφαλής της ανασκαφής εβραιοαµερικανίδα Χέτυ Γκόλντµαν (1881-

1972)223. Η Αρµοστεία φρόντισε ώστε να παρασχεθεί άµεση διευκόλυνση από τον 

επιµελητή Αλεβιζάτο στον αµερικανό καθηγητή Μπάτλερ (που ανέσκαπτε στις 

Σάρδεις) και των δυο αµερικανών φίλων του αρχαιολόγων, και στη θεώρηση των 

διαβατηρίων τους στην περίπτωση που ήθελαν να µεταβούν στη Σώκια και την 

Πριήνη. Άδεια έδωσε και στη Γαλλική Αρχαιολογική Σχολή να εισάγει ελεύθερα, 

δίχως να πληρώσει τελωνειακό δασµό στη Σµύρνη, χρήσιµα εργαλεία και υλικά για 

την ανασκαφή της στο Γκιούρκιοϊ και στη Φώκαια, που θα συνέχιζε ο Σαρτιώ το 

1922224. Αντίστοιχα, οι Αυστριακοί που ανέσκαπταν στην Έφεσο, συνέδραµαν στις 

έρευνες των ελλήνων αρχαιολόγων� άλλωστε διευθυντής του Αυστριακού Αρχαιο-

λογικού Ινστιτούτου Αθηνών ήταν ο Βίλελµ Βίλµπεργκ (Wilhelm Wilberg, 1872-

1956), επίτιµος εταίρος της εν Αθήναις Αρχαιολογικής Εταιρείας.  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

                                            
223 Goldman, June 23rd/1922 & Smyrnα, 9.7.1922 (Εθνικό Αρχείο Μνηµείων). 
224 Ελληνική ∆ιοίκησις, Τµήµα αρχαιοτήτων, Σµύρνη 18.7.1922, ο Ύπατος Αρµοστής & Προς τον 
κύριον ∆ιευθυντήν της εν Αθήναις Γαλλικής Σχολής, Σµύρνη, 21.6.1922, ο αναπληρωτής της 
Υπάτης Αρµοστείας Γεν. Γραµµατέας Π. Γουναράκης (Εθνικό Αρχείο Μνηµείων). 
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Β.3. Η  περιοδεία για τον εντοπισµό, την αξιολόγηση και την περισυλλογή 
αρχαιοτήτων. Η ανασκαφή στη Νύσα  

 (Κωνσταντίνος Κουρουνιώτης) 
  
 

 

 
     Κωνσταντίνος Κουρουνιώτης (1872-1945)225 

 

 
 

Στα ευρήµατα της κοιλάδας του Ικονίου της 7ης χιλιετίας εντοπίστηκαν µαρτυρίες 

της µετάβασης από τη µακρά ακεραµική περίοδο στη χρήση της κεραµικής226, 

αποτέλεσµα της καθοριστικής για τη διεύρυνση της οικονοµίας γνώσης της 

πυροτεχνολογίας (αυξοµείωση φωτιάς-θερµοκρασίας ώστε να επιτυγχάνεται 

ψήσιµο αγγείων και λιώσιµο µετάλλων). Στην άνθηση της προϊστορικής οικονοµίας, 

που  εδράστηκε  στο  διαµετακοµιστικό  εµπόριο από το Αιγαίο ως τη Mεσοποταµία, 

                                            
225 Φωτογρ. στο, Λεύκωµα 1937, 44. 
226 Σύµφωνα µε τα µέχρι τώρα δεδοµένα στο Çatalhöyük/Τσατάλχογιούκ της 7ης χιλιετίας, 
βορειοανατολικά της Αττάλειας, στην προσχωσιγενή κοιλάδα που είχε δηµιουργήσει o ποταµός 
Çarsamba. Όφειλε την άνθησή του στην κατεργασία και το εµπόριο του οψιδιανού που οι 
κάτοικοί του προµηθεύονταν από το κοντινό ηφαίστειο Hasan Dağ, σβηστό από την 7η χιλιετία. 
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Εσωτερικό οικίας στη θέση Çatalhöyük/Τσατάλχογιούκ της 7ης µε 6ης χιλιετίας. 

Εδώ ανιχνεύτηκαν η πρωιµότερη έκφραση «αστικού πολιτισµού» στον κόσµο, και τα 
πρωιµότερα στοιχεία  µετάβασης από την ακεραµική περίοδο στη χρήση της κεραµικής. 

Μακέτα στο Μουσείο Ανατολιακών Πολιτισµών. 
Άγκυρα, φωτoγρ. Κ. Παυλή 

 
 

είχαν συµβάλλει τα πολλά ηφαίστεια από τα δυτικά αιγαιακά παράλια ως το 

Αραράτ που προµήθευαν οψιδιανό, το υαλώδες σκούρο ηφαιστειακό πέτρωµα που 

οι κυνηγοί από τη µεταπαγετώδη περίοδο έφερναν στην «Εύφορη Ηµισέληνο»: τον 

όρο καθιέρωσε το 1906 ο αµερικανός ανατολιστής αρχαιολόγος James Breasted 

(1865-1935) για το «τόξο» («Fertile Crescent») ανάµεσα  στην οροσειρά του 

Ζάγρου και του  Ταύρου και  τη Μεσόγειο227. Κι   αν  η   «κυρίως   Ανατολία»  —ή  

                                            
227 Ο Breasted χρησιµοποίησε τον όρο για να περιγράψει την εύφορη ζώνη που  είχε εντοπιστεί 
και αναλυόταν πριν ακόµα από τον Πρώτο Παγκόσµιο πόλεµο ―σύµφωνα µε τη µεγάλη συλλογή 
εγγράφων από τα αγγλικά και τα γαλλικά αρχεία— στην οποία, από όσα γνωρίζουµε, εδώ 
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Μικρά  Ασία,  σύµφωνα  µε  τις  γεωγραφικές   διαιρέσεις  του 18ου αιώνα— 

καθίστατο µε συνοπτικές διαδικασίες «ανέκαθεν ελληνική» για τους οπαδούς της 

Μεγάλης Ιδέας, µε τη «συντριπτική» και «πρωτοποριακή» ελληνική παρουσία από 

την Εποχή του Σιδήρου, ο αρχαιολόγος Φράνσις Γκρίφιθ (Francis Griffith, 1862-

1934) είχε επισηµάνει το 1899 ότι αναφορές σε Έλληνες της Μικράς Ασίας 

απουσίαζαν από τις ταµπλέτες σφηνοειδούς, κι ότι η πτώση της Λυδίας, της Νινευή 

και της Βαβυλώνας από τους Πέρσες, και ο σχηµατισµός της ευρείας επιβλητικής 

αχαιµενιδικής αυτοκρατορίας ως τα δυτικά παράλια, ήταν που τους είχε κάνει 

γνωστούς228.  

    Για  τον   ίδιο   τον  ελληνικό  αποικισµό  της πρώιµης  Εποχής  του  Σιδήρου,  

τον επικαλούµενο ως απαρχή της «ελληνικής» εθνοπολιτικής ηγεµονίας της Μικράς 

Ασίας, ελάχιστα γνωρίζουµε ακόµα και σήµερα καθώς συντελείται κατά τους 

αποκαλούµενους «Σκοτεινούς αιώνες», τον 11ο και τον 10ο αιώνα, τη θεωρούµενη 

«χαµένη ενότητα» της ελληνικής ιστορίας που φωτίζουν µόνο τα λιγοστά τεκµήρια 

των νεκροταφείων. Ο ίδιος ο όρος «ελληνικός αποικισµός», αν και βολικός στη 

χρήση, ενέχει τον εννοιολογικό κίνδυνο να διαστρεβλωθούν τα χαρακτηριστικά του 

οδηγώντας στην πεποίθηση ότι οι νέοι τόποι αποτέλεσαν αποικίες των ελλαδικών 

µητροπόλεων ενώ διέθεταν πολιτική ανεξαρτησία από αυτές. Ουσιαστικά επρόκειτο 

                                                                                                                                  
πραγµατοποιήθηκε η πρωιµότερη µετάβαση από την παλαιολιθική και µεσολιθική οικονοµία στη 
νεολιθική (Ancient Times or a History of the Early World, Boston/NY 1916, 101 & Edwards, 
Gadd, Hammond 1970, 35, 38 & Shea 2005,129, 131 & Nissen, Heine 2009, 9 & J. McClellan, H. 
Dorn 2006, 7, 12, 14-15 & Rosman, Rubel, Weisgreu 2009, 11 & Dalling 2004, 74. [βλ. και 
Charles Philip Issawi (ed.), Fertile Crescent: 1800-1914, A documentary economic history, 
Oxford U Press, 1988 & J. Breasted, Ancient Records of Egypt, 1906, vol. I]. 
228 Στο, Hogarth (ed.), Driver, Griffith, Headlam, Gardner, Haverfield  21899, 201. 
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για αποδηµία σε περισσότερο φιλόξενες περιοχές από του ελλαδικού χώρου µε 

τους σχεδόν ανύπαρκτους τότε οικισµούς και τη δηµογραφική αραίωση του 11ου 

αιώνα ―παρότι δεν διακόπτονται, όπως µαρτυρούν τα ευρήµατα, ούτε οι εξαγωγές 

µυκηναϊκού υλικού στη Μεσόγειο (κεραµικά), ούτε οι εισαγωγές κασσίτερου και 

χαλκού. Η περίοδος της µετανάστευσης κράτησε σχεδόν ως τον 9ο αιώνα αλλά στο 

τέλος του 10ου είχαν ξεχωρίσει οι δυο ισχυροί οικισµοί που µε την παρέλευση των 

ετών θα γίνουν γνωστοί µε τα ονόµατα «Σµύρνη» και «Μίλητος». Τα µεταγενέστερα 

ευρήµατα είναι πολύ αποκαλυπτικά για την ανάµειξη που είχε συντελεστεί ανάµεσα 

στα λατρευτικά ήθη και την τεχνοτροπία των γηγενών και των αφιχθέντων, ενώ 

και σχέσεις γαµικές ανάµεσά τους είχαν σηµειωθεί, όπως µε κάποια δυσαρέσκεια 

µας πληροφορεί ο Ηρόδοτος για τις γυναίκες που οι Έλληνες προτίµησαν να 

πάρουν από την Καρία. Η εγκατάσταση στα παράλια θα τους φέρει σε επαφή και µε 

τις φοινικικές κοινότητες που διέθεταν ανεξαρτησία µεταξύ τους και ένα 

συµβουλευτικό σώµα στο πλάι του βασιλιά τους� ίσως εµπνεύστηκαν από τους 

Φοίνικες στην εξέλιξή τους στις πόλεις-κράτη, όπως αναφέρει και ο Σωτηριάδης 

στο Εγχειρίδιο που γράφει για τους µαθητές Γυµνασίου το 1894 σε µια εποχή που η 

εξελιξιαρχία επηρεάζει ακόµα την ιστοριογραφία και γίνεται αποδεκτή η επίδραση 

άλλων πολιτισµών στον ελληνικό.  

Στο σηµαντικό αυτό γεωγραφικό χώρο τον διεκδικούµενο προ πολλού από τα 

ευρωπαϊκά κράτη κι άρα µε την αρχαιολογία του σύµφυτη µε την πολιτική, και 

ταυτόχρονα αµφισβητούµενο λόγω των φυλετικών προκαταλήψεων που περιθω-
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ριοποιούσαν τη συµβολή των πληθυσµών του, θα µεταβεί ο αρχαιολόγος Κωνστα-

ντίνος Κουρουνιώτης το φθινόπωρο του 1919. Γεννηµένος στη Χίο τον Οκτώβριο 

του 1872 από φτωχή οικογένεια σπούδασε αρχαιολογία στο Πανεπιστήµιο του 

Μονάχου µε υποτροφία που έλαβε από το χιώτικο ίδρυµα Πρωίου. Επιστρέφοντας 

διορίζεται Έφορος αρχαιοτήτων στην Αρχαιολογική Υπηρεσία. Το 1914 που 

αναγορεύεται διδάκτορας της Φιλοσοφίας από το Πανεπιστήµιο του Μονάχου 

λαµβάνει θέση τµηµατάρχη στην Αρχαιολογική Υπηρεσία, όπου παρέµεινε ως το 

τέλος της ζωής του. Μέλος του Συµβουλίου της Αρχαιολογικής Εταιρείας (1908-

1911 και 1918-1920) ταυτίστηκε µε τις ανασκαφές στην Ελευσίνα τις οποίες 

διηύθυνε από το 1917 και συνέχισε και µετά την οριστική επάνοδό του από τη Μ. 

Ασία, οπότε αναλαµβάνει τη διεύθυνση του  Εθνικού Αρχαιολογικού Μουσείου 

(1922-1925) και από το 1933 του Επιγραφικού Μουσείου. Συνεργάστηκε επί σειρά 

ετών µε τον αµερικανό καθηγητή Κλασικής Αρχαιολογίας Κάρολο Μπλέγκεν (Carl 

William Blegen, 1887–1971) ―του είχε απονεµηθεί η επίτιµος αντιπροεδρία της εν 

Αθήναις Αρχαιολογικής Εταιρείας― στην αναζήτηση µυκηναϊκών θέσεων ,και θα 

εντοπίσουν το ανάκτορο του Νέστορα στην Πύλο (1939). Ο Κουρουνιώτης φέρεται 

να αρνήθηκε να λάβει πανεπιστηµιακή καθηγητική έδρα ώστε να µη χρειαστεί να 

παραιτηθεί από την Αρχαιολογική Υπηρεσία, πάντως, στην οµιλία που ο 

ακαδηµαϊκός Γεώργιος Μυλωνάς διάβασε σε αίθουσα της Λαϊκής Σχολής Καλαµάτας 

το 1973 τιµώντας τους δυο συνεργάτες-αρχαιολόγους αναφέρει πως ο Κουρουνι- 
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ώτης τα τελευταία χρόνια της ζωής ένοιωθε «βεβαρυµένος από την αγνωµοσύνην 

της Πολιτείας»229.   

Στη Σµύρνη θα συνεργαστεί µε τον Γ. Οικονόµο στην επιτόπια εξέταση των 

αρχαιολογικών θέσεων του βιλαετιού του Αϊδινίου, και µετά την εκλογική ήττα του 

Βενιζέλου θα τον αντικαταστήσει, τον Ιανουάριο του 1921, στη διεύθυνση του 

Αρχαιολογικού τµήµατος. Στη θέση θα παραµείνει ως το τέλος της ελληνικής 

κατοχής.  Στο διάστηµα αυτό θα µεριµνήσει για την περισυλλογή αρχαιοτήτων από 

τα αγροτικά χωριά και τις κωµοπόλεις της ενδοχώρας και θα αναλάβει τη 

διεύθυνση των ανασκαφών στη Νύσα και τα Μάσταυρα� τη δεύτερη θέση δεν θα 

προλάβει, ωστόσο, να την ανασκάψει. Οι δυο αρχαίοι οικισµοί στο ορεινό τοπίο 

που έβλεπαν στην κοιλάδα του Μαιάνδρου φηµίζονταν για τα ερείπια των 

µνηµειακών οικοδοµηµάτων τους. Αλλά  «δυστυχώς», όπως ο  ίδιος  σηµειώνει, οι 

πόλεις  που είχαν κάποτε αποτελέσει κτήση των Σελευκιδών και στη συνέχεια είχαν 

περιέλθει στο βασίλειο των Ατταλιδών, δεν έδωσαν  τα  «ελληνικά»  τεκµήρια στα  

οποία απέβλεπε.  Αυτό δεν αποτελούσε  έκπληξη  για  όσους ξένους είχαν   προ  

πολλού περιηγηθεί στις δυτικές  όχθες του Αιγαίου. Από τη δεκαετία  του  1860 ο  

αρχιτέκτονας  και  αρχαιοδίφης  Έντ.  Φώλκνερ  γνώριζε  ότι   ακόµα   και  σε  µια 

µεγάλη και διάσηµη αρχαία πόλη σαν την Έφεσο «δεν αναµένουµε να βρούµε 

στοιχεία ελληνικού χαρακτήρα» καθώς τα διαδοχικά στρώµατα τα είχαν εξαφανί-

σει� τα περισσότερα σωζόµενα κατάλοιπα αντανακλούσαν τη ρωµαϊκή περίοδο και 

τη βυζαντινή, κι αν η αρχαία πόλη κατοικούνταν µέχρι σήµερα «θα είχαµε και 
                                            
229 Μυλωνάς 1973, 9-13. 
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πρότυπα από τουρκικούς τρούλους και µιναρέδες»230. Ο διευθυντής της Βρετανικής 

Σχολής Αθηνών αρχαιολόγος Ντέιβιντ Χόγκαρθ (David Hogarth, 1862-1927) που 

είχε µεταβεί για ανασκαφές στην Έφεσο το 1904, είχε επίσης παρατηρήσει πως κι 

αν «οι ελληνικές πόλεις στην ανατολιακή ακτή άνθισαν γύρω στο 600, η Μίλητος 

που ανασκάφτηκε εκτεταµένα από Γερµανούς δεν µας έδωσε τίποτα άξιο λόγου από 

αυτή τη λαµπρή εποχή της […] Η Έφεσος µας έδωσε κάποιους αρχαϊκούς θησαυ-

ρούς αλλά και πάλι, η ίδια η πόλη που ερευνήθηκε από Αυστριακούς δεν πρόσθεσε 

πολλά στις γνώσεις µας […] λίγα αλιεύσαµε επίσης για τη Σάµο και τη Χίο� έχουµε 

αρχαϊκό χρυσό και βαµµένα αγγεία από τη Ρόδο, ζωγραφισµένες σαρκοφάγους από 

τις Κλαζοµενές και ζωγραφισµένη αγγειοπλαστική από διάφορα µέρη τις Μικράς 

Ασίας […] αλλά πολύ φτωχά σε ποσότητες ώστε να εκπροσωπούν τον ασιατικό 

ελληνικό πολιτισµό του 600»231. Αν ρίξουµε µια µατιά και στις σύγχρονες 

εκτιµήσεις, η Ιωνία ήδη από τα χρόνια των Επιγόνων είχε «απολέσει» την όποια 

ιδιαιτερότητά της. Ο καθηγητής Κλασικών Σπουδών Έµλυν-Τζόουνς γράφει πως 

στο τέλος του 4ου αιώνα π.Κ.Ε., περίοδο ευµάρειας και οικοδοµικής άνθησης, η 

Ιωνία αποτελούσε πλέον µέρος µιας «παγκοσµιοποιηµένης» κουλτούρας της 

µετακλασικής Ελλάδας, οπότε κάθε ιδιαιτερότητα του τόπου δύσκολα θα µπορούσε 

να γίνει αισθητή232.  

Η απουσία «ελληνικών» ευρηµάτων δεν σήµαινε πως η όποια ιδιαιτερότητα των 

ελληνικών φύλων δεν ήταν κάποτε υπαρκτή. Κι αν οι ανασκαφές στην Ιωνία 

                                            
230 Falkener, Ephesus and the Temple of Diana, 1862, 48. 
231 Hogarth 1914, 143-4. 
232 Emyn-Jones 1981, 5-6. 



kalliope/pavli 
 

 136 
 

σκόνταφταν στο κοινό πρόβληµα της αρχαϊκής κοινωνίας, βαθιά θαµµένα 

κατάλοιπα, η χαµένη, πλέον, µαρτυρία της ήταν παρούσα στη συγχώνευση και στη 

διαµόρφωση εκείνων των στοιχείων που συνέβαλαν στην εξέλιξη της πολιτικής, της 

πνευµατικής ενόρασης και του καλλιτεχνικοί αισθητηρίου που, µε φυσικό σκηνικό 

τα πολύβουα µικρασιατικά παράλια, εξέφρασαν οι πληθυσµοί. Αλλά σήµαινε και 

πως η δυναµική της συγχώνευσης αποδυνάµωνε τα επιχειρήµατα περί «φυλετικής 

καθαρότητας» και ανέκαθεν αδιαµεσολάβητης «εθνικής ενότητας». Και πως στην 

αλληλόδραση οφειλόταν το ότι οι ιδέες τους, όποιες κι αν ήταν αυτές όταν κάποτε 

αποβιβάστηκαν στις µικρασιατικές όχθες, επέζησαν στον πολυεθνοτικό µερκαντι-

λισµό, µια «φυσική επιλογή» από µέρους τους που τους αποζηµίωσε µε την 

ανάπτυξη που ακολούθησε, τόσο συναρπαστική ώστε να συζητιέται ακόµα. 

Η  Συνθήκη των Σεβρών της 10ης Αυγούστου 1920 παραχωρούσε στην ελληνική 

κυβέρνηση την άσκηση των τουρκικών κυριαρχικών δικαιωµάτων σε Σµύρνη, 

Πέργαµο, Αϊβαλίκ/Κυδωνίες, Αξάρι, ∆οργουτλί/Κασαπά, Οδεµήσιο, Βρύουλα, 

Τζεσµέ (=Κρήνη), Νέα Έφεσο, Μενεµένη, Manissa/Μαγνησία233, πόλεις που, σύµφω-

να µε την οθωµανική διαίρεση, εντάσσονταν στο βιλαέτι του Αϊδινίου234. Σύµφωνα 

µε τα παραπάνω, η ανασκαφή του Κουρουνιώτη ανατολικά του Αϊδινίου, στη Νύσα, 

και η ανασκαφική του απόπειρα στα Μάσταυρα, δεν ανήκε στην επιδικασθείσα 

ελληνική ζώνη. Ούτε το Ουσάκ, η Κιουτάχεια, το Εσκί Σεΐρ, το Σεϊντή Γαζή και τα 

άλλα χωριά ως τα Μουδανιά ―όλα στο βιλαέτι της Προύσας―, όπως ο 

                                            
233 Πολεµική Ιστορία Ελληνικού Έθνους [χ.χ.], 52-3. 
234 Κάλφογλους 1899, 117-136.      
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Κουρουνιώτης το γνωρίζει και το παραδέχεται στις σηµειώσεις του, στα οποία εν 

τούτοις περιηγήθηκε συνοδευµένος από τον Λάσκαρι «ίνα  περισυλλέξωµεν και 

υποδείξωµεν εις τα διάφορα στρατιωτικά τµήµατα όσες εκ των κατεσπαρµένων 

εντός των αγρών και εκτεθειµένες εις ασφαλή καταστροφήν αρχαιοτήτων ηθέλωµεν 

κρίνη αξίας να περισυλλεγώσιν και αποσταλώσιν ενταύθα [στη Σµύρνη] προς 

οριστικήν διάσωσην»235. Αλλά ο Βενιζέλος στο υπόµνηµά του στη Συνδιάσκεψη 

Ειρήνης του 1919 είχε ζητήσει την προσάρτηση µέρους του βιλαετιού της Προύσας 

εκτός του βιλαετιού του Αϊδινίου (από όπου εξαιρούσε το «σχεδόν αποκλειστικά 

τουρκικό σαντζάκι του Denizli»)236 και ο ∆ροσίνης, το µέλος της αλλοτινής «Εθνικής 

Εταιρείας» στου οποίου το φιλολογικό περιοδικό ο Κουρουνιώτης θα δηµοσιεύσει 

µέρος του χρονικού του, διευκρίνιζε πως «χώρας Ελληνικάς και Ελληνικήν Γην», 

στις οποίες ενδιαφέρον παρουσίαζε η αρχαιολογική µελέτη, «εννοούµεν […] 

εκείνην προς την οποίαν, θεία συνάρσει, ήκµασεν ο Ελληνικός Πολιτισµός και 

έλαµψε το Ελληνικό Πνεύµα»237. Και οι «περίφηµοι ελληνικαί πόλεις, ως η Μίλητος, 

η Αλικαρνασσός», οι «εντός των κόλπων της πατρικής µας γης […] το Πέργαµον, η 

Έφεσος, αι Σάρδεις, η Φώκαια, αι Κλαζοµεναί» που παρέµεναν «και σήµερον εκτός 

των ελληνικών ορίων», ερχόταν η στιγµή που «και αυταί θα µελετηθούν. Εκάστη 

πόλις της Ασίας είναι ιστορικός βωµός»238, δήλωνε και ο καθηγητής Σ. Μενάρδος 

                                            
235 Χειρόγραφο 21.6.1922 (Εθνικό Αρχείο Μνηµείων) & «Αρχαιολογικόν Ταξείδι εις Μ. Ασίαν», 
1924, 393. 
236 Βενιζέλος 1919, 21. 
237 ∆ροσίνης (εκδ.), Ηµερολόγιον της Μεγάλης Ελλάδος 1922, 1921, 71. 
238 Λόγος 13ης Μαΐου 1920 στο, Μενάρδος 1921, 42. 



kalliope/pavli 
 

 138 
 

στο λόγο του στο φιλολογικό Σύλλογο «Παρνασσός» ενώπιον του Ελ. Βενιζέλου και 

του προέδρου της Βουλής Θ. Σοφούλη. 

Το παρελθόν, ένα παιχνίδι εξουσίας στα χέρια εκείνων που θεωρούσαν ότι είχαν 

τα περισσότερα επιχειρήµατα, πέρα από την ενεργό επιρροή του στο παρόν 

ερχόταν να διαδραµατίσει και ρόλο πολιτικό. Τα πράγµατα φαινοµενικά ήταν 

ευκολότερα για εκείνον που ήταν σε θέση να καθορίσει τις εξελίξεις, και από την 

πρώτη φάση της εκστρατείας έµοιαζαν να βγαίνουν οι Έλληνες ισχυρότεροι µε την 

επέκταση των στρατιωτικών επιχειρήσεων το 1920 που είχε δηµιουργήσει τις 

θετικές προϋποθέσεις για τον τµηµατάρχη του Αρχαιολογικού τµήµατος να 

περιηγηθεί εκατοντάδες χιλιόµετρα µακριά από τη Σµύρνη. ∆εδοµένου ότι η 

ελληνική δύναµη περιλάµβανε δυο οµάδες στρατού, ανατολικά και νότια της 

Προύσας και περί το Ουσάκ (όπου και το κύριο τµήµα, που θα διεξήγαγε τις 

σκληρότερες µάχες), και µε τα µικρότερα τµήµατα στρατού να καλύπτουν τους 

συγκοινωνιακούς κόµβους από τη Σµύρνη προς το Τουλού-Μπουνάρ, από τα 

Μουδανιά προς την Προύσα και κατά µήκος του Μαιάνδρου προς το Τσιβρίλ, ο 

Κουρουνιώτης διήλθε «ολόκληρον την γραµµήν της παρατάξεως του Ελληνικού 

Στρατού, και επεσκέφθησαν πάντα σχεδόν τα παρ’ αυτήν κείµενα χωρία, από του 

Μαιάνδρου (Τσιβρίλ-Ισικλή) δι’ Ουσάκ, επί της χώρας µεταξύ γραµµής Τσιβρίλ, 

Αφιόν Καραϊσσάρ αφ’ ενός και Τσαβδάρ–Χισάρ (Αϊζανοί), Κιουταχιάς, Εσκή Σεΐρ, 

Προύσης αφ’ ετέρου, µέχρι των Μουδανιών επί του Βοσπόρου». Στις παραπάνω 

περιοχές, «κατά την αρχαιότητα το κυριώτερον µέρος της Φρυγίας», υπήρχαν 
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«µικρά λείψανα της αρχαιότητος» αφθονότερα από οπουδήποτε αλλού, εµφανή 

στην επιφάνεια των αγρών, στα νεκροταφεία, σε προσόψεις δηµόσιων κτηρίων και 

στους τοίχους και τις αυλές δηµοσίων και ιδιωτικών κτηρίων ως διακοσµητικά 

µέλη. Οι πολλές  και πιεστικές επιστολές που δεχόταν ο Κουρουνιώτης στην 

Αρµοστεία από προϊσταµένους των στρατιωτικών µονάδων, που πληροφορούσαν 

ότι από χωριά όπου στάθµευαν η διέρχονταν, συναντούσαν «εγκαταλελειµµένα εν 

υπαίθρω ή χρησιµοποιούµενα υπό των χωρικών διαφοροτρόπως και εκτεθειµένα εις 

καταστροφήν αρχαία Ελληνικά ανάγλυφα και επιγραφάς», «έδωκαν αφορµήν» ώστε 

στις αρχές του Μαΐου του 1921, «κατ’ εντολήν της Υπάτης Αρµοστείας µε την 

έγκρισιν και την συνδροµή της στρατιωτικής διοικήσεως» να αναλάβει την 

περισυλλογή τους. Στο εγχείρηµα συνεργάσθηκε µε δυο αποσπασθέντες επιµελη-

τές, το Νικόλαο Α. Λάσκαρη και τον Ευστράτιο Παρασκευαΐδη.  Για την απόσπαση 

του πρώτου µεσολάβησε ο ίδιος ο υπουργός Στρατιωτικών Ν. Θεοτόκης239 και µια 

εβδοµάδα  µετά το αίτηµα είχε υλοποιηθεί από τον διοικητή της Στρατιάς Κ. 

Πουλάκο. Ο Παρασκευαΐδης, γεννηµένος γύρω στο 1896, υπηρετούσε στο 

Σύνταγµα Ευζώνων 3/40240 που είχε σχηµατισθεί στην Ήπειρο το 1913 και είχε 

                                            
239 «Χορηγήσατε φύλλον πορείας εις τον στρατιώτην του 1ου Λόχου  Βοηθητικών Λ ά σ κ α ρ η ν   
Ν.  δια την Υπάτην Αρµοστείαν Σµύρνης, παρ’ ή αποσπάται δυνάµει της  παρούσης.  Ο              
Υ π ο υ  ρ γ ό ς  Ν.  Θ ε ο τ ό κ η ς»  (Βασίλειον της Ελλάδος, Εν Αθήναις τη 7.7.1921, ∆/σις 
Προσωπικού, Το Υπουργείον των Στρατιωτικών Προς την ∆ιοίκησιν Κατωτέρου Προσωπικού, 
Υπάτην Αρµοστείαν Σµύρνης) & «διατάξητε την προσκόλλησιν εις των ενταύθα σωµάτων δια 
µισθοτροφοδοσίαν του στρατιώτου του Α΄ Λόχου Βοηθητικού Λάσκαρη Νικολάου του Αγαθο-
κλέους, αποσπασθήσας παρ’ ηµών δυνάµει της υπ’ αριθ. 165877/7-7-21 διαταγής του Υπουργού 
Στρατιωτικών κοινοποιηµένη υµίν οπισθογράφως. Εντολή του Υπάτου Αρµοστού, ο Τµηµατάρχης 
Κ. Κουρ.» (Σµύρνη 12.7.21, Προς την Στρατιάν Μ. Ασίας) (Εθνικό Αρχείο Μνηµείων). 
240 Κουρουνιώτης, «Αρχαιολογικόν Ταξείδι εις Μ. Ασίαν», 1924, 393. 
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εισέλθει στην Αδριανούπολη το 1920, όταν ο υποστράτηγος Τζαφέρ Ταγιάρ 

αρνήθηκε την ταπεινωτική ανακωχή του Μούδρου και την εποπτεία των Άγγλων.   

Καθώς οι ανασκαφές στη Μικρά Ασία πραγµατοποιήθηκαν µε αφορµή την 

ελληνική κατοχή, θα ενταχθούν στο φόντο των πολιτικών και στρατιωτικών 

εξελίξεων που καθόρισαν και τη σπουδαιότητά τους. Το απόγευµα της 29ης Μαΐου 

ο βασιλιάς Κωνσταντίνος επιβιβάστηκε µε τον ∆ιάδοχο, τους πρίγκιπες Νικόλαο και 

Ανδρέα, τον πρωθυπουργό και τους υπουργούς Στρατιωτικών και Ναυτικών στο 

αντιτορπιλικό «Λήµνος», για να µεταβεί στη Μικρά Ασία ―«εκεί όπου ο Ελληνικός 

στρατός αγωνίζεται υπέρ των Εθνικών δικαίων» όπως έγραψε ο φιλοβασιλικός 

δηµοσιογράφος Χρίστος Νικολόπουλος― συνοδευόµενος από το πολεµικό «Έλλη» 

και τα αντιτορπιλικά «Αετός», «Ασπίς» και «∆άφνη»� στο τελευταίο επέβαινε το 

Επιτελείο και οι ξένοι δηµοσιογράφοι241.  Η µετάβασή του στη Σµύρνη έγινε σε µια 

συµβολικά επιλεγµένη χρονική στιγµή που παρέπεµπε στην Άλωση και στον 

Παλαιολόγο, και ως διάδοχό του τον υποδέχθηκε ο «Μικρασιατικός Ελληνισµός 

συναδελφωµένος µε τα αυτά Σωµατεία Ελληνοκαθολικών Αρµενίων και Ισραηλινών 

αδελφών µας» που από κοινού είχαν υπογράψει υπέρ του λυτρωτή «της 

δουλωµένης γης», και γρανιτώδη φραγµού «του ασιατικού βαρβαρισµού», και υπέρ 

της ενώσεως µετά της «Μητέρας Πατρίδος»242. Ο βασιλιάς διέµεινε στο 

                                            
241 Νικολόπουλος [χ.χ.], 12. 
242 «[…] Σε χαιρετώµεν Στρατηλάτα Κωνσταντίνε δωδέκατε […] Και θεωρών ως Σύµβολον της 
οριστικής του Ενώσεως [του Έθνους] µε την Μητέρα Πατρίδα την άφιξή σου, τάσσεται παρά το 
πλευρός σου έτοιµος δια πάσαν θυσίαν […] Νίκα Βασιλεύ, και φέρων τα βήµατά σου προς την 
ανάκτησιν της πατρογονικής κληρονοµιάς, φύσηξε την ζωήν εις τα Μαρµαρωµένα της Φυλής 
ονείρατα οποία επί πέντε αιώνας αναµένουν τον Κωνσταντίνον να τα ζωντανεύση» («Ψήφισµα 
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Κορδελιό/Karşıyaka µε τους βοτανικούς κήπους και τις µεγαλοπρεπείς επαύλεις 

των λεβαντίνικων δυναστειών των δυο τελευταίων αιώνων πλάι σ’ εκείνες των 

εύπορων ελλήνων και αρµενίων γειτόνων τους� σε µια τέτοια έπαυλη αρµένιου 

ιδιώτη έµεινε µε απόλυτη µυστικότητα ο Κωνσταντίνος, µετά από την αίτηση που 

είχε υποβάλλει στον ιδιοκτήτη της η Ελληνική ∆ιοίκηση. Στο Κορδελιό παρέµενε και 

ο πρωθυπουργός, σε έπαυλη έλληνα ιδιώτη ―οι ιδιώτες και οι έµποροι που είχαν 

διαθέσει τις οικίες τους, έπιπλα και τάπητες, ζήτησαν τον Σεπτέµβριο  του  1921  

από  την  Αρµοστεία την επιστροφή των οικιών και των επίπλων τους243.  

   Η περιήγηση του Κουρουνιώτη µε σκοπό την αξιολόγηση και την περισυλλογή 

αρχαίων καταλοίπων είχε κιόλας ξεκινήσει στις αρχές του Μαΐου µε πρώτο σταθµό 

το Alasehir/Φιλαδέλφεια, όπου υπέδειξε στον εκεί υποδιοικητή τις  επιγραφές που 

άξιζε να σταλούν στη Σµύρνη244. Για τους στρατιωτικούς, που αγνοούσαν τις 

τοπογραφικές και αρχαιολογικές µελέτες που είχαν κάνει τα προγενέστερα χρόνια 

οι ξένοι αρχαιολόγοι και εξερευνητές, όλα έδειχναν καινούρια σηµειώνει ο 

Κουρουνιώτης. Προπάντων τους εντυπωσίαζαν οι επιγραφές «µε σειράς συνήθως 

Ελληνικών ονοµάτων, ή άλλα απλά µνηµεία, τα οποία εκόσµουν άλλοτε τους 

τάφους των αρχαίων κατοίκων, µε χαρακτηριστικάς παραστάσεις εκ της καθηµε-

ρινής των ζωής και των εργασιών των». Τα «αξιόλογα ευρήµατα», όσα διέθεταν την 

αισθητική αξία που θα αναδείκνυε την απώτατη καλλιτεχνική υπεροχή της 

                                                                                                                                  
των Σωµατείων & Συλλόγων Σµύρνης επιδοθέν τω Α.Μ. τω Βασιλεί κατά την εν Σµύρνη άφιξίν 
του», Γραφ. Τύπου ΥΠΕΞ, 1921, 10). 
243 Επιστολή Υπάτου Αρµοστή προς το Υπ. Εξωτερικών, Σµύρνη 30.9.1921 (Αρχείο ΥΠΕΞ). 
244 Κουρουνιώτης, χειρόγραφο 21.6.1922 (Εθνικό Αρχείο Μνηµείων). 
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ελληνικής «φυλής» ―και µαζί την ύπαρξη κάποιων κοινών κανονιστικών θεσµών― 

επιλέγονταν ανάµεσα στα άλλα και υποδεικνύονταν κάθε φορά στην πλησιέστερη 

στρατιωτική αρχή που µεριµνούσε για την αποστολή τους στη Σµύρνη «ίνα 

κατατεθώσι εις µέγα Μικρασιατικόν Μουσείον, του οποίου ο πυρήν υπήρχεν ήδη 

εκεί χάρις εις την πολύτιµον συλλογήν της Ευαγγελικής Σχολής». Αντίθετα, οι 

επιγραφές και τα «πολύ µικράς αξίας ανάγλυφα περιεγράφοντο µόνο και 

κατελείποντο επί τόπου ανατιθεµένου εις τας στρατιωτικάς αρχάς να ασφαλίσωσι 

ταύτας εις δηµόσιον κτίριον»245.  Ο επόµενος σταθµός του αρχαιολόγου ήταν το 

Ουσάκ, ο προθάλαµος της βορειοκεντρικής ενδοχώρας µε τις άνυδρες ζώνες, τα 

γυµνά βουνά και τα ερηµικά υψίπεδα που, κάποτε, µε το τέλος της τελευταίας 

παγετώδους περιόδου και µε την υποχώρηση των πάγων στο βορρά, καλύπτονταν 

από δάση ωσότου οι κλιµατολογικές αλλαγές, η βοσκή και η υλοτοµία σταδιακά 

εξαντλήσουν: τα λιγοστά πεύκα και οι βελανιδιές σε κάποιο µουσουλµανικό 

νεκροταφείο αποτελούν σήµερα τη µόνη ίσως ένδειξη της αλλοτινής πλούσιας 

βλάστησης. Το ισχυρό τµήµα του ελληνικού στρατού εγγυόταν την ασφάλεια του 

αρχαιολόγου που είχε αποµακρυνθεί από τις δυναµικές ελληνικές κοινότητες των 

παραλίων: ο 21χρονος στρατιώτης πυροβολικού Σπύρος Ανδρούτσος από τον 

Μελιγαλά είχε παρατηρήσει ότι «καθ’ οδόν (προς το Ουσάκ) εβλέποµεν πλέον 

Τούρκους κατοίκους και ουχί Έλληνας, όπως µέχρι τώρα»246 και ο Μπώµον, 

πολεµικός ανταποκριτής της Daily Telegraph, έγραφε ότι στο «Ουσάκ, χωρίον 

                                            
245 Κουρουνιώτης, «Παράρτηµα του Αρχαιολογικού ∆ελτίου 1921-1922», 1924, 3-5. 
246 Ανδρούτσος 1997, 59. 
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µικρόν, το οποίον εκτείνεται επί των υψηλών αγόνων πεδίων της Μικράς Ασίας οι 

Τούρκοι είναι πολυπληθείς. Τα εννέα δέκατα των κατοίκων είναι Τούρκοι, φορούσι 

το φέσιον προς ένδειξιν του θρησκεύµατός των». Τους οποίους µάλιστα περιέγρα-

φε αδιάφορους για τον πόλεµο σε σχέση µε τα ζωτικά προβλήµατα επιβίωσής τους: 

«είναι δε ρακένδυτοι […] Παντού πτωχεία, ελεεινότης και ένδεια. Ελαχίστην 

προσοχήν αποδίδουσιν εις τον Κεµαλικόν πόλεµον και τον Αρχηγόν αυτώ» οι 

κάτοικοι του µικρού χωριού που φηµιζόταν «δια τους τάπητας και το Ουσακίσιο 

σιτάρι»247.  

     Μέσα από αντίξοες συνθήκες για τον Κουρουνιώτη και τους επιµελητές 

αρχαιοτήτων λόγω της ζέστης και της στενότητας χώρου στα «ελεεινά βαγόνια του 

σιδηροδρόµου Smyrna-Cassamba et Prolongements», καθήµενοι «ασφυκτικώς µε 

πλήθος διαφόρων στρατιωτικών µεταβαινόντων», έφθασαν το βράδυ της 6ης Μαΐου 

1921 στο σιδηροδροµικό σταθµό του Ουσάκ. Τους υποδέχθηκε ο αντιπρόσωπος της 

Αρµοστείας Σµύρνης στο Ουσάκ Α. Κυριακίδης που τους οδήγησε σε «καλόν και 

αναπαυτικόν κατάλυµα εις το Ελληνικόν προ του  πολέµου ξενοδοχείον Χαραλαµπί-

δου, του οποίου την εκµετάλλευσιν είχεν αναλάβει όχι προ πολλού Τούρκος  τις»248.   

 

                                            
247 Daily Telegraph, 31.7. (Γραφ. Τύπου ΥΠΕΞ (εκδ.) 1921), 17. 
248 Κουρουνιώτης, «Αρχαιολογικόν Ταξείδι εις Μ. Ασίαν», 1924, 394. 
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Φωτ. 1921: «Σταθµός Ουσάκ»249 

 
 
 

     Αρχαιολόγοι και γεωγράφοι ταύτιζαν συνήθως το Ουσάκ µε την αρχαία 

«Τηµένου Θύραι», που µνηµόνευε ο Παυσανίας ως µια µεγάλη λυδική πόλη. Η 

ονοµασία «Τηµενοθυρείς» ανιχνευόταν σε αρχαία νοµίσµατα και επιγραφές αλλά ο 

αρχαιολόγος επισηµαίνει την πιθανότητα παραπλάνησης που ενέχουν τα κινητά 

ευρήµατα (νοµίσµατα, οικοδοµικοί λίθοι) ενώ και «φανερά σηµεία αρχαίας πόλεως 

επί της θέσεως του Ουσάκ δεν υπάρχουσιν». Αλλά τα διαπιστευτήρια της συνέχειας 

του έθνους από την αρχαιότητα ως την τρέχουσα εποχή, µια επιθυµία για απόδειξη 

της αθανασίας του, ήταν κεφαλαιώδη τη δεδοµένη εποχή� έτσι πολύ συνοπτικά 

καταλήγει πως κι αν το Ουσάκ δεν έχει κτισθεί επάνω στον αρχαίο οικισµό αλλά 

έστω εκεί όπου κοντά «έκειντο αι Τηµένου Θύραι, δικαίως νοµίζεται διάδοχος της 

                                            
249 Στο Μάγνης 1983, 113. 
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πόλεως ταύτης»250. Στο εσωτερικό της µεγάλης εκκλησίας των αγίων Κωνσταντίνου 

και  Ελένης  «µε  βυζαντινόν  σχέδιον,  αλλ’  ηµιτελές»  που  θα  δει στην  ελληνική 

συνοικία, παρατηρεί,  κοντά  στο  ∆εσποτικό, «µετ’ εκπλήξεως  την  ακόλουθον  

επιγραφήν  εις Τουρκικήν γλώσσαν µε Ελληνικούς χαρακτήρας “Μου αλλαχίν 

εβινινέ ισµινί σοράρσανίζ Άγιος Κωνσταντίνος και Ελένη εκλισισέ τήρ. Σεπτεµβρίου 

11-1833”.  ∆ηλαδή  “αν ερωτάτε το όνοµα του οίκου τούτου του Θεού, είνε  άγιος  

Κωνσταντίνος  και  Ελένη”»251.   Επρόκειτο  για  την καραµανλίδικη γραφή, γνωστή 

ιδιοµορφία  από εκδόσεις ψαλµών, κατηχήσεων και άλλων θρησκευτικών κειµένων 

που είχε εµφανιστεί στις αρχές του 18ου αιώνα σε µια προσπάθεια του 

Πατριαρχείου   να  µη  χάσει  τους  τουρκόφωνους  ορθόδοξους  και  να  αποτρέψει 

 

 
Φωτ. 1921: «Ουσάκ. Ελληνική Εκκλησίαν. Ζήτω ο Ελλην. Στρατός»252 

                                            
250 «Αρχαιολογικόν Ταξείδι εις Μ. Ασίαν», 1924, 395-397. 
251 Κουρουνιώτης, «Αρχαιολογικόν Ταξείδι εις Μ. Ασίαν», 1924, 395. 
252 Στο Μάγνης 1983, 114. 
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τον προσηλυτισµό τους από τους προτεστάντες και τους άλλους µισιονάριους� τη 

µετάφραση έκαναν αρχικά µοναχοί και ιερείς, όπως ο Σεραφείµ Πισιδίας 

(γεννηµένος περί το 1720 στην Αττάλεια, πέθανε στην Κωνσταντινούπολη γύρω στο 

1790) που υπέγραφε «σαππήκα Εγκιουρού µητροπολλουτού» («πρώην µητρο-

πολίτης Αγκύρας»). Τα τουρκικά ήταν η µόνη γλώσσα που µιλούσε  η  ρωµαίικη  

κοινότητα του Ουσάκ, γράφει  και ο   ουσακηνός   Κώστας Παντάζογλου� µάλιστα 

ορισµένοι ήταν συνδροµητές στην εφηµερίδα Ανατολία που τυπωνόταν στην 

Κωνσταντινούπολη, γραµµένη στην τουρκική µε ελληνικούς χαρακτήρες. Τα βιβλία 

που έφταναν στο Ουσάκ για τη µικρή ελληνική κοινότητα ήταν επίσης γραµµένα µε 

αυτόν τον τρόπο και οι Ουσακηνοί  έγραφαν στα καραµανλίδικα µέχρι αργά, 

θυµάται ο Παντάζογλου: το 1935 τυπώθηκαν τα τελευταία βιβλία αλλά το 1953, 

µέλη οικογενειών ακόµα αντάλλασαν γράµµατα µε αυτή τη γραφή253. Την 

ιδιοµορφία είχε παρατηρήσει και στην Καππαδοκία ο Ληκ το 1814254, ίσως ένας 

λόγος που η περιοχή αγνοήθηκε από την ελληνική ιστοριογραφία δεδοµένου κι ότι 

µεγάλο µέρος των ορθοδόξων της είχε προσχωρήσει στο φιλοκεµαλικό 

εκκλησιαστικό-πολιτικό κίνηµα του τυχοδιώκτη Παύλου Καραχισαρίδη (παπα-

Ευθύµ, 1888-1968) που εµφανίζεται τον Νοέµβριο του 1921255.  

                                            
253 Παντάζογλου 2007, 150. 
254 «Στην Κόνια φιλοξενηθήκαµε άνετα στο σπίτι ενός χριστιανού, µέλους της Ελληνικής 
εκκλησίας αλλά που έχει άγνοια της γλώσσας αφού δεν χρησιµοποιείται ούτε κατά τη διάρκεια 
της Λειτουργίας: έχουν τυπωµένα τα τέσσερα Ευαγγέλια και τις Προσευχές στην τουρκική. 
Επικεφαλής της Ελληνικής Κοινότητας είναι ένας µητροπολίτης, από τον οποίο εξαρτώνται 
διάφορες εκκλησίες στις παρακείµενες πόλεις» (Jan. 31, Leake 1824, 46). 
255 Ο παπα-Ευθύµ αυτονοµείται από τον πατριαρχικό θρόνο του Μελέτιου Μεταξάκη της 
περιόδου 1921-1922 διεκδικώντας µια αυτοκέφαλη Τουρκορθόδοξη Εκκλησία. Ο γαλλικός τύπος 
αφιέρωσε σε πρωτοσέλιδο τη συνέντευξή του στα Άδανα, όπου δηλώνοντας ότι η νέα Επισκοπή 
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Παρά τα παραπάνω, γνωστά από τον περασµένο αιώνα για την καραµανλίδικη 

γραφή, ο αρχαιολόγος ερµηνεύει την παρουσία της ως την προφανή προσπάθεια 

των Ελλήνων να προστατέψουν την εκκλησία τους από το αλλόφυλο «µίασµα»: 

«Προφανώς  η επιγραφή της πρώτης οικοδοµής της εκκλησίας γραφείσα υπό των 

Τουρκόφωνων Ελλήνων του Ουσάκ µε Ελληνικούς χαρακτήρας δια να µη µολυνθή η 

εκκλησία  µε  τα τουρκικά γράµµατα που γεµίζουν τους τοίχους των τζαµιών»256.  

    Η ερµηνεία του εξέφραζε το γενικότερο φόβο της αµφιθυµίας απέναντι στα 

«συστατικά» του έθνους που χαρακτήριζε τους έλληνες λόγιους κυρίως από τις 

αρχές του 1900, όταν και η γλώσσα έρχεται να προσφέρει ένα κριτήριο για 

ταξινόµηση ανάµεσα σε «Εµάς» και τους «Άλλους». Γιατί στο τέλος του 19ου αιώνα 

υπήρχε µια τάση «αποκαθήλωσής» της από το ρόλο της ως κεντρικό στοιχείο του 

ελληνικού έθνους, ώστε να µπορέσουν σλαβόφωνοι, αλβανόφωνοι και βλαχόφωνοι 

να ενταχθούν στους κόλπους του, µε παράλληλες συζητήσεις τη δεκαετία του 1870 

για την απουσία της ενότητας και της καθαρότητάς της. Που δηµοσιεύονταν 

ανενδοίαστα σε ελληνικά φιλολογικά περιοδικά, όπως αυτή που είχε  πυροδοτήσει 

το πόνηµα Die Grabanlagen in Mykene und Spata (1878) του καθηγητή 

Αρχαιολογίας και Ιστορίας Αλάριχου Κέλερ (Ulrich Köhler, 1838–1903), διευθυντή 

του νεοϊδρυθέντος Γερµανικού Αρχαιολογικού Ινστιτούτου Αθηνών που είχε 

αναλάβει και την έκδοση του πονήµατος: ο Κέλερ αποκαλούσε «καρικά» τα 

                                                                                                                                  
είχε έδρα την Καισάρεια, ανέφερε πως οι χριστιανοί της Θράκης είναι Τούρκοι κι ότι η 
Κων/πολη θα ήταν στο µέλλον εξαρτηµένη από την Τουρκορθόδοξη Εκκλησία της Ανατολής 
(L’Echo de France 7.3.1922).  
256 Κουρουνιώτης, «Αρχαιολογικόν Ταξείδι εις Μ. Ασίαν», 1924, 395. 
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τοπωνύµια λόφων και ορέων της Αττικής (Λυκαβηττού, Βριλησσού, Αρδηττού, 

Παρνασσού, Υµηττού)� στην Καρία µάλιστα υπήρχε η κοινότητα των Υµήττιων257. Ο 

Καρολίδης επίσης είχε παραδεχτεί το 1886 τη µη-ινδοευρωπαϊκή καταγωγή των 

λέξεων που καταλήγουν σε –σσος και το 1896 ο γερµανός γλωσσολόγος Πωλ 

Κρέτσχµερ (Paul Kretschmer, 1866-1956) είχε γράψει ότι τα προελληνικά 

επιθήµατα νθ, ττ και σσ  (λαβύρι-νθος, θάλα-σσα, γλώ-σσα, Κνω-σσός, Παρνα-

σσός, Υµη-ττός κλπ.) αφορούσαν σε τοπωνύµια του Αιγαίου και της Μικράς  Ασίας 

υπαρκτά πριν από την έλευση των ελληνικών φύλων, που δεν µπορούσαν να 

ετυµολογηθούν µε βάση τους κανόνες της ελληνικής258.  

    Αλλά στα τέλη του 19ου αιώνα η γλώσσα κερδίζει έδαφος ως όχηµα «εθνικής 

διάκρισης» όπως µαρτυρά και η Έκθεση της κριτικής επιτροπής του 1901 για τα 

διδακτικά βιβλία Ιστορίας και Γεωγραφίας ∆ηµοτικού που παρεµβαίνει σε ζητήµατα 

γλωσσικά259 και η προσπάθεια του βουλευτή Επιδαύρου Κ. Παπαµιχαλόπουλου το 

                                            
257 ∆ήµιτσας, «Μία ελληνική φωνή περί των εν Μυκήναις και Σπάτα αρχαιοτήτων», 1878, 761-3.  
258 «Ασσός (εν Μυσία), Αλικαρνασσός (εν Καρία), Παρνασσός (πόλις Πάρνου), Υγασσός (εν 
Φρυγία), Νανεσσός (Καππαδοκία), Λυρνησσός (Μυσίας και Παµφυλίας), Θήβασα (Λυκαονία), 
Τόµισα (Πόντος και Καππαδοκία) […] Ουδεµία λέξις εν ουδεµιά Αρία γλώσση ανάλογος προς τα 
µνηµονευθείσας καταλήξεις, τόπον δηλούσα ή πόλιν, διαφωτίζει τα κατά την σηµασίαν αυτών» 
(Καρολίδης 1886, 86-87 & Einleitung in die Geschichte der griechischen Sprache, Vandenhoeck 
und Ruprecht: Göttingen 1896.  
  Και η σχέση της ελληνικής µε τη γερµανική, τη λατινική, τη γοτθική, τη σλαβική, τη σανσκρι-
τική και άλλες ασιατικές γλώσσες είχε τεθεί στη Συγκριτική Γραµµατική (Vergleichende 
Grammatik 1833) του Φράντς Μποπ (Franz Bopp, 1791-1867), πεποίθηση που είχε επαναλάβει 
το 1912 ο καθηγητής Συγκριτικής Φιλολογίας του Πανεπιστηµίου της Οξφόρδης Τζόζεφ Ράιτ 
(1855-1930) δίχως να παραγνωρίζει τις ιδιοτυπίες της αρχαίας ελληνικής. 
259 «“Σελίς 34. ετουφεκίσθη (ο Ρήγας) αφού ανέκραξεν ως προφήτης τουρκιστί, ούτως 
αποθνήσκουσι τα παλληκάρια κτλ.”. Ας αγνοώσιν οι παίδες ότι τους ωραίους του Ρήγα λόγους 
εµόλυνεν η Τουρκική γλώσσα». Στο, Ιστορία της νεωτέρας Ελλάδος υπό Τσέτση και Στεφανάκου 
(Κουλούρη 1988, 461-462). 
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1907 να της προσδώσει ιερότητα260. Η αποκατάσταση της ενότητάς της από την 

οµηρική περίοδο ως τη νεότερη εποχή είχε καταστεί εθνική ευθύνη για τον Γεώργιο 

Χατζηδάκι (1848-1941), πρώτο καθηγητή Γλωσσολογίας στο Πανεπιστήµιο Αθηνών 

παρότι ο αµερικανός πρόξενος στην Ελλάδα Τζωρτζ Μόουζες (George Moses, 1869-

1944) είχε παρατηρήσει από το 1909 µε 1912 τις «κωµικοτραγικές διαµάχες» γύρω 

από το γλωσσικό ζήτηµα που συνδεόταν µε τη Μεγάλη Ιδέα: «Το πάθος για µια 

“καθαρή” ελληνική γλώσσα, απαλλαγµένη από ξένες προσµείξεις είναι αναµφίβολα 

µια ακόµη έκφραση του έντονου, συχνά υπερβολικού πατριωτισµού που διακρίνει 

τους Έλληνες, ο οποίος βρήκε µια ακραία διέξοδο στη λεγόµενη “Μεγάλη Ιδέα”. Η 

τάση αυτή έχει επηρεάσει τόσο την εσωτερική όσο και την εξωτερική πολιτική του 

τόπου εδώ και µισό αιώνα. Κοντολογίς, η “Μεγάλη Ιδέα”  στοχεύει στην ανασύστα-

ση της Βυζαντινής Αυτοκρατορίας, όνειρο  για  το  οποίο ο ελληνισµός έχει  κάνει  

φοβερές θυσίες»261. Και ο Χατζηδάκις, οπαδός της πλήρους σύµπτωσης έθνους και 

γλώσσας, θα απαντήσει στις «ανίερες» συζητήσεις γλωσσολόγων δηλώνοντας, το 

1921, ότι τα «ξένα νοµιζόµενα» στοιχεία της ελληνικής «αποδεικνύονται Ελληνικώ-

τατα», µάλιστα ήταν «φυσικό να αναλάβωσι την ηγεµονίαν οι Έλληνες» στις 

ιστορικές και αρχαιολογικές µελέτες καθώς όλοι οι λαοί είτε είχαν αποσπαστεί από 

τον «µεγάλο ελληνικό κορµό», είτε είχαν αφοµοιωθεί από αυτόν262.  

                                            
260 «Η γλώσσα η Ελληνική […] είναι η γλώσσα την οποίαν ο θεός δις εµφαντικώτατα µετεχειρίσθη 
[…] Είναι ιστορικώς επιβεβαιωµένον […] ότι ο Χριστός ωµίλει την Ελληνικήν» (Σταυρίδη-
Πατρικίου 1976, ιδ΄). 
261 Moses (Οκτ. 1915) 2004, 3-7. 
262 «∆ια της ιστορικής εξετάσεως της όλης Ελληνικής γλώσσης απ’ αρχής της παραδόσεως αυτής 
µέχρι σήµερον πρώτον µεν καταδεικνύεται η ενότης αυτής και µετ’ αυτής η του λαλούντος αυτήν 
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    Στην περιήγησή του ο Κουρουνιώτης είχε την πρόθεση, όπως ο ίδιος αναφέρει, 

να κάνει περίπου αντιστρόφως το δρόµο που είχε κάνει ο Κύρος όταν είχε ξεκινήσει 

την ανάβασή του από τον Μαίανδρο προς την «Κεράµων αγοράν» (Ισλάµκιοϊ, κοντά 

στο Ουσάκ). Συνοδευόµενος από λίγους στρατιώτες, κινούµενος µιάµιση ώρα 

περίπου επάνω στο µεγάλο δρόµο Ουσάκ–Μπανάζ βορειοδυτικά του Ουσάκ 

βλέποντας ανάµεσα στα χωριά τούρκους χωρικούς να εργάζονται στα χωράφια, 

και χωρικούς και στρατιώτες να εργάζονται στην επισκευή του δρόµου. Ο 

Κουρουνιώτης θυµάται τη σύντοµη στάση στο Σουσούζκιοϊ, «δια να ζεσταθώµεν και 

να πάρωµεν ένα τσάι», στο µικρό καφενεδάκι που «εκρατούσαν συντροφικά εντός 

µικράς καλύβης πλησίον του δρόµου τούρκος εντόπιος χωρικός και ξένος 

χριστιανός γνωστός µόνον µε το όνοµά του Κυριάκος». Η οµάδα έφτασε στη 

φηµισµένη κοιλάδα Ιλεσλέρ Καγιασί (=«Πέτρα του Ιλεσλέρ»), αλλού άγονη, αλλού 

κατάφυτη, όπου βρίσκονταν οι «περίφηµες Φρυγικές νεκροπόλεις» που ο 

«περίφηµος Γάλλος περιηγητής και ερευνητής της Μικράς Ασίας Texier263 είχε 

παρατηρήση και περιγράψη». Εδώ υπήρχε κι ένας µικρός υδρόµυλος, και η δεκα-

πεντάχρονη κόρη του µυλωνά «έβαλε γοεράς κραυγάς φόβου και παρακλήσεων» 

στη θέα των στρατιωτών� µια δόση ασπιρίνης που έδωσαν στον πατέρα της και του 

πέρασε ο πονοκέφαλος έγινε αιτία οι µυλωνάδες να τους προσφέρουν στην 

επιστροφή γιαούρτι και καφέ. Ο Κουρουνιώτης επισκέφτηκε τους σκαλισµένους 

                                                                                                                                  
έθνους, έπειτα δε πάµπολλα φαινόµενα της νέας γλώσσης ανερµήνευτα πρότερον ή και ξένα 
νοµιζόµενα ερµηνεύονται και αποδεικνύονται Ελληνικώτατα, ουκ ολίγα δε και της αρχαίας 
αµφιβαλλόµενα και παραδιορθούµενα βεβαιούνται και εξασφαλίζονται (Χατζηδάκις 1921, 93-94). 
263 Κουρουνιώτης, «Αρχαιολογικόν Ταξείδι εις Μ. Ασίαν», 1924, 400-403.    
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τάφους στους µαλακούς βράχους που είχαν σχηµατίσει οι ηφαιστειακές 

εναποθέσεις. Εκτιµά πως «οι περίφηµοι λεγόµενοι “Φρυγικοί τάφοι”», σκαµµένοι 

σαν καµαρωτά δωµάτια, ανήκαν «όχι εις Φρύγας αλλ’ εις τους Έλληνας κατοίκους 

του τόπου του  α΄ π.Χ.  µέχρι του β΄ ή γ΄ µ.Χ. αιώνος»264. Ακόµα και στη δηµοσί-

ευση µέρους του χρονικού του χρησιµοποιήθηκαν εισαγωγικά στις λεζάντες των 

φωτογραφιών: «Εικ. 6. “Φρυγική”  νεκρόπολις  Αγιαζίν»  και  «Εικ. 7. “Φρυγικός” 

τάφος εντός βράχου»265.  

 

 

 
 

    Ο Κουρουνιώτης  πήγε και στο Εϊρέτ µε τις πολλές επιγραφές  και τα ανάγλυφα, 

όπου έδρευε η Έβδοµη Μεραρχία («Αρχιπελάγους»), κι από εκεί στο Ντουλγέρ, 

                                            
264 Κουρουνιώτης, χειρόγρ. 21.6.1922 (Εθνικό Αρχείο Μνηµείων). 
265 Κουρουνιώτης, «Αρχαιολογικόν Ταξείδι εις Μ. Ασίαν» στο, ό.π., 1924, 402, 404. 
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όπου επίσης «οι λεγόµενοι “Φρυγικοί τάφοι” όπως και εις Αγιαζίν. Ο 

περιφηµότερος εκ τούτων ήταν ο “τάφος των λεόντων”, αβαθές δωµάτιο µε 

ανοικτάς θύρας, εντός του οποίου υπάρχει ανάγλυπτος η Κυβέλη µε δυο λέοντας 

εκατέρωθεν»266. Τα εισαγωγικά των «λεγόµενων φρυγικών τάφων» υπονοούσαν, 

στο όνοµα του ισοπεδωτικού εθνικισµού, πως ήταν έργα «ελλήνων κατοίκων» 

όπως είχε προαναφέρει ο αρχαιολόγος, και «υπολείµµατα του παλαιού Φρυγικού 

ελληνισµού» σύµφωνα µε τον ανταποκριτή Νικολόπουλο267, δικαιώνοντας τη 

διεκδίκηση της ενδοχώρας που ο Καρολίδης στον Ιστορικό Άτλα του ενέτασσε στη 

«Φρυγία Μεγάλη»268. Από τον προηγούµενο αιώνα ήταν γνωστό πως τα φρυγικά 

κτίσµατα ξεχώριζαν από τη λάξευσή τους σε βράχους, που τους µετέτρεπαν σε 

τάφους και ιερά: τους αντιλαµβάνονταν ως ένα ζωντανό οργανισµό εντός του 

οποίου κατοικούσε η Μεγάλη Μητέρα Γη. Αλλά η συνοπτική και αφαιρετική 

ερµηνεία του Κουρουνιώτη καταχωρούσε τους φρυγικούς τάφους στο Αγιαζίν στις 

«ελληνικές αρχαιότητες της Μικράς Ασίας»269, όπως γράφει και ο υποµνηµατισµός 

στη φωτογραφία των µνηµείων του  Αγιαζίν  που  δηµοσιεύτηκε το 1922  στο  

περιοδικό Πινακοθήκη. 

 
 

                                            
266 Κουρουνιώτης, χειρόγρ. 21.6.1922 (Εθνικό Αρχείο Μνηµείων). 
267 Νικολόπουλος [χ.χ.], 117. 
268 Ιστορικός Άτλας, τεύχ. Α΄, 1927, χάρτης Νο. 5. 
269 Φωτ. στο, Πινακοθήκη, αρ. 249-252, Νοέµ. 1921 – Φεβρ. 1922, 57. 
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    Αναµφίβολα οι Έλληνες είχαν γίνει ένθερµοι πιστοί της «MATAΡ», όπως ήταν το 

τελετουργικό όνοµα της θεάς στις  παλαιοφρυγικές επιγραφές που ονόµασαν 

«Κυβέλη» από τη φρυγική λέξη  Kubeliya όπως γνώριζε το 1890 ο σκώτος Κλασικός 

αρχαιολόγος, επίτιµος  εταίρος  της  Αρχαιολογικής  Εταιρείας  Αθηνών  Ράµσεϋ   

(William Ramsay, 1851-1939). Αυτό δεν  δικαιολογούσε  την   αποσιώπηση    του   

δυναµικού  φρυγικού στοιχείου  και  την  «ελληνοποίηση» των ιδιαιτεροτήτων  της  

κουλτούρας του. Ο Ζωρζ Περώ και ο Κάρολος Σιπιέ (Charles Chipiez, 1835-1901) 

έγραφαν το 1892 πως οι εγχάρακτες επιγραφές στις µνηµειακές προσόψεις των 

κοιµητηρίων της ανατολικής Φρυγίας στην κοιλάδα που σχηµάτιζαν ο Σαγγάριος 

και ο µικρότερος Ρύνδακας ―από τα χωριά του οποίου θα περάσει ο 

Κουρουνιώτης―, ήταν απόδειξη πως η φρυγική συνεχίστηκε επί αιώνες, ίσως µέχρι 
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και τους Σελευκίδες, οπότε αφοµοιώνεται από την ελληνιστική κοινή. Οι γάλλοι 

ιστορικοί (στων οποίων τις µελέτες παραπέµπουν ο Καρολίδης και ο Οικονόµος) 

γνώριζαν πως, κι αν µε το πέρασµα του χρόνου επιδρούσε όλο και περισσότερο η 

ελληνική τέχνη στη φρυγική ―όπως µαρτυρούσε ο αριθµός των κιόνων, το σχήµα 

των κιονόκρανων, ο τύπος των θριγκών―, δεν αφαιρούνταν ωστόσο τίποτα από 

την κυρίως ροπή και τα διακοσµητικά θέµατα που συνεχίζονταν όπως την εποχή 

των φρυγών βασιλέων, Γόρδιου και Μίδα. Είχαν καταθέσει και µια «δήλωση που 

διαρκώς επαναλαµβάνεται, και θ’ αντέξει σε µια ακόµα επανάληψη: πως ο ελληνι-

κός πολιτισµός δεν διαπέρασε το εσωτερικό της χερσονήσου µέχρι τις ηµέρες του 

Αλέξανδρου και των διαδόχων του»270. Ο επιφανής αρχαιολόγος, επίτιµος εταίρος 

της εν Αθήναις Αρχαιολογικής Εταιρείας Ντ. Χόγκαρθ, γνώριζε πως οι Φρύγες είχαν 

«την ισχυρότερη δύναµη στην Ανατολία, και τη φήµη του πλούτου και των 

περιτοιχισµένων πόλεών τους ζήλεψαν οι ελληνικές κοινότητες που εν καιρώ είχαν 

αποικίσει στις δυτικές και νοτιοδυτικές ακτές»271 και κατά τον Ιωάννη Κάλφογλους 

(1871-1931), αρθρογράφο και δοκιµιογράφο από τη Χρυσούπολη που έγραφε τα 

άρθρα του στα καραµανλίδικα, ακόµα και η Σµύρνη είχε ιδρυθεί από Φρύγες272.  

    Αλλά η «ανέκαθεν ελληνικότητα» της µικρασιατικής χερσονήσου αποτελούσε 

ένα κόµπο στον κόσµο  των ιδεών που δύσκολα µπορούσε να λυθεί. Η φρυγική 

τεχνοτροπία µπορούσε να γίνεται ελληνική µε διάφορους τρόπους, όπως µέσα από 

την «εθνικοποίηση» του εδάφους� αφού η Μικρά Ασία ήταν γη ελληνική, κάθε 

                                            
270 Perrot, Chipiez 1892, 4, 23-30, 127-136, 176. 
271 Hogarth 1914, 98-100. 
272 Κάλφογλους 1899, 117. 
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πολιτισµός στα χώµατά της αποτελούσε «παιδί» της, νόµιµο ή νόθο, άρα τα υλικά 

του κατάλοιπα εγγράφονταν ως «ελληνικά» ―η Σκριπ, που συνήθιζε τις αρχαιολο-

γικές «εκτιµήσεις» βεβαίωνε πως «ό,τι ανευρέθη ήτο ελληνικόν τον χαρακτήρα»273― 

ενώ ίσχυε και το αντίθετο: κάθε ελληνικό µνηµείο «ελληνοποιούσε» το έδαφος. Το 

ιδεολόγηµα σύµφωνα µε το οποίο τα µνηµεία ενός τόπου αρκούσαν για να του 

δώσουν εθνική ταυτότητα διαχρονικά και αµετάκλητα («περιβαλλοντικός ντετερµι-

νισµός»), είχε εκφράσει ο Γ. Σκαλιέρης: µε τα «πολυάριθµα κτίσµατα του Μεγάλου 

Αλεξάνδρου, των ∆ιαδόχων, των Επιγόνων προσεκτήσατο ενιαίαν Ελληνικήν 

µορφήν ού µόνον η Ασιατική Ελλάς, η Μικρά Ασία, αλλά και η Μεσοποταµία, η 

Ευφρατησία, η Συρία ολόκληρος, η Αίγυπτος το ∆έλτα δηλαδή αυτής». Ο ίδιος 

εξοστράκιζε µε τη σκανδαλώδη ευκολία που του παρείχε ο φυλετισµός την 

παρουσία κάθε άλλου λαού στην αρχαιότητα και στο παρόν� οι Τούρκοι ήταν 

«αυτοφυώς ανεπαρκείς» άρα ανάξιοι ιστορικής ανάλυσης. Κι όσο για τους  Κάρες, 

τους Λυδούς, τους Φρύγες, τους Λύκιους, τους Καππαδόκες, τους Παφλαγόνες και 

τους άλλους, ήταν «οµογενή στοιχεία» και δεν είχε νόηµα η ξεχωριστή τους 

µελέτη274.  

Στο Γιαγιαλάρ, «από τα ολίγα Φρυγικά χωριά» µε «κάπως καλοκαµωµένα σπίτια» 

από ωµοπλίνθους, ήταν εγκατεστηµένο µικρό στρατιωτικό νοσοκοµείο. Ο 

διευθύνων γιατρός τους υποδέχθηκε στον µουσαφιροντά µε την «αρκετά 

προχωρηµένη ξυλογλυφική» επένδυση� είδαν τις αρχαίες επιγραφές στο τζαµί και 

                                            
273 Σκριπ 20.7.1921. 
274 Σκαλιέρης 1922, 415. 
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την ενεπίγραφη ανάγλυφη στήλη στην πρόσοψη της κρήνης στην είσοδο του 

χωριού. Το Σελτζουκλέρ στο οποίο έφτασαν το απόγευµα ήταν «αρκετά γνωστόν 

εις τους µελετώντας την Μικράν Ασίαν ως ευρισκόµενον επί της θέσεως της αρχαίας 

πόλεως Σεβαστής» και οι χωρικοί τούς πληροφόρησαν πως «άλλοτε εύρισκαν 

πολλά χρυσά πράγµατα» στους τάφους του νεκροταφείου. Είκοσι λεπτά πιο πέρα, 

στο χωριό Σεβασλή, «ήδρευεν ικανή στρατιωτική δύναµις εκ των τµηµάτων 

προκαλύψεως». Ο Κουρουνιώτης είδε πως «εφαίνοντο αφωσιωµένοι εις το καθήκον 

των» και «ουδεµίαν εξεδήλουν δυσφορίαν», παρά το κουραστικό και επικίνδυνο 

έργο τους αφού «οι Τσέται δεν τους άφιναν να ησυχάσουν». Τζαµιά, κατοικίες και 

κρήνες ήταν διακοσµηµένα κυρίως µε επιτύµβια των ρωµαϊκών χρόνων που στην 

πλειοψηφία τους έφεραν «την καλήν συνήθειαν του τόπου και την χρονολογίαν 

κατ’ έτος και µήνα, του έτους υπολογιζοµένου κατά την χρονολογίαν του Σύλλα από 

το 85 π.Χ.». Αξιόλογη ήταν η µαρµάρινη πλάκα στην πρόσοψη µιας από τις κρήνες 

στην κεντρική πλατεία, «µοναδικήν εις το είδος της επιγραφήν µε τα ονόµατα των 

γερουσιαστών από του έτους 98 µ.Χ.» κυρίως για την αναφορά γυναικείων 

ονοµάτων ανάµεσα στα αντρικά των γερουσιαστών� ο Κουρουνιώτης χαριτολογεί: 

«θα εδύνατο κάλλιστα να χρησιµοποιηθή ως όπλον των υπερασπιστών της 

γυναικείας ψήφου και της εισόδου των γυναικών εις την βουλήν». Το εύρηµα, που 

άφηνε την υποψία ότι δεν ήταν τόσο συµπαγής η αντρική σφαίρα των πολιτικών 

κατά τη ρωµαϊκή αυτοκρατορική περίοδο του ύστερου 1ου αιώνα Κ.Ε., έδωσε την 

ευκαιρία στον αρχαιολόγο να µεταβάλλει το επιστηµονικό σε µυθο-πολιτικό: 
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οικειοποιείται «εθνικά» ένα ρωµαϊκό θεσµό εκτιµώντας ότι «προ  δισχιλίων περίπου 

ετών εν  Ελληνική  χώρα  ήτο ανοικτή  εις  αυτάς, η πύλη της γερουσίας»275.  

Η οµάδα έφτασε µε το αυτοκίνητο απόγευµα στο Çivril/Τσιβρίλ, 220 χιλιόµετρα 

περίπου µακριά από τη Σµύρνη, αφού πρώτα κοντοστάθηκαν στο µικρό Τατάρκιοϊ 

για να δουν τα πολλά εντοιχισµένα αρχαία που είχαν αναφέρει οι αξιωµατικοί ―µια 

επίσκεψη που «δεν ήτο άνευ αποτελέσµατος� εις το παλαιόν τζαµί αντεγράψαµεν 

αρχαίας και βυζαντινάς επιγραφάς και εσηµειώσαµεν εν βυζαντινόν ανάγλυφον µε 

παράστασιν λέοντος και διάφορα άλλα βυζαντινά αρχιτεκτονικά»276. Στο Τσιβρίλ ο 

Κουρουνιώτης αξιολόγησε τη µικρή συλλογή που είχε συγκεντρώσει από τα γύρω 

χωριά ο υπολοχαγός Παπαϊωάννου και είχε τοποθετήσει µπροστά στο στρατιωτικό 

νοσοκοµείο, «όχι σπουδαία» έκρινε ο αρχαιολόγος, πέρα από την επιτύµβια 

επιγραφή «κάποιου Ευµενέως και Ακµονέως, έχοντος δηλαδή πολιτικά δικαιώµατα 

εις δυο αξιολόγους γειτονικάς πόλεις, την Ευµένειαν και την Ακµονίαν». Το Τσιβρίλ 

«δεν συνέβαλε πολύ εις τον σκοπόν µας»� ελάχιστα αρχαία τεµάχια είχαν δει εντός 

της πόλεως και µόνο επάνω στο παλιό τζαµί υπήρχαν λίγα βυζαντινά αρχιτεκτονικά  

και µία βυζαντινή επιγραφή «επί  του αρχιδιακόνου Αλεξάνδρου». Στο «πολύ 

παλαιόν χωρίον» Εµερτζίκ στην κοιλάδα του Μαιάνδρου, όπως µαρτυρούσε και το 

παλαιότατο τζαµί του —«ωραίον Σελτζουκικόν κτίριον» µε µαυσωλείο— τούρκοι 

χωρικοί έσπευσαν να τους πληροφορήσουν ότι κτίστης του ήταν ο Χαϊρεντίν, «ο 

θρυλικός µεσαιωνικός πειρατής, εις τον οποίον αποδίδονται υπό των εντοπίων όλα 

                                            
275 Κουρουνιώτης, «Αρχαιολογικόν Ταξείδι κλπ.», 1924, 403-408. 
276 Κουρουνιώτης, «Αρχαιολογικόν Ταξείδι εις Μ. Ασίαν», 1924, 409-411. 
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τα παλαιά περίφηµα Τουρκικά κτίρια της Μ. Ασίας». Υπήρχαν «εξαιρετικώς πολλά 

αρχαία εις τον τοίχον του περιβόλου, χαλασµένου τώρα, του µεγάλου Τουρκικού 

νεκροταφείου» αλλά ο  Κουρουνιώτης εντυπωσιάστηκε, όχι από τις λιγοστές 

αρχαίες επιγραφές και τα πολλά βυζαντινά αρχιτεκτονικά µέλη που είχαν 

ενσωµατωθεί στο τζαµί, αλλά από την ξύλινη επένδυσή του από πινακίδες 

πολύτιµου ξύλου, από τον σκαλισµένο άµβωνα και την «εκτάκτως καλλιτεχνική 

θύραν» που κάλυπτε αραβική επιγραφή όπως και τη θύρα του µαυσωλείου. Με 

υπόδειξή του «µετεφέρθη εις Σµύρνην η θύρα του Μαυσωλείου, που ήτο κάπως 

ελαφροτέρα»277. Στο Ισικλή, στο τέρµα του κάµπου του Τσιβρίλ που ο αρχαιολόγος 

ταύτισε µε την Ευµένεια, την αρχαία πόλη παρά τον ποταµό Κλούδρο που είχε 

κτισθεί «υπό του βασιλέως της Περγάµου Αττάλου του Β΄(159-138 π.χ.) εις µνήµην 

του αδελφού του Ευµένους» εκτιµώντας πως «θα είχε εξαιρετικόν ενδιαφέρον δια 

τους βασιλείς της Περγάµου». Οι επιγραφές ήταν άφθονες «και ικανάς εξ’ αυτών 

µεταφέραµεν εις Σµύρνην»� οι χωρικοί τους πληροφόρησαν πως όταν κατασκευ-

αζόταν ο παραµαιάνδριος σιδηρόδροµος η αναλαβούσα το έργο εταιρεία είχε 

χρησιµοποιήσει «ικανούς κατεργασµένους λίθους, καταστρέφουσα αρχαία κτίρια».  

Εδώ, όπου υπήρχε µικρή στρατιωτική δύναµη, θα περάσει «εν αλησµόνητον 

απόγευµα» γευµατίζοντας µε τους νεαρούς και εύθυµους αξιωµατικούς278 που 

τραγουδούσαν στο τραπέζι λησµονώντας ότι θα µπορούσαν να σκοτωθούν από 

                                            
277 «Αρχαιολογικόν Ταξείδι εις Μ. Ασίαν», 1924, 411-413. 
278 «[…] εύγεστοι καραβίδες που άφθονοι αλιεύονται πολύ ευκόλως εις τα λιµνάζοντα νερά του 
Κλούδρου, παχέα γλυκύτατα ψάρια της ιδίας προελεύσεως, χόρτα και χαλβάς του βουτύρου 
παρασκευασθείς προς τιµήν µας υπό ειδήµονος στρατιώτου απετέλεσαν µαζί µε άφθονον ούζον 
αντί κρασιού το ζηλευτόν µενού» («Αρχαιολογικόν Ταξείδι εις Μ. Ασίαν», 1924, 420). 
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στιγµή σε στιγµή σε µια από τις συχνές αιφνιδιαστικές επιθέσεις, «των υπούλων 

αντιπάλων», λίγα χιλιόµετρα µακριά τους. Αλλά και πάλι, για έναν ιδεολόγο σαν 

τον Κουρουνιώτη µε «κάθε βεβαιότητα» ο θάνατός τους θα αποτελούσε µόνο µια 

αφορµή για να φυτρώσει νέος ελληνικός σπόρος «εν τω τόπω της Ελληνικής 

ψυχής»279.   

 Οδεύοντας προς το Αφιόν Καραϊσσάρ πέρασαν από το Τουλού Μπουνάρ και τα 

άλλα χωριά επάνω στη σιδηροδροµική γραµµή� από το εγκαταλελειµµένο τουρκικό 

νεκροταφείο του Αφιόν αφαίρεσαν αρχαία επιτύµβια και βυζαντινά κοσµήµατα. 

Πήγαν και στο Μποζεγιούκ, όπου έδρευε η Πέµπτη Μεραρχία κι από εκεί στο 

Αγιαζίν ―όπου οι τσολιάδες του Πλαστήρα θα σταθούν για προκάλυψη επιστρέφο-

ντας από τον Σαγγάριο, και θα χτίσουν, το χειµώνα του 1921, ένα «ευζωνοχώρι», 

καταλύµατα µε τζάκι για το βαρύ χειµώνα280. Ο Κουρουνιώτης φτάνει στο Τσαβδάρ 

Ισάρ, λίγα χιλιόµετρα εξω απ’ την Κιουτάχεια. Ο σωζόµενος ιωνικός ναός ήταν 

αφιερωµένος στον ∆ία τον Πανελλήνιο εκτιµά ο Κουρουνιώτης� επρόκειτο για 

κατασκευή των ρωµαϊκών χρόνων που οι Ρωµαίοι είχαν αφιερώσει στον Ζευ, 

σύµφωνα µε τον Κάρολο Τεξιέ που είχε έρθει εδώ τη δεκαετία του 1860281. Πήγε 

και στο Εσκί Σεΐρ και µετά στο Σεϊντή Γαζή µε τις πολλές επιτύµβιες στήλες, τις 

επιγραφές και τα βυζαντινά ανάγλυφα, των οποίων την αποστολή στα Μουδανιά 

ανέθεσε στα διάφορα στρατιωτικά τµήµατα. Παραδέχεται ότι «επί της οδού µεταξύ 

                                            
279 «Αρχαιολογικόν Ταξείδι εις Μ. Ασίαν», 1924, 415-420. 
280 Μισαηλίδης 1923, 295-9.  
281 Τη µελέτη του Τεξιέ είχε µεταφράσει και εκδώσει (1873) ο πατήρ Πέτρος Γερακάκης γνωρί-
ζοντας το έλλειµµα γνώσεων για τη Μ. Ασία, για «να πάψουν οι µαθητές, που γνώριζαν τις 
µεγάλες πόλεις της Ευρώπης, να αγνοούν αυτές της δικής τους χώρας» (Κάλφογλους 1899, 13). 
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∆ορυλαίου και Προύσης η έρευνα ήτο µάλλον άκαρπος», αλλά ο φρούραρχος του 

Ακ Σου κοντά στην Προύσα είχε συλλέξει κάποιες σπουδαίες επιγραφές. Την 

επιγραφή του 3ου π.Κ.Ε. αιώνα στην Προύσα που φυλασσόταν στη µητρόπολη και 

αναφερόταν στην ιστορία της πόλης επί µακεδονικών χρόνων δεν του επέτρεψαν 

να µεταφέρει� η κοινότητα της Προύσας απέδιδε, φαίνεται, «εξαιρετικήν και 

υπερβολικήν σπουδαιότητα εις την υλικήν αξίαν της επιγραφής», είχε σχολιάσει 

δυσαρεστηµένος ο αρχαιολόγος282.  

     Συναναστρεφόµενος µε αξιωµατικούς και στρατιώτες είχε διαπιστώσει πως τα 

άφθονα µνηµεία τα «φέροντα και Ελληνικάς επιγραφάς κατέπληττον τους 

στρατιώτας µας της Μικρασιατικής Εκστρατείας», καθώς «έβλεπον φανερά ότι ως 

εκεί, και δι’ όσους επήγαν εις την Άγκυραν, και ακόµη παρά µέσα ήσαν Έλληνες, 

ως εκεί έφθανεν άλλοτε η Ελληνική µας πατρίς»283. Τα κυριαρχικά δικαιώµατα του 

Ελληνικού Βασιλείου στη Μ. Ασία έρχονταν να τεκµηριωθούν µέσα και από τις 

επιγραφές: σήµερα είναι γνωστό ότι ένας από τους µυθοποιητικούς άξονες πηγάζει 

από την προσήλωση σε ένα αρχαίο «ανώτερο κέντρο» κι ότι στη συγκρότηση του 

εθνικού φαντασιακού µεγιστοποιείται και ο ρόλος της γλώσσας του περιθωρι-

οποιώντας ή αποσιωπώντας την ύπαρξη των επιµέρους γλωσσών. Αλλά ούτε τον 

19ο αιώνα ήταν τόσο περιορισµένες οι επιστηµονικές γνώσεις ώστε αναπόφευκτα ο 

αρχαιολόγος να ταυτίζει τα ίχνη της ελληνιστικής κοινής µε την ευρύτατη 

γεωγραφική έκταση που καταλάµβανε. Κι ούτε θα µπορούσε να αγνοεί, και από τις 

                                            
282 Κουρουνιώτης, χειρόγρ. 21.6.1922 (Εθνικό Αρχείο Μνηµείων). 
283 «Αρχαιολογικόν Ταξείδι εις Μ. Ασίαν», 1924, 393. 
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σπουδές του στη Γερµανία, τις χιλιάδες πήλινες ταµπλέτες σφηνοειδούς που είχαν 

µεταφερθεί στα µουσεία του Βερολίνου και πιστοποιούσαν πως ανάλογη διασπορά 

µιας γραφής είχε προϋπάρξει στην Εγγύς και Μέση Ανατολή µε τις δυο σηµιτικές 

γραφές που είχαν χρησιµοποιηθεί στη διοίκηση, το εµπόριο και τη φιλολογία. Το 

εγχειρίδιο Ιστορίας του Σωτηριάδη ήδη το 1894 δίδασκε την ύπαρξη τους� την 

ακκαδική που είχε καθιερώσει ο βασιλιάς Σαργών Α΄ την 3η χιλιετία π.Κ.Ε. στους 

νόµους και τη διοίκηση όπως µαρτυρούσαν οι πινακίδες που άφησε το γραφειο-

κρατικό του σύστηµα284, και την αραµαϊκή, τη «γλώσσα του Αδάµ» σύµφωνα µε την 

εβραϊκή παράδοση, που τον 8ο αιώνα περιόρισε την ακκαδική σε λόγιους και ιερείς 

και πήρε τη θέση της στους νόµους και στο εµπόριο. Και ο Καρολίδης γνώριζε ότι 

µε την περσική κατάκτηση η αραµαϊκή καθιερώθηκε ως επίσηµη γλώσσα της 

Περσικής Αυτοκρατορίας� επέζησε ακόµα κι όταν την παραγκώνισε το φωνολογικό 

σύστηµα της  ελληνιστικής κοινής αφού ποτέ δεν έπαψε να µιλιέται σε θύλακες της 

Συρίας, του Ιράκ, του Ιράν, και από ιερείς µονοθεϊστικών δογµάτων. Και κανένας 

ξένος επιστήµονας δεν ταύτιζε την επίσηµη γραφή των ηγεµόνων και της 

γραφειοκρατίας τους µε την οµιλούσα γλώσσα ή µε την «εθνική» ταυτότητα των 

κατοίκων� τη βουβή αναλφάβητη πλειοψηφία στην αρχαιότητα, όπως και στο 

µεσαίωνα, όπου τις επιτύµβιες και τις άλλες επιγραφές χάρασσαν, κατόπιν 

παραγγελίας, οι τεχνίτες, που συχνά αντέγραφαν τυποποιηµένα επιγράµµατα. Ο 

Ράµσεϋ γνώριζε το 1890 πως παρότι «οι µεγάλες πόλεις της Μικράς Ασίας µετά τον 

Αλέξανδρο και τους Ρωµαίους έλαβαν λατινικά ή ελληνικά ονόµατα, και τα λατινικά 
                                            
284 Βλ. τη λίστα του καθηγητή βαβυλωνιακής γλώσσας G. Andrew 2007, 32-8, 52-3. 
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και τα ελληνικά ήταν οι γλώσσες της κυβέρνησης, των µορφωµένων τάξεων και της 

αριστοκρατικής κοινωνίας, η ελληνική δεν ήταν η δηµοφιλής γλώσσα στην Ανατολή 

ούτε καν τον 3ο µετά Χριστόν αιώνα: η πλειοψηφία µιλούσε Λυκαονικά, Γαλατικά, 

Φρυγικά ακόµα κι αν οι φιλόλογοι της εποχής έγραφαν στα ελληνικά κι αν αυτοί 

που κυβερνούσαν µιλούσαν λατινικά»285. Ο καθηγητής Ιστορίας Τ. Ρόλινσον 

επεσήµαινε πως ο ιστορικός Μανέθων από τη Σεβέννυτο της Κάτω Αιγύπτου έγραφε 

ιστορία στη γλώσσα των Πτολεµαίων ηγεµόνων κι ας ήταν Αιγύπτιος. Στα ελληνικά 

έγραφε και ο σύγχρονός του Μπερόσους/Bēl-rē'ušu που ήταν Βαβυλώνιος� µάλιστα 

οι λεπτοµερείς και ακριβείς γνώσεις του για τη µεσοποταµιακή ιστορία και 

παράδοση µαρτυρούν ότι γνώριζε και είχε διαβάσει τα σχετικά αρχαία κείµενα στη 

σφηνοειδή. Ο Ιάσωνας ο Κυρηναίος, ιστορικός της εξέγερσης των Μακκαβαίων, 

έγραψε στα ελληνικά το 5άτοµο έργο του αλλά προφανώς ένοιωθε Εβραίος� ο 

Λυδός Ξάνθος, σύγχρονος του Ηρόδοτου, γράφει την ιστορία της γενέτειράς του 

Λυδίας στα ελληνικά286 και ο Ανδρόνικος από τον Τάραντα του 3ου αι. π.Κ.Ε. ήταν 

ελληνόφωνος� ως δούλος στη Ρώµη, και στη συνέχεια ως απελεύθερος θα πάρει το 

όνοµα Λίβιος και θα συνθέτει έργα στα λατινικά.  

                                            
285 Ramsey 1890, 24.     
286 Rawlinson 1883, 23, 71, 97. 
  Την πολλαπλή ταυτότητα των προεθνικών χρόνων και γενικότερα των αυτοκρατορικών 
πολιτικών συστηµάτων επισηµαίνει ο ολλανδός ιστορικός Robartus Van der Spek, µελετητής της 
ελληνιστικής Βαβυλωνίας, όταν γράφει ότι το να είναι κάποιος «Έλληνας» υπήρξε σχετικό� λ.χ. 
στην πτολεµαϊκή Αίγυπτο η εθνικότητα δεν έπαιζε το σηµαντικότερο ρόλο και Αιγύπτιοι 
αποτελούσαν µέρος µιας ελληνόφωνης αυλής µε αποτέλεσµα «Έλληνας» να φτάσει να 
θεωρείται «αυτός που πληρώνει µικρότερο φόρο», που είχε δηλαδή ευνοϊκή µεταχείριση την 
οποία αποκτούσε όχι λόγω καταγωγής αλλά λόγω της γλώσσας που είχε µάθει, την οποία 
συνδύαζε µε ένα κοινωνικοπολιτικό ρόλο (Van der Spek 2009, 107). 
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     Ο ∆ιάδοχος και το Στρατηγείο287 φτάνουν το απόγευµα της 25ης Ιουνίου στο 

Uşak/Ουσάκ, κωµόπολη 211 χιλιόµετρα από τη Σµύρνη� η εκστρατεία είχε εισέλθει 

στη δεύτερη φάση της µε το στόχο του Εσκί-Σεΐρ, και είχε αποφασιστεί η 

εξαπάτηση του αντιπάλου µετακινώντας τον κύριο όγκο της Στρατιάς Μ. Ασίας µε 

νυκτερινές πορείες ανατολικότερα του Ουσάκ, κοντά στο κέντρο των επιθέσεων. Ο 

τούρκος δήµαρχος και οι θρησκευτικοί αρχηγοί της κωµόπολης υποδέχτηκαν τον 

∆ιάδοχο «δια δηλώσεως υποταγής» σύµφωνα µε τον Νικολόπουλο που είχε ακο-

λουθήσει το Επιτελείο ως πολεµικός ανταποκριτής της Καθηµερινής, εφηµερίδα-

όργανο των φιλοβασιλικών που είχε τεθεί σε κυκλοφορία το Σεπτέµβριο του 1919. 

Θεωρώντας «ιστορική» τη διαδροµή του έκτακτου συρµού µε τον οποίο το 

Στρατηγείο και ο ίδιος ταξίδευαν, περιέγραφε τους σταθµούς «από τους οποίους 

[Μαγνησία, Μαινεµένη, Σαλιχλή, ∆ενισλή, Φιλαδέλφεια, Αχµετλή] διήρχετο ο 

ιστορικός εκείνος συρµός», πόλεις από όπου είχε ξεπηδήσει «η ακµαιοτέρα και 

θερµοτέρα ελληνική ψυχή». Τα «ιστορικά άλµατα» αποσιωπούσαν όποια άλλη 

µεσολάβηση� οι πληθυσµοί εδώ είχαν γεννηθεί  και ζήσει µε την «παράδοσιν του 

Μαρµαρωµένου Βασιληά», και τώρα έβλεπαν «τα ίχνη των Μυρίων και εκείνα του 

Μακεδόνος δορυκτήτορος, να τα διαδέχονται τα ίχνη της Μικρασιατικής Στρατιάς». 

Και οι γενναίοι του Λεωνίδα είχαν µια θέση στη µικρασιατική καρδιά, στην οποία 

«ανέζη ακµαία η ψυχή των τριακοσίων της Σπάρτης εν Θερµοπύλαις». Στο σταθµό 

                                            
287 Αποτελούνταν από τον Αρχηγό της Στρατιάς αντιστράτηγο Α. Παπούλα, τον επιτελάρχη και 
συνταγµατάρχη πυροβολικού Κ. Πάλλη, τον υπαρχηγό Επιτελείου συνταγµατάρχη µηχανικού Π. 
Σαρηγιάννη, και επιτελείς τους συνταγµατάρχες ∆ιάδοχο Γεώργιο, Ε. Βενάρδο, Ν. Ραγκαβή, Γ. 
Αθανασιάδη (Νικολόπουλος [χ.χ.],17). 
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του Αχµετλή είχαν στρωθεί και χαλιά, και ακούστηκαν δέκα προσφωνήσεις από 

«Ελληνόπαιδας φορούντας την φουστανέλλαν»288.  Όχι µακριά από  το Ουσάκ,  στο 

Afyon  Karahissar/Αφιόν Καραϊσσάρ, εκτυλίσσονταν σφοδρές µάχες  για  την  κατά-

ληψή  του,  µε επόµενο  στόχο την Κιουτάχεια  και  το  Eski-Şehir/Εσκί Σεΐρ, και µε 

τον Βενιζέλο να επικρίνει την απόφαση του Επιτελείου για  την  εκεί επέκταση των 

επιχειρήσεων289. 

    Τον Ιούλιο ο ελληνικός στρατός είχε καταλάβει το Αφιόν Καραϊσσάρ που 

διεκδικούσε πεισµατικά από την άνοιξη� σκληρές µάχες δίνονταν και για την 

κατάληψη του Εσκί Σεΐρ, του σηµαντικού σιδηροδροµικού κόµβου που ο στρατός 

καταλαµβάνει στις 23 Ιουνίου/6 Ιουλίου. Το ίδιο πρωί ο βασιλιάς Κωνσταντίνος 

µεταβαίνει από το Κορδελιό στο Ουσάκ µε έκτακτη αµαξοστοιχία, συνοδεία του 

Πρίγκιπα Νικόλαου, του Ν. Θεοτόκη, του Α. Στεργιάδη και του υποστράτηγου   

∆ούσµανη. Ο Νικολόπουλος είδε στην επίσκεψη του βασιλιά την επανασύνδεση 

«των Τεµένων Θυρών» µε το παρόν «δια της χειρός του Στρατηλάτου της Νεωτέρας 

Ελλάδος των Ελλήνων», που ξανά, «µετά µακρούς αιώνας, επορεύετο εις τα 

Μικρασιατικά βάθη» χάρη στην ένδοξη ιστορία που έγραφε ο ελληνικός στρατός 

στα πεδία των µαχών ωθώντας «τον εχθρόν πέραν, προς τα πρόθυρα της 

                                            
288 Νικολόπουλος [χ.χ.], 17-9. 
289 «Άµα τή αναγγελία της καταλήψεως του Αφιόν-Καραϊσάρ και της επικειµένης, ως ελέγετο 
τότε, καταλήψεως του Εσκή-Σεχήρ, εξέθηκα όλας τας ανησυχίας, τας οποίας µού ενέπνεεν η 
πολεµική πολιτική της κυβερνήσεως και την πεποίθησιν ότι  βαίνοµεν εις αποτυχίαν και εν 
περιπτώσει ακόµη στρατιωτικής νίκης, εάν όπισθεν ηµών δεν ευρίσκεται τουλάχιστον η Αγγλία 
[…]  Και αν ακόµη ήτο δυνατόν να καταλάβωµεν το Εσκή-Σεχήρ και το Αφιόν-Καραϊσάρ, ουδέν θα 
κατορθώνοµεν. Εάν δε υποτεθή ότι εφθάναµεν και µέχρις Αγκύρας η θέσις µας θα ήτο ακόµη 
δυσχερεστέρα και στρατιωτικώς και οικονοµικώς» (Επιστολή Βενιζέλου, Monte-Carlo, 
20.4/2.5.1921 στον ∆αγκλή στο, ∆αγκλής 1965, 396-7). 
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πρωτευούσης  του»290.  Ο βασιλιάς  παρέµεινε τέσσερεις  µέρες  στο Ουσάκ προτού 

αναχωρήσει για την Κιουτάχεια� «χωρικοί, κατά  µήκος  οδού  από  Ουσάκ  εις  

Κιουτάχειαν, αναρτώσιν εκ των παραθύρων και δένδρων εικόνας του Βασιλέως»291. 

 

 
Ουσάκ 1921: «Προετοιµασίαν δια την υποδοχήν της Α. Μ. του Βασιλέως – Κεντρική 

οδός Ουσάκ»292 
 

 
    Στις 17 Ιουλίου συνοδευµένος από τον πρίγκιπα Νικόλαο και τον πρίγκιπα Παύλο 

φτάνει στο Εσκί-Σεΐρ� εκεί θα συναντήσει τον πρίγκιπα Ανδρέα και θα παρασηµο-

φορήσει αξιωµατικούς και στρατιώτες. 

                                            
290 Νικολόπουλος [χ.χ.], 97-9, 120. 
291 Chicago Tribune 24.7.(Γρ. ΤύπουΥΠΕΞ 1921), 10. 
292 Στο Μάγνης 1983, 124. 
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    Τον ίδιο Ιούλιο ο Κουρουνιώτης κατηφόρισε από τη Σµύρνη στο Sultanhisar, 

πόλη στην κοιλάδα που διέτρεχε ο βαθύς Μαίανδρος/Büyük Menderes µε τις πολλές 

περίτεχνες ελικώδεις στροφές που περιέγραφαν όσοι αρχαίοι συγγραφείς είχαν 

φτάσει στις όχθες του και πάνω στον άξονα Αϊδινίου-∆ενιζλή, 32 περίπου 

χιλιόµετρα ανατολικά του Αϊδινίου. Ανηφόρισε 2-3 χιλιόµετρα βόρεια, στο βουνό 

Κεστανέ, στη Νύσα των αρχαίων ή Νύσσα των Βυζαντινών, κάποτε στα λυδο-

καρικά σύνορα. Για  τον   Κουρουνιώτη  το όνοµά  της  ήταν  κοινό  σχεδόν  παντού  

«ένθα  επεκράτησεν ο Ελληνικός πολιτισµός» λόγω της σχέσης του µε «τον λαοφί-

λητον θεόν ∆ιόνυσο, του οποίου το δεύτερον συνθετικόν αποτελεί η λέξις» καθώς, 

«εν τόπω Νύση, ή εν όρω Νύσεω  λέγεται,  ότι  έγεινεν  η γέννησίς του»293. Αλλά ο 

Στράβωνας θεωρούσε οικιστή τον Αθύµβραδον και οι κάτοικοί της αποκαλούνταν 

τουλάχιστον µέχρι τον 3ο αιώνα Αθυµβριανοί ―όνοµα καρικό― σύµφωνα µε 

επιστολή του 281 π.Κ.Ε. ενώ και σε νοµίσµατα του 2ου και του 3ου αιώνα Κ.Ε. ο 

Άθυµβρος αναφερόταν ως ο επώνυµος άρχοντας της  πόλης294. Ο Στέφανος 

Βυζάντιος θεωρούσε οικιστή τον Αντίοχο Α΄ Σωτήρ των Σελευκιδών, που της έδωσε 

το όνοµα της γυναίκας του, πάντως, προς µεγάλη απογοήτευση του  αρχαιολόγου 

στα   ερείπια  της  πόλης  «δεν  ευρέθησαν νυσαϊκά  νοµίσµατα  των  χρόνων των 

Σελευκιδών», πιθανότατα γιατί  «µόνον  µετά την  υπαγωγήν της εις τους Ρωµαίους 

απέκτησεν η πόλις το δικαίωµα να κόπτη ίδιον νόµισµα» ―σε αντίθεση µε «τα 

Μάσταυρα και τα Βρίουλα» που «είχον ίδιον νόµισµα»295. Μετά τη µάχη στη 

Μαγνησία το 189 π.Κ.Ε. όπου ηττάται ο Αντίοχος από τον βασιλιά Ευµένη Β΄ της 

                                            
293 Κουρουνιώτης, «Ανασκαφαί εν Νύση τη Επί Μαιάνδρω», 1924, 27. 
   Ως την Αίγυπτο και την Ινδία αναφέρονταν από τους αρχαίους συγγραφείς οικισµοί, σπηλιές  
και λόφοι µε την ονοµασία «Νύσα» όπως µαθαίνουµε από µελέτη του Ρόλινσον, και οι 
διαφορετικοί τόποι και ιδρυτές εύκολα µπορούσαν να προκαλέσουν σύγχυση σε όποιον ήθελε 
να βασιστεί αποκλειστικά στις παραδόσεις. Πέρα από την περιοχή της Καρίας που αναφέρει ο 
Στράβωνας, Νύσα υπήρχε στον Παρνασσό (Αινειάδα), στη Σκυθία (Πλίνιος), στην Ινδία 
(∆ιόδωρος ο Σικελός και Αρριανός), στη Θράκη, στη Μακεδονία, στη Θεσσαλία (Ησύχιος), κοντά 
στο Νείλο και στη Λιβύη (∆ιόδωρος ο Σικελός). Ο θεός ∆ιόνυσος τοποθετείται στη Λιβύη από τον 
∆ιόδωρο και συνδέεται µε το πάνθεον του Όσιρι, ενώ και τη Νύσα στην Ινδία είχε ιδρύσει ο 
Όσιρις ως αντίγραφο της αιγυπτιακής πόλης (Rawilinson 1862, 194). 
294 Cohen 1996, 257, 285. 
295 Κουρουνιώτης, «Ανασκαφαί εν Νύση τη Επί Μαιάνδρω», 1924, 27. 
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Περγάµου, η Νύσα, µαζί µε τις Τράλλεις και την Έφεσο, περιήλθε στο βασίλειο της 

Περγάµου.  Αλλά,  «δυστυχώς»,  ούτε  από τα χρόνια που υπαγόταν στην «αρχή 

των Ατταλιδών ουδέν µέχρι τούδε ασφαλές λείψανον εφάνη εν Νύση, ουδ’ άλλοθέν 

πόθεν γνωρίζοµεν σπουδαίον τι περί της τότε ιστορίας ταύτης». Ακόµα και τα 

ερείπια της βιβλιοθήκης, ίσως η αξιολογότερη στη Μικρά Ασία µετά της Εφέσου, 

που θα µπορούσε κάποιος να υποθέσει ότι ανήκει στην εποχή των Ατταλιδών «καθ’ 

ούς ήκµαζεν η επιστήµη των γραµµάτων [η ρητορική και φιλοσοφική σχολή, εις την 

οποίαν εσπούδασε βραδύτερον εν Νύση ο Στράβων]», ήταν «µάλλον έργον των 

ύστερων Ρωµαϊκών χρόνων», κρίνοντας από τον τρόπο οικοδόµησής της.  

 

 
 

Από τη Νύσα είχαν περάσει οι περιηγητές Τσάντλερ (το 1775) και Ληκ (το 1824), 

και τη δεκαετία του 1880 είχαν δηµοσιευτεί άρθρα για τις επιγραφές της στην 

ελληνική296. Ο  Κουρουνιώτης  γνώριζε  πως  το  1909  «ο  W. v.  Diest   µετά  του 

αρχαιολόγου H. Pringsheim και των Γερµανών αξιωµατικών (Graenfinghof και v. 

Coler) ειργάσθησαν επί τινας µήνας εν Νύση εις την χαρτογράφησιν του τόπου και 

                                            
296 Βλ. Al Contoléon., «Epigraphai Smyrnis, Ierapoleos, Nysis kai Tralleon» στο, Bulletin de 
correspondance hellénique, Vol. 10, 1886:453-457. 
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εις την µελέτην και µερικήν ανασκαφήν των ερειπίων της πόλεως»297� ο 

τοπογράφος λοχαγός Walther von Diest (1851-1932) που είχε ακολουθήσει στη 

Μικρά Ασία τον Gustav Adolf Graf von Coetzen (1866-1910), αξιωµατικό της 

Ακαδηµίας Πολέµου και διοικητή της Deutsch-Ostafrika, της γερµανικής αποικίας 

στην Αφρική, είχε αναδείξει τη ρωµαϊκή φυσιογνωµία της πόλης στο πόνηµά του 

(Nysa ad Maeandrum Nachforsch - ungen und Aufnaraen in den Jahren 1907-1909) 

προσφέροντας ένα καλό επιχείρηµα στους ιταλούς ιδεολόγους που αντίστοιχα 

προσπαθούσαν να καταδείξουν τη ρωµαϊκότητα της Μικράς Ασίας. Πράγµατι, δεν 

υπήρχε «καµίαν απόδειξιν ότι δύναται οιονδήποτε εκ τούτων [της αγοράς, του 

γεροντικού, ίσως δε και του µεγαλύτερου µέρους του θεάτρου] να χρονολογηθεί εις 

την πρώτην εκατονταετηρίδα της ιδρύσεως της Νύσης» παραδέχτηκε και ο 

Κουρουνιώτης, και οι πληροφορίες πυκνώνουν µόνο όταν η Νύσα γίνεται «πλέον 

πόλις της Ρωµαϊκής επαρχίας της Ασίας περιληφθείσα βραδύτερον µετά των 

Μασταύρων και Βριούλων εις την διοίκησιν της Εφέσου». Ακόµα και οι τάφοι, 

«οικήµατα, ευµεγέθη ενίοτε, καµαρωτά, µονώροφα ή διώροφα συνεχόµενα προς 

άλληλα» ανάγονταν µετά τον 3ο αιώνα Κ.Ε.298.  

                                            
297 Κουρουνιώτης, «Ανασκαφαί εν Νύση τη Επί Μαιάνδρω», 1924, 22. 
298 «Ευρέθη το άνω µέρος βάθρου εκ του αυτού µαρµαρολίθου, εξ ού είναι κατασκευασµένη και 
η στοά [µαρµαροειδούς τιτανόλιθου], ανήκοντος εις άγαλµα του αυτοκράτορος Μάρκου 
Αυρήλιου» και το χώρο που συνεδρίαζε η Γερουσία, το «γεροντικόν, δυτικώς της αγοράς […] 
δια τούτου νοείται το καθ’ οιονδήποτε τρόπον εις την υπηρεσίαν των γερόντων, της γερουσίας 
της Νύσης προωρισµένον δηµόσιον οικοδόµηµα» προερχόµενο «εκ ριζικής µετασκευής 
γενοµένης επί των χρόνων του αυτοκράτορος Αντωνίνου του Ευσεβούς [διάδοχο του Αδριανού] 
[…] ο ρυθµός και το είδος της διακοσµήσεως του κτιρίου [του γεροντικού] επαναλαµβάνεται […] 
εις πολλά µικρασιατικά µνηµεία των χρόνων του Αδριανού και των Αντωνίνων […] Ότι 
γεροντικόν υπήρχε εν Νύση επί της αυτής ίσως θέσεως παρά την αγοράν, και εις παλαιότερους 
χρόνους µαρτυρεί η µνεία αυτού υπό του Στράβωνος». Αλλά η εργασία των ευρεθεισών 
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Φωτ. 1921: «Κρηπίς ανατολικής πλευράς» της αγοράς µε ιωνικούς κίονες της στοάς «εκ 

µαρµαροειδούς τιτανόλιθου, εξ ού και ο στυλοβάτης»299 
 

 
 

    Η Ρώµη θα αργήσει να αποφασίσει  ποια θα  είναι  η  πολιτική της στην Ανατολή.   

Έχοντας στην κυριότητά της το βασίλειο της Περγάµου αρκούνταν στους φόρους 

που εισέπραττε  από  την  provincia  Asia και  δεν  επωφελήθηκε από τις εξασθενη-

µένες µοναρχίες των Σελευκιδών και των Λαγιδών. Ωσότου ο Μιθριδάτης ΣΤ΄ο 

                                                                                                                                  
εδωλίων «είνε τόσον επιπολαία ώστε µετά πολλών ενδοιασµών να δέχεταί τις την γνώµην, ότι 
κατεσκευάσθησαν εις τους ελληνιστικούς χρόνους. ∆υστυχώς δε και η ανασκαφή δεν παρέσχεν 
εισέτι πλείονας ενδείξεις περί του αρχαιοτέρου τούτου γεροντικού […] Η Νύσα δεν κατωκήθη, 
τουλάχιστον επί µακρόν, κατά τους µετά τους Βυζαντινούς χρόνους […] Το τείχος θεωρώ ως 
ανήκον γενικώς εις τους Βυζαντινούς χρόνους αν και η έλλειψις των χαρακτη-ριστικών 
πλινθοδοµών θα ηδύνατο να µας κάµη να πιστεύσωµεν ότι και εις Ρωµαϊκούς ακόµη χρόνους 
ηδύνατο να εκτίσθη το τείχος. […] Εν τω Γεροντικώ εφάνησαν κατά την γενοµένην ανασκαφήν 
σηµεία χρησιµοποιήσεως αυτού υπό Χριστιανών, και ευρέθησαν εν αυτώ [τρία αργυρά;] 
νοµίσµατα του αυτοκράτορος Μανουήλ του Α΄ του Κοµνηνού [έµπροσθεν µεν εικονίζε-ται ο 
γνωστός τύπος του ενθρονισµένου Χριστού, και όπισθεν ο αυτοκράτωρ εν επισήµω σχολή 
φέρων λάβαρον και σταυροφόρον σφαίραν, στεφόµενος υπό της Θεοτόκου Μ ΘV, πέριξ η επι-
γραφή ΜΑΝVΗΛ - ∆ΕCΠOT’] […] αλλά και η αγορά επεσκευάσθη και εχρησιµοποιήθη πιθανώτατα 
κατά τους Βυζαντινούς χρόνους» (Κουρουνιώτης, «Ανασκαφαί εν Νύση τη Επί Μαιάνδρω» 1924, 
12-29, 42-9, 77). 
299 «Ανασκαφαί εν Νύση τη Επί Μαιάνδρω», 1924, 27. 
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Ευπάτωρ, ο ηγεµόνας του κρατιδίου του Πόντου που είχε προκύψει από την 

αποσύνθεση της αυτοκρατορίας των Σελευκιδών, προκαλέσει τα συµφέροντά της 

στη Βιθυνία και την Καππαδοκία. Ο Μιθριδάτης φαίνεται πως ένωσε προς στιγµήν 

τον ελληνικό κόσµο εναντίον της Ρώµης αλλά σύντοµα τον εγκατέλειψαν δυσαρε-

στηµένοι από τη φοροαφαίµαξη του «σωτήρα» τους� ο Ποµπήιος εισβάλλει νικητής 

στον Πόντο το 63 π.Κ.Ε. και αναδιοργανώνει την Ασία κατά τα ρωµαϊκά 

συµφέροντα, χωρίζοντάς τη σε πέντε επαρχίες. Έκτοτε η Μικρά Ασία εισέρχεται στη 

ρωµαϊκή της περίοδο που έκανε τη νεότερη Ιταλία να διεκδικεί µερίδιο από τις 

παλιές επαρχίες της µε τα πάµπολλα σπαράγµατα των επιγραφών προς το Κοινό 

των Ρωµαίων Πολιτών, τα ονόµατα των µονοµάχων και των εµπόρων που 

συνδέονταν επιχειρηµατικά µε την ιταλική χερσόνησο και των «υπαλλήλων» του 

Ασκληπιού και του Βάκχου, τους µύστες, ενώ υπήρχαν και αναφορές στη «Μεγάλη 

Θεά» που στα ρωµαϊκά χρόνια αποτελούσε η ∆ήµητρα300. Η ίδια η Νύσα είχε 

υπάρξει σηµαντική και ευµεγέθης επί Ρωµαίων αν κρίνουµε από τα οικοδοµήµατα: 

µεγάλη αγορά µε τις τέσσερις στοές που περιέβαλλαν µια πλατεία διαστάσεων 

105Χ89 µέτρων έχοντας διπλή ιωνική κιονοστοιχία στη ανατολική και τη βόρεια 

στοά, και µονή δωρική στη  νότια και τη δυτική, µεγάλες   θέρµες,  εκτεταµένη  

νεκρόπολη, χώρος συνεδριάσεων  (γεροντικό)  που µπορούσε να δεχτεί εξακόσιους 

                                            
300 Από τις επιγραφές γνωρίζουµε πως οι επαγγελµατικές αυτές οµάδες µορφής συνεταιρισµού 
βρίσκονταν κατά καιρούς σε ανταγωνισµό (λ.χ. οι αφιερωµένες στη ∆ήµητρα ανταγωνίζονταν 
όσες ήταν αφιερωµένες στο ∆ιόνυσο, υπερασπιζόµενες η κάθε µία τη «µεγαλοσύνη» του δικού 
του θεού) και διαπλέκονταν µε επιφανείς οικογένειες που αποτελούσαν τους προστάτες και 
τους χορηγούς τους� φορές, ο συνεταιρισµός µπορούσε να αποτελέσει χορηγό, όπως στην 
περίπτωση των χρυσοχόων και των αργυροχόων της Σµύρνης που έγιναν δωρητές 
επισκευάζοντας ένα χρυσό άγαλµα της Αθηνάς (Harland 2005, 53-63). 
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µε οκτακόσιους ακροατές και αµφιθέατρο µήκους 192 µέτρων, χωρητικότητας 

περίπου τριάντα χιλιάδων θεατών.  Σε ρωµαίους αρχιτέκτονες, τους αναµφίβολους 

µαΐστορες της αψίδας και της γέφυρας των όψιµων αρχαίων χρόνων, ανήκε και η 

λίθινη αψιδωτή γέφυρα των 100 µέτρων που συνέδεε τα δυο µέρη της πόλης που 

χώριζε ο χείµαρρος� ήταν η δεύτερη µεγαλύτερη στην αρχαία Μικρά Ασία µετά από 

εκείνη των 196 µέτρων της Περγάµου που χτίστηκε επί Αδριανού για να συνδέει τις 

δυο όχθες του Σελινούντα. Ερεύνησε και τη βιβλιοθήκη που πιθανότατα είχε δυο ή 

τρεις ορόφους µε κενά πίσω από τα ράφια για να δηµιουργείται ο κατάλληλος 

αερισµός και να αποτρέπεται η καταστροφή των παπύρων και των περγαµηνών 

από την υγρασία. Και πάλι θα παραδεχτεί ότι η βιβλιοθήκη, οι θέρµες, το αµφιθέ-

ατρο, που απουσιάζουν κι από τις αφηγήσεις του Στράβωνα, µαρτυρούν πόλη που 

άκµασε κατά τη ρωµαϊκή περίοδο. Εντούτοις, και παρά την πολύµορφη ρωµαϊκή 

παρουσία, σύµφωνα µε τους εθνικιστές αυτή δεν είχε διεισδύσει στον «εθνικό βίο 

του ανατολικού ελληνισµού» ο οποίος «δεν κατεβλήθη υπό της ξενικής εκείνης 

δυναστείας», όπως είχε γράψει και ο Παπαρρηγόπουλος301. Ο αντισυνταγµατάρχης 

Μπότσαρης, που επίσης υποτιµούσε τη ρωµαϊκή συµβολή στο κοινωνικό και 

πολιτικό γίγνεσθαι, θεωρούσε τη Μικρά Ασία «τύποις Ρωµαϊκή επαρχία» αφού «το 

πνεύµα της Αθηναϊκής δηµοκρατίας είχε εισδύσει βαθύτατα ανά την χώραν»302, και 

ο Κουρουνιώτης επιµένει στην αναζήτηση αυτής της ελληνικής ταυτότητας στο 

ρωµαϊκό κόσµο όχι µόνο στις  κολόνες, στα ανθέµια, στα  αγάλµατα και  στα 

                                            
301 Παπαρρηγόπουλος 1886, 314. 
302 Μπότσαρης 1919, 39.  
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επιγράµµατα µα και στην πολιτική ―Βουλή, νόµος,  ψήφισµα, εκκλησία του ∆ήµου. 

Και καταλήγει ότι «η πόλις είχε και τότε   κ α θ α ρ ώ ς   Ελληνικόν πολίτευµα� κατά 

πρότασιν πολίτου τινός αποφασίζει η βουλή και ο δήµος εν εκκλησία». Ωστόσο δεν 

µπορεί να παραβλέψει τις υπάρχουσες αποκλίσεις: «επί Ρωµαιοκρατείας προηγείτο 

η έγκρισις των αρχόντων, οίτινες εκαλούντο στρατηγοί. Επώνυµος [Άρχων] είναι ο 

γραµµατεύς του δήµου, όστις και επί των νοµισµάτων συνήθως αναγράφεται […]. 

Τα συστήµατα των διαφόρων οµοειδών αρχόντων αποτελούσι σύλλογον». Γνωρίζει 

τις διχογνωµίες των µελετητών για το ρωµαϊκό πολίτευµα� την πιθανότητα η 

γερουσία να αποτελούσε «σύλλογο πρεσβυτέρων ιδιωτών µε πολύ ίσως 

περιωρισµένα δικαιώµατα αναµίξεως εις την διοίκησιν δηµοσίων τινων πραγµάτων» 

και την πιθανότητα της συµµετοχής γυναικών στη γερουσία που υποδήλωνε η 

ευρεθείσα στη Σεβαστή επιγραφή (BCH. 1883). Και παραδέχεται ότι  πιθανώς  η 

θέση  και το έργο της  γερουσίας να  διέφερε  από πόλη σε πόλη, λ.χ. στη Σεβαστή 

να ήταν «η γερουσία µόνον σύλλογος ιδιωτών»303.  

    Καθώς οι Γερµανοί είχαν προηγηθεί στην έρευνα της θέσης µόνο ένα άγαλµα 

ρωµαίου αυτοκράτορα, από τα πολλά που κάποτε υπήρχαν επάνω σε ενεπίγραφα 

βάθρα στο χώρο της Γερουσίας, ο Κουρουνιώτης κατάφερε να βρει. 

Στη Νύσα θα παραµείνει µέχρι και τον Αύγουστο του 1921 όπου θα δεχτεί την 

επίσκεψη του συναδέλφου Γ. Σωτηρίου που ανέσκαπτε στο Αγιασουλούκ, και 

φίλων, όπως της δασκάλας Μαριάνθης Αρώνης που κατέφθασε ένα Σαββατοκύρι-

ακο του Ιουλίου µε τα αδέλφια της µέσω σιδηροδρόµου από τη Σµύρνη ως τη 
                                            
303Κουρουνιώτης, «Ανασκαφαί εν Νύση τη Επί Μαιάνδρω», 1924, 14, 43. 
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Αϊδίνι, κι από εκεί µε άµαξα στη Νύσα, όπου ο Κουρουνιώτης την ξενάγησε. 

Επιστρέφοντας στη Σµύρνη τον Σεπτέµβριο διόρισε φύλακα, στις «εν Νύση 

(Σουλτάν Χισάρ)» αρχαιότητες, τον Ευστράτιου Κεχαγιά304.  

 

 
Χειρόγραφο έγγραφο του Κουρουνιώτη για τις δαπάνες του κατά την ανασκαφή της Νύσας 

τον Ιούλιο και τον Αύγουστο του 1921 (Εθνικό Αρχείο Μνηµείων) 
 

 

 

 

                                            
304 Ενηµερώνει εγγράφως το Στρατιωτικό ∆ιοικητή ―«δυνάµει της υπ. αριθ. 201 αποφάσεως του 
Υπάτου Αρµοστού διωρίσθη φύλαξ αρχαιοτήτων Νύσης ο αυτόθι εγκαταστηµένος Ευστρ. 
Κεχαγιάς»― και παρακαλεί να συνδράµουν «προς επιτυχία της υπηρεσίας του». Την υπηρεσία 
του «θέλει εκτελεί εν συνεννοήσει µετά της αυτόθι στρατιωτικής ∆ιοικήσεως» (Ελλ. ∆ιοίκησις, 
Τµήµα Αρχαιολογικόν, Σµύρνη 7.9.1921 &  8.9.1921 (Εθνικό Αρχείο Μνηµείων). 
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Φωτ. 1921: «Βάθρον και άγαλµα του Καίσαρος Μάρκου Αιλίου Αυρηλίου Ουήρου»305 

 
 
 

    Τον  Οκτώβριο  η Εστία  δηµοσίευσε άρθρο του  τµηµατάρχη για τις ανασκαφές 

στη Μικρά Ασία µε έµφαση στη δική του ανασκαφή στη Νύσα306. Η αναφορά στην 

                                            
305 Εικ. 55, στο Κουρουνιώτης, «Ανασκαφαί εν Νύση τη Επί Μαιάνδρω», 1924. 
306 «Αι εφετειναί ανασκαφαί της Ελληνικής ∆ιοικήσεως Σµύρνης έγιναν εν Κλαζοµεναίς, εν 
Εφέσω και εν τη παρά τω Μαίανδρον πόλει της Καρίας Νύση […] Η Νύσσα δεν είνε τόσον γνωστή 
 όπως η Έφεσος και αι Κλαζοµεναί. […] Ο Μαίανδρος ρέει νοτίως ταύτης εις απόστασιν µιας 
ώρας περίπου. […] Την ανασκαφήν της Ελληνικής διοικήσεως διευθύνει ο τµηµατάρχης κ. Κ. 
Κουρουνιώτης, όστις επί του παρόντος διευθύνει την αρχαιολογικήν υπηρεσίαν της Μικράς 
Ασίας. Κατά τους δύο µήνας, όσον σχεδόν διήρκεσεν η εφετεινή ανασκαφή, απεκαλύφθη το 
µεγαλείτερον µέρος του Γεροντικού, δηλαδή του κτηρίου εν ω συνεδρίαζεν επί Στράβωνος η 
Γερουσία της Νύσης. Το Γεροντικόν είναι εξωτερικών τετράγωνον κτίριον πλάτους περίπου 30 
µέτρων. Τα δυο τρίτα περίπου του εσωτερικού χώρου κατέχουσι θεατροειδώς δέκα τέσσαρες 
ηµικυκλικαί σειραί […]. Οι τοίχοι εκαλύπτοντο δια σωθείσης εν πολλοίς εν καλή καταστάσει 
ορθοµαρµαρώσεως, η οποία εκοσµείτο εις διάφορα σηµεία δι’ ωραίων αναγλύφων κοσµηµάτων. 
Επί του τοίχου, όστις είνε απέναντι των καθισµάτων, υπάρχουσι πέντε θύραι, και εκάστοτε 
µεταξύ δυο εκ τούτων εν ωραίον βήµα, επί του οποίου ήταν ιδρυµένον µαρµάρινον άγαλµα εντός 
πλαισίου αποτελουµένου εκ δυο Κορινθιακών κιόνων µετ’ επιστυλίου φέροντος γλυπτά κοσµή-
µατα. Τα βάθρα των αγαλµάτων ευρέθησαν σχεδόν πάντα, το εν δε, ακέραιον εν τη αρχική του 
θέσει, έχει πλησίον και τας βάσεις των αποτελούντων το πλαίσιον κιόνων. Παρά τα βράθρα 
ευρέθησαν και δυο ολόκληρα αγάλµατα άνευ των κεφαλών, τα οποία κατά τας επιγραφάς είναι ο 
Αντωνίνος ο Ευσεβής και ο συναυτοκράτωρ του Ουήρος. Τα αγάλµατα, όπως ίσως και το 
πλείστον του κτηρίου, έκτισε κατά την επιγραφήν, συµφώνως προς διαθήκη της µητρός του, ο 
Πυθόδωρος, διάσηµος και άλλοθεν γνωστός πολίτης της Νύσης. Και εν τη αρχαία αγορά της 
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ελληνίζουσα τεχνοτροπία των οικοδοµηµάτων εύκολα δηµιουργούσαν την ψευδαί-

σθηση ότι οι αρχαιότητες ανήκαν σε «ελληνικήν χώρα», ενώ και η αναφορά στον 

Στράβωνα για να χρονολογηθεί το κτήριο της Γερουσίας ―«απεκαλύφθη το 

µεγαλείτερον µέρος του Γεροντικού, δηλαδή του κτηρίου εν ω συνεδρίαζεν επί 

Στράβωνος η Γερουσία της Νύσης»― παρέπεµπε ευθέως στην ελληνικότητα του 

χώρου. Ο Κουρουνιώτης βρήκε µεγάλες οµοιότητες ανάµεσα στο γεροντικό της 

Νύσας και στο βουλευτήριο της Μιλήτου και ήταν βέβαιος ότι πολλά από τα µνηµεία 

της ήταν προ-ρωµαϊκά κι ότι και η ελληνιστική Νύσσα οικοδοµήθηκε κοντά ή επάνω 

σε αρχαιότερη πόλη. Αλλά ούτε εκείνος, ούτε ο αρχαιολόγος Heinz Pringsheim 

(1882-1974) νωρίτερα, κατάφεραν να την εντοπίσουν. Σηµειώνει ωστόσο πως η 

Νύσα «θα εδικαιούτο και θα ηδύνατο ασφαλώς να γίνη πάλιν η νέα Νύσα εφάµιλλος 

της παλαιάς προγονικής πόλεως»307.  

Σαράντα περίπου χιλιόµετρα βορειοανατολικά του Αϊδινίου, βρισκόταν το 

Ναζιλλί, µια από τις πόλεις που καταστράφηκαν το 1918 και, κατά τον αρχαιολόγο, 

που θα περάσει από εδώ το φθινόπωρο, ο φθόνος για την οµορφιά του ελληνικού 

τµήµατος ήταν ο λόγος, που οι Τούρκοι το κατέστρεψαν, καθώς «παντός άλλου 

εθνικού και θρησκευτικού αισθήµατος προείχε παρά τοις Τούρκοις το αίσθηµα του 

φθόνου». Γιατί ιδιαιτέρως στο Ναζιλλί και στο Αϊδίνι ήταν απόλυτα «καταφανής η 

διαφορά του πολιτισµού των εντοπίων Τούρκων και των Ελλήνων», που είχε 

προκαλέσει το φθόνο τους, ώστε να επιδείξουν τόσο «φανατισµό και αγριότητα εις 

                                                                                                                                  
Νύσης έγινε µικρά ανασκαφή, αποδείξασα ότι και αύτη διατηρείται εν καλή καταστάσει» (Εστία 
13.10.1921). 
307 Κουρουνιώτης, «Ανασκαφαί εν Νύση τη Επί Μαιάνδρω», 1924, 21, 48-50, 69, 77, 241. 
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την εκ θεµελίων καταστροφήν των δυο τούτω πόλεων» που υπερέβη  «πάσαν άλλην 

καταστροφήν κατά την πρώτην περίοδον της εφαρµογής του σχεδίου της 

εκριζώσεως των Ελλήνων της Μικράς Ασίας δια της εξαφανίσεως των κατοικιών 

των». Η πόλη συνδεόταν σιδηροδροµικώς µε τη Σµύρνη και διαιρείτο σε δυο µέρη 

που χώριζε η σιδηροδροµική γραµµή: στο βόρειο τµήµα ζούσαν λιγοστοί ορθόδοξοι 

που υπάγονταν κάποτε στην επισκοπή Ηλιουπόλεως308 και λίγοι Αρµένιοι, και στο 

άλλο µέρος, το µεγαλύτερο, µουσουλµάνοι. Μέσα στον κήπο της «κεντρικής 

Ελληνικής εκκλησίας Ναζλή» που είχαν γκρεµίσει το 1918 «ανεύρον και εφρόντισα 

να µεταφερθή εις Σµύρνην, όπου κατατετέθη εν τη παρά το διοικητήριον συλλογή 

επιτύµβιος επιγραφή […] σπουδαία δια την µνηµόνευσιν της κρατίστης βουλής των 

Μασταυρειτών»309.  

 Τα Μάσταυρα, βόρεια του Ναζιλλί και κοντά στο σηµερινό Dereağzi Aydin, 

αποτελούσε ένα από τα πολίσµατα που αναφέρει ο Στράβωνας στην κοιλάδα που 

σχηµάτιζε ο Χρυσορόας, παραπόταµος του Μαιάνδρου. Το όνοµα η πόλη όφειλε 

στις τελετουργίες του ταύρου προς την Κυβέλη σύµφωνα µε τις σηµειώσεις που 

είχε αφήσει το 1840 ο νοµισµατολόγος Henry Perigal Borrell (1757-1851) που 

                                            
308 Κάλφογλους 1899, 131. 
309 Το «νοτίως της γραµµής µεγαλείτερον τµήµα ήτο το παλαιότερον, και κατωκείτο σχεδόν 
αποκλειστικώς υπό Τούρκων� η παλαιότης των οικοδοµών και η ανατολική όψις της πόλεως µε 
το πλήθος των παλαιών Τζαµίων καθίστων το τµήµα τούτο µάλλον ενδιαφέρον εις τον ξένον 
επισκέπτην. Το βορείως της σιδηροδροµικής γραµµής τµήµα κατωκείτο σχεδόν αποκλειστικώς 
υπό Ελλήνων και ολιγωτέρων Αρµενίων� µεγαλοπρεπείς δηµόσιαι (της Ελληνικής κοινότητος) 
και ιδιωτικαί οικοδοµαί καθίστων τούτο εκ των ωραιοτέρων πόλεων της Μικράς Ασίας� όπως 
άλλωστε τε και πανταχού της Μικράς Ασίας». Το «Ναζλή παζάρι ή επάνω Ναζλή, το  Ελληνικό 
και ωραιότερο άλλοτε τµήµατος του Ναζλίου την οποία ο Έλλην διοικητής δι’ επιπόνου εργασίας 
είχε κατορθώσει να καταστήση εκ νέου διαβατήν µετά την πυρπόλησιν και την κατερειπίωσιν της 
πόλεως υπό των Τούρκων αποχωρούντων τω 1918 προ των προελαυνόντων στρατευµάτων της 
Ελληνικής στρατιωτικής κατοχής» (Κουρουνιώτης, «Μάσταυρα», 1924, 247-250, 256). 
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έζησε, πέθανε και τάφηκε στη Σµύρνη� και ο Στέφανος Βυζάντιος είχε αναφερθεί σε 

αυτό310. Τον οικισµό  που «ανεύρε ο Hamilton ότε κατά το 1835-36 περιηγήθη εν 

Μικρά Ασία» δεν ανέσκαψε ο Κουρουνιώτης αν και µετέβηκε «µετά του επιµελητού 

Ν. Λάσκαρι και του φωτογράφου Α. Πετρίτση». Εντόπισε κυκλικό κτήριο αγνώστου 

προορισµού, γυµνάσιο, αµφιθέατρο, τείχη και φρούριο µεσαιωνικό «κατά την 

µακρόθεν εντύπωσιν φρουρίου Eski-Kalé» αλλά δεν ανέβηκαν, «διότι εις Μάσταυρα 

µετέβηµεν µετά την εκστρατείαν του Σαγγαρίου, οπότε είχεν αρχίσει η δράσις των 

Τσετών, αι δε διαδόσεις περί υπάρξεως τούτων και επί της Μεσωγίδος εδέσµευον 

την ελευθερίαν των κινήσεων ηµών, και είµεθα υποχρεωµένοι να µην αποµακρυνώ-

µεθα πολύ των συνοδευόντων ηµάς στρατιωτών»311. 

 

 
Μάσταυρα, 1921: έλληνες στρατιώτες µπροστά από το αµφιθέατρο  της ρωµαϊκής περιόδου 

                                            
310 «“εκαλείτο δε και η Ρέα Μα και ταύρος αυτή εθύετο παρά της Λυδοίς”, οίτινες […] παρέλαβον 
πολύ µάλλον παρά των Φρυγών το όνοµα, όπερ πιθανότατα περιήλθε και εις τους Κρήτας» 
(Λάµπρος 1892, 75). 
311 Κουρουνιώτης, «Μάσταυρα»,1924, 255-6. 
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    Ανασύρθηκαν και νοµίσµατα µε την επιγραφή «ΜΑCΤΑΥΡΕΙΤΩΝ» της ελληνι-

στικής περιόδου και άλλα της ρωµαϊκής περιόδου, του 3ου και 4ου αιώνα Κ.Ε. των 

αυτοκρατόρων Herenius Etruscus, Φίλιππου ΙΙ και Μαξιµίνου µε επιγράµ-µατα στην 

ελληνιστική κοινή και αποτυπωµένες θεότητες κοινής αποδοχής στο πάνθεον της 

δυτικής Μικράς Ασίας: τη Λητώ να κρατάει τα δυο παιδιά της, τον Απόλλωνα και 

την Αρτέµιδα, την Εκάτη και τον Απόλλωνα µε τη λύρα κλπ.  

 

 
Νόµισµα των Μασταύρων της περιόδου του αυτοκράτορα Herenius Etruscus, µεγαλύτερου 

γιού του ∆έκιου. Εµπροσθότυπος: VVI(;) ΗΕΡ ΕΤΡ ΜΕC ∆ΕΚΙΟΝ ΚΑΙCΑΡ 
    Οπισθότυπος: ΜΑCΤΑΥΡΕΙΤΩΝ και τριπλή Εκάτη µε δαυλό και άλλα αντικείµενα 
 
 
 

    Σύµφωνα µε τις ενθαρρυντικές δηµοσιεύσεις του ξένου τύπου του φθινοπώρου 

του 1921 «οι Ελληνικοί στρατιωτικοί κύκλοι, βασιζόµενοι επί της πείρας» ήταν 

πεπεισµένοι «ότι η νέα εκστρατεία κατά το 1922 θα επισφραγίση τα αποτελέσµατα 

της εκστρατείας του 1921»312. Αλλά τον Ιανουάριο του 1922 ακούγονται φήµες 

«περί δυσµενούς τροπής των Ελληνικών ζητηµάτων» και στις  31 του ίδιου µήνα 

εχθρικό αεροπλάνο έριξε προκηρύξεις µε την υπογραφή και τη φωτογραφία των 

                                            
312 Εφηµερίδα Γενεύης 27.9. (Γραφ. Τύπου ΥΠΕΞ, 1921, 47). 
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στρατιωτών που συµβούλευαν την αυτοµόληση προς τον εχθρό313�  επαναλήφθηκε 

την άνοιξη του 1922, που η Κυβέρνηση αποφασίζει την υποχώρηση του στρατού 

στις πρότερες θέσεις ―έκβαση ατιµωτική σύµφωνα µε τον παλιό συνεργάτη του 

Βενιζέλου στρατηγό ∆αγκλή, που εµφανίζεται ανελαστικός στην πρόταση των 

Συµµάχων για περιορισµό των στρατιωτικών επιχειρήσεων314. Ο Γούναρης 

διαβεβαιώνει µέσα από τις σµυρναϊκές εφηµερίδες ότι δεν θα αποσύρει το στρατό 

από  την  κατεχόµενη  χώρα.  Τον Μάιο αντικαθίσταται, µετά από παραίτησή του, ο  

 

                                            
313 Μουντούρης 1928, 67. 
314 «Με συλλογική διακοίνωση της 13/26 Μαρτίου 1922 οι κυβερν. Αγγλίας, Γαλλίας και Ιταλίας 
διατύπωσαν τους όρους που έκριναν δίκαιους για την ειρήνευση της Ανατολής. Οι κυριώτεροι 
από τους όρους αυτούς ήταν: αποχώρηση avec honneur του ελληνικού στρατού από την 
Μικρασία, αποκατάσταση της τουρκικής κυριαρχίας από τη Μεσόγειο έως τη Μαύρη Θάλασσα και 
τα Στενά, και από τα σύνορα της Υπερκαυκασίας, της Περσίας και της Μεσοποταµίας έως τα 
παράλια του Αιγαίου, προστασία εθνικών και θρησκευτικών µειονοτήτων και στα δυο Κράτη υπό 
την αιγίδα της Κοινωνίας των Εθνών, συνοριακές διαρρυθµίσεις, επιζήµιες για την Ελλάδα, στην 
ανατολική Θράκη […] Κατάπληξιν προκαλεί το τραγικόν δια τον Ελληνισµόν περιεχόµενον των 
αποφάσεων τούτων […] δια της αποδόσεως [των δύστυχων πληθυσµών] εις τον βάρβαρον ζυγόν 
απαισίου κατακτητού, ο οποίος δια µέσου των αιώνων έσπειρε την καταστροφήν και την ερήµω-
σιν οθενδήποτε και αν διήλθε. […] η Ελλάς, εµφορουµένη ως πάντοτε υπό των ευγενεστέρων 
ιδεωδών της ανθρωπότητας, των οποίων η πραγµάτωσις απετέλεσε τον αντικειµενικό σκοπόν 
του µεγάλου πολέµου, ετάχθη άνευ επιφυλάξεων παρά το πλευρόν των Συµµάχων αυτής [...] ∆ι’ 
απαραµίλλου ανδρείας  ο αθάνατος Έλλην στρατιώτης ανέτρεψεν ού µόνον την εχθρικήν αντί-
στασιν αλλά και τα στρατιωτικά σφάλµατα των ηγηθέντων αυτού, και έφερεν από νίκης εις νίκην 
ένδοξον την Ελληνικήν σηµαίαν εις τα ενδότερα της Μικράς Ασίας. Πανταχόθεν της γης ηκούσθη 
φωνή θαυµασµού δια την ένδοξον πορείαν του στρατού µας, ο δε µέγας πρωθυπουργός της 
Αγγλίας δεν εδίστασε µετά τας νίκας της Κιουτάχειας και του Εσκή-Σεχήρ να δηλώση επισήµως 
ότι η νικήτρια Ελλάς δικαιούται να ζητή µείζονα των όσων επεδίκασεν εις αυτήν η Συνθήκη των 
Σεβρών. […] Ο στρατός µας επί είκοσιν ηµέρας εµάχετο υπερανθρώπως, διέβη τον Σαγγάριο και 
εκυρίευσε τας πέραν αυτού οχυρωτάτας τοποθεσίας του εχθρού. Η περαιτέρω πορεία του 
στρατού µας, µέχρις Άγκυρας, εκρίθη πλέον περιττή, εθεωρήθη δε [από το Γενικό Στρατηγείο] 
ότι δεν έπρεπε να υποβληθή εις µεγαλυτέρας θυσίας. […] επέτυχε τον αντικειµενικόν τούτον 
σκοπόν του δευτέρου µέρους της εκστρατείας και επανήλθεν εντίµως εις τας προτέρας θέσεις 
του, οχυρωθείς εις την γραµµήν Εσκή-Σεχήρ, Κιουτάχειας, Αφιόν-Καραχισσάρ, όπου ευρίσκεται 
και σήµερον, έτοιµος να δεχθή νικηφόρως τας επιθέσεις του εχθρού  […] ενώ ο στρατός µας 
έδωσεν εις την Κυβέρνησιν µία περιφανή νίκη, την οποία έδει να εκµεταλλευτεί αύτη υπέρ του 
Έθνους, η Κυβέρνησις αποδίδει σήµερον εις το Έθνος και εις τον στρατόν µίαν µεγάλην πολι-
τικήν ήτταν» (∆αγκλής 1965, 426-430). 
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στρατηγός Παπούλας και αναλαµβάνει ο Χατζηανέστης. Οι τουρκικές δυνάµεις 

φτάνουν στις 15 Αυγούστου στον τοµέα Σεϊντή Γαζή, στις 16 Αυγούστου ήταν πια 

γνωστό ότι διεξάγεται «αγών αµφίβολος» και στις 17 Αυγούστου η Ελληνική 

Φρουρά Κιουτάχειας αναχώρησε κινούµενη προς το Ουσάκ. Η Ανεξάρτητος (ΧΙΙ) 

Μεραρχία µαθαίνει στις 20 Αυγούστου ό,τι όφειλε να υποχωρήσει ακολουθώντας 

όποιο δροµολόγιο εκείνη επέλεγε� όσο για τη διατροφή της θα έπρεπε να την 

εξασφαλίσει, στη δεινή εκείνη θέση που γενικότερα βρισκόταν το στράτευµα, «εκ 

των πόρων της χώρας». Κινήθηκε από την Κιουτάχεια προς το Γεντίζ� στις 30 

Αυγούστου είχε φτάσει στο ∆ικελί. Το Γ΄ Σώµα Στρατού υποχωρούσε προς την 

Προύσα315.  

 Κι ενώ αυτά συµβαίνουν στο µέτωπο, ο Κουρουνιώτης επανέρχεται τον Ιούλιο 

στη Νύσα όπου θα παραµείνει ως τα µέσα Αυγούστου σε µια βεβιασµένη δεύτερη 

και τελευταία έρευνα που «δεν ήτο τόσον ευχάριστος, ως η του προηγηθέντος 

έτους, µολόνοτι η επιχείρησις ητοιµάσθη υπό τας καλλίστας συνθήκας. Εις εργαλεία 

και τεχνικά βοηθήµατα είµεθα καλλίτερον παρεσκευασµένοι, είχοµεν δε προσλάβη 

και ως επόπτην των εργασιών τον παλαιόν, πεπειραµένον επιστάτην των 

Γερµανικών εν Μικρά Ασία ανασκαφών Αθαν. Απέργην […] [και] υπήρχον σαφής 

ενδείξεις περί των ευµενών διαθέσεων της Ελληνικής διοικήσεως προς χρηµατικήν 

και ηθικήν υποστήριξιν»316. Ο Νικόλαος Λάσκαρις είχε αρρωστήσει αιφνιδίως «προ 

της ενάρξεως της ανασκαφής»� η απουσία του είχε γίνει αισθητή στη συλλογή και 
                                            
315 Μουντούρης 1928, 67-9, 89, 116-177. 
316 Κουρουνιώτης, «Ανασκαφαί εν Νύση τη Επί Μαιάνδρω 1922», 1924, 229. 
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στην παραβολή των κειµένων των επιγραφών που από εκείνον είχε γίνει κατά 

µεγάλο µέρος317� θα πεθάνει το µεθεπόµενο έτος. 

Όπως αναφέρει στην έκθεσή του που θα  γράψει σε Σµύρνη και Αθήνα και θα 

στηρίξει «επί των ισχνών σηµειώσεων του ηµερολογίου της ανασκαφής, 

βοηθουµένων και υπό της µνήµης, και των διασωθεισών ευτυχώς φωτογραφιών», 

το «πολύτιµότερον των κινητών ευρηµάτων της ανασκαφής του 1922» ήταν ένα 

αγαλµατάκι κτισµένο «µε την κεφαλήν προς τα κάτω» σε τοίχο εφαπτόµενο µε το 

νότιο τοίχο του γεροντικού. Παρίστανε «όχι πλήρως διετή παίδα, κρατούντα όχι 

άνευ κόπου σφικτά επί του στήθους µικρόν Μελιταίον κύνα». Το «φθαρµένο» 

ένδυµα ήταν το συνηθισµένο «κατά τους Ελληνιστικούς και Ρωµαϊκούς χρόνους 

είδος χλαίνης µετά συναφούς καλύµµατος της  κεφαλής  έχοντος  οξείαν κορυφήν».  

Οι απεικονίσεις παιδιών «πιεζόντων οπωσδήποτε εν παιγνιώδει προθέσει µικρά 

ζώα» ήταν συνηθισµένες στα ελληνιστικά χρόνια και θα µπορούσε να προέρχεται 

και από τις Τράλλεις, γειτονικό καλλιτεχνικό κέντρο εκείνων των χρόνων. Αλλά τα 

στερεότυπα για το «ωραίο» και το «εθνικό» είχαν οδηγήσει τον Κουρουνιώτη στο 

συµπέρασµα πως η τραχύτητα στην έκφραση και ο αδέξιος σχηµατισµός «της 

εµφανιζοµένης επί του µετώπου υπό την κουκούλαν κόµης» µαρτυρούσε κατασκευή 

των ρωµαϊκών χρόνων, ίσως όταν γινόταν η µετασκευή του γεροντικού «επί των 

                                            
317 «Σύµφωνα µε την απόφαση του Υπάτου Αρµοστή έρχεται αυτόθεν […] ο επιµελητής 
αρχαιοτήτων Νικόλ. Λάσκαρις ίνα µεριµνήση περί των αρχαιοτήτων της περιφερείας Ουσάκ και 
συναγάγη εκ τούτων τας µάλλον αξίας λόγου, παρακαλούµεν δ’ υµάς, ίνα ευαρεστηθήτε να 
παράσχητε εις τούτον πάσαν δυνατήν συνδροµήν, παραγγέλλοντες, ίνα ληφθή φροντίς και περί 
καταλύµατος αυτού κατά την ολιγοχρόνιαν αυτόθι διαµονήν του. Εντολή του Υπάτου Αρµοστή, ο 
τµηµατάρχης Κ.Κ.» (14.1.2.1921, Εθνικό Αρχείο Μνηµείων). 
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αµέσων διαδόχων του Αντωνίνου» στο τέλος του 2ου αιώνα Κ.Ε. Ωστόσο καλλιτε-

χνικές «ατέλειες» φαίνεται πως σηµειώνονταν και κατά την «ιδανική» ελληνιστική 

εποχή: το ειδώλιο στην Αθήνα εκτιµήθηκε ως έργο των ύστερων ελληνιστικών 

χρόνων. Αλλά και ως «αδέξια» δηµιουργία Ρωµαίων πάλι µπορούσε να καθίσταται 

τεκµήριο ελληνικότητας για έναν ιδεολόγο. Η κάπα του ειδωλίου, το κοινότατο 

ρούχο των απανταχού ορεσίβιων ποιµένων και συνηθισµένο «κατά τους 

Ελληνιστικούς και Ρωµαϊκούς χρόνους είδος χλαίνης µετά συναφούς  καλύµµατος  

της  κεφαλής  έχοντος  οξείαν  κορυφήν», διέθετε «απόλυτη οµοιότητα» µε το 

ρούχο των ελλήνων ποιµένων «εις πλείστας Ελληνικάς πόλεις, ιδία δ’ εν Κρήτη 

φερόµενον»318. Ο Οικονόµος, περισσότερο συνεπής, µας πληροφορεί πως ο πίλος 

µε την οξεία κορυφή αποτελούσε «σύνηθες κάλυµµα εν Φρυγία»319. 

Ο αρχαιολόγος Χρήστος Μπουλώτης, στο βραβευµένο παιδικό παραµύθι του, θα 

δώσει στο ειδώλιο ψυχή, συνείδηση και µνήµη: «Ένα µικρό αγόρι φτιαγµένο από 

µάρµαρο ήταν το άγαλµα που κρύωνε. Και φορούσε µια χοντρή κάπα µε κουκούλα, 

και κρατούσε στην αγκαλιά του ένα µικρό σκυλάκι, µαρµάρινο κι αυτό. Και κρύωνε 

πολύ, όχι απ’ το κρύο, όχι. […] Νοσταλγούσε αθεράπευτα τη µακρινή πατρίδα του 

στη Μικρασία, στην άλλη, την αντίπερα όχθη του Αιγαίου»320. Με τη λεζάντα 

«Προσφυγάκι» στο Αρχαιολογικό Μουσείο της Αθήνας συγκινεί ιδιαίτερα τους 

επισκέπτες καθώς αποτελεί µια µεταφορά του µικρασιάτη πρόσφυγα που νοσταλγεί 

                                            
318«Ανασκαφαί εν Νύση τη Επί Μαιάνδρω 1922», 1924, 242-5. 
319«Ο πίλος είναι το εξ ερίου κάλυµµα […] έχει και ωρισµένον σχήµα, κωνικόν, το οποίον είναι 
γνωστόν κυρίως ως κάλυµµα του Ερµού, των ∆ιόσκουρων, του Οδυσσέως, του Ηφαίστου 
κλπ., επεχωρίαζε δε ως σύνηθες κάλυµµα εν Φρυγία» (Οικονόµος, 1924, 369). 
320 Μπουλώτης 82007, 8. 
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την πατρίδα του ―ή, αν το δούµε µέσα στο στενό επιστηµονικό πλαίσιο, ένα ακόµα 

εύρηµα που απάχθηκε από το «φυσικό» χώρο του όπου µόνο µπορούσε να 

εννοιολογηθεί.   

 

 

Το ειδώλιο στο Εθνικό Αρχαιολογικό Μουσείο Αθηνών 
                                                      (φωτογρ. Κ. Παυλή) 
 
 
 
 

Στις ανασκαφές στη Νύσα του 1921 και του 1922 χρησιµοποιήθηκαν τούρκοι και 

έλληνες κατάδικοι των φυλακών Σµύρνης και Μαγνησίας «εις µικράς σχετικώς 

ποινάς καταδικασµένοι ή το τελευταίον µέρος της ποινής αυτών αποτίοντες», που 

είχαν αποδεχτεί «µετά χαράς αντί της διατροφής αυτών και λογικού ηµεροµισθίου 

να εργάζωνται εις την ανασκαφήν υπό την επίβλεψιν ειδικού υπαλλήλου του 
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τµήµατος φυλακών Μικράς Ασίας». Το δεύτερο καλοκαίρι οι κατάδικοι ήταν 20, 

αρκετοί ώστε να δηµιουργηθεί πρόβληµα µε τη σίτισή τους. Ο Κουρουνιώτης 

έστειλε γράµµα στην Επιµελητεία της Στρατιάς Μ. Ασίας ώστε οι εν λόγω να 

προσκολληθούν «προς τροφοδοσίαν αριθµούσαν εις τον εν Σουλτάν Ισάρ εδρεύοντα 

10ο λόχο του 18ου Συντάγµατος»321. Πριν τερµατιστεί η ανασκαφή καθαρίστηκε και 

αποκαλύφθηκε ο χώρος κατά µήκος της αίθουσας στην πρόσοψη του γεροντικού 

και εντοπίστηκε το µωσαϊκό της περιόδου του Αντωνίνου, διαιρεµένο σε τετράγω-

να, µε µαιάνδρους και χρώµατα λευκό, µπλε, κόκκινο και κίτρινο που, φαίνεται, 

είχε εν καιρώ αντικατασταθεί322. 

 

 
Φωτ. 1921, Νύσα: «Εδώλια γεροντικού»323. 
Εικονίζονται εργάτες, Έλληνες και Τούρκοι 

 

                                            
321 Προς την Επιµελητείαν Σ. Μ. Α., Σµύρνη 23.7.1922 (Εθνικό Αρχείο Μνηµείων). 
322 Κουρουνιώτης, «Ανασκαφή εν Νύση τη Επί Μαιάνδρω 1922», 1924, 238-9. 
323 Κουρουνιώτης, «Ανασκαφαί εν Νύση τη Επί Μαιάνδρω», 1924, 66. 
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Την περίκλειστη εικόνα του Κουρουνιώτη για τα τεκταινόµενα στο µέτωπο και 

για την ψυχολογία και τις διαθέσεις του µουσουλµανικού πληθυσµού µε τον οποίο 

συναλλασσόταν, µαρτυρά η έκπληξή του όταν παρατηρεί τη µεταστροφή της 

συµπεριφοράς των τούρκων εργατών. Η ανασκαφή και η διαµονή είχαν αρχίσει να 

χάνουν την αρχική ευχαρίστησή τους, θα σηµειώσει στο χρονικό των ανασκαφών, 

και η εµπιστοσύνη και η, έστω φαινοµενική, ευµένεια των «εγχωρίων Τούρκων του 

Σουλτάν Ισάρ και των περιχώρων» που τόσο τους ευχαριστούσε το 1921, είχε 

εξανεµιστεί το επόµενο καλοκαίρι. Οι Τούρκοι µε τους οποίους είχαν σχετισθεί 

φιλικά τώρα τους απέφευγαν, και οι υπόλοιποι µετά βίας απέκρυπταν την έχθρα 

τους. Η πιθανή παρουσία Τσετών επί της Μεσωγίδας περιόριζε την ελευθερία των 

κινήσεών τους επιδρώντας καταλυτικά στην πρόοδο των ανασκαφών. Στις νέες 

συνθήκες της υποχώρησης, όπου ο ελληνικός στρατός κινούµενος «προς την 

θάλασσαν» κατέκαιε και λεηλατούσε τα τουρκικά χωριά όπως αναφέρει η έκθεση 

του µεράρχου Κορτζά, εξήγειραν το αίσθηµα της εκδικήσεως των Τούρκων κατά 

των χριστιανών µε τους οποίους πριν από τον πόλεµο, «έζων εν αδελφική 

σύµπνοια»324. Και φαίνεται τα νέα έφταναν πολύ γρήγορα στο σηµείο της ανασκα-

φής που βρισκόταν σχεδόν στο πολεµικό µέτωπο του Μαιάνδρου, καθώς οι 

«Κεµαλικοί πράκτορες ειργάζοντο µε πολλήν δεξιότητα» και διέδιδαν τις προόδους 

του Κεµάλ, «µε πολλάς υπερβολάς πάντοτε».  Έτσι, οι τούρκοι κατάδικοι που τις 

πρώτες µέρες εργάζονταν µε χαρά σχεδόν, και µε επιµέλεια,  «είχον σχηµατίση την 

πεποίθησιν, ότι δεν θα εβράδυνεν η ηµέρα της ήττης και της αποχωρήσεώς µας εκ 
                                            
324 Έκθεσις Πεπραγµένων ΙΙΙης Μεραρχίας εν Μ. Ασία 1921- 1922 (Αρχείο Ιστορίας Στρατού). 
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Μικράς Ασίας» και άρχισαν να δυστροπούν και να ζητούν προφάσεις για να 

αποφύγουν την εργασία. Λίγες µέρες πριν από τη διακοπή της ανασκαφής είχε 

γίνει στο µέτωπο του Μαιάνδρου ο αιφνιδιασµός του στρατιωτικού σταθµού 

Ορτακτσέ και η προσωρινή κατάληψή του από τους Τούρκους� έκτοτε αυξήθηκε η 

νευρικότητα των κατοίκων και τους χριστιανούς, «µολονότι δεν είχοµεν πληροφο-

ρίας περί της τροµακτικής καταστροφής του Αφιόν Καρά Ισάρ και του βορείου εν 

γένει µετώπου, ήρχισεν να καταλαµβάνη αόριστον, λίαν δυσάρεστον, αίσθηµα 

ανησυχίας». Σχεδόν κάθε απόγευµα γίνονταν άγονες προσπάθειες από τους Τσέτες 

να καταστραφεί η σιδηροδροµική γραµµή κοντά στο χωριό, µε τις βόµβες να 

εκρήγνυνται λίγες εκατοντάδες µέτρα µακριά από την κατοικία του αρχαιολόγου� 

«τους Τσέτες καταδίωκαν οι στρατιώτες µας» αλλά εκείνοι ξέφευγαν γλιστρώντας 

ανάµεσα στα πυκνά δένδρα του  Σουλτάν Ισάρ ή κρύβονταν από τους ντόπιους 

Τούρκους, αν δεν ήταν οι ίδιοι οι δράστες. «Οι θαρραλέοι στρατιώτες που έµοιαζαν 

να έχουν ακράδαντη πεποίθηση στις δυνάµεις τους, και η ανδρεία στάση του 

αρχηγού της δυνάµεως Σουλτάν Ισάρ λοχαγού Βακαλοπούλου (σφαγιάστηκε στη 

Μαγνησία µαζί µε πολλούς άλλους έλληνες αξιωµατικούς), δεν άφηνε να µας 

καταλάβει ο φόβος. Η ανασκαφή εξακολούθησε µέχρι την προηγουµένη µέρα της 

γενικής υποχώρησης από τον Μαίανδρο� µέχρι της στιγµής εκείνης παρέµενε 

επικεφαλής των εργατών ο Απέργης [αναχώρησε από το Σουλτάν Ισάρ µε το 

τελευταίο τρένο] στον οποίο είχε δοθεί η εξ Εφέσου σταλείσα υπ’ εµού δύο ηµέρας 

πρότερον παραγγελία να διακόψη την εργασίαν και να επιστρέψει στη  Σµύρνη». 
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Για λίγες µέρες δούλεψε µαζί τους κι ο αρχιτέκτονας Μιθριδάτης Καρακότσης, 

«νεαρός Αρµένιος, αποσπασθείς εις την αρχαιολογικήν υπηρεσίαν Μικράς Ασίας 

από του τµήµατος ∆ηµοσίων Έργων της Ελληνικής διοικήσεως», στου οποίου τα 

σχέδια ο Κουρουνιώτης θα στηρίξει την έκθεσή του «ως είχε γίνη τούτο οκτώ 

ηµέρας περίπου προ της διακοπής της εργασίας»325.  

Σύµφωνα µε τον Κουρουνιώτη υπήρξε έλλειψη ενηµέρωσης για την κατάρρευση 

του µετώπου και µόνο στο Αϊδίνι, µόλις «δύο ηµέρας πριν γίνη η υποχώρησις», και 

οδεύοντας για τη Σµύρνη, πληροφορήθηκε από τον εκεί διοικητή πως ο Αρµοστής 

είχε διατάξει, στις 19 Αυγούστου, να συσκευάσει τα αρχεία των υπηρεσιών της σε 

πόλεις και χωριά και να αναχωρήσει η πολιτική διοίκηση. Το ίδιο και η χωροφυ-

λακή,   που  είχε  συµβάλλει  σηµαντικά  στην υποστήριξη  της  διοίκησης  κατά  τη  

διάρκεια της κατοχής. Μόνο τότε ο αρχαιολόγος εννόησε «την αιτίαν της εντρό-

µου, πανικοβλήτου φυγής προς την Σµύρνην των περί το Αϊδίνιον χριστιανών, ήτις 

µου ήτο µέχρι της στιγµής εκείνης ανεξήγητος»326. Η απόλυτη άγνοιά του  µαρτυρά 

την έλλειψη πληροφόρησης για την οποία πολλά έχουν γραφεί, πάντως η επιστολή 

που η εβραιοαµερικανίδα Χ. Γκόλντµαν του είχε αποστείλει από την Κολοφώνα τον 

Ιούνιο του 1922 αναφέρει πως «έχει αρχίσει να αγχώνεται µε το ζήτηµα του 

κλεισίµατος της ανασκαφής», την οποία, «αν όλα πήγαιναν καλά» θα συνέχιζε το 

επόµενο καλοκαίρι327.  

                                            
325 Κουρουνιώτης, «Ανασκαφαί εν Νύση τη Επί Μαιάνδρω 1922», 1924, 229. 
326 Κουρουνιώτης, «Ανασκαφή εν Νύση τη Επί Μαιάνδρω 1922», 1924, 227-8. 
327 Goldman, June 23rd/1922 (Εθνικό Αρχείο Μνηµείων). 



kalliope/pavli 
 

 188 
 

 Η αποχώρηση του ελληνικού στρατού από τη Μικρά Ασία µαταίωσε την ολοκλή-

ρωση των ανασκαφών του. Κλείνοντας θα γράψει πως «Έλληνες ντόπιοι, χάρις εις 

το άγριον έργον των Τούρκων δεν υπάρχουσι πλέον εκεί»328. Όσο για τις συλλογές 

που είχαν συγκεντρωθεί, µε τη βοήθεια και του στρατού, από την περιήγησή του 

στην ενδοχώρα, «έµειναν µετά την Μικρασιατικήν καταστροφήν εις τα Μουδανιά και 

την Σµύρνην� τι απέγειναν δεν µπόρεσα να µάθω µέχρι τούδε»329. 

 

 

 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

                                            
328 Κουρουνιώτης, «Ανασκαφαί εν Νύση τη Επί Μαιάνδρω», 1924, 78. 
329 Κουρουνιώτης, «Αρχαιολογικόν Ταξείδι εις Μ. Ασίαν», 1924, 393. 
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Β.4. Η Ανασκαφή στις Κλαζοµενές  
     (Γεώργιος Οικονόµος) 

 
 
 
 

 

     Γεώργιος Οικονόµος (1883-1951)330 
 
 
 

  
 Το απόσπασµα από την ολιγοσέλιδη κριτική του Γ. Οικονόµου, Ο Φασισµός και 

η Ιστορία, που έγραψε στα γαλλικά το 1940 για να απαντήσει στην κοµπορ-

ρηµοσύνη της µουσολινικής Ιταλίας, µαρτυρά την επίγνωσή του για τη χρήση που 

«το ρούχο της  ιστορίας»  µπορούσε να έχει:  

    «Η Ιταλία δεν βλέπει παρά από την οπτική των ρωµαϊκών χρόνων την ιστορία του 

παρελθόντος,  ή καλύτερα από µια νεο-ρωµαϊκή οπτική, προσπαθώντας να ιδρύσει 

µια καινούρια Ρωµαϊκή Αυτοκρατορία µέσα στο σύγχρονο κόσµο. Ξεχνά ότι οι 

τρέχουσες ευρωπαϊκές δυνάµεις είναι ολότελα διαφορετικές από εκείνες της εποχής 

                                            
330 Φωτ. στο, Λεύκωµα 1937, 39. 
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του Αυγούστου και των άλλων ρωµαίων αυτοκρατόρων […] στον ιµπεριαλιστικό 

φασισµό δεν αρκείται να βασίζεται στη δύναµη των όπλων του, θέλει να ενδυθεί και 

το ρούχο της ιστορίας που θα του προσφέρει ένα επιχείρηµα ηθικό και θα το 

µετατρέψει σε µια ευγενική πρόθεση απελευθερωτικών διεκδικήσεων […] Ο 

αρχηγός του ιταλικού κράτους έχει πολλές φορές δηλώσει την απόφασή του να 

επανιδρύσει τη Ρωµαϊκή Αυτοκρατορία. […] Ο φασισµός θα αποτύχει γιατί θέλει να 

παρασύρει τον ιταλικό λαό σε µια ιδέα που δεν υπάρχει µέσα στην ψυχή του, σε µια 

ουτοπία ιµπεριαλιστική που δεν µπορεί να ανταποκριθεί σε διεκδικήσεις ιστορικές 

και θα παραµείνει µόνο θεωρία […] Όσο για τις δηλώσεις περί ανώτερου πολιτισµού 

των  επιτιθέµενων,  τις  προσπερνώ.  Η  επιθετικότητα από µόνη της, δίχως κανένα  

λόγο, είναι η πιο τρανή απόδειξη της κατωτερότητάς τους!»331.  

    Η παραπάνω κριτική στα ιδεολογήµατα  του ιταλικού φασιστικού καθεστώτος θα 

µπορούσε να αφορά και στον ελληνικό επεκτατισµό, τον επίσης εδραιωµένο σε 

ανάλογα ιδεοληπτικά σχήµατα, στο τρισχιλιετές «εθνικό σχήµα» και στην ελληνική 

πολιτισµική «ανωτερότητα». Αλλά καθώς ο Οικονόµος παρέµεινε µέχρι τέλους ένας 

πιστός εκπρόσωπος της τάξης του και των πολλών θεσµικών αρµοδιοτήτων του     

—ως γραµµατέας της Αρχαιολογικής Εταιρείας, πρύτανης, διευθυντής του 

Αρχαιολογικού Μουσείου και γραµµατέας της Ακαδηµίας— οι ερµηνευτικές 

ιστοριογραφικές-αρχαιολογικές προσεγγίσεις του καταδικάστηκαν στη µονοµέρεια 

που απαιτούσε η αστική πολιτική και επιστήµη, όχι µόνο η µεγαλοϊδεατική του 

πρώιµου 20ού αιώνα αλλά και του Μεταξά και του βασιλιά Γεωργίου Β΄.  
                                            
331 Oikonomos 1941. 
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   Ο γεννηµένος στην Αθήνα από εύπορη οικογένεια αρχαιολόγος είχε σπουδάσει 

φιλολογία ωσότου µεταβεί µε υποτροφία της εν Αθήναις Αρχαιολογικής Εταιρείας 

στη Γερµανία για να σπουδάσει Αρχαιολογία στα πανεπιστήµια της Βόννης, του 

Μονάχου και του Βερολίνου. Και ήταν ήδη Γενικός Έφορος Αρχαιοτήτων πάνω από 

µια δεκαετία όταν, τον Σεπτέµβριο του 1919, έλαβε εντολή από τον υπουργό 

Εκκλησιαστικών και ∆ηµόσιας Εκπαίδευσης ∆ηµήτριο ∆ίγκα (1876-1974) να µεταβεί 

µε τον τµηµατάρχη του Αρχαιολογικού τµήµατος  του  Υπουργείου  Κ.  Κουρουνιώτη  

στη Σµύρνη  χάριν της αρχαιολογικής υπηρεσίας  των  εν  Μικρά  Ασία  υπό   των  

Ελληνικών  στρατευµάτων κατεχοµένων χωρών»332. Με την άφιξή του στη Σµύρνη 

θα επισκεφτεί, τέλη του φθινοπώρου του 1919, και συνοδευόµενος από τον Κου-

ρουνιώτη, διάφορες αρχαιολογικές θέσεις στην περιφέρειά της. Έχοντας συνεχίσει 

µετά τη Γερµανία τις σπουδές του στην Αγγλία, τη Γαλλία και την Ιταλία, συνήθιζε 

να ερευνά όχι µόνο µέσα από κείµενα αρχαίων συγγραφέων αλλά και από 

πρωιµότερες ξενόγλωσσες µελέτες την ιστορία των αρχαίων οικισµών� ενόσω 

βρισκόταν στη Μικρά Ασία µελέτησε για τη ζωφόρο της Περγάµου, τη φρυγική 

τέχνη, την πρώιµη ζωγραφική και τις επιγραφές της Μικράς Ασίας, την τοπογραφία 

της Τρωάδας και της Λυδίας, για τη Φώκαια, την Παµφυλία την Καρία και για τις 

Κλαζοµενές ―ο Κουρουνιώτης είχε ζητήσει τη συνδροµή του σχετικά µε την ιστορία 

της Νύσας. Τη  θέση  των αρχαίων Κλαζοµενών θα επισκεφτεί έχοντας διαβάσει και 

τις προηγηθείσες δηµοσιεύσεις από ξένους επιστήµονες για τα «γνωστά δείγµατα 

των Κλαζοµενίων σαρκοφάγων» που είχαν φθάσει «κατά καιρούς εις διάφορα 
                                            
332 Οικονόµος, Κατάλοιπα – Ηµερολόγια, 1921-1922 (Αρχείο Αρχαιολογικής Εταιρείας). 
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αρχαιολογικά µουσεία του κόσµου». Οι  ντόπιοι τον πληροφόρησαν πως µια έρευνα 

στη  γύρω  περιοχή που  τώρα αποκαλούνταν Μοναστηράκια  θα  τον αποζηµείωνε,   

καθώς   έβλεπαν  κατά  καιρούς αρχαία αντικείµενα333.  

    Τον Φεβρουάριο του 1920 πήγε στο Αϊδίνι, αγροτικό κέντρο διάσηµο για τα σύκα 

του στη γόνιµη κοιλάδα του Μαιάνδρου και µε τα πολλά ρωµαϊκά κτίσµατα που 

µαρτυρούσαν την ιδιαίτερη ανάπτυξή του επί Ρωµαίων. Και για τους µουσουλµά-

νους πρέπει να είχε υπάρξει σηµαντικό κέντρο, κρίνοντας από τα πολλά τεµένη 

που η σεισµογενής ζώνη στην πλειοψηφία τους είχε µετατρέψει σε ερείπια. Ο 

Οικονόµος θα µεταφέρει από τις παρακείµενες αρχαίες Τράλλεις  «αρχαία λείψανα» 

στη Σµύρνη «προς προφύλαξιν», ανάµεσά τους, µέλος γυναικείου αγάλµατος 

«λαµπράς ποιότητας µαρµάρου». Θα το εντοπίσει «εν σωρώ αρχαίων µαρµαρίνων 

τεµαχίων γλυπτών, αρχιτεκτονικών και επιγεγραµµένων» συγκεντρωµένων στον 

κήπο του οθωµανικού σχολείου «Ιδαδιέ», που  µετά  την  απόβαση  του στρατού 

στη Σµύρνη  είχε επιταχθεί και µετατραπεί σε στρατιωτικό νοσοκοµείο. Ο κορµός 

του αγάλµατος, µια «Αφροδίτη» ρωµαϊκής περιόδου, βρισκόταν ήδη στη συλλογή 

της Ευαγγελικής Σχολής «δωρηθέντα µετ’ άλλων αρχαίων εις το µουσείον υπό 

φιλαρχαίων και φιλοπατρίδων Ελλήνων»: η συλλογή αρχαιοτήτων αποτελούσε 

αυτονόητη έκφραση αγάπης προς την πατρίδα, πόσο µάλλον όταν αυτή πραγµατο-

                                            
333 «Την σκέψιν προς εκτέλεσιν δοκιµαστικών ερευνών εν Κλαζοµεναίς έσχον ευθύς κατά την 
πρώτην εν έτει 1919 µετά του συναδέλφου Κ. Κουρουνιώτου επίσκεψιν του τόπου, τούτο µεν δια 
τα εις της χώρας εκείνης πασίγνωστα και σηµαντικώτατα τυχαία ευρήµατα, τα οποία λαθραίως 
εκάστοτε υπό των εντοπίων εξαγόµενα έφθασαν εις τα πλείστα των αρχαιολογικών Μουσείων, 
τούτο δε δια τας εξ αυτού του τόπου ενδείξεις και πληροφορίας των χωρικών, αι οποίαι 
υπισχνούντο πλουσίαν την αµοιβήν της ερεύνης (Οικονόµος, Κατάλοιπα-Ηµερολόγια 1921/22, 
Αρχείο Αρχαιολογικής Εταιρείας). 
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ποιείτο «εν χρόνοις χαλεπωτάτοις δια τον Ελληνισµόν» και σε περιβάλλον 

δυσµενέστατο λόγω της βαρβαρότητας και της αµάθειας «προς  παν καλλιτεχνικόν 

λείψανον», όπως είχε σηµειώσει ο αρχαιολόγος334.  

   Ο Οικονόµος καταγγέλλει τους Τούρκους για «αµάθεια» και «βαρβαρότητα», 

ωστόσο στις Τράλλεις είχαν γίνει τουρκικές ανασκαφές από την Οθωµανική 

Κυβέρνηση τουλάχιστον τρεις δεκαετίες πριν καταφθάσουν εκεί οι έλληνες 

αρχαιολόγοι, και τα ελληνορωµαϊκά ευρήµατά της είχαν µεταφερθεί στο οθωµανικό 

µουσείο της Κωνσταντινούπολης. Και όχι µόνο στις Τράλλεις. Οι Οθωµανοί Τούρκοι 

που είχαν σπουδάσει στα πανεπιστήµια της ∆ύσης είχαν επηρεαστεί από το 

ενδιαφέρον των κλασικών αρχαιολόγων για την ελληνορωµαϊκή περίοδο και τις 

δυο τελευταίες δεκαετίες του 19ου αιώνα είχαν διεξαχθεί έρευνες και σε άλλες 

ελληνιστικές και ρωµαϊκές θέσεις, στο Nemrut Dağı, στο Sippar στην ανατολική 

όχθη του Ευφράτη, στην παραµεσόγειο Saida (Σιδώνα) και αλλού, µε την 

πλειονότητα των ευρηµάτων στις προθήκες των πολλών µουσείων που είχαν 

ιδρύσει ως το 1910 στην Κωνσταντινούπολη, το Ικόνιο, την Προύσα, το Σελανίκ, τη 

Σιβάς και αλλού335 να είναι της ελληνιστικής, της ρωµαϊκής και της βυζαντινής 

περιόδου. Παρότι οι µέθοδοι των ερευνών που είχαν ακολουθηθεί ήταν απλοϊκές     

—όπως ήταν και για τους ∆υτικούς εκείνη την εποχή—, και η πρώτη αυτή γενιά των 

αρχαιολόγων προερχόταν από αριστοκρατικές οικογένειες και κράτησε µέσα στην 

ελίτ το αρχαιολογικό ενδιαφέρον —όπως και οι ∆υτικοί έκαναν εκείνη την εποχή—, 

                                            
334 Οικονόµος, Εκ του Εργαστηρίου των Τράλλεων, 1923, 59. 
335 Βλ. Remzi Arik, Les fouilles archeologiques en Turquie, Milli Egitim Basim Evi: Άγκυρα 1950. 
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το ενδιαφέρον στην αρχαιολογία είχε αποτελέσει µια µεγάλη στροφή εκ µέρους 

των Οθωµανών που δεν εισέπρατταν το παρελθόν τους µέσα από τα µνηµεία, ούτε 

καν από τα ισλαµικά, και κανένα ως τότε δεν συγκρινόταν µε την αξία της γραπτής 

και της προφορικής παράδοσης.    

 Όπως προαναφέρθηκε ο Οικονόµος είχε αντικατασταθεί από τον Κουρουνιώτη µε 

την εκλογική ήττα του Βενιζέλου ―ένδειξη, ίσως, της  βενιζελικής του σύµπλευσης. 

Και  ο ∆ίγκας, που είχε στείλει στον Οικονόµο την εντολή να µεταβεί στη Σµύρνη, 

χάνει τον υπουργικό του θώκο τον Νοέµβριο του 1920 (επανήλθε το 1929 ως 

υπουργός ∆ικαιοσύνης): σε αυτή τη, γραφική σχεδόν, εναλλαγή προσώπων, µόνο 

η Μεγάλη Ιδέα παρέµενε αµετάβλητη� βενιζελική ή φιλοβασιλική, βυζαντινή ή 

αρχαιοελληνική, ελλαδική ή ελληνική, ήταν πάντα παρούσα. Ο Οικονόµος παρότι 

είχε αποµακρυνθεί από την αρχική διευθυντική θέση του ενηµέρωσε το Υπουργείο 

Εκκλησιαστικών και ∆ηµόσιας Εκπαίδευσης για το αρχαιολογικό ενδιαφέρον των 

Κλαζοµενών που αποδείκνυε και η εξαγωγή των άφθονων καταλοίπων της θέσης 

από τους ντόπιους έναντι αµοιβής στο εξωτερικό, υποβάλλοντας και αίτηση, τον  

Μάρτιο του 1921, στο Συµβούλιο της Αρχαιολογικής Εταιρείας, για την ανάληψη 

των ερευνών που θα συντελούσαν ιδιαιτέρως στη «διαφώτισιν και συµπλήρωσιν 

των περί της ιωνικής κεραµεικής και αγγειογραφίας γνώσεων ηµών»336.  

Το Συµβούλιο, αποδεχόµενο την πρότασή του για ανασκαφή «εις την 

περιώνυµον του Αναξαγόρα πατρίδα, τας αρχαίας Κλαζοµενάς»337, διαβίβασε την 

                                            
336 Οικονόµος, Κατάλοιπα – Ηµερολόγια, 1921/22 (Αρχείο Αρχαιολογικής Εταιρείας). 
337 Οικονόµος 1922, 14. 
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απόφαση στον Αρµοστή Σµύρνης ζητώντας του την άδεια για αρχαιολογική έρευνα. 

Από την αλληλογραφία του Οικονόµου µαθαίνουµε ότι το εκτιµώµενο κόστος της 

ανασκαφής ήταν ανάλογο µε της ανασκαφής στη Μακεδονία338. Με την προσάρτηση 

της στο Ελληνικό Βασίλειο ο Οικονόµος είχε αναλάβει µε πρωτοβουλία της Αρχαιο-

λογικής Εταιρείας τη διεύθυνση των ανασκαφών στην Πέλλα, «την πρωτεύουσαν 

του Μακεδονικού κράτους […] η οποία παρέσχε τον Μέγα Μακεδόνα». Η εκεί 

ανασκαφή, µε «σαφές το πόρισµα ότι µόνο Ελληνικά πράγµατα ανεκάλυψε» όπως ο 

Οικονόµος θα γράψει στο σχετικό ενηµερωτικό άρθρο του στα Πρακτικά της 

Αρχαιολογικής Εταιρείας, καθιστούσε προφανή την ελληνικότητα της Μακεδονίας, 

της αρχαίας και της τωρινής. Επιπλέον, πέρα από την «τύχη της σκαπάνης να 

κτυπήση το Ελληνικόν έδαφος» και να αποκαλύψει τις πρώτες µακεδονικές οικίες, 

σηµαντικές ήταν και οι οικοδοµικές οµοιότητες µε τις ελληνικές πόλεις της Μικράς 

Ασίας, στις οποίες είχε δώσει ψυχή ο «Μακεδονικός Ελληνισµός»339: το 1914 που ο 

Οικονόµος διατυπώνει αυτά τα συµπεράσµατα ο στόχος της Μικράς Ασίας ήταν ήδη 

υπαρκτός. Και οι εκεί αρχαιότητες της ελληνοµακεδονικής κυριαρχίας θα συνέβαλ-

λαν στην «ελληνοποίησή» της, ισχυροποιώντας το επιχείρηµα της διεκδίκησής της.  

Αν από τη Σµύρνη µεταφερθούµε στην Κωνσταντινούπολη, βρίσκουµε, τον 

Μάρτιο του 1921, που ο Οικονόµος έχει προβεί σε ενέργειες για την αδειοδότηση 

                                            
338 «∆ια την ανασκαφήν ταύτην υπολογίζει [η Αρχαιολογική Εταιρεία] δαπάνην δραχµών 5000―, 
το δε ηµεροµίσθιον µέχρι δραχ 10.―. Και τα εν τη Μακεδονία ηµεροµίσθια δεν είναι πάγια, 
νοµίζω όµως ότι δεν θα υπερβαίνωσι τας 10 δρ. ποσόν δ’ απαιτούµενον προς εκτέλεσιν της 
εργασίας ταύτης υπολογίζω δρ. ωσαύτως 5000 τουλάχιστον» (Εν Αθήναις τη 30ήν Μαρτίου 1921, 
Προς το ∆. Συµβούλιον της Εν Αθήναις Αρχαιολογικής Εταιρείας στο, Οικονόµος, Κατάλοιπα – 
Ηµερολόγια, 1921/22, Αρχείο Αρχαιολογικής Εταιρείας). 
339 Οικονόµος 1915, 148. 
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της ανασκαφής στις Κλαζοµενές, παράπλευρες προσπάθειες µε επίκληση στην 

ιστορία και την αρχαιολογία από τον «Σύνδεσµο Ελληνίδων» που ιδρύεται τον ίδιο 

µήνα. Ο Σύνδεσµος απέβλεπε, σύµφωνα µε το καταστατικό, πέρα από την 

«καλλιέργεια βαθέος εθνικού και θρησκευτικού αισθήµατος και ενθουσιώδους 

ελληνικής καρδίας εις την ελληνικήν οικογένειαν», στην προβολή «του Ελληνικού 

πολιτισµού αρχαίου τε και νεωτέρου», που θα εξασφάλιζαν τα τµήµατα των 

Εθνικών Αναγκών και Αρχαιολογίας και Εκδροµών µε πρόεδρο τον αρχαιολόγο 

Οδυσσέα Ανδρεάδη, γενικό γραµµατέα του Ελληνικού Φιλολογικού Συλλόγου 

Κωνσταντινουπόλεως. Τα τµήµατα θα διοργάνωναν, µεταξύ άλλων, µαθήµατα 

αρχαιολογίας και εκδροµές σε αρχαιολογικές θέσεις της Μ. Ασίας. Πέρα από την 

καλλιεργούµενη αγάπη προς τον εθνικό βίο επεδίωκαν και τη συντήρηση του 

οράµατος της επέκτασης του ελληνισµού στις πανάρχαιες κοιτίδες του, οι οποίες, 

για τους λόγιους του Συνδέσµου «έσφυζαν» από ελληνικές αρχαιότητες: 

υπαινισσόµενοι όχι τα ελληνίζοντα µοτίβα τους αλλά την άρρηκτη στους αιώνες  

ελληνική εθνοπολιτική ιδιότητά τους και τη φυλετική σχέση µε το νεότερο 

ελληνισµό. Και διαλέξεις διοργανώνονταν. Η διάλεξη της 26ης ∆εκεµβρίου του 1921 

ερχόταν να υπενθυµίσει στο ακροατήριο πως η Μεγάλη Ιδέα δεν ήταν καινοφανής 

αλλά αναπόσπαστο µέρος της εθνικής παράδοσης που είχε γεννηθεί από τις 

στάχτες της Άλωσης και έκτοτε εξελισσόταν. Αγορητής ήταν ο καθηγητής 

αρχαιολογίας Οδυσσέας Ανδρεάδης και θέµα ήταν, µε αφορµή τη συµπλήρωση 

εκατονταετηρίδας από την πρώτη Εθνοσυνέλευση της Επιδαύρου, «Η εξέλιξις της 
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Μεγάλης Ιδέας από της πτώσεως της Κωνσταντινουπόλεως». Καθώς έπρεπε να 

υπογραµµιστεί και ο τωρινός ηρωισµός της φυλής, και να παραλληλιστεί µε τον 

αντίστοχο των αρχαίων προγόνων, προσκλήθηκε να µιλήσει και ο Κ. Μισαηλίδης, 

µε την ευρεία αποστολή στο πεδίο των µαχών ως ανταποκριτής εφηµερίδων των 

Αθηνών, της Σµύρνης και της Κωνσταντινούπολης340. Που διερµήνευε τις µάχες 

στον Σαγγάριο µε τον χαρακτηριστικό µελίρρυτο τρόπο του που υµνούσε τη 

«θρησκεία της Πατρίδος» και τον ιεροθύτη της, τη φυλή, εντάσσοντας ταυτόχρονα 

στο αφήγηµά του ως σιωπηλούς θεατές, αλλά µάρτυρες της µεγαλειώδους 

εποποιίας, «τα ραγισµένα µάρµαρα, τους γκρέµιους Ναούς, τους Χαλασµένους 

Βωµούς»341.  

     Ο Οικονόµος ενηµερώνεται εγγράφως τον Μάιο από το Υπουργείο Εκκλησι-

αστικών ότι από το Υπ. Στρατιωτικών τού χορηγήθηκε «αναστολή προσελεύσεως 

εις τας τάξεις του στρατού»342 και ο Θεόδωρος Ζαΐµης (1847-1922),  στη  θέση  του  

∆. ∆ίγκα ως το 1922, του στέλνει εγγράφως εντολή, «ίνα µεταβήτε εις Κλαζοµενάς 

                                            
340 Μαµώνη – Ιστικοπουλου 2002, 159-161 & Μαµώνη 1983, 277-290.   
341 Για τη διάλεξή του «Εντυπώσεις από το µέτωπο», η εφηµερίδα Πρόοδος σχολίασε πως «Ο 
κ. Μισαηλίδης επί του βήµατος ενόµιζέ τις ότι µετεµορφώθη εις ιερέαν λειτουργούντα εις τον 
Βωµόν της Πατρίδος και της ανθήσεώς της» (Παπακώστας 2007, 27). Οι διαλέξεις 
«χρωµατίζονταν» από τις πολιτικές πεποιθήσεις των οµιλητών. Όταν ο Οδ. Ανδρεάδης 
«παρέλειψε» να αναφέρει τον Βενιζέλο, τον «κατ’ εξοχήν συντελεστή της Μεγάλης Ιδέας», 
προκάλεσε θύελλα διαµαρτυριών στο ακροατήριο και ο µητροπολίτης Νίκαιας Βασίλειος τον 
κατηγόρησε ότι παραχάραξε την «εθνικήν αλήθειαν». Αλλά και ο Μισαηλίδης ενηµερώθηκε 
από τον ΕΦΣΚ ότι για τελευταία φορά τού παραχωρούσε το βήµα επειδή χρησιµοποιούσε τη 
δηµοτική σε αντίθεση µε τη λόγια γλωσσική παράδοση του ΕΣΦΚ (Μαµώνη – Ιστικοπουλου 
2002, 159-161 & Μαµώνη 1983, 277-290).   
342 Προς τον κ. Γ. Οικονόµον, έφορον αρχαιοτήτων, Αθήνα 14.5.1921, Εντολή του Υπουργού 
(Αρχείο Αρχαιολογικής Εταιρείας). 
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όπως ενεργήσητε ανασκαφάς των εκεί ηρειπωµένων αρχαιολογικών µνηµείων»343. 

Ο Αρµοστής εξασφάλισε όχι µόνο την άδεια ανασκαφής αλλά, όπως µαθαίνουµε 

από το ηµερολόγιο του Οικονόµου, ενέκρινε και τη δαπάνη από το ταµείο της 

Αρµοστείας.  

      

 
Επιστολή του «Ύπατου Αρµοστή της Ελλάδος εν Σµύρνη» για την παραχώρηση χρηµατικού 

ποσού «προς ενέργειαν ανασκαφών» (Αρχείο Αρχαιολογικής Εταιρείας) 
 
 
 

   Ο αρχαιολόγος µετέβη στα τέλη Ιουλίου στη θέση του αρχαίου οικισµού µεταξύ 

Urla/Βουρλών και αρχαίου λιµανιού (Σκάλα Βουρλών) όπου το ελληνορθόδοξο 

στοιχείο πλειοψηφούσε� εδώ σηµειώθηκε µια από τις πρωιµότερες αναµίξεις των 

ελληνικών αρχών στα ζητήµατα µιας ελληνορθόδοξης κοινότητας, όταν τον 

Αύγουστο του 1893 παρενέβη ο υποπρόξενος των Βουρλών για το πρόβληµα της 

                                            
343 Επιστολή Ιουλίου 1921 (Εθνικό Αρχείο Μνηµείων) 
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δεκάτης επί της σταφίδας µε επιστολή στις οθωµανικές αρχές344. Οι ανασκαφές του 

1921, σε δυο φάσεις, αρχικά στα Μοναστηράκια όπου βρισκόταν το αρχαίο 

νεκροταφείο, και από τις 16 Αυγούστου στο νησί του Αγίου Ιωάννη όπου βρισκόταν 

η ελληνιστική και ρωµαϊκή πόλη, συνολικά κράτησαν από τις 3 Αυγούστου ως τα 

µέσα Οκτώβρη, περίοδο εξελισσόταν και ολοκληρώθηκε η τρίτη φάση της 

εκστρατείας: η προέλαση προς την Άγκυρα και ο Σαγγάριος. Οι ειδήσεις από το 

µέτωπο παλινδροµούν: πότε «Οι Τούρκοι έχουν αναχαιτίσει την προέλαση των 

Ελλήνων, 40 µίλια ανατολικά του Eski-Şehir» και πότε «Οι Κεµαλιστές χάνουν το 

75% του στρατού τους» και «µεταφέρoυν στη Σεβάστεια την κυβέρνησή τους και την 

εθνοσυνέλευση λόγω της ελληνικής προέλασης»345. Το πολεµικό συµβούλιο346 

αποφασίζει την προέλαση για τα χαράµατα της 1ης Αυγούστου, η οποία συνδεόταν 

µε την επιτέλεση, πρώτα, «ενός άλλου άθλου: την υπέρβασιν της Αλµυράς 

ερήµου…», µε την «ελληνική φυλή δικαιούµενη να επιδεικνύη ανά τον κόσµον» τη 

«φυλετική ρώµη» της. Στις 14 Αυγούστου θα κινδυνέψει ο ∆ιάδοχος Γεώργιος όταν 

το χωριό Ουζούµπεη, όπου βρισκόταν µε τον αρχηγό της Στρατιάς Μ. Ασίας 

Αναστάσιο Παπούλα (1857-1935), περικυκλώθηκε από το ιππικό των τσετών που 

είχε εισχωρήσει στα νώτα του ελληνικού στρατεύµατος που κινούνταν προς την 
                                            
344 Αναγνωστοπούλου 1998, 443. 
345 «Turks Have Halted Greeks' Advance; Turn on Their Pursuers at Pass Forty Miles East of Eski-
sehir. Kemal’s Policy of Ruin His Troops Burn Villages as They Retire, Leaving Refugees to 
Hamper Greeks' Advance» (The ΝΥ Times 26.7.1921) &  «Kemalists Losses 75% of the Army; 
Greeks Make This Assertion, Also Announcing Splitting of Turkish Forces. Turks Shift Their 
Capital Government and National Assembly Removed to Sivas on Account of the Greek 
Advance» (The ΝΥ Times 27.7.1921).  
346 Πραγµατοποιήθηκε στην Κιουτάχεια υπό τον βασιλιά, τον ∆. Γούναρη, τον υπ. Στρατιωτικών 
Ν. Θεοτόκη, τον αρχιστράτηγο Παπούλα, τον επιτελάρχη της Στρατιάς συν/χη Πάλλη, τον 
Βασίλειο ∆ούσµανη και τον Ξενοφώντα Στρατηγό. 
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Άγκυρα, ενώ και η µάχη του Καλέ Γκρότο που κράτησε δυο µέρες υπήρξε πολύ 

σκληρή� στις κλιτύες του λόφου, που έµοιαζε να είχε «φυτευτεί εκεί επίτηδες από 

τον Θεόν της Τουρκίας ίνα αντιταχθεί εις τους Έλληνας Σταυροφόρους του 1921», 

είχαν ανοιχτεί χαρακώµατα και είχαν στηθεί πολλά πολυβόλα. Στις 25 Αυγούστου 

διατάσσεται υποχώρηση και ο βασιλιάς Κωνσταντίνος «λόγω εντερίτιδας» µεταβαί-

νει από το Εσκί-Σεΐρ στην Προύσα την 1η Σεπτεµβρίου347� το πρωί της ίδιας µέρας η 

Στρατιά είχε ολοκληρώσει την επιστροφή στη δυτική όχθη του Σαγγάριου. Στις 17 

Σεπτεµβρίου εκδηλώθηκε τουρκική επίθεση στο Αφιόν Καραϊσσάρ. 

    Ενώ διαδραµατίζονται τα παραπάνω ο Οικονόµος είναι απασχοληµένος στα 

Μοναστηράκια και στο νησί του Αγίου Ιωάννη στο Σµυρναϊκό (ή Ερµαίο) κόλπο, 

στις δυο σταδιακές εγκαταστάσεις των Κλαζοµένιων. Τα ευρήµατα από την πρώτη 

κιόλας µέρα της δοκιµής είχαν δικαιώσει την επιµονή των ντόπιων: «όλος ο τόπος 

εκείνος» ήταν «εγκατεσπαρµένος δι’ οστράκων αγγείων αρχαιοτάτης εποχής και δια 

τεµαχίων  πηλίνων  σαρκοφάγων,  οι  οποίαι  ήδη  από  ετών  γνωσταί,  αποτελούσι  

χαρακτηριστικόν γνώρισµα», ιδιαίτερα στο τµήµα «της Ερυθραίας από των 

Βουρλών ή Βρύουλων δια των αµπελών και των κλιτύων των λόφων µέχρι της 

ακτής του Σµυρναϊκού κόλπου». Για την ίδρυσή του οικισµού και για την προέλευση 

του ονόµατός του οι αναφορές ήταν συγκεχυµένες, γνώριζε ο Οικονόµος: «ο Frazer 

Pausanias τόµ. IV σ. 121 εκφράζει την γνώµην ότι φαίνεται ότι σηµαίνει τους οξέως 

κραυγάζοντας κύκνους (screaming swans). Το δέλτα του Έρµου, το οποίον είναι εν 

τω κόλπω απέναντι των Κλαζοµενών βρίθει αγρίων κύκνων, ο δει κύκνος 
                                            
347 Νικολόπουλος [χ.χ.], 133, 198-219 & Τάιµς 1.9. (Γραφ. Τύπου ΥΠΕΞ, 1921, 39). 
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αναφαίνεται επί των νοµισµάτων της πόλεως»� αλλά θα µπορούσε να έχει επιβληθεί 

και από εκείνους που από την Αργολίδα «οικίσαντες τον τόπον»348.  

    Μέχρι τα µέσα Αυγούστου είχε εντοπιστεί «επαλληλία τάφων» που µαρτυρούσε 

«εναργώς την µακράν οπωσδήποτε διάρκειαν του νεκροταφείου»: όστρακα 

αγγείων, ταφές τοποθετηµένες σε αντίστοµους πίθους, και κιβωτιόσχηµα φέρετρα 

(σαρκοφάγους). Το νεκροταφείο είχε δώσει άφθονο υλικό, 40 περίπου πήλινες 

διακοσµηµένες σαρκοφάγους «ουχί νεωτέρων του δεύτερου ηµίσεως του 6ου π.Χ. 

αιώνος»,  εκ των οποίων οι περισσότερες είχαν µήκος σχεδόν δύο µέτρα349. Εδώ 

κατασκευαζόταν κατά τον 7ο και τον 6ο αιώνα και µια κατηγορία µελανόµορφων 

αγγείων που τις είχαν καταστήσει διάσηµο κέντρο παραγωγής όπως γνωρίζει ο 

Οικονόµος350, παρότι ελάχιστα διασώζονταν� ο πιο ασφαλής τρόπος να τα βρει 

κανείς, µάλιστα ακέραια, ήταν στα κτερίσµατα, αλλά οι Κλαζοµένιοι έθαβαν κατά 

κανόνα τους νεκρούς δίχως αντικείµενα. Λίγα αγγεία µόνο βρήκε ο Οικονόµος στις 

σαρκοφάγους ―«µελανογράφους λυκήθους»― όπως µαθαίνουµε από το ηµερολόγιό 

του,  αρκετά  ωστόσο για να καταδεχτεί  το σπουδαίο κέντρο κεραµικής  που  είχαν 

υπάρξει οι Κλαζοµενές. Τότε ήταν κτήση λυδική: οι µικρασιατικές όχθες και τα 

λιµάνια της, γεµάτα Έλληνες και Φοίνικες εµπόρους, είχαν τραβήξει την προσοχή 

των Λυδών που θα τα προσαρτήσουν στο βασίλειο της  Λυδίας και θα τα κρατήσουν 

                                            
348 Οικονόµος, Κατάλοιπα – Ηµερολόγια, 1921/22 (Αρχείο Αρχαιολογικής Εταιρείας) 
349 Οικονόµος 1922, 65-8. 
350 Έφεραν «γεωµετρικήν εκ ρόµβων δικτυωτών διακόσµησιν» κι έρχονταν να µας διαφωτίσουν 
και να συµπληρώσουν τα ευρήµατα «εκ της Σάµου, Ρόδου, Ναυκράτιος, ∆άφνης, Χίου και 
άλλων, ως και αυτών των Κλαζοµενών ήδη γνωστών πορισµάτων, ενισχύουσι δ’ έτι µάλλον την 
περί των Κλαζοµενών ως κέντρου κεραµεικού ευρυτάτης επιδράσεως γνώµην» (Οικονόµος 1922, 
67-8. 
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υποτελείς από τα χρόνια του Γύγη (7ος αι.) µέχρι του Κροίσου, οπότε ο Κύρος θα 

καταλάβει όλες τις πόλεις της δυτικής Μικράς Ασίας. Για ένα σύντοµο διάστηµα 

µέσα στον 5ο αιώνα οι Κλαζοµενές θα υπαχθούν στην αθηναϊκή ηγεµονία� τότε ο 

Αναξαγόρας θα µεταβεί στην Αθήνα και θα ενταχθεί στον κύκλο του Περικλή, την 

κρίσιµη περίοδο που οι αντιπολιτευόµενοί του τον κατηγορούν για την αδιαλλαξία 

του. Η υπαγωγή των Κλαζοµενών στην Αθήνα τερµατίστηκε όταν οι Κλαζοµένιοι 

εξεγέρθηκαν επωφελούµενοι από την εφιαλτική έκβαση, για τους Αθηναίους, του 

Πελοποννησιακού πολέµου.   

 

     
«Νησίς Αγίου Ιωάννου Κλαζοµενών». Κινητά ευρήµατα 1921-1922. «Οι φωτογραφίες των 
ευρηµάτων τραβήχτηκαν µετά το 1922, ίσως µετά τη µεταφορά τους στο Εθνικό Μουσείο, 
γιατί σε ορισµένες από αυτές αναγνωρίζουµε κοµµάτια που προέρχονται και από τις δυο 

ανασκαφικές περιόδους» (σχόλιο Αλίκης Μπικάκη)351 
     
 

                                            
351 Οικονόµος, Κατάλοιπα –  Ηµερολόγια, 1921/22 (Αρχείο Αρχαιολογικής Εταιρείας). 
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    Η δυσδιάστατη, δίχως εγχάραξη,  ζωγραφική διακόσµηση σε ορισµένες από τις 

πήλινες κιβωτιόσχηµες σαρκοφάγους στο πεπλατισµένο περιχείλωµα των 8-9 

εκατοστών, από γρύπες, σφίγγες, σειρήνες, αρµατοδροµίες, φυτικά ή γραµµικά 

σχέδια (κυµατοειδής γραµµές σε σκούρα καστανή βαφή ή µαίανδρο) που 

παρατίθονταν σε σειρές («ζωφόροι»), ανατολίζοντα µοτίβα από «ζωοφόρους 

εναλλασσοµένων ανθέων και καλύκων λωτού» και «συµπλέγµατα σφιγγών, 

λεόντων και βοών» που περιγράφει και ο Οικονόµος352, ήταν τεχνοτροπικά σύµφω-

να µε την αγγειογραφία του 6ου αιώνα.  Τότε  εκπνέει  η µέγιστη ασσυριακή 

δύναµη, στης οποίας το απόγειο τα εικαστικά θέµατά της, ένα απόσταγµα των 

καλλιτεχνικών ιδεών και των παραδόσεων του αρχαίου ανατολικού κόσµου, είχαν 

φτάσει στα δυτικά µικρασιατικά παράλια κι από εκεί στον ελλαδικό χώρο του 7ου 

αιώνα, όταν η πυκνή εµπορική και διπλωµατική επαφή µε την Ανατολή είχε 

πυκνώσει µαζί µε την προτίµηση στα καλλιτεχνικά µοτίβα της353.  Τα  γεωµετρικά  

σχέδια της Εποχής του Σιδήρου είχαν µετασχηµατιστεί σε καµπυλωτά και η χρωµα-

τική ένταση των περιγραµµάτων απέδιδε δραµατικά τις ζωόµορφες,  αφηγηµατικές 

                                            
352 Μία µόνο από τις σαρκοφάγους είχε «καλήν ζωοφόρον διακόσµησιν και αναλόγως µάλλον 
επιµεληµένον το σχήµα, άλλαι έχουσι µόνον απλήν εκ ταινιών διακόσµησιν και άλλαι τέλος 
έχουσιν εντελώς ακόσµητον την επιφάνειαν και απλούστερα τα σχήµατα […] θέλει ασφαλώς 
καταρτισθή πλούσιον διάγραµµα, µάλιστα ενδιαφέρον και πλείστον συντελούν εις τον απαρτι-
σµόν της εικόνας του βίου και της κεραµεικής παραγωγής των Κλαζοµενίων» (Υπ. Αρµοστεία της 
Ελλάδος, ∆/σις ανασκαφών Κλαζοµενών, Επιστολή Σεπτ. 1921 Προς το ∆. Συµβούλιον της εν 
Αθήναις Αρχαιολογικής Εταιρείας). 
353 Όπως θα επισηµάνει ο Ρωσο-σουηδός καθηγητής Ιστορίας της Τέχνης Horst Janson (1913-
1982) η επίδραση της ανατολικής τέχνης θα καθορίσει έκτοτε καταλυτικά την εξέλιξη της 
ελληνικής ενώ και κάποια αντικείµενα και µοτίβα που θα θεωρούσαµε τυπικά ελληνικά στην 
πραγµατικότητα προέρχονται από τη Μεσοποταµία, την Αίγυπτο και τη Συρία των Αραµαίων: � 
αυτό το ανακάτωµα ανατολικών επιρροών και αιγαιακών καλλιτεχνικών τάσεων θα δώσει αυτό 
που θεωρούµε ως ιδιάζουσα «ελληνική τέχνη» (Janson  62004, 109-125). 
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Αριστερά, φωτ. 1921: Σαρκοφάγος 22 (δεξιά), Σ 12 (αριστερά), Σ 10 (επάνω).  

∆εξιά, φωτ. 1922: ανατολικότροπη παράσταση σφίγγας στο πλαίσιο της σαρκοφάγου των 
συνωριδών  (Αρχείο Αρχαιολογικής Εταιρείας) 

 
 

συχνά παραστάσεις,που θύµιζαν αυτές που οι ασσύριοι ηγεµόνες συνήθιζαν και 

που ο Ασσουρµπανιπάλ εξέθετε στην αίθουσα του θρόνου στο παλάτι της Νινευή 

καθιερώνοντας το επικό storyboard µε τον ήρωα και την πλοκή. Ο αρχαιολόγος και 

ιστορικός των µεσογειακών πολιτισµών Michael Rostovtzeff (1870-1952) είχε 

επισηµάνει τη δεκαετία του 1910 πως οµοιότητες της ζωγραφικής των κλαζοµένιων 

σαρκοφάγων µπορούσε κανείς να δει σε σαρκοφάγους στην Κύπρο και στη Σιδώνα, 

ακόµα και στην Ετρουρία354, και ο Χόγκαρθ, που συνέχιζε στην Ιωνία το 

ανασκαφικό έργο που επί 11 χρόνια είχε στην επίβλεψή του ο ερασιτέχνης 

αρχαιολόγος, αρχιτέκτονας και µηχανικός των Βρετανικών Σιδηροδρόµων, Τζων 

                                            
354 Rostovtzeff 1919, 146. 
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Γουντ (John Wood, 1821-1890), επισηµαίνει το συναπάντηµα ανθρώπων και ιδεών: 

Έλληνες είχαν διαπεράσει ως πέρα την Ασία αλλά και ασιάτες έµποροι 

συνωστίζονταν στην Ιωνία, και τα «χέρια που σκάλισαν κάποια από τα ελεφαντό-

δοντα στο Αρτεµίσιο της Εφέσου δούλεψαν κάποια από τα καλλιτεχνικά µοτίβα που 

είχαν έρθει από τον Τίγρη� το ίδιο και οι χρυσοχόοι που έφτιαξαν τα κοσµήµατα της 

Ρόδου και οι καλλιτέχνες που ζωγράφισαν την αγγειοπλαστική της Μιλήτου και τις 

σαρκοφάγους των Κλαζοµενών»355. Ο Χόγκαρθ είχε δίκιο κι όταν µιλούσε για 

καλλιτέχνες που ταξίδευαν από το ένα σηµείο ως το άλλο για να φιλοτεχνήσουν 

σαρκοφάγους� η κάθε µια από αυτές, που είχαν κατασκευαστεί από κοκκινωπό 

ακάθαρτο πηλό τραχιάς υφής, ζύγιζε περίπου 450 κιλά, πράγµα που καθιστούσε 

δύσκολη τη µεταφορά τους για εµπορική εκµετάλλευση υποχρεώνοντας τους 

τεχνίτες να ταξιδεύουν για να τις κατασκευάσουν επί τόπου.  

 

 
 

   
Χειρόγραφα σχέδια του Οικονόµου από τη θέση «Μοναστηράκια»: 1) οι θέσεις των 

σαρκοφάγων στη νεκρόπολη, 2) αντίστοµος πίθος, 3) διάφορα ευρήµατα  
(Αρχείο Αρχαιολογικής Εταιρείας) 

 

                                            
355 Hogarth 1914,146.  
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    Η ποικιλία των σαρκοφάγων, άλλες διακοσµηµένες, άλλες εντελώς ακόσµητες 

και άλλες µε περιορισµένο διάκοσµο, αντανακλούσε και την κοινωνική διαστρωµά-

τωση της κοινωνίας του 6ου αιώνα, θα επισηµάνει ο Οικονόµος στη δεύτερη 

ενηµερωτική έκθεσή του προς το Συµβούλιο της Αρχαιολογικής Εταιρείας356. Το 

συµπέρασµα πέρασε  απαρατήρητο  σε µια εποχή που το ενδιαφέρον περιοριζόταν 

στην αισθητική των ευρηµάτων και στη σχέση τους µε τη φυλή. Άλλωστε και ο 

Οικονόµος επικεντρώνεται στο γεγονοτολογικό αφήγηµα και στην ανάδειξη της 

τέχνης: «εκ της χριστιανικής περιόδου της Περγάµου δεν θα είχε κανείς να αναφέρη 

µήτε µεγάλα οικοδοµήµατα µήτε σηµαντικά ιστορικά γεγονότα» σηµειώνει σε µια 

πρόταση συνοπτική και αδιάφορη, µε την οποία καταγράφει όχι µόνο την απουσία 

της κοινωνίας αλλά και των µεγάλων οικοδοµηµάτων και των «σηµαντικών» 

γεγονότων που γενικότερα αναζητούσε η ∆υτική αρχαιολογία της περιόδου. Τη  

Μικρά Ασία, το 1929 που γράφει το κείµενο για την Πέργαµο, κατατάσσει πάντα 

στις «ελληνικές χώρες» αφού, και µέσα στην περίοδο της καλλιτεχνικής ένδειας 

που περιγράφει, επιβίωνε ένα σηµαντικό στοιχείο, «ο µέγας διαιτητής του 

Χριστιανισµού και του Ελληνισµού εν ταις ελληνικαίς χώραις», η γλώσσα357. 

 

                                            
356 « […] εκτός της µεταξύ των σαρκοφάγων παρατηρουµένης διαφοράς, ευρέθησαν και πολλοί 
απλοί σκαπτοί ή λακκκοειδείς τάφοι αναµεµιγµένοι µετά των εν σαρκοφάγοις ταφών, πενιχρό-
τεροι, και έχοντες ως µόνον γνώρισµα αµφορέα είτε εντελώς ακόσµητον είτε κεκοσµηµένον δι’ 
απλών ταινιόσχηµων κοσµηµάτων» άρα «η σύστασις της νεκροπόλεως αντανακλά την συγκρό-
τησιν της κοινωνίας των ζώντων µετά της ποικίλης αυτής περιουσιακής διαβαθµίσεως» (Υπάτη 
Αρµοστεία, ∆/σις ανασκαφών Κλαζοµενών, Επιστολή Σεπτεµβρίου 1921 «Προς το ∆. Συµβούλιον 
της Εν Αθήναις Αρχαιολογικής Εταιρείας», στο, Οικονόµος, Κατάλοιπα – Ηµερολόγια, 1921-1922, 
Αρχείο Αρχαιολογικής Εταιρείας). 
357 Οικονόµος, «Η Πέργαµος και η περγαµηνή τέχνη», 1929, 56.  
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Κλαζοµένιες σαρκοφάγοι από την ανασκαφή του Γ. Οικονόµου. 

Κλειστή αίθουσα «Πήλινων», Εθνικό Αρχαιολογικό Μουσείο Αθηνών 
(φωτογρ. Κ. Παυλή) 

 
 
 

   Η αποτυχία της εξέγερσης των µικρασιατικών πόλεων του 494 και ο φόβος των 

Περσών ώθησε τους Κλαζοµένιους στο απέναντι νησί λίγες εκατοντάδες µέτρα 

µακριά. Ο Παυσανίας γνώριζε την απόπειρα του Αλέξανδρου να δηµιουργήσει 

«τεχνητόν ισθµόν» στο σηµείο όπου πριν από κάποιες δεκαετίες οι Τούρκοι είχαν 

ιδρύσει «λοιµοκαθαρτήριον υδραγωγείον»: µε αυτή την ιδιότητα ήταν γνωστή τώρα 
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η περιοχή παρά για το αρχαίο παρελθόν της, γράφει ο Οικονόµος358. Που µε την 

ευκαιρία που του προσέφεραν οι επιπλέον παραχωρηθέντες αιχµάλωτοι-εργάτες 

και τα επιπλέον παραχωρηθέντα εργαλεία θα  µετατοπίσει   την  ανασκαφή   «από  

της ξηράς   εις  την νήσον». Σύµφωνα µε την ενηµερωτική επιστολή του προς το 

Συµβούλιο της Αρχαιολογικής Εταιρείας, στις 16 Αυγούστου του 1921 οι ανασκαφές 

µεταφέρθηκαν «επί της νησίδος Αγίου Ιωάννου ή Μαραθονήσου, ήτις περιελάµβανε 

την  κυρίως  πόλιν  Κλαζοµενάς από του 5ου αιώνος προ Χριστού»359. Ο αρχαιολό-

γος σηµειώνει πως εκεί ήταν η θέση των «κανονικών» Κλαζοµενών, δηλαδή της 

πόλης του 5ου αιώνα, κρίνοντας από τις αναφορές του Στράβωνα και του 

Ξενοφώντα που δεν γνωρίζουν τη θέση του οικισµού «επί της ηπείρου» αλλά µόνο 

«επί της χερσονήσου», αλλά και του Παυσανία —που ωστόσο έγραψαν ανάµεσα 

στον 4ο αιώνα π.Κ.Ε. και στον 1ο αιώνα Κ.Ε. και γράφουν για την τελευταία φάση 

των Κλαζοµενών.  

     Στο λόφο της νήσου εντόπισε ενδείξεις ιερού κορυφής, βωµού ή ναού 

παλαιοτάτης κατασκευής και σηµαντικό για τους πρώτους κατοίκους κρίνοντας από 

τη θέση του, και τα κινητά ευρήµατα ήταν «πολύ αναµεµειγµένα», από αρχαϊκό 

                                            
358 «Πολύτιµος είναι η προσθήκη του Παυσανίου ότι µετά χρόνον ο Μ. Αλέξανδρος έµελλε να 
καταστήσει χερσόνησον από νήσου τας Κλαζοµενάς επιχώσας το µεταξύ της νήσου και της 
ηπείρου στενόν πορθµόν, διότι δια της πληροφορίας ταύτης κατέστησεν εις ηµάς δυνατόν να 
ταυτίσωµεν την νήσον Κλαζοµενάς προς την σήµερον φέρουσαν το όνοµα Άγιος Ιωάννης ή 
Μαραθονήσι µακράν νησίδα, η οποία κείται παρά το επίνειον των Βρυούλλων ή Βουρλών Σκάλαν 
και υπό τε τον σηµερινόν τεχνητόν ισθµόν, τον συνδέοντα αυτήν µετά της ξηράς και περικλεί-
οντα το συντηρούν το νεώτερον εκεί προ πεντηκονταετίας ιδρυθέν υπό των Τούρκων λοιµοκα-
θαρτήριον υδραγωγείον» (Οικονόµος, Κατάλοιπα-Ηµερολόγια, 1921/22, Αρχείο Αρχαιολογικής 
Εταιρείας). 
359Υπ. Αρµοστεία Ελλάδος, Επιστολή Σεπτεµβρίου 1921 «Προς το ∆. Συµβούλιον της Εν Αθήναις 
Αρχαιολογικής Εταιρείας», ∆/σις ανασκαφών Κλαζοµενών (Οικονόµος, Κατάλοιπα-Ηµερολόγια, 
1921/22, Αρχείο Αρχαιολογικής Εταιρείας). 
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πήλινο ειδώλιο καθήµενης γυναικός που µαρτυρά την αρχαιότητα του τόπου µέχρι 

ραβδωτούς µελαµβαφείς σκύφους της ελληνιστικής εποχής. 

     Ακολουθώντας ο αρχαιολόγος την κατωφέρεια και την οδό που οδηγούσε στο 

απολυµαντήριο του λοιµοκαθαρτηρίου αποκαλύφθηκε ένα µεγάλο µέρος ρωµαϊκού 

υπόκαυστου, του οποίου το υπόλοιπο τµήµα είχε καταστρέψει η οικοδόµηση οικιών 

γύρω από το λοιµοκαθαρτήριο. Η µετατόπιση των ανασκαφών στην ελληνιστική 

πόλη θα προσφέρει την ευκαιρία στον κλασικό αρχαιολόγο να «αποδράσει» από 

την ανατολίζουσα κληρονοµιά. Καθώς εµφορείται από τα ιδεολογήµατα της περι-

όδου, το θεαµατικό στοιχείο που αποτελούσε το έθνος γινόταν ο «δούρειος ίππος» 

µέσα από τον οποίο οι θεσµοί του κράτους θα επέβαλλαν την πολιτική, τη 

γεωγραφία, τους νοηµατοδοτικούς κώδικές του: η Ελλάδα ―που ήταν η Μικρά 

Ασία― κατακτήθηκε όχι µόνο «παρά των βαρβάρων Ασιατών» όπως τους αποκαλεί, 

των στιγµατισµένων από το ανεξίτηλο γονίδιο της ασιατικής βαρβαρότητας360. Αλλά 

και από τους Ρωµαίους. Έτσι, στην ανατολική ακτή της νήσου του Αγίου Ιωάννη 

όπου θα ανασκάψει το πολυτελές οικοδόµηµα που σε µεγάλο βαθµό είχε διαβρώσει 

η θάλασσα, εκτάσεως περίπου 25 επί 40 µέτρων τύπου επαύλεως κρίνοντας από τα 

ίχνη της διακόσµησης µε τους  ενδεδυµένους τοίχους και το ψηφιδωτό γεωµετρικής 

διακόσµησης   µε   τα   απαλά   χρώµατα   των   ψηφίδων   που  συνέβαλλαν   στον  

εξευγενισµό  του  χώρου,  το απέδωσε  σε  κατοικία  «ευπόρου   Κλαζοµενίου  της  

                                            
360 Οικονόµος, «Χριστιανοί Στεφανηφόροι», 1924, 376. 
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ρωµαιοκρατούµενης Ελλάδος»361.  

  

 
Φωτ. 1921: Εργάτες στην «ακρόπολη» των Κλαζοµενών ή λόφο της νήσου του Αγίου  

Ιωάννη (Αρχείο Αρχαιολογικής Εταιρείας) 
 
 

     Σε άλλο τµήµα της νήσου εντοπίστηκε πλακόστρωτη οδός που θύµιζε, όπως 

αναφέρει ο αρχαιολόγος, την οδοποιία της Πριήνης. Σε µία εκ των παρόδιων οικιών 

(Ια) βρέθηκε ακέραιο επιδαπέδιο ψηφιδωτό που παρίστανε την Αµφιτρίτη 

καθισµένη σε ιππόκαµπο, µε σχέδιο, συµµετρία και επιλογή χρωµάτων «εκείνης της 

Ελληνικής τέχνης, τα οποία αξίως εξηκολούθησαν να διαδίδωσιν έπειτα οι 

Ρωµαίοι»362. Το  «ανώτερο κέντρο» που ήταν η Ελλάδα αποτελούσε µια από τις 

πεποιθήσεις του Οικονόµου που θεωρούσε το ρωµαϊκό πολιτισµό «αδελφό 

                                            
361 Υπ. Αρµοστεία Ελλάδος, Επιστολή Σεπτεµβρίου 1921 «Προς το ∆. Συµβούλιον της Εν Αθήναις 
Αρχαιολογικής Εταιρείας» (Κατάλοιπα – Ηµερολόγια, 1921/22, Αρχείο Αρχαιολογικής Εταιρείας). 
362 Οικονόµος 1922, 70. 
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πολιτισµό». Όχι  γιατί ήταν ισότιµος, αλλά γιατί η «Ελλάς, η µήτηρ», ήταν, όπως 

κάθε µητέρα, µεγαλόψυχη, και «αναγκάζεται να συγκαταβαίνη γενναιοψύχως εις 

την θέσιν της αδελφής»363.  

    Τέλη Σεπτεµβρίου του 1921 η Σκριπ δηµοσίευσε τα πορίσµατα των ανασκαφών 

που σχετίζονταν µε το ελληνιστικό και το ρωµαϊκό τµήµα της αρχαίας πόλης364. 

    Τον Μάιο του 1922 ο υπουργός  Εκκλησιαστικών και Παιδείας Κωνσταντίνος 

Πολυγένης (1862-1935) παραγγέλλει στον Οικονόµο να µεταβεί εκ νέου στις Κλαζο-

µενές για να συνεχίσει τις ανασκαφές365. Σύµφωνα µε τις σηµειώσεις του 

αρχαιολόγου, αναχωρεί από την Αθήνα στις 21 Ιουλίου και φτάνει στις Σµύρνη στις 

22 Ιουλίου� η Στρατιά Μ. Ασίας του έχει εξασφαλίσει ένα decauville  4 βαγονέτων, 

δεκάδες εργάτες-αιχµαλώτους και σχετικά εργαλεία (αξίνες και πτύα)366. Στο 

                                            
363 «Γένεσις και εξέλιξης των Μουσείων», Βραδυνή 11.6.1934. 
364 «Επί της νησίδος Αγ. Ιωάννου […] ένθα ή των Κλαζοµενίων πόλις από του 5ου π.Χ. αιώνος 
[…] νέαν ευρήµατα σπουδαιότατα απεκαλύφθησαν. […]  Επί του λόφου […] προς το ΒΑ της 
νήσου η ισοπέδωσις του βράχου και άλλα ίχνη  δεικνύουσι την ύπαρξιν ιερού τινος ή βωµού. 
Προς Ν του λόφου και κατά τους πρόποδας αυτού αγγεία τεθραυσµένα και ειδώλια πήλινα, 
περαιτέρω ικανόν µέρος Ρωµαϊκού υπόκαυστου. Προς Α της νήσου µεγαλειτέρα επιτυχία. Απεκα-
λύφθη οδός ουχί νεωτέρα του 2ου π.Χ. αιώνος, εις έκτασιν υπέρ τα 150 µέτρα, µετά στερε-
ωτάτης πλακοστρώσεως και κανονικωτάτων ρείθρων, διακλαδώσεων και παροδίων οικιών. Εν 
τινι τούτων  ψηφιδωτών προθαλάµου εις δυο διηρηµένον. Το έτερον τούτων έχει πέριξ πλαίσιον 
ψήφων λευκών, είτα ζώνην σπειροειδούς µαιάνδρου και δευτέραν µετ’ ανθεµίων εν γωνίαις και 
εν αυτοίς γρύπας αντιµετώπους. Εις το κύριον εσωτερικόν τετράγωνον εν κοσµήµατι πολυχρώ-
µω Αµφιτρίτη επί Ιπποκάµπου […] Περαιτέρω έτερον ψηφιδωτόν άλλης οικίας µετά γεωµετρικής 
διακοσµήσεως […] Φαίνεται ότι το οίκηµα ήτο πολυτελεστάτη κατοικία ευπόρου Κλαζοµενίου της 
Ρωµαιοκρατούµενης Ελλάδος. […] Και ούτω λήγουσιν εφέτος οι εν Κλαζοµεναίς έρευναι, εξ ων 
τόσα απεκόµισεν η επιστήµη δια της φροντίδος της Αρχαιολογικής Εταιρείας και της προθυµίας, 
ην επεδείξατο η Υπάτη Αρµοστεία Σµύρνης να ενισχύση γενναιότατα υλικώς το δια του κ. 
Οικονόµου συντελούµενον έργον αυτής» («ΑΡΧΑΙΟΛΟΓΙΚΑ – Τα σπουδαιότατα ευρήµατα των 
Κλαζοµενών», Σκριπ 27.9.1921). 
365 Προς τον κ. Γ. Οικονόµον, Έφορον αρχαιοτήτων, Αθήνα 31.5.1922, Ο Υπ. Κ. Πολυγένης 
(Αρχείο Αρχαιολογικής Εταιρείας). 
366 Οικονοµος, Ανασκαφαί Κλαζοµενών - Ηµερολόγιον Εργασιών 1922 (Αρχείο Αρχαιολογικής 
Εταιρείας). 
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ηµερολόγιο του Οικονόµου  φανερώνεται τώρα υπόρρητα το κλίµα µέσα στο οποίο 

εργαζόταν, όσο και η απουσία πληροφόρησης που είχε δηµιουργήσει πανικό σε 

κατοίκους και υπαλληλικό προσωπικό: «αι περί του µετώπου φήµαι φθάνουσι το 

κατακόρυφον της απαισιότητος. Σχηµατίζονται δε εν ταις τριόδοις υπό των πανικο-

βλήτων, τους οποίους περιβάλλει δια προστασίας ο τέλειος αποκλεισµός από της 

Σµύρνης και η έλλειψις επισήµων ειδήσεων, η αδικαιολογήτως εσπευσµένη και 

σχεδόν λαθραία αναχώρησις υπαλλήλων τινών Βουρλών»367.  

    Στο χώρο της ανασκαφής παρέµεινε από τις 3 Αυγούστου ως τις 23 Αυγούστου. 

Μέχρι τις 12 Αυγούστου πάντως, και παρά την κρισιµότητα της κατάστασης ―κι 

ενώ «ήδη στις 13 Aυγούστου (π. ηµ.) εκδηλώθηκε η κεµαλική επίθεση» όπως 

αναφέρει ο τότε γραµµατέας της Αρχαιολογικής Εταιρείας Ιάκωβος ∆ραγάτσης―, οι 

επισκέψεις στην ανασκαφή συνεχίζονταν από ελληνικούς συλλόγους της Σµύρνης 

που συνήθιζαν τις «εκπαιδευτικές» και «επιµορφωτικές» εκδροµές στις αρχαιολογι-

κές θέσεις� ίσως µια ένδειξη της κακής ενηµέρωσης που υπήρχε στους Σµυρναίους 

για την τροπή που είχε πάρει η εκστρατεία. Στις «22 εκδόθηκε η πρώτη διαταγή 

εκκένωσης της Σµύρνης» και τότε υπάρχει µια τελευταία εγγραφή στο ηµερολόγιο 

του Οικονόµου (π. ηµ.)� στις «26 την εγκατέλειψε ο Έλληνας Ύπατος Aρµοστής, 

στις 27 µπήκαν στην πόλη οι Tούρκοι και στις 31 την πυρπόλησαν»368. Ο Οικονόµος  

                                            
367 Οικονόµος, Κατάλοιπα – Ηµερολόγια, 1921/22 (Αρχείο Αρχαιολογικής Εταιρείας). 
368 Πετράκος 1987, 125-6. 
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σηµειώνει ότι εγκαταλείπει µε θλίψη τον «ελληνικώτατο τόπο»369.   

 

     

 
12.8.1922 (π.η.): επισκέπτες από τη Σµύρνη. ∆ιακρίνεται αντίστοµος πίθος και 

σαρκοφάγοι (Αρχείο Αρχαιολογικής Εταιρείας) 
 
 
 

     Τη Μεγάλη Ιδέα ο Οικονόµος επισυνάπτει και στους αναχρονισµούς που 

χρησιµοποιεί αργότερα. Μεταφέρει τους Ατταλίδες στην τρέχουσα ιστορία, και την 

τρέχουσα ιστορία στους Ατταλίδες: «η ακρόπολις της Περγάµου υπήρξεν η 

ενσάρκωσις της Μεγάλης Ιδέας των Ατταλικών»370. Στη δυναστεία τους «έβλεπε» 

την παγιωµένη συναίσθηση της ύπαρξης «παρελθόντος υψηλού και σπουδαίου 

αξίου παράγοντος εξυψώσεως του νέου µικρασιατικού κόσµου» και στην ίδρυση 
                                            
369 «Ηναγκάσθην µετά βαθείας εθνικής οδύνης να εγκαταλείψω τον ελληνικώτατον εκείνον τόπον  
και την εν αυτώ ευτυχέστατα προχωρούσαν µέχρι της  ηµέρας εκείνης σηµαντικήν δια την 
επιστήµην έρευναν» (Οικονόµος, Κατάλοιπα – Ηµερολόγια, 1921/22, Αρχείο Αρχαιολ. Εταιρείας). 
370 Οικονόµος, «Η Πέργαµος και η περγαµηνή τέχνη», 1929, 56.  



kalliope/pavli 
 

 214 
 

αρχαιολογικού µουσείου από τον Άτταλο Α΄ την επιθυµία του έλληνα ηγεµόνα να 

προβάλει «την λαµπροτάτην ιστορίαν των Αθηνών»371.  

    Είναι περιττή η επισήµανση  πως οι Ατταλίδες είχαν υιοθετήσει την πολιτισµική 

πολιτική των προγενέστερων µοναρχών της Ανατολής έχοντας συνείδηση του 

νοµιµοποιητικού ρόλου της ιστορίας και των αρχαιοτήτων372� είναι βέβαιο ότι ο 

Οικονόµος το γνώριζε, όπως το γνώριζαν και οι παλαιότεροι µελετητές, τους 

οποίους µελετούσε και συµβουλευόταν συχνά. Αξίζει ωστόσο να σταθούµε 

ενδεικτικά στον τρόπο που η εθνική ιδεολογία περιέβαλλε τους Ατταλίδες και την 

Πέργαµο: γεµάτη «σεπτά ερείπια», έγραφε το 1915 για την πόλη της Μυσίας ο 

καθηγητής στο γυµνάσιο Μυτιλήνης Αλέξανδρος Κολυφέτης, που τεκµηρίωναν την 

«επίφθονον δύναµιν του Μικρασιατικού Ελληνισµού»� στοιχεία «καλλιµάρµαρα» και 

«ναοί καλλιπρεπέστατοι» που έκαναν αισθητή την παρουσία «του Μικρασιάτου 

οµογενούς» και επιβεβαίωναν το αµετάβλητο «της Ελληνικής ψυχής», «το αθάνα-

                                            
371 Οικονόµος, «Γένεσις και εξέλιξης των Μουσείων», Βραδυνή, 11.6.1934 & 12.6.1934.    
372 Οι ασβεστολιθικές αφηγηµατικές σκηνές στο παλάτι της Νινευή δεν µαρτυρούσαν µόνο το 
στρατιωτικό χαρακτήρα της περιόδου αλλά και την επίδειξη ισχύος του ηγεµόνα που οι 
επισκέπτες κατανοούσαν ακόµα κι αν δεν γνώριζαν γραφή και ανάγνωση. Όταν ο τελευταίος 
ασσύριος βασιλιάς πεθαίνει στις φλόγες που αφάνιζαν τη Νινευή, ο χαλδαίος Ναβουχοδονόσωρ 
ΙΙ (604-562), ο υπεύθυνος του εξανδραποδισµού των Ισραηλιτών που αναφέρει η Βίβλος και  
αρχιτέκτονας των κήπων σε ταράτσες και των άλλων σπάταλων θαυµαστών δηµόσιων έργων 
που θα κοσµήσουν τη Βαβυλώνα σύµφωνα µε τον Μπερόσους,  έκανε «ανασκαφές» στην Ουρ 
ενώ και ο Ναβονίδης (6ος αι. π.Κ.Ε.) διέτασσε ανασκαφές µε στόχο την ανακάλυψη ενός 
µακρινού προκατόχου του. Και οι δυο τους φύλασσαν σε ειδικό «µουσειακό» χώρο στο Βόρειο 
Παλάτι στη Βαβυλώνα τα αρχαία κατάλοιπα, όχι µόνο λόγω της αγάπης τους  για συλλογές  
αλλά κι ως µέρος µιας προσπάθειας να εντυπωσιάσουν για το status της εξουσίας τους. Ο 
Ναβονίδης διατηρούσε συλλογή αρχαιοτήτων και στην Ουρ, σε ιδιαίτερο χώρο της κατοικίας 
του, γνωστή από τα µέσα του 19ου αιώνα, που θεωρούσαν την «πολυτιµότερη συλλογή 
ιστορικών τεκµηρίων του κόσµου» κι όπου συµπεριλαµβανόταν άγαλµα βασιλιά της θρυλικής 
σουµεριακής περιόδου Ουρ ΙΙΙ. Κι ενώ επί των ηµερών του η ακκαδική είχε αντικατασταθεί από 
την αραµαϊκή, ο χαλδαίος βασιλιάς τιµούσε το παρελθόν έχοντας τοποθετήσει άγαλµα του 
σπουδαίου Σαργών Α΄ της Ακκάδης της 3ης χιλιετίας σε ναό και του απένειµε τιµές (Wells 1920, 
121 & Wells 1922, 111). 
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τον και αιώνιον, το πάντοτε νέον»373. Ο Οικονόµος θεωρούσε  πως το «ιδεώδες των 

βασιλέων της Περγάµου ήτο να κρατήσωσι στερεώς την Ελληνικήν ιδέαν» και πως 

το «εις  τόπον  Ελληνικόν» κράτος της είχε διασώσει «τον  ακραιφνή ελληνικό 

χαρα-κτήρα της» ακόµα κι όταν περιήλθε στα χέρια των «ύπουλων φίλων» 

Ρωµαίων374. Που µε το σφετερισµό της Περγάµου, τον «αναµφισβητήτως επονείδι-

στο και βάρβαρο», και έχοντας νικήσει τον Αριστόνικο που αντιστάθηκε, κατέλαβαν 

τον «γρανιτώδη προµαχώνα της Εθνότητός µας», δίδασκε ο δάσκαλος Γ. 

Χονδρονίκης375. Η προσέγγιση της Περγάµου µέσα από ένα ακόµα «σύνδροµο» που 

ενδυνάµωνε η φαντασµαγορική αρχιτεκτονική και ο καλλιτεχνικός πλούτος των 

ευρηµάτων της,  ήταν ενδεικτικό της δύναµης της λήθης που µπορούσε να επιδείξει 

η εθνική ιστοριογραφία. Γιατί οι ηγεµόνες της Περγάµου είχαν «προδώσει»  τον  

ελληνικό κόσµο376 και ο Αριστόνικος, που «έλαβε την τόλµην να αντεπεξέλθη κατά 

της ρωµαϊκής απληστίας» συνοψίζοντας στο πρόσωπό του εξώγαµου γιου του 

                                            
373 Κολυφέτης, «Μικρασιατικός Ελληνισµός» στο, Χονδρονίκης, 1915, 6-7. 
374 Οικονόµος, «Η Πέργαµος και η περγαµηνή τέχνη», 1929, 44, 53. 
375 Χονδρονίκης 1915, 6, 23. 
376 Ο Άτταλος  ο Α΄ ο Σωτήρ πολέµησε στο πλευρό των  Ρωµαίων τον Φίλιππο τον Ε΄ της 
Μακεδονίας που ηττάται στις Κυνός Κεφαλές το 197 π.Κ.Ε.� ο Ευµένης Β΄ της Περγάµου βοηθά 
τη Ρώµη να συντρίψει τον Αντίοχο Γ΄  τον  Σελευκίδη στη Μάγνησα του Σιπύλου το 189 και το 
επακόλουθο της ήττας, η συµφωνία της Απάµειας, επικύρωσε το ρόλο της Ρώµης ως διαιτητή 
στις υποθέσεις του κόσµου της ανατολικής Μεσογείου. Ο  Άτταλος Β΄ ο Φιλάδελφος θα στηρι-
χτεί από τους Ρωµαίους στους µακροχρόνιους αγώνες του κατά των «οµογενών» της Βιθυνίας, 
του Πόντου, της Καππαδοκίας και των Σελευκιδών. Ο Αντίοχος ο ∆΄ ο Επιφανής ―όχι και τόσο 
επιφανής αν πιστέψουµε τις εβραϊκές πηγές που τον αναφέρουν ως ενσάρκωση του κακού αλλά 
και τις ελληνικές, που επισηµαίνουν τη µεγαλοµανία του―, θα σταθεί αρκετά συνετός ώστε να 
µην προκαλέσει τη σύµµαχο της Ρώµης, επεδίωξε όµως να κατακτήσει µέρος της επικράτειας 
των Πτολεµαίων Λαγιδών και συντρίφτηκε από τους Ρωµαίους. Κι ενώ πλησιάζει η απειλή των 
Πάρθων στα σύνορα του βασιλείου των Σελευκιδών, ο τελευταίος των Ατταλιδών, ο άτεκνος 
Άτταλος Γ΄ Φιλοµήτωρας-Ευεργέτης πεθαίνει, κληροδοτώντας µέσω της διαθήκης του όπως 
αναφέρει ο Στράβωνας, το βασίλειο της Περγάµου στη Ρώµη, ουσιαστικά παραχωρώντας της 
και τυπικά το δικαίωµα να πατήσει στην Ασία. 
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Ευµένη Β΄ την «ελληνική αντίσταση», είχε πράγµατι κάνει έκκληση στους χωρικούς 

και στους δούλους, τους οποίους ελευθέρωσε, να συµµετάσχουν στη διοίκηση της 

«πόλης της ισότητας» που είχε ιδρύσει (την «Ηλιούπολη») µε τους οπαδούς του, για 

να αντιµετωπίσουν τους Ρωµαίους. Αλλά η προσπάθειά του δεν αποτελούσε τον 

«εθνικό αγώνα» των Ελλήνων της Περγάµου που υπαινίσσεται ο Χονδρονίκης, αλλά 

ένα από τα κινήµατα µεσσιανικού χαρακτήρα που ευαγγελίζονταν ελευθερία και 

ισότητα και πλήθαιναν στο γέρµα του προχριστιανικού κόσµου.  

    Παρά την αποδοχή του στερεότυπου σχήµατος από τον Οικονόµο, η εξαιρετική 

ευρυµάθειά του δεν του επέτρεπε να αγνοεί, ούτε να παραβλέπει, τις γνωστές από 

τον 19ο αιώνα στους ευρωπαίους µελετητές ισχυρότατες µη-ελληνικές επιδράσεις 

και στην ελληνική γλώσσα: «οφείλοµεν να δεχθώµεν ότι τα ονόµατα των δώδεκα 

Ιωνικών πόλεων, εν οίς και το των Κλαζοµε-νών, είναι βαρβαρικά εξελληνισµένα» 

γράφει στο ηµερολόγιό του, έτσω κι αν  σπεύδει να επαινέσει την «αµέσως 

αντιληπτή τοιαύτη αφοµοιωτική τάσις της Ελληνικής γλώσσης» και την «άκαµπτος 

αυτής εµµονή εις την πάτριον γλωσσικήν αρµονίαν»377. 

                                            
377 «[…] οφείλοµεν να δεχθώµεν ότι τα ονόµατα των δώδεκα Ιωνικών πόλεων, εν οίς και το των 
Κλαζοµενών, είναι βαρβαρικά εξελληνισµένα […] Παρ’ όλην την εν τούτοις την Ελληνικήν χροιάν 
των τοπονυµίων τούτων, η παρά τω Αιλιανώ γνώµη φαίνεται ότι, αν µη κατά το όλον 
τουλάχιστον κατά το πλείστον, στηρίζεται επί ασφαλών ιστορικών βάσεων. Και περί µεν του 
ονόµατος Σάµος έχοµεν ρητήν µαρτυρίαν του Στράβωνος Χ, 2, 17 σ. 346 ότι: σάµους εκάλουν τα 
ύψη, ο δε Fick […] παρατηρεί ότι πανταχού, όπου απαντά το όνοµα, έχοµεν άλλοθεν απόδειξιν 
περί υπάρξεως των Λελέγων […] Περί δε της Μιλήτου λέγει ο Φερεκύδης […]: ταύτης (δηλ. της 
Ιωνικής παραλίας) Μίλητον και Μυούντα και τα περί Μυκάλην και Έφεσον Κάρες έχειν πρότερον� 
την δ’ εξής παραλίαν µέχρι Φωκαίας και Χίου και Σάµου, ης Αγκαίος ήρχε, Λέλεγας, εκβληθήναι 
δ’ αµφοτέρους υπό των Ιώνων  […] Περί της Λεβέδου λέγει ρητώς και ο Παυσανίας ότι εν 
χρόνοις προϊωνιοίς κατείχετο υπό των Καρών. Και η Έφεσος, της οποίας ο σχηµατισµός 
αναµιµνήσκει την Έρεσον, δεν ερµηνεύεται, όπως ουδ’ εκείνη, εκ της Ελληνικής (Fick VO. 63). 
Και άλλα δε ονόµατα εν Εφέσω ως Κορησ(σ)ός (Fick VO 81.126.128) κ.ά. δεικνύουσι την και 
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    Ο αρχαιολόγος θα ενδιαφερθεί και για την προέλευση της εφέσιας θεάς όσο. 

Σηµάδια κατοίκησης στους παρακείµενους γήλοφους Arvalya και Çukuriçi της 

Εφέσου υπήρχαν από τα τέλη της 7ης χιλιετίας αλλά η πόλη στις εκβολές του  

αρχαίου Καΰστρου (Küçük Menderes), χάρη στα φιλολογικά κυρίως κατάλοιπα και 

την οικοδέσποινά της, την «Αρτέµιδα», αποτέλεσε για τους Έλληνες τεκµήριο της 

αδιαµεσολάβητης και αδιάπτωτης φυλοπολιτικής παρουσίας τους στη Μικρά Ασία.  

Οι Λυδοί  ηγεµόνες  διατήρησαν αγαστές σχέσεις µε τους Έλληνες, και ο Κροίσος, ο 

γιος του Αλυάττη, υπήρξε ένας σπάταλος λάτρης της αρχαιοελληνικής αρχιτεκτο-

νικής. Έτσι, ένας λυδός βασιλιάς θα αναλάβει να χτίσει στην εφέσια θεά ένα 

µεγαλύτερο ναό από τον προηγούµενο ―«Der Kroisos-Tempel», όπως τον 

αποκαλούν δηµοσιεύσεις του Αυστριακού Ινστιτούτου που ανασκάπτει από το 1898 

την περιοχή378 —παρότι η  συµβολή των Λυδών ήταν γνωστή ήδη από το 1865379. Ο 

                                                                                                                                  
ενταύθα Καρών ως επί το πλείστον εν προελληνικοίς χρόνοις κυριαρχίας […] Και η Χίος µετά της 
Τίος, Κίος, Ίος έχει πάντως ξένην την καταγωγήν όπως και τινα των εn αυτής τοπωνυµιών (Fick, 
VO 60) […] Η Τέως είναι εκ της Ελληνικής γλώσσης ανερµήνευτος […] Αποµένουν άρα εκ των 
ονοµάτων της ιωνικής δωδεκαπόλεως µόνον το Ερυθραί, Κολοφών, Φώκαια, και Κλαζοµεναί ως 
δυνάµενα να ερµηνευθώσιν εκ της Ελληνικής. Αλλά και περί τούτων δεν δύναται τις µετ’ 
ασφάλείας να ισχυρισθεί ότι αρχήθεν υπό των αποίκων εδόθησαν εις τας φερούσας αυτάς πόλεις 
και ότι δεν υποκρύπτουν τυχόν µεθαρµοσθείσας εις την ελληνικήν ξενοφώνους τοπονυµίας, τας 
οποίας το ευαίσθητον ελληνικόν γλωσσικόν αίσθηµα δεν ηδύνατο να ανεχθή αυτουσίους» 
(υπογρ. δική του, στο, Κατάλοιπα – Ηµερολόγια, Αρχείο Αρχαιολ. Εταιρείας). 
378 F. Kinkier (δ/ντής ανασκαφών), «Excavation work at Ephesus to continue ‘for centuries’», 
Today’s Zama, 29.9.2007. 
379 «Μάιο του 1836, έχοντας εξασφαλίσει φιρµάνι από την Κυβέρνηση µέσω των επιρροών που 
είχαν σε αυτή οι Επίτροποι του Βρετανικού Μουσείου […] πήρα την εξουσιοδότηση να ανασκάψω 
σε Έφεσο και Κολοφώνα, µε σκοπό να εξάγω ό,τι αρχαιότητες εύρισκα αφήνοντας τις διπλές 
στην Τουρκική Κυβέρνηση και άρχισα τις ανασκαφές σε αναζήτηση του εδώ και καιρό χαµένου 
ναού της Αρτέµιδος […] αρχιτεκτονικά µέλη που βρέθηκαν στο κάτω µέρος του ναού, 
αρχαϊκότατης αρχιτεκτονικής, πιθανότατα βάσεις κιόνων, µε επιγραφή ιδιαίτερα ενδιαφέρουσα 
πάνω σε ένα από αυτά που δεν ανήκει ούτε σε ελληνική, ούτε σε σηµιτική λέξη� ο Newton 
θεωρεί πως πρόκειται για αρχιτεκτονικά µέλη που ο Κροίσος δώρισε για την κατασκευή του 
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αρχαίος ναός θα καεί και θα καταστραφεί πολλές φορές, αλλά τελεσίδικα από τους 

Βυζαντινούς, που θα κοσµήσουν µε τα αρχιτεκτονικά µέλη του την Αγία Σοφία στην 

Κωνσταντινούπολη και το  ναό του Αγίου Ιωάννη του Θεολόγου στην Παλαιά Έφεσο 

που θα ανασκάψει ο Γ. Σωτηρίου,  δίνοντας έκτοτε αυτή την εικόνα της ερήµωσης 

που θα περιγράψει ο Τσάντλερ περνώντας από εκεί το 1817: «Τώρα αναζητάµε το 

ναό εις µάτην� η πόλη είναι πρηνής και η θεά έχει φύγει»380. Ο Οικονόµος θα 

επισηµάνει την προελληνική καταγωγή της διάσηµης θεάς —γνωστή, άλλωστε, 

στους ξένους µελετητές του 19ου αιώνα όπως θα δούµε στον επίλογο, αλλά και 

στον Καρολίδη από το 1885. Ο αρχαιολόγος παραδέχεται πως η λατρεία της δεν 

είναι ελληνικής καταγωγής αλλά ασιατικής, που προσαρµόστηκε συν τω χρόνω 

στην ελληνική θρησκεία όπως προέκυπτε και από τις µη-ελληνικές λέξεις που 

συνόδευαν τις τελετουργίες της «λείψανα της προελληνικής εκείνης µορφής της εν 

Εφέσω λατρείας»381.  

                                                                                                                                  
ναού κι άρα η χρονολόγηση της επιγραφής πρέπει να είναι γύρω στο 650 π.Κ.Ε.» (Wood 1865, 
χii, 4-10, 16) 
380 Chandler 31817, 175. 
381 «Αφού η λατρεία της Εφεσίας θεάς δεν είναι, ως γνωστόν, ελληνικής καταγωγής αλλ’ 
Ασιατικής, ήτις προσηρµόσθη προς την Ελληνικήν θρησκείαν συν τω χρόνω, εύλογον είναι να 
δεχθώµεν, όπως και εγένετο ήδη παρ’ άλλων (π.χ. Schoemann – Lipsius Griech. Altertümer 
ένθ. ανωτέρω) ότι η λέξις εσσήν ως και η λ. µεγάβυζος είναι λείψανα της προελληνικής εκείνης 
µορφής της εν Εφέσω λατρείας, έλαβον δε ελληνικήν γλωσσικήν µορφήν χωρίς να είναι και 
όντως ελληνικαί. (Αναµιµνήσκω την λέξιν βασιλεύς, της οποίας ωσαύτως αµβισβητείται η 
Ελληνική προέλευσις […] Είναι δε προς τούτοιν άξιον σηµειώσεως ότι οι περί των ζώων και δη 
και των µελισσών γράψαντες, ό τε Αριστοτέλης Ιστορ. Περί τα ζώα […] και ο Αιλιανός περί ζώων 
[…] και ο Βεργίλιος […] ουδαµού αναφέρουσιν την λ. εσσήν προς δήλωσιν του ηγεµόνος των 
µελισσών, αλλά καλούσιν αυτόν ή ηγεµόνα ή βασιλέα ή regem. ∆εν υφίσταται άρα η λ. εσσήν εν 
τη Ελληνική ως συνήθης λέξις και τεχνικός τρόπον τινα ότος εν τη ονοµατολογία των µελισσών, 
ώστε να εισαχθή εκείθεν εις την λατρείαν της Εφέσου, αλλά  τουναντίον  ασφαλώς συνέβη  ήτοι 
ο Καλλίµαχος, εν µεταγενεστέροις χρόνοις (310-240) γράφων, παρέλαβε την λέξιν εκ της 
Εφεσίας λατρείας» (χειρόγρ. σηµειώσεις, Αρχείο Αρχαιολ. Εταιρείας & «Ναοποιοί και Εσσήνες» 
στο, Ελληνικαί Ανασκαφαί εν Μικρά Ασία, Αρχαιολογικόν ∆ελτίον 1921/22, 1924, 332). 
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  Επιστρέφοντας στην Αθήνα θα διατελέσει γραµµατέας στην Αρχαιολογική 

Εταιρεία, διευθυντής του Νοµισµατικού Μουσείου, καθηγητής και πρύτανης του 

Πανεπιστηµίου Αθηνών, διευθυντής του Αρχαιολογικού Μουσείου, διευθυντής του 

τµήµατος Αρχαιολογίας στο Υπουργείο Εκκλησιαστικών και ∆ηµόσιας Εκπαίδευσης, 

τµηµατάρχης στην Αρχαιολογική Υπηρεσία (διαδεχόµενος τον Κ. Κουρουνιώτη), 

Γενικός Γραµµατέας της Ακαδηµίας Αθηνών και επίτιµος διδάκτορας των 

πανεπιστηµίων του Βερολίνου, του Montpellier και του Παρισιού. Επιπλέον, µέλος 

και ερευνητής στο Αυστριακό, το Γερµανικό, το Γαλλικό και το Αµερικανικό 

Ινστιτούτο. Ως γραµµατέας της Αρχαιολογικής Εταιρείας φρόντιζε να υπενθυµίζει 

στα δοκίµιά του και στους λόγους που εκφωνούσε στις συνελεύσεις των εταίρων 

της το τρισχιλιετές σχήµα, αυτό που είχε αποτελέσει, σύµφωνα και µε τον 

Ελεφάντη, τον αιµοδότη «της νεοελληνικής ιδεολογίας, εθνικιστικού χαρακτήρα», 

προσφέροντας «στη θεµελίωση των διαφόρων µορφών της Μεγάλης Ιδέας»382. Και 

να καθιστά σαφές ότι παρά τις κατακτήσεις που οι Έλληνες είχαν υποστεί, και τις 

επιρροές, δεν διασαλεύτηκαν οι συµπαγείς ιδιότητες της φυλής. Στη Γενική 

Συνέλευση των Εταίρων επισηµαίνει πως η «ενδοξοτάτην του ιδίου ηµών έθνους 

περίοδος εξέθρεψε τον πεπολιτισµένον κόσµον ολόκληρον χωρίς δια τούτο να 

παύση να είναι Ελληνική»383. 

   Στη Γερµανία όπου ο Οικονόµος είχε κάνει τις µεταπτυχιακές του σπουδές, 

έντονες συζητήσεις είχαν αρχίσει λίγο µετά το τέλος του Μεγάλου Πολέµου µε 

                                            
382 Βλ. «Το έθνος του ∆ιαφωτισµού», Κυριακάτικη Αυγή (Ενθέµατα), 16.10.2005. 
383 Οικονόµος (ΠΑΕ 1924) 1925, 17. 
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αφορµή το Ινστιτούτο Κοινωνικής Έρευνας του Πανεπιστηµίου της Φρανκφούρτης 

που ιδρύεται από αριστερούς διανοούµενους («Σχολή της Φρανκφούρτης»). Οι νέες 

επιστηµονικές προσεγγίσεις που έχουν αρχίσει να διαφαίνονται στα µέσα της 

δεκαετίας του 1920 και στην Ελλάδα  δηµιουργούν  τις πρώτες σοβαρές ρήξεις 

καθορίζοντας αµετάκλητα τον ιστοριογραφικό προβληµατισµό. Πόσο µάλλον όταν 

από τις ΗΠΑ, όπου µεταφέρθηκε το 1933 η Σχολή της Φρανκφούρτης, οι µελετητές 

της εντάσσουν στην ιστορική µελέτη πολλαπλές επιστήµες ―την κοινωνιολογία, τη 

γεωγραφία, την ανθρωπολογία, τις πολιτικές επιστήµες. Ο ρόλος που αναγνωρί-

ζουν και στις ενδογενείς  µεταβολές  των κοινωνιών και όχι αποκλειστικά στη 

διάδοση εντάσσεται και στην αρχαιολογική ερµηνεία: η µετάβαση στα διάδοχα 

πολιτικά συστήµατα αντιµετωπιζόταν τώρα ως αποτέλεσµα  κοινωνικοπολιτικής  

ωρίµανσης και όχι ως προνόµιο φυλετικής ιδιαιτερότητας. Αλλά ο Οικονόµος 

παραβλέπει την πρόοδο των κοινωνικών επιστηµών που έχει γεννηθεί στις στάχτες 

του Μεγάλου Πολέµου και εισάγει τη διεπιστηµονικότητα στη µελέτη της ιστορίας. 

Εκπροσωπώντας την πρόσδεση στις πρώτες ανάγκες που είχαν προκύψει από την 

ίδρυση του ελληνικού κράτους επαναλαµβάνει το τρισχιλιετές σχήµα, ότι τα 

µνηµεία αναβίωναν τη λατρεία των καταβολών και «αποδείκνυαν» τη µακραίωνη 

ελληνική παρουσία: «δι’ ηµάς είναι µνηµεία της ιδίας ηµών χώρας και τη  ιδίας  

ηµών ιστορίας από της  παλαιολιθικής περιόδου µέχρι σήµερον, ιστορίας παρά 

πάσας τας µεταβολάς ενιαίας και ως ιδέας και ως πηγής ηθικής διδασκαλίας», 
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υποτάσσοντας την πορεία του κράτους στο οµογενοποιητικό σχήµα του «Ελληνικού 

χριστιανικού χαρακτήρος»384.  

   Βλέποντας στο έθνος τον κινητήριο µοχλό της Ιστορίας εναντιώνεται στη 

µαρξιστική ιστοριογραφική προσέγγιση που, κατηγορώντας την αστική τάξη πως 

συσκοτίζει µε τις ιδεολογίες της τη σκέψη του λαού, απειλεί  την ηθική, την  

ασφάλεια  και  τη  συνοχή  του έθνους. Απέναντι σε όσους  «ασυναρτήτους» 

ασκούσαν κριτική στην υπερ-προβολή της αρχαιότητας, θα απαντήσει πως «η 

ανθρωπιστική λεγοµένη µόρφωσις, η στηριζοµένη εις την ιστορίαν του πολιτισµού 

των ενδόξων λαών της αρχαιότητος είναι σπουδαιότατος παράγων της γενικής 

ψυχικής µορφώσεως του ανθρώπου […] Εν Ελλάδι δε το καθήκον τούτο είναι 

διπλούν. Εάν υπό τινων ασυναρτήτων θεωρήται πρόσκοµµα της προόδου του 

έθνους η µελέτη της αρχαίας αυτού ιστορίας ―τούτο ακριβώς είναι τεκµήριον 

ατελεστάτης ιστορικής και φιλοσοφικής µορφώσεως». Όσο για τη «λελογισµένη και 

πατριωτική οργάνωση» που είναι η Αρχαιολογική Εταιρεία385, ένα φυτώριο 

συντήρησης ωστόσο την εποχή του Οικονόµου, εργάζεται για το διαφωτισµό και 

την ανύψωση της ψυχής όχι όλων των πολιτών, αλλά των «υγιών Ελλήνων» και 

από «επιστηµονικής και, ειδικώτερον, ηθικής απόψεως δρα επ’ αγαθώ του 

έθνους». Και εγκαλεί τους  ευρισκόµενους στον αντίποδα «εχθρούς των ιδανικών 

και υπέρµαχους του υλισµού»386 που υποβάθµιζαν την ιδέα του αρχαίου ελληνικού 

κλέους θεωρώντας το υπόθεση του παρελθόντος που δεν αφορούσε το παρόν και 

                                            
384Οικονόµος 1938, 2, 11. 
385 Οικονόµος (ΠΑΕ 1924) 1925, 16. 
386 Οικονόµος (ΠΑΕ 1928) 1929, 22, 33. 
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τις σύγχρονες ανάγκες των πολιτών: «τινες ενίοτε ισχυρίζωνται παραδοξολο-

γούντες ότι ο αρχαίος ελληνικός πολιτισµός είναι δήθεν ξένος προς ηµάς»387. Ο 

«Άλλος» είναι τώρα ο «έσωθεν» εχθρός, που µε τη «ρηχότητά» του υποτιµά τη 

σπουδαιότητα του κλασικού παρελθόντος, κι ενώ «ο κόσµος των µνηµείων είναι το 

θετικώτερον απαύγασµα εκείνων των αιώνων»388. Ο νέος κόσµος ήταν ένας κόσµος 

«πάσχων», διότι «απατώµενος και ψευδονεωτερίζων περιφρονεί την ιστορίαν ως 

αποτελούσιν νεκρόν δήθεν κόσµον και κλυδωνίζεται ανερµάτιστος»389.  

    Και µετά την εκστρατεία ο Οικονόµος συνεχίζει να επισηµαίνει πως το ελληνικό 

έθνος είχε «εκπολιτιστική αποστολή»� «Η Ελλάς υπέρ πάντα άλλον οφείλει να έχη 

αφετηρίαν του µεγαλείου αυτής την ιστορίαν ταύτην. Η Ελλάς τότε µόνον θα γίνη 

κοσµοπολίτις, όταν ο κόσµος όλος γίνη Ελλάς»390. Και ποιος θα αµφισβητούσε την 

αυθεντία του καθηγητή «της Αρχαιολογίας εν τω Πανεπιστήµιω Αθηνών και Γενικού 

Γραµµατέως της Ακαδηµίας» που παρέδιδε µαθήµατα από το  πρωτοσέλιδο της 

Βραδυνής υπό τον τίτλο «Λαϊκόν Πανεπιστήµιον», στα οποία ξαναθύµιζε πως ο 

ελληνισµός είχε εκπολιτίσει τους αδιόρθωτους βάρβαρους της Ανατολής391. Πιστός 

στις «εγγενείς» αρετές των Ελλήνων που, από τον πρώιµο ελληνισµό του Οµήρου, 

συνέχουν στην αδιάσπαστη αλυσίδα της φυλής. Θεωρεί «πάτριον θρησκείαν» τόσο 

το ∆ωδεκάθεο όσο και τον Χριστιανισµό, αναφέρει ως παράδειγµα τον Αγαµέµνονα 

και τη θυσία της κόρης του στην Αυλίδα, τα δράµατα του Αισχύλου, τον Λεωνίδα, 

                                            
387 Οικονόµος (ΠΑΕ 1929) 1930, 34. 
388 Οικονόµος (ΠΑΕ 1931) 1932, 24. 
389 Οικονόµος (ΠΑΕ 1932) 1933, 26. 
390 Οικονόµος (ΠΑΕ 1926) 1927, 17. 
391 «Γένεσις και εξέλιξης των Μουσείων», Βραδυνή, Ιούνιος 1934. 
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τους Σαλαµινοµάχους που είδαν το θεό στο Παρθένιον όρος σύµφωνα µε τον 

Ηρόδοτο, και έτσι διέσωσαν «τον όλον Ελληνικόν πολιτισµόν από των βαρβάρων 

επιδροµέων της Ανατολής», την Αθηνά Νικηφόρο που τίµησε ο βασιλιάς της 

Περγάµου Ευµένης, το «εν τούτω Νίκα» του Κωνσταντίνου «παρά την Μιλβίαν 

γέφυραν», τον Ηράκλειο που ανακτά τον τίµιο Σταυρό. Καταλήγει στους 

τελευταίους κρίκους της αλυσίδας,  στους ήρωες του ελληνοϊταλικού πολέµου «οι 

οποίοι έβλεπον την Υπέρµαχον Στρατηγόν οδηγούσαν αυτούς εις τα νίκας κατά των 

σπιλωσάντων την εν Τήνω πολυύµνητον αυτής πανήγυριν» και, βέβαια, στους 

άξιους ηγέτες του έθνους, «τον ένδοξο βασιλέα Γεώργιο και τον Ιωάννη Μεταξά»392.  

Επί γραµµατείας Οικονόµου και προεδρίας στην Αρχαιολογική Εταιρεία του  

βασιλιά Γεώργιου Β΄υλοποιείται η κατάσκευή και η ύψωση του έφιππου αγάλµατος 

του Κωνσταντίνου στο Πεδίο του Άρεως, του γλύπτη Francesco Parisi (1874-1956), 

κόστους δέκα εκατοµµυρίων δραχµών (δωρεά των ∆ηµητρίου και Χαρίκλειας 

Τζιρακοπούλου). Τα αποκαλυπτήρια θα γίνουν το 1938 επί Μεταξά. Ο Οικονόµος θα 

επιµεληθεί και τη δηµοσίευση του Χρονικού των 100 χρόνων της Εταιρείας, του 

1937, όπου ο βασιλιάς Κωνσταντίνος καταγράφεται ως «Κωνσταντίνος ΙΒ΄»393.  

     Στον επικήδειο του βασιλιά Γεωργίου Β΄ το 1948, περίοδο του Εµφυλίου, δεν 

φείδεται κολακειών για τον θανόντα, οι οποίες εκφράζουν, περισσότερο ίσως κι 

                                            
392 «[…] από των αρχαιοτάτων Ελληνικών χρόνων µέχρι σήµερον αι αυταί αρεταί εµπνέουσι τους 
Ελληνικούς αγώνας […] ακλόνητος πίστις εις την πάτριον θρησκείαν, η αγάπη η αµείωτος προς 
την πατρίδα και προς την ελευθερίαν, η φιλοτιµία και η από ταύτης απορρέουσα ανεκτίµητος 
ευψυχία. Η Ελλάς των Οµηρικών επών τους θεούς επικαλείται προς ευόδωσιν των αγώνων της» 
(Οικονόµος, Η Σηµασία της 28ης  Οκτωβρίου 1940, 1948, 1, 2, 3, 5, 9). 
393 Λεύκωµα 1937, 6. 
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από τις προσωπικές του πεποιθήσεις, τη σχέση της Αρχαιολογικής Εταιρείας µε το 

Παλάτι. Ως γραµµατέας της οφείλει να υπογραµµίσει  το «ελληνικό φρόνηµα» του 

απογόνου της δανέζικης δυναστείας: ο Γεώργιος Β΄ είχε υπάρξει λαµπρός  

εκφραστής  µιας  «Πολιτείας  γνησίως  Ελληνικής».  Γιατί  ο «αείµνηστος  Βασιλεύς  

εδιδάχθηκε ακλόνητον αφοσίωσιν εις την  εθνικήν ιστορίαν και αρετήν παρά του 

µεγάλου στρατηλάτη πατρός Του, του Οποίου η βαθεία στρατηγική µόρφωσις και 

υψηλή εθνική πνοή ωδήγησε τον αντάξιον Εκείνου Ελληνικό στρατόν εις τας 

περιλάµπρους νίκας του 1912 και 1913».  Και τι πιο επικίνδυνο από ένα έθνος που 

δεν είναι σε θέση να διασφαλίσει όχι µόνο τα εξωτερικά σύνορά του µα και τα 

εσωτερικά, όπως έλεγε ο Φίχτε� αλλά ο θανών  είχε, προς τιµήν του,  υπάρξει 

εκπρόσωπος της «συντήρησης  της  ηθικής  και πνευµατικής περιουσίας και 

παραδόσεως του έθνους προς αδιάκοπον συνέχειαν της Ελληνικής ψυχής και 

διανοίας» σε πείσµα εκείνων που ενοχλούνταν, «τους ασυναρτήτους ανατροπείς της 

όλης Ελληνικής υποστάσεως, τους επιδιώκοντας την ολοκληρωτικήν ανακαίνισιν 

των Ελληνικών εθίµων και ηθών, της Ελληνικής οικογενείας, της χριστιανικής 

πίστεως και της δυστυχούς Ελληνικής γλώσσης». Ο Οικονόµος  θα αναφερθεί και 

στη δράση του «στρατηλάτη πατρός» κατά τα Μικρασιατικά, στα χρόνια του 

µαχητικού εθνικισµού. Για να τον αποκαταστήσει στο έτσι κι αλλιώς φιλοβασιλικό 

κοινό του, παραπέµπει στη  ρήση του Mendelsohn, ιστορικού της «νέας Ελλάδας», 

ότι «οι Έλληνες αναζητούσει συνήθως τα αίτια των ατυχηµάτων αυτών εις τα 

απώτατα γεγονότα και όχι εις ιδικά των σφάλµατα» και «εις την προκειµένην 
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περίπτωσιν µετά την αποτυχίαν της Μικρασιατικής εκστρατείας, τα αίτια 

ανευρέθησαν εις την µορφήν του πολιτεύµατος και κατεδικάσθη η βασιλεία δια να 

εισαχθή η άκρατος δηµοκρατία»394.  

    Στην  καλή  του  σχέση  µε  τα  ανάκτορα  και  τους  επιχειρηµατίες-χορηγούς  

της Αρχαιολογικής Εταιρείας —που εξαρχής την είχαν «καταδικάσει» σε  οικονοµική 

και πολιτική εξάρτηση από τα συντηρητικά καθεστώτα— οφείλεται η αποδοχή της 

πρότασής του, την κρίσιµη δεκαετία του 1940, για την οικοδόµηση του νέου 

µεγάρου της που άρχισε να χτίζεται το 1949. Το κτήριο εγκαινιάστηκε τον 

Φεβρουάριο του 1957 µε την παρουσία του βασιλιά� ο Οικονόµος είχε πεθάνει. Σε 

µνηµόσυνο που τελέστηκε  προς τιµήν του, ο γνωστός για τη σύµπλευσή του µε τα 

συντηρητικά και εθνικιστικά στοιχεία της ελληνικής πολιτικής από  τον   Ιωάννη  

Μεταξά   ως   τους   Συνταγµατάρχες,  αρχαιολόγος   Σπυρίδωνας Μαρινάτος (1901-

1974)395, θυµίζει  τα «ευτυχή τότε γεγονότα» που είχαν οδηγήσει τον Οικονόµο 

«µέχρι της Μ. Ασίας», όπου είχε προσφέρει τις επιστηµονικές υπηρεσίες του «επί 

της γης, ήτις περισσότερων των τριών χιλιετηρίδων υπήρξε χώρα Ελλήνων» και 

«κοιτίς  του λαµπροτέρου πρωτοπόρου πνεύµατος της Ελληνικής Φυλής»396.    

                                            
394 Οικονόµος, Ο Βασιλεύς των Ελλήνων Γεώργιος ο Β΄,  1948, 4-6. 
395 Ο Μαρινάτος θα υποκλιθεί στη φασίζουσα ιδεολογία όταν δηµοσιεύσει στην εφηµερίδα Νέο 
Κράτος, επίσηµο όργανο του µεταξικού καθεστώτος, για την ανασκαφή στις Θερµοπύλες. Την 
κατοπινή καλή του σχέση µε τους Συνταγµατάρχες µαρτυρά και ο λόγος του προς τιµήν τους: 
«[…] Πανελλήνιος ανακούφισις, όταν η 21η Απριλίου έθεσε τέρµα εις την αβεβαιότητα και την 
αγωνίαν της επαύριον […] Εδώ και πάλιν διασταυρούται η σοφία των προγόνων µας προς την 
γενεσιουργόν αιτίαν της 21ης Απριλίου […] Το καθεστώς της αποτελείται από άνδρας φιλοκι-
νδύνους, αγαθούς, φιλοπάτριδας. […] ∆εν πιστεύω να υπάρχει ο δυνάµενος να αµφισβητήση την 
χρηστήν φρόνησιν και την χρηστήν µετριοπάθειαν των πρωτεργατών της 21ης Απριλίου» 
(2.5.1968, «Απ’ τον Πιττακό στον Παττακό», Κυριακάτικη Ελευθεροτυπία – «Ιός», 8.4.2007). 
396 Μαρινάτος 1955, 10. 
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    Η ανασκαφή του Οικονόµου στον συλλήβδην «ελληνικό τόπο» που και εκείνος 

θεωρούσε τη Μικρά Ασία, είχε δώσει, ή καλύτερα, θα έδινε την ευκαιρία, να 

υπογραµµιστούν οι προαιώνιες αξίες του έθνους, που ήταν η διάρκεια και η 

ανωτερότητα. Άλλωστε, διδακτικός και ηθοποιητικός ήταν ο ρόλος των αρχαιολο-

γικών ερευνών: «δεν αποβλέπουσιν εις την ικανοποίησιν ιδιοτρόπων τέρψεων 

µικράς τινος οµάδος […] είναι σύµβολον της πνευµατικής κατευθύνσεως ολοκλήρου 

του έθνους και της στερεάς αυτού προσηλώσεως προς την πάτριον ιστορίαν. […] Αι 

αρχαιολογικαί µελέται εν τη ευρυτάτη αυτών εννοία περιλαµβάνουσι µέγιστον µέρος 

της ενδόξου ταύτης κληρονοµίας από των νεολιθικών χρόνων. Το δε περιεχόµενον 

του µακροτάτου τούτου πολιτισµού […] της διαδροµής του Ελληνικού πνεύµατος, 

του παρά τας διακοπάς και πτώσεις ενιαίου και οµοίου προς εαυτό, οφείλει να είναι 

η αφετηρία και ο κανών της εθνικής αγωγής»397.  

     Από τις λίγες αλλά, σχεδόν, «κωδικοποιηµένες», λέξεις στο ηµερολόγιό του, 

αποκαλύπτεται  η   πρόθεσή   του   να  υπογραµµίσει  το πλέγµα των ιδεολογιών 

της περιόδου: τη φυλετική αρχαιολογία, την απαραβίαστη εθνική ενότητα, το 

πατρώο έδαφος, ιδεολογήµατα µέσα από τα οποία η Μεγάλη Ιδέα είχε 

κανονικοποιηθεί. Το συµβούλιο της Αρχαιολογικής Εταιρείας που τον επέλεξε 

γνώριζε τα αποτελέσµατα των ερευνών του πριν τη διεξαγωγή τους, και όταν 

επιστρέφει τον ανταµείβει µε την επίζηλη θέση του γραµµατέα της. Άλλωστε το 

περιβάλλον της Εταιρείας όριζε την παραγωγή της επιστηµονικής γνώσης και αυτό 

που καθιστούσε «έγκυρο» έναν έλληνα επιστήµονα τότε, αλλά και µέχρι σχετικά 
                                            
397 Οικονόµος (ΠΑΕ 1933) 1934, 28. 
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πρόσφατα, ήταν η υποκειµενικότητά του, δηλαδή η δυνατότητά του να διατηρεί την 

ιεραρχία ανάµεσα στο Εµείς και τους Άλλους. Γιατί κι αν ο Οικονόµος οµολογεί το 

ιερό και το πολιτικό, και τα εγγράφει στο οικείο σύστηµα των αναπαραστάσεων, 

τέτοιες έννοιες, όπως έχει επισηµάνει ο Balandier, επιβιώνουν µόνον εφόσον 

διέπονται από την τρίτη έννοια που τις κυριαρχεί: την έννοια της τάξης. Η 

ανασκαφική απόπειρα του Οικονόµου στη Μικρά Ασία θα τηρήσει αυτές τις 

ισορροπίες� αυτοπροσδιορίζεται «συντηρητικός», πιστός στον πολιτικά και 

πνευµατικά συντηρητικό πυρήνα που κινούνταν, κι όπου «οι συντηρητικοί έχουσι 

διπλούν λόγον όπως εκφράσωσι γνώµην περί των νεωτεριζόντων, οι οποίοι 

παρουσιάζονται ως επαναστάται και ανατροπείς της καθεστηκυίας τάξεως»398.  

    Το ζητούµενο εδώ δεν ήταν η σκιαγράφηση της προσωπικότητας του 

αρχαιολόγου. Που, οι σηµειώσεις του ηµερολογίου του, αυτές που δεν χρειάσθηκε 

εδώ να αναφερθούν, µαρτυρούν πως υπήρξε ένας λαµπρός επιστήµονας µε 

ειλικρινή αγάπη για µεθοδολογία και ατέρµονη περαιτέρω έρευνα. Ήταν δεµένος 

ωστόσο στο άρµα της κοινωνικής και θεσµικής του θέσης η οποία χαρακτήρισε και 

την σκέψη του, και µέσα από αυτή τη θέση εξετάσθηκε: ως ένα όχηµα ανάµεσα στα 

άλλα που θα οδηγούσε στη διαχείριση της ιδεολογίας της Μεγάλης Ιδέας. Η οποία, 

όπως και οι ανασκαφές, τερµατίστηκαν άδοξα. Αυτό είχε σαν αποτέλεσµα  γενικό-

τερα  οι  αρχαιολόγοι  που είχαν σταλεί στη Μικρά Ασία να  µην προβούν  σε  

δηµοσιεύσεις σχετικά  µε  τη  σύντοµη  εµπειρία τους εκεί, ούτε σε άλλες που να 

συνδέουν την αρχαιολογία της απέναντι όχθης του Αιγαίου µε  το  «εθνικό ζήτηµα». 
                                            
398 Οικονόµος 1944, 459. 
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Αυτό, επισήµως, δεν  υφίστατο πια. Η απουσία τέτοιων κειµένων υποχρέωσε στην 

αναζήτηση της εξέλιξης της σκέψης του Οικονόµου την επαύριον της εκστρατείας, 

όπου διαπιστώνεται ότι η σκέψη του δεν µετατοπίσθηκε από τα παλαιά 

µεγαλοϊδεατικά ιδεολογήµατα αλλά πορεύτηκε µε τις ιδεολογικοπολιτικές ανάγκες 

των κατοπινών συντηρητικών επιστηµονικών και πολιτικών καθεστώτων. Η  ίδια  η  

Αρχαιολογική  Εταιρεία  περιορίστηκε να εκφράσει  µέσα  σε δυο µόνο σειρές,  

στην επόµενη Συνέλευση των Εταίρων, τη  θλίψη της. Η ταπεινωτική ήττα και οι 

τραγικές απώλειες είχαν οδηγήσει σε αµήχανη σιωπή όλους τους  ιδεολόγους για 

εκείνη τη  «χαµένη υπόθεση»,  καθιστώντας  την ένα ταµπού της εθνικής ιστορίας 

που η πικρία,  ίσως και η  αιδώς, για καιρό αποσιώπησε. 
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Β.5. H ανασκαφή στην Παλαιά Έφεσο 
(Γεώργιος Σωτηρίου) 

 
 
 
 

 
Γεώργιος Σωτηρίου (1880-1965)399 

 
 

 

  Ο βυζαντινός κόσµος έρχεται στο ελληνικό προσκήνιο από όταν ο Σπυρίδων 

Ζαµπέλιος (1815-1881) επικαλείται τις αρχές του, τον αττικισµό, το ρωµαϊσµό και 

τον χριστιανισµό� αλλά και πάλι συγκαταβατικά στην αρχή, όχι ως  το πρόσφορο 

πεδίο µελέτης που ήταν, αλλά ως το χρηστικό κοµµάτι που θα συµπλήρωνε το κενό 

της ελληνικής συνέχειας. Υπήρχαν κι εκείνοι που είδαν στην Ορθοδοξία τη βασική 

συνιστώσα της διαφοράς Ανατολής–∆ύσης� για τους οπαδούς της δηµώδους 

παράδοσης, που εσώκλειε την αρχέγονη και αναλλοίωτη ουσία του ελληνισµού, το 

                                            
399 Φωτογρ. στο, Λεύκωµα 1937, 46. 
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Βυζάντιο διέθετε µια αυτάρκεια που αντλούσε από το λαό, το θεµατοφύλακα που 

είχε διαφυλάξει από το ∆υτικό εκσυγχρονισµό τη ρωµιοσύνη. 

Την αστική ιστοριογραφική αντίληψη που ενέτασσε τους αυτοκράτορες ως τους 

µόνους συντελεστές της βυζαντινής περιόδου όπως το υπογράµµιζαν τα µνηµειακά 

οικοδοµήµατα που είχαν ανεγείρει, εµπλουτίζει η Χριστιανική Αρχαιολογική 

Εταιρεία επιβάλλοντας, περίπου, την Εκκλησία, µέσα από τα «ιερά κειµήλια» των 

τελετουργιών της, ως παράγοντα εθνικής συνοχής µε τον ελληνισµό. Η Ιεραρχία, 

µε τον παρεµβατικό της ρόλο στην εκπαίδευση που αποκαλύπτει και η στιχοµυθία 

των Καρολίδη και Σωτηριάδη400, διακινούσε το οµόθρησκον ως προαπαιτούµενο 

της συγκρότησης του έθνους και καταλύτη της εδαφικής διεύρυνσης του ελληνικού 

κόσµου, που, σε εύρος και σε πολιτειακό περιεχόµενο, µεταφραζόταν σε διάλυση 

της Οθωµανικής Αυτοκρατορίας και σε διαδοχή των «φυσικών κληρονόµων» 

Ελλήνων στην εξουσία. Μετά την απαξίωση, η αποκατάσταση ερχόταν πανηγυρικά: 

τώρα, κάθε όραµα από όπου απουσίαζε το συστατικό του ελληνοχριστιανισµού 

έκανε το ελλαδικό κέντρο να δείχνει αναιµικό, επαρχιώτικο και καθυστερηµένο σε 

σύγκριση µε τα κοσµοπολίτικα κέντρα της Ανατολής, την Κωνσταντινούπολη και τη 

Σµύρνη. ∆ηµοσιεύσεις µαρτυρούσαν τη συντελεσθείσα ιδεολογική µεταβολή� το 

Βυζάντιο είχε γίνει η «Μεγάλη µας» αυτοκρατορία και η µεσαιωνική τέχνη η «δική 

                                            
400 Όταν ο Καρολίδης εγκαλεί τον δεύτερο επειδή στο Εγχειρίδιο Ιστορίας του «ετήρησε σιγή 
περί του Ισραηλιτικού λαού», ο Σωτηριάδης απάντησε πως η Ιερά Σύνοδος Ελλάδος και της 
Κωνσταντινουπόλεως δεν θα του επέτρεπε «λόγος τις περί Εβραίων [να] γίνεται» (Σωτηριάδης, 
Π. Καρολίδης, 1894, 7-9). 
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µας» τέχνη, διόλου «αµόρφωτος και άκοµψος καλογήρων βαναυσουργία»401. Και ο 

αρχαιολόγος Γεώργιος Σωτηρίου  που θα στελεί να ανασκάψει στη Μικρά Ασία 

έβλεπε το 1915 στον Άθω όχι µόνο µιαν «ιερά του Ελληνισµού γωνία» µε «ελλην-

ικούς θησαυρούς και κειµήλια» αλλά κι ένα πολιτικό δεκανίκι, έναν φάρο που «θα 

µας φωτίζη την οδόν, την άγουσαν εις την εκπλήρωσιν της εθνικής µας 

αποκαταστάσεως»402. 

Ο  Σωτηρίου γεννήθηκε  στις  Σπέτσες το 1880 και µαθήτευσε στη Ριζάρειο 

Σχολή. Το 1899 άρχισε σπουδές στη Θεολογική Σχολή του Πανεπιστηµίου Αθηνών, 

ένας από τους φοιτητές που θα καθοδηγήσει την εξέγερση του 1901 εναντίον της 

µετάφρασης του Ευαγγελίου ―«το πλήγµα κατά του δυσµοίρου ελληνισµού»403— 

από όπου θα αποφοιτήσει το 1904 και τον επόµενο χρόνο θα διορισθεί δάσκαλος 

στη Λάρισα. Το 1909 µεταβαίνει µε τη σύζυγό του στη Γερµανία και την Αυστρία, 

στις θρησκευτικές και φιλοσοφικές σχολές των πανεπιστηµίων της Λειψίας του 

Βερολίνου και της Βιέννης, όπου «παρηκολούθησεν τας ιστορικάς και θεολογικάς 

παραδόσεις». Έλαβε ειδίκευση στη χριστιανική και βυζαντινή αρχαιολογία και 

τέχνη, και στη χριστιανική επιγραφική. Υπηρέτησε ως έφεδρος αξιωµατικός στους 

Βαλκανικούς πολέµους ανήκοντας στο Σώµα των «ευγενών» του στρατού, των 

                                            
401 «Τα µνηµεία της βυζαντινής εποχής περιεβλήθησαν µε την ιδίαν περιφρόνησιν η οποία 
εβάρυνε επί αιώνας όλην την µεσαιωνικήν µας αυτοκρατορίαν. Αργά µεν, αλλ’ οπωσδήποτε 
απεδόθη δικαιοσύνην εις την Μεγάλην µας αυτοκρατορίαν, η οποία εγένετο διδάσκαλος 
Ανατολής και ∆ύσεως, η οποία εξηµέρωσε βαρβάρους λαούς. Οµοίως και η µεσαιωνική µας 
τέχνη έπαυσε θεωρουµένη πλέον αµόρφωτος και άκοµψος καλογήρων βαναυσουργία» (Αγών, 
15.6.1906). 
402 «Πρόλογος» στο, Το Άγιον Όρος, 1915. 
403 Κωνστάντιος «Φοιτητικαί σελίδες του 1901»  (Συλλογικό έργο 2006, 65-6). 
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οικονοµικά ευπόρων και απόφοιτων πανεπιστηµίου, και στη συνέχεια διορίστηκε 

καθηγητής Θρησκευτικών404. Το 1915, κατόπιν διαγωνισµού, διορίστηκε Γενικός 

Έφορος Βυζαντινών Αρχαιοτήτων Αθηνών ωσότου σταλεί ως διευθυντής των 

ανασκαφών στη βυζαντινή Έφεσο. Όπως και στην περίπτωση του Γ. Οικονόµου, 

ένας τρόπος για να αναγνωσθεί η Μεγάλη Ιδέα των βυζαντινών —στην προκειµένη 

περίπτωση— αρχαιοτήτων που µε την ανασκαφή τους θα συνέβαλλαν στην 

«εκπλήρωσιν της εθνικής µας αποκαταστάσεως» που επιθυµούσε ο Σωτηρίου, είναι 

µέσα από τη σκιαγράφηση της  ιδεολογίας του διευθυντή της ανασκαφής. Ο 

συγκεκριµένος αρχαιολόγος-ιστορικός της βυζαντινής τέχνης που επιλέγεται από 

την Αρχαιολογική Εταιρεία των Αθηνών, ένας από τους συµβούλους της, είχε 

αποδεδειγµένη αφοσίωση στη βυζαντινή γενεαλογία όσο και εµπειρία στην 

αποκατάσταση ναών σε «ευαίσθητες» εθνικά περιοχές µετά τις εργασίες του 

αποκατάστασης στη βασιλική του Αγίου ∆ηµητρίου Θεσσαλονίκης (1917-1918), το 

δεύτερο µετά την Αγία Σοφία σύµβολο που ενέκλειε «επί αιώνας τα ιδεώδη της 

φυλής» σύµφωνα µε τον ίδιο405. Αποτελούσε επίσης έγκριτο µέλος της πνευµατικής 

ελίτ της εποχής, ένας ακόµη από εκείνους που διακατέχονταν από φλογερό 

εθνικισµό και ήταν στενά συνδεδεµένοι µε την Ιεραρχία. Στη διάρκεια της 

σταδιοδροµίας του θα ανταποκριθεί συχνά στις προσκλήσεις των κατά τόπους 

εκκλησιαστικών φορέων για να µελετήσει και να καταγράψει αντικείµενα 

(πατριαρχικούς θρόνους, άµβωνες, άµφια, ιερά σκεύη κ.ά.) του Οικουµενικού 

                                            
404 Φυτράκη, Γεώργιος Αγγ. Σωτηρίου, Τιµητικόν Αφιέρωµα, 1963, 6. 
405 Βλ. «Έκθεσις Περί των Εργασιών των Εκτελεσθέντων εν τη Ηρειπωµένη εκ της Πυρκαϊάς 
Βασιλική του Αγίου ∆ηµητρίου Θεσ/κης κατά τα Έτη 1917-1918», Συµπλήρωµα ∆ελτίου 1918, 3. 
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Πατριαρχείου και του Πατριαρχείου Αλεξάνδρειας, µνηµεία και τεχνέργα στην 

Έφεσο, στην Κύπρο, στο Σινά. Κοινός παρονοµαστής εντός και εκτός συνόρων ήταν 

η ελληνικότητα της τέχνης, της χριστιανικής και της βυζαντινής: η περίοδος της 

Ανατολικής Ρωµαϊκής Αυτοκρατορίας διαιρείτο από τότε (συµβατική διαίρεση που 

διατηρείται µέχρι σήµερα) σε δυο περιόδους, την παλαιοχριστιανική (ή της ύστερης 

αρχαιότητας) και τη βυζαντινή (ή µεσαιωνική). Η πρώτη σηµατοδοτούνταν από την 

περίοδο ίδρυσης της Κωνσταντινούπολης, της νέας και απαλλαγµένης πρωτεύ-

ουσας από το «αµαρτωλό» παρελθόν της Ρώµης και στη διάρκεια της τα πολλά 

καλλιτεχνικά κέντρα στη λεκάνη της Μεσογείου µοιράζονταν µια κοινή πολιτισµική 

έκφραση βασισµένη στο ελληνορωµαϊκό παρελθόν τους. Τη δεύτερη περίοδο, τη 

βυζαντινή, σηµατοδοτούσε η σλαβική διείσδυση στα Βαλκάνια και χαρακτηριζόταν 

από την εκεί µετατόπιση του πολιτικού ενδιαφέροντος και από µια καλλιτεχνική 

ταυτότητα περισσότερο ενιαία. Για τον Σωτηρίου η τέχνη της παλαιοχριστιανικής 

περιόδου που διαρκούσε ως τον 6ο µε 7ο αιώνα, διατηρούσε τις ιδιαιτερότητες των 

κέντρων της Μεσογείου και περιλάµβανε την περίοδο του Ιουστινιανού ήταν η 

πλέον εξαιρετική «εν σχέσει προς την όλην ιστορίαν της Βυζαντινής Τέχνης» αφού 

στα µετέπειτα χρόνια η τέχνη έλαβε «την ενιαίαν της µορφήν», όπως δίδασκε ως 

καθηγητής από το 1924 στην έκτακτη έδρα της Χριστιανικής Αρχαιολογίας και 

Παλαιογραφίας στη Θεολογική σχολή του Πανεπιστηµίου Αθηνών406.  

Για τη σύνδεση της  πρωτοχριστιανικής, βυζαντινής και εκκλησιαστικής τέχνης 

µε τον αισθητισµό καταδικάζοντας στην απραξία την κατ’ ουσίαν βυζαντινή 
                                            
406 Σωτηρίου1925, 13. 
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αρχαιολογία και αποκόπτοντας την όποια σύνδεση µε τη βυζαντινή κοινωνία, φέρει 

ευθύνη και ο Σωτηρίου, ως διευθυντής και του Βυζαντινού Μουσείου αργότερα. 

Όπως προαναφέρθηκε, η τέχνη θεωρούνταν εκείνη την εποχή το ύψιστο, µοναδικό 

µέσο για να εξηγηθεί η ιδιοσυστασία της φυλής. Και δεν αποτελεί παράδοξο που ο 

Σωτηρίου, όντας περισσότερο βέβαιος από τον προκάτοχό του στη διεύθυνση, Α. 

Αδαµαντίου, ότι το µουσείο είναι αποκλειστικά µουσείο τέχνης που όφειλε να 

παρουσιάζει µόνο τα ολοκληρωµένα καλλιτεχνήµατα, εξοβέλιζε τα  «βαναυσότερα 

µνηµεία ως κέραµοι στεγών» και τα παρόµοια στις αποθήκες407. Άλλωστε, τα 

µουσεία υπήρχαν κατά τη γνώµη του για την τέρψη των φιλότεχνων, και στην 

προκειµένη περίπτωση, τα αντικείµενα των βυζαντινών χρόνων που έλαµπαν στις 

αίθουσες των µουσείων ήταν πνευµατικά αντικείµενα, που ιστορούσαν τις 

πολιτισµικές και µυθολογικές αρετές του ελληνορθόδοξου έθνους. Το ενδιαφέρον 

του επικεντρωνόταν στην επιβλητική ναοδοµία, στα κοµψά µικροτεχνήµατα, στα 

µεταξωτά και χρυσοΰφαντα υφάσµατα, στις φορητές εικόνες µε το άφθονο 

χρυσάφι κυρίαρχο ακόµα και στις ιστορήσεις των χειρογράφων, στα ψηφιδωτά 

που λαµποκοπούσαν στον ήλιο που έµπαινε από τα πολύθυρα των εκκλησιών� όλα 

φτιαγµένα από σπάνια και δαπανηρά υλικά. Και αδιαφορούσε για την οικιστική 

αρχιτεκτονική, τους χώρους δευτερογενούς παραγωγής και εµπορίου, τα 

αντικείµενα καθηµερινής χρήσης, τα χωροταξικά δεδοµένα, όλα στοιχεία ενός 

κόσµου ταπεινού, δίχως λαµπρότητα. Η τέχνη διέθετε αυτάρκεια� αρκούσε από 

µόνη της για να εξηγήσει µια εποχή: ούτε προσδιοριζόταν, ούτε εξαρτιόταν από το 
                                            
407 Γκράτζιου 1987, 72. 
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εκάστοτε περιβάλλον στο οποίο αναπτύχθηκε. Οι κοινωνικοπολιτικές συνιστώσες 

απουσίαζαν, εκτός και αναδείκνυαν τη χλιδή, το µεγαλείο και την ισχύ των 

βυζαντινών ηγεµόνων που είχε τονίσει ο Λέων ο Ίσαυρος στον Πάπα: «βασιλεύς και 

ιερέας ειµί». Η Στάση του Νίκα, η σφαγή του πλήθους που είχε παγιδέψει η 

αυτοκρατορική ενέδρα, είχε νόηµα µόνο επειδή έγινε αφορµή να αποδειχτεί η 

παντοδυναµία του ρόλου του αυτοκράτορα και να χτιστεί, µεγαλοπρεπέστερη, η 

Αγία Σοφία επάνω στην κατεστραµµένη τρίκλιτη δροµική βασιλική. Που εξέφραζε 

όχι µόνο το λόγο του Θεού αλλά και την οικουµενικότητα της ιουστινιάνειας 

αυτοκρατορίας µέσα από το τετράγωνο σχήµα του ναού που δηµιουργούσε έναν 

απέραντο εσωτερικό χώρο και τον, σαν-αιωρούµενο, τρούλο. Το λαµπρό 

αρχιτεκτόνηµα δίπλα στο µόνο σηµείο της Κωνσταντινούπολης που ο λαός 

µπορούσε να συναθροιστεί, τον Ιππόδροµο, λειτουργούσε υπενθυµητικά αλλά και 

αντισταθµιστικά στην υψηλή φορολογία και στις σπατάλες του δηµόσιου ταµείου. Η 

ενίσχυση της οχύρωσης του παλατιού µετά την αιµατηρή καταστολή της εξέγερσης 

που πληροφορούσε για την απόσταση της άρχουσας τάξης από το λαό περνούσε 

ασχολίαστη, αν όχι απαρατήρητη, όπως και το γεγονός ότι η res publica είχε 

παγιωθεί σε dominatus. Αλλά µια αρχαιολογική ερµηνεία που δεν «έβλεπε» εξέλιξη 

στους πολιτισµούς αλλά εγγενή χαρακτηριστικά µέσα από τα οποία τους κατηγορι-

οποιούσε µε κριτήριο τα τεχνέργα, προκαθόριζε εξαρχής την προσπάθεια του 

Σωτηρίου να αναδείξει τα εντυπωσιακά έργα εκκλησιαστικού και στρατιωτικού 

χαρακτήρα που αντανακλούσαν την «υψηλή» αισθητική και την ισχυρή πολιτική 
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παρουσία των «βυζαντινών ελλήνων». Και τις ανασκαφές του στην Παλαιά Έφεσο 

θα θεωρήσει επιτυχηµένες ―όπως αναφέρει σε επιστολή προς το Υπουργείο 

Εκκλησιαστικών και ∆ηµόσιας Εκπαίδευσης― επειδή είχαν συµβάλλει «εις την 

γνώσιν ηµών περί της Βυζαντινής τέχνης, των µεγαλοπρεπών κτισµάτων των 

οικοδοµηµένων εις τα χώρας της µεσαιωνικής ηµών αυτοκρατορίας δια διαψιλούς 

δαπάνης της βυζαντινής αυλής και του ακµαίου θρησκευτικού βίου και των τελετών 

της εποχής εκείνης»408.  

 Το µεροληπτικό και περιορισµένο ενδιαφέρον γύρω από τους «µεγάλους 

άνδρες» και τα «µεγάλα οικοδοµήµατα» του Βυζαντίου κράτησε επί δεκαετίες στα 

σπάργανα τη Βυζαντινή Αρχαιολογία. Αλλά, κι ενώ ο εθνικισµός ισοπέδωσε και 

έθαψε δια παντός ένα κοµµάτι του βυζαντινού κόσµου, χάρη στον ίδιο εθνικισµό 

ένα άλλο κοµµάτι του αναδείχθηκε, και µελετήθηκε.  

   Βέβαιος, ο Σωτηρίου, ότι  είχε παρέλθει η εποχή  κατά την οποία  «οι  εν  

Ελλάδι είµεθα προσκεκολληµένοι εις την µονοµερήν εκτίµησιν της κλασικής 

αρχαιότητος»409, στη διάλεξή του το 1919 στο σύλλογο «Παρνασσός» µε αφορµή 

την ίδρυση της Εταιρείας Βυζαντινών Σπουδών εκφράζει την ελπίδα της ανάκτησης 

της Κωνσταντινούπολης και της µετακένωσης του «ελληνικού πολιτισµού» στην 

Ανατολή. Ελπίζει ότι η νεοϊδρυθείσα Εταιρεία, που διέθετε «σκοπόν καθαρώς 

εθνικόν και επιστηµονικόν», θα στηριζόταν και υπό «του Ελληνικού λαού», του 

                                            
408 Εφορεία των Χριστιανικών και Μεσαιωνικών αρχαιοτήτων, Αθήνα 27.9.1921, Προς το Υπ. 
Εκκλησιαστικών, Τµήµα Αρχαιολογικόν, Ευπειθέστατος Γ. Σωτηρίου (Αρχείο Βυζαντινού 
Χριστιανικού Μουσείου). 
409 Σωτηρίου, 1920 (στο, Α.Τ., «Ο Γεώργιος Σωτηρίου και το έργο του», Συλλογικό έργο 2006, 
310). 
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οποίου «το διανοιγόµενον µέλλον εις τας χώρας της Ανατολής και εις την πόλιν των 

ονείρων µας, την Κωνσταντινούπολιν, προοιωνίζεται µέγα»: ο λαός, που συστηµα-

τικά απουσιάζει από το επιστηµονικό ενδιαφέρον του Σωτηρίου, πλαισιώνει εδώ το 

επιχείρηµά του, ώστε να σκιαγραφηθεί µια δελεαστική οικονοµική προοπτική του 

µεγαλοϊδεατισµού. ∆εν παραλείπει το αρραγές της εθνικής συνέχειας: «τους µέσους 

αιώνες δεν διασπάται ο Ελληνικός  πολιτισµός, αλλά τουναντίον αποτελεί  συνέχειαν   

υπό  το χριστιανικόν ένδυµα της Ελληνικής ιδέας και εθνικότητος»410.  

Στο εκκλησιαστικό περιοδικό Τρεις Ιεράρχαι του 1920, κι ενώ έχει γίνει η 

απόβαση στη Σµύρνη, ο Σωτηρίου έρχεται να  «υπενθυµίση  στους  ισχυρούς  τα  

ιστορικά,  επί  της πολυπαθούς χερσονήσου, της κοιτίδος της Τέχνης και των 

παραδόσεων του ελληνισµού, δικαιώµατα»411. Σύµφωνα µε άλλη αναλυτική µελέτη 

του, Τα Χριστιανικά Μνηµεία της Μ. Ασίας, που τότε δηµοσιεύει, η Μικρά Ασία 

αποτελούσε «αρχαιοτάτη ελληνική χώρα» που υποδέχθηκε τον χριστιανισµό «ήδη 

από του Α΄ µ.Χ. αιώνος» και «οι σπουδαιότεροι κήρυκες της ελληνικότητας της 

πολυπαθούς ταύτης χερσονήσου είνε αυτά τα χριστιανικά µνηµεία». Μαρτυρούσαν 

«τον  εθνισµόν της Μικράς Ασίας, της κοιτίδας ταύτης της [χριστιανικής] τέχνης και 

των παραδόσεων του Ελληνισµού, τρανή απόδειξις του οποίου» αποτελούσαν τα  

«εξεταζόµενα µνηµεία» της µελέτης. Και αφού το «κύριον οιονεί σώµα της 

Βυζαντινής Αυτοκρατορίας» εδράστηκε «εις τα χώρας της Ελληνικής ταύτης 

χερσονήσου», τα «ελληνικά κέντρα της Σµύρνης, Σινώπης, Τραπεζούντος, Αδάνων, 

                                            
410 Σωτηρίου, Αι Βυζαντιναί Σπουδαί κλπ. 1920, 4-13. 
411 Σωτηρίου, 22/29.1.1920 («Οι Τρεις Ιεράρχαι και ο Μικρασιατικός Ελληνισµός», Κωστάντιος, 
Συλλογικό έργο 2006), 69-70. 
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Μερσίνης και άλλων πόλεων» ήταν «ικανά να µαρτυρήσουν την ελληνικότηταν της 

χώρας»412.  

Για τον Σωτηρίου κάθε έκφανση της χριστιανικής τέχνης αποτελούσε έκφραση 

ελληνικότητας, από τη χριστιανική ναοδοµία  ως τις εικόνες του Αγίου Όρους και 

τις µικρογραφίες που κοσµούσαν τα χειρόγραφα επί µεµβράνης, τα «πολυτιµότατα 

εκκλησιαστικά αντικείµενα µεσαιωνικής εποχής (κειµήλια) από της λαµπροτέρας 

εποχής του µεσαιωνικού Ελληνισµού» που αποτελούσαν «απτά δείγµατα περασµέ-

νης καλλιτεχνικής ζωής του Ελληνισµού»413. Η χρήση της ελληνικής γραφής στη 

µεσαιωνική εκδοχή της επίσης αποδείκνυε στον Σωτηρίου ―όπως αντίστοιχα η 

ελληνιστική κοινή στον Κουρουνιώτη―, την ελληνική εθνικότητα των Μικρασιατών  

των βυζαντινών χρόνων: µέσα από την επιγραφική «διαφωτίζεται τοσούτον 

λαµπρώς η εθνικότης της χώρας»� τα ελληνικά µνηµονευόµενα ονόµατα καταδει-

κνύουν την «υπεροχή της ελληνικής φυλής». Η γλώσσα αποτελούσε «σπουδαιότα-

τον πηγήν» και «απόδειξις της συνενώσεως ελληνισµού και χριστιανισµού» που είχε 

επιτευχθεί µε λαµπρότητα «δια των µικρασιατών Πατέρων της Εκκλησίας»414. Όσο 

για τον χριστιανισµό, αν και θρήσκευµα πολλών εθνικοτήτων στην Ανατολή415 

επίσης αποτελούσε «ιδιοκτησία» του ελληνισµού. Ο βυζαντινολόγος Κ. Άµαντος 

θεωρούσε ότι οι αρχαίοι Έλληνες ήταν οι πρόγονοι των σηµερινών «Μελχιτών ή 

                                            
412 Τα Χριστιανικά Μνηµεία της Μ. Ασίας, 1920, γ΄, δ΄, 9-16, 23. 
413 Σωτηρίου, «Κειµήλια του Αγίου Όρους»,  1921, 144, 157. 
414 Σωτηρίου, Τα Χριστιανικά Μνηµεία της Μ. Ασίας, 1920, δ΄, 59, 60-3. 
415 Καθολικοί και Γρηγοριανοί Αρµένιοι, Μελχίτες (αραβόφωνοι ορθόδοξοι, κυρίως ουνίτες), 
Μαρονίτες (καθολικοί), Νεστοριακοί (Χαλδαίοι) καθολικοί στη Συρία, κόπτες στην Αίγυπτο, 
Χαλδαίοι στην ευρύτερη Μεσοποταµία, Μονοθελητές Μαρονίτες και Μελχίτες στην περιοχή της 
σηµερινής Ιορδανίας, Μαρονίτες στην περιοχή του σηµερινού Λιβάνου κ.ά. 
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Γραικοκαθολικών» της Συρίας, τους οποίους µάλιστα   θα  ωφελούσε  η   επέκταση 

της Ελλάδος  στην  Ανατολή�   οι  ορθόδοξοι  αραβόφωνοι  κατάγονταν  από  τους 

αρχαίους Έλληνες και ήταν εθνικά και φυλετικά Έλληνες, έγραφε και ο 

Καρολίδης416.  

Ο βυζαντινολόγος δεν αγνοούσε ότι υπήρχαν και «τουρκικά µνηµεία εις τας 

µικρασιατικάς  χώρας». Προς αποφυγή παρερµηνείας, αφού η ύπαρξή τους θα 

µπορούσε να δηµιουργήσει ρωγµή στο επιχείρηµα της αµιγούς ελληνικότητας της 

Μικράς Ασίας, γνωστοποιεί την «εθνική ταυτότητα»  των τεχνιτών τους: η ανέγερ-

σή τους δεν οφειλόταν στους «Οθωµανούς, αυτόχρηµα βαρβαρικά στίφη» που 

«αναδεικνύονται και σήµερον ακόµη ανεπίδεκτοι πάσης προόδου και καταστροφής 

αραβικού άµα και Βυζαντινού πολιτισµού». Ένας τέτοιος λαός, «βάρβαρος και 
                                            
416 «Το όνοµα Μελχίται δεικνύει ότι εις τούτους πρέπει να αναζητήσωµεν τους αρχαίους Έλληνας 
της Συρίας. […] το κύριον µέρος των σηµερινών Ορθοδόξων προέρχεται εξ αρχαίων Ελλήνων εις 
τους οποίους προσετέθησαν και όσοι µετανάσται Έλληνες ήλθον έπειτα κατά διαφόρους καιρούς 
[…] την ελληνικότητα των Ορθοδόξων της Συρίας απέδειξε δι’ ωραίας µελέτης ο κ. Καρολίδης, 
αναγνωρίζουσι δεν αυτήν σήµερον και πολλοί λόγιοι Μελχίται οι οποίοι δια της ιστορίας µετ’ 
ενθουσιασµού αναγνωρίζουσι την καταγωγήν των. Το γόητρον της νέας Ελλάδος θα ενισχύση 
βεβαίως και τους Έλληνας τούτους της Συρίας» (Άµαντος 1921, 288). Ο Καρολίδης θεωρούσε 
τους αρχαίους έλληνες αφετηρία της ιστορίας των ορθοδόξων της Συρίας, της Παλαιστίνης και 
της Μεσοποταµίας: «οι Ορθόδοξοι Αραβόφωνοι της Συρίας και Παλαιστίνης, έτι δε και 
Μεσοποταµίας […] εισίν απόγονοι εν πρώτοις µεν των Ελλήνων οικητόρων των χωρών τούτων 
των αποικησάντων εις τας χώρας ταύτας, ιδία επί του Αλεξάνδρου και των διαδόχων αυτού». 
Αναφέρει και το αραµαϊκό στοιχείο αλλά υποτάσσει την παρουσία του στον «ελληνισµό»: «µετά 
του ισχυροτάτου τούτου, το πλείστον αστικού και πολιτικού, Ελληνικού πληθυσµού διετηρήθη 
και το πρότερον αραµαϊκόν γένος των κατοίκων […] Υποκύψαν ισχυρώς εις την ηθικήν επίδρα-
σιν του Ελληνισµού […] Η εθνότης ή εθνικότης των αραβοφώνων Ορθοδόξων είναι Ελληνική 
όπως και η φυλετική καταγωγή αυτών […] ένεκα κατακτήσεως ξενικής, οι εν Συρία, Παλαιστίνη 
και Μεσοποταµία Έλληνες ως γλώσσαν εν τω εξωτερικώ καθ’ ηµέραν βίον […] αλλ’ η εθνική 
γλώσσα, όπως παρά τοις Τουρκοφώνοις της Μικράς Ασίας, ούτω και παρά της Αραβοφώνοις 
Ορθοδόξοις της Συρίας, Παλαιστίνης και Μεσοποταµίας µένει πάντοτε η Ελληνική […] Κράτος 
Ελληνικόν, δυναστεία Ελληνική, αυλή και κυβέρνησις Ελληνική� αλλά πολλώ τούτων 
ισχυρότερων, πληθυσµός ολόκληρος Ελληνικός, εκατοντάδες πόλεων ελληνικών, ως 70 µόνον 
εν Μεσοποταµία […] αποτελούσαι εστίας και κέντρα Ελληνισµού […] [γλώσσα, σχολές και 
παιδεία] εν Συρία, είτα δε και εν Μεσοποταµία, το πνευµατικόν κράτος του Ελληνισµού, 
κατέστησαν τας χώρας ταύτας κατ’ ουσίαν Ελληνικάς» (Καρολίδης 1909, 104-5, 385-7). 
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ανεπίδεκτος οιασδήποτε µορφώσεως, ο Τουρκικός», που «ηρήµωσε τας άλλοτε 

ανθούσας πόλεις των χωρών της Μικράς Ασίας» δεν µπορούσε να είναι δηµιουργός. 

Συνεπώς, η ύπαρξη «τουρκικών µνηµείων οφείλεται κατά το πλείστον εις τους 

ιθαγενείς Έλληνας τεχνίτας», εκ των οποίων, «οι πλείστοι έµειναν πιστοί εις την 

πάτριαν θρησκείαν» ενώ άλλοι ήταν «εν κρυπτώ χριστιανοί». Άλλωστε, «από του 

ΙΕ΄αιώνος και εξής οι Οθωµανοί, ως εκ Κωνσταντινουπόλει ούτω και εν Μικρά Ασία, 

µεταχειρίζονται αποκλειστικώς έλληνας τεχνίτας»417.  

Στερεότυπα και φυλετισµός είναι κυρίαρχα στο πόνηµα του αρχαιολόγου� κάθε 

τι καλό οφειλόταν στην «ανώτερη» ελληνική «φυλή». Και κάθε µνηµείο, 

χριστιανικό και µουσουλµανικό, είχε οικοδοµηθεί από έλληνες τεχνίτες, άρα 

αποτελούσαν οικοδοµήµατα «ελληνικά. Αντίθετα, όλα τα «κακώς κείµενα» αποδί-

δονταν µε τον ίδιο συνοπτικό τρόπο στον «Άλλο»: ο «Τουρκικός λαός ηρήµωσε τας 

άλλοτε ανθούσας πόλεις των χωρών της Μικράς Ασίας». Αλλά η µετατόπιση της 

οικονοµικής ζωής από την πόλη στην ύπαιθρο αποτέλεσε νοµοτελειακό φαινόµενο 

από τον 4ο αιώνα, που οι κύριες µορφές ιδιοκτησίας ήταν οι µεγάλες ιδιοκτησίες 

της γης (latifundia), κι αυτό διατηρήθηκε µε µικρές διαφοροποιήσεις σε όλη τη 

διάρκεια του Μεσαίωνα� όχι τυχαία, αγροτικά είναι τα κινήµατα που εκδηλώνονταν 

από τη νότια Ιταλία ως την Καππαδοκία. Ο Προκόπιος, ο παλαιστίνιος 

αριστοκρατικής καταγωγής µε τη σπουδαία µόρφωση που του είχε εξασφαλίσει το 

διορισµό του στην αυλή του Ιουστινιανού εξέφραζε «την επίσηµον των συγχρόνων 

γνώµην περί της βασιλείας του Ιουστινιανού» µε τα υµνητικά έργα του Περί 
                                            
417 Σωτηρίου, Τα Χριστιανικά Μνηµεία της Μ. Ασίας, 1920, 83-98. 
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κτισµάτων και Υπέρ των πολέµων λόγοι παρέκαµπτε την οικονοµική αποσύνθεση 

των πόλεων και τη φυγή των πληθυσµών στην ύπαιθρο που είχε επιταχυνθεί στα 

χρόνια του Ιουστινιανού� άλλοι συγγραφείς ωστόσο, ακόµα και ο Ιουστινιανός, 

περιέγραφαν πόλεις που µίκραιναν και µετατρέπονταν σε κάστρα (Νεαρές 128 & 

27). Επιγραφές στην Έφεσο αφιερωµένες σε ανθύπατους της Ασίας της περιόδου 

του ∆ιοκλητιανού που έδρευαν στο πρυτανείο και στο βουλευτήριο που έβλεπε 

στην Άνω Αγορά αναδείκνυαν την ύπαρξη βουλής και δήµου τουλάχιστον ως τον 4ο 

αιώνα, που µεριµνούσαν για τα δηµοσιονοµικά και τα δηµόσια έργα. Η µετάβασή 

της στα βυζαντινά χρόνια µπορούσε να γίνει αντιληπτή από τις αλλαγές στα 

ρωµαϊκά κτήρια που µαρτυρούσαν υποχώρηση του ρόλου και της δυναµικής τους 

―συνδεδεµένα άλλωστε µε τον παγανισµό―, από το σβησµένο όνοµα της Αρτέµιδος 

στα Λουτρά του λιµανιού και στην πρόσοψη του Πρυτανείου, από τους 

χαραγµένους σταυρούς στα αγάλµατα του Αυγούστου, της Λιβίας και στο 

σιντριβάνι που κοσµούσε το αριστερό τµήµα της πόλης, κι από τις καταστροφές 

αγαλµάτων, όπως της Αρτέµιδος στην πιο πολύβουη διασταύρωση της πόλης που 

έσπασαν και αντικατέστησαν µε γιγάντιο σταυρό. Το 400 αποτέλεσε κέντρο των 

επισκοπικών δραστηριοτήτων της Ρώµης στη Μικρά Ασία� ο επίσκοπός της 

Αντωνίνος καταγγέλθηκε για σιµωνία, κλοπή αρχιτεκτονικών µελών από εκκλησίες 

για να κοσµήσει το επισκοπικό παλάτι και άλλα αδικήµατα, που είχαν αναγκάσει 

τον φιλεύσπλαχνο και δίκαιο Πατριάρχη Ιωάννη Χρυσόστοµο να παρέµβει. Την 

πολιτική ζωή, εδώ όπως και στις άλλες πόλεις της αυτοκρατορίας, χαρακτήριζε 
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τώρα η απουσία τοπικής αυτονοµίας και εκπροσώπων� το συµβούλιό της είχε 

περιοριστεί σε ρόλο φοροσυλλέκτη418. Καθώς η Έφεσος δεν είχε υπάρξει 

στρατιωτικό κέντρο ούτε είχε συνδεθεί µε λαµπρές µάχες, µόνο η σύνδεσή της µε 

τις δυο επεισοδιακές Συνόδους τής εξασφάλιζαν µια ιδιαίτερη θέση στην Ιστορία 

δίχως, βέβαια, αναφορές στην κοινωνία και τους κατοίκους της: για την κυρίαρχη 

ιστοριογραφική και αρχαιολογική προσέγγιση αυτοί αποτελούσαν βουβές σκιές 

που δρασκελούσαν τα ερείπια.  

Στα χρόνια του Ιουστινιανού η βουλή και ο δήµος αποτελούσαν µόνο µια 

ανάµνηση, το ίδιο και οι περισσότερες πόλεις της αυτοκρατορίας που υπερηφανεύ-

ονταν για το αρχαίο ένδοξο παρελθόν τους.  

Συγκίνηση δηµιουργούσε στους πιστούς και η επίσκεψη του αποστόλου Παύλου 

στην πόλη όπως µαθαίνουµε από το ηµερολόγιο του λοχαγού Νικολάου, 

επικεφαλής του 2ου λόχου του 11/38 τάγµατος Τσολιάδων που είχε καταλάβει τη 

Νέα και την Παλαιά Έφεσο στα µέσα του Μαΐου 1919. Έγραφε το βράδυ από το 

ξενοδοχείο του στην Έφεσο: «Θεωρώ τον εαυτόν µου πανευτυχή, που αξιώθηκα να 

δω µε τα µάτια µου την Έφεσον, την Ιεράν Πόλιν του Ευαγγελίου, όπου το πρώτον 

εδίδαξεν ο απόστολος των Εθνών Παύλος»419. Αλλά κι άλλοι άγιοι είχαν ζήσει ή 

είχαν πεθάνει εδώ, που καθιστούσαν «ιερή» την πόλη: ο επίσκοπος Τιµόθεος 

µαθητής του Αποστόλου Παύλου, η Μαρία η Μαγδαληνή, και κυρίως η µητέρα του 

Χριστού, που είχε φέρει στην πόλη ο Ιωάννης έχοντας αναλάβει την προστασία της. 

                                            
418 Foss 22010, 13-32).  
419 Καψής (1962),31989, 35-36. 
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Η παρουσία της τελευταίας στην Έφεσο ξεφεύγει από το άτυπο των προφορικών 

παραδόσεων όταν επικυρώνεται το 431 στα πρακτικά της Γ΄ Οικουµενικής Συνόδου 

που περιγράφουν την πόλη ως «ο τόπος του Αγίου Ιωάννη και της Μαρίας»420: το 

αναστηλωµένο πέτρινο σπίτι στο λόφο Bülbül που βλέπει στα ρωµαϊκά µνηµεία 

αποτελούσε ιερό για χριστιανούς και µουσουλµάνους, κι ακόµα το επιδείκνυαν οι 

ντόπιοι στους επισκέπτες ως κατοικία της Θεοτόκου. Ο Ράµσεϋ είχε δώσει το 1902 

µια ορθολογική εξήγηση για το αφιερωµένο στην Παρθένο Μαρία κέντρο λατρείας: 

στο µύθο της είχε βρει ένα δρόµο καινούριο η παλαιά λατρεία γυναικείων µορφών, 

η   θεµελιωδέστερη   αξία  στην  κοινωνία  της  Ανατολίας   που  διέσωζε  ίχνη  της  

πρωτόγονης λατρείας της Μεγάλης Μητέρας421.  

    Στην  Παλαιά  Έφεσο  πρώτα,  η  Αρχαιολογική  Εταιρεία  έστειλε  έναν  εκ   

«των πολλών σθεναρών αυτής εργατών», ώστε οι ανασκαφές να άρχιζαν «υπό 

Θεού και της Χριστιανικής αρχαιότητος» σύµφωνα µε τον γραµµατέα της Ι. 

∆ραγάτση. Ποσά «εχορηγήθησαν ηµίν υπό της Υπάτης Αρµοστείας» για τη 

                                            
420 Foss (1979), 22010, 33. 
421 «Το συνηθισµένο και το οικείο είναι ότι ο Θεός είναι ο Πατέρας της ανθρωπότητας και κάθε 
είδους ζωής. Αυτή είναι η σχεδόν παγκόσµια ευρωπαϊκή και σηµιτική αντίληψη. Αλλά ήταν η 
µητρότητα της θείας φύσης που αποτελούσε το µέγιστο χαρακτηριστικό γνώρισµα της 
ανατολιακής λατρείας. Το αρσενικό στοιχείο στη θεία φύση αναγνωριζόταν µόνο ως περιστα-
σιακός και θυγατρικός παράγοντας της φύσης και της ζωής. Η ζωή του ανθρώπου είχε προέλθει 
από τη Μεγάλη Μητέρα. Και στην κοινωνία της Ανατολίας, ακόµα κι αφού ήταν πια διάχυτη από 
τα ελληνικά έθιµα και τις ελληνικές ιδέες, πολλά ίχνη εκείνης της πρωτόγονης ιδέας 
διασώζονταν. […] Η εξωτερική µορφή της θρησκείας άλλαξε, αλλά η παλαιά πεποίθηση όχι, και 
πήρε καινούριο δρόµο, ώστε τον πέµπτο αιώνα να βρίσκουµε το µύθο της Παρθένου Μητέρας 
του Θεού ευρέως εγκαθιδρυµένο ανάµεσα στους χριστιανούς της Εφέσου […] Οι Χριστιανοί 
ανακάλυψαν το σπίτι της και αποτέλεσε κέντρο λατρείας και προσκυνητών πλάι στον αλλοτινό 
ορεινό οίκο της αρχαίας Μητέρας Θεάς» (Ramsay 1902, 273). 
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«γενοµένη ανασκαφή»422 εις την ευόδωση της οποίας «συνετέλεσαν οµολογουµένως 

και οι δι’ αιτήσεως ηµών αποσταλέντες είκοσιν αιχµάλωτοι»423 µε τη µεσολάβηση 

της Αρµοστείας, που είχε αναλάβει και τη δαπάνη424. Ο Σωτηρίου µεταβαίνει στην 

Παλαιά Έφεσο, «εκ Σµύρνης 4½ ώρας» που το 1842 περιηγητές είχαν βρει να 

κατοικείται «υπό γλαυκών και νυχτερίδων»425, και συγκεκριµένα στο δήµο 

Αγιασουλούκ µε τα 13 χωριά του που κάποτε οι Λατίνοι αποκαλούσαν Αρτογόλο. 

Στο Ayasuluk Tepesi, στο ναό του λόφου που λεγόταν πως ο Χρυσόχειρ, τελευταίος 

ηγεµόνας της Τεφρικής (οχυρό των Παυλικιανών Αρµενίων σε παραπόταµο του 

Ευφράτη) είχε χρησιµοποιήσει ως στάβλο για τα άλογά του όταν οδήγησε το 867/8 

τη στρατιά του στην Έφεσο, οι προφορικές παραδόσεις και τα εκκλησιαστικά 

κείµενα έλεγαν ότι είχε ενταφιασθεί ο Ιωάννης ο Θεολόγος. Ο αρχαιολόγος 

περιγράφει το ιερό ως κατέχον «εξέχουσαν θέσιν εις το Βυζάντιον», επί αιώνες ένα 

από τα µεγάλα προσκυνήµατα της χριστιανοσύνης426: ο «Θεολόγος απέθανε περί το 

100 µ.Χ. εν Εφέσω επί Ρωµαίου αυτοκράτορος Τραϊανού και ετάφη υπό των 

µαθητών του επί του λόφου Αγιασουλούκ»� «κατά τους χρόνους πιθανώτατα του Μ. 

Κωνσταντίνου» ιδρύθηκε «Μαρτύριον ή Αποστολείον» τόσο σηµαντικό ώστε 

πιθανότατα και ο Ιουστινιανός το επισκέφτηκε. Και αντικρίζοντας το «σεσαθρω-

                                            
422 Σωτηρίου 1922, 13-4, 62. 
423 Σωτηρίου, υπογεγραµµένη από τον ίδιο έκθεση ανασκαφών του έτους 1921 προς το Υπ. 
Εκκλησιαστικών, τµήµα Αρχαιολογικόν (27-9-1921). 
424 Σωτηρίου, «Ανασκαφαί του Βυζαντινού ναού Ιωάννου του Θεολόγου εν Εφέσω - Β΄ 
Ανασκαφαί του Μνηµείου της Εφέσου», 1924, 135. 
425 Σωτηρίου, Τα Χριστιανικά Μνηµεία της Μ. Ασίας, 1920, 68. 
426 “Χειρόγραφες σηµειώσεις Σωτηρίου σχετικά µε το ναό του Θεολόγου Παλαιάς Εφέσου», 
Αρχείο Βυζαντινού Χριστιανικού Μουσείου. 
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µένον  Αποστολείον […]  διέταξε  να  κατεδαφισθή  και  να  ιδρυθή  µέγας Ναός» 

που σύντοµα έγινε προσκύνηµα «ολόκληρου του χριστιανικού Κόσµου».  

     Ακόµα νωρίτερα το είχαν επισκεφτεί και προσκυνήσει «οι Πατέρες της εν Εφέσω 

συνελθούσης Γ΄ Οικουµενικής Συνόδου τω 431 µ.Χ.»427: «αι πλείσται των 

Οικουµενικών Συνόδων» αποτελούσαν «αληθή Ελληνικά συνέδρια» για τους 

ιδεολόγους, που στη φαρέτρα τους των εικόνων και των µεταφορών «έβλεπαν» ότι 

τις Συνόδους στα πρότυπα «των εν κοινώ Συνεδρίων των Ελληνικών πόλεων, των 

συγκληθέντων κατά τους Περσικούς πολέµους και τους Μακεδονικούς χρόνους»428.  

Για  την  οικοδόµηση  του ναού είχε χρησιµοποιηθεί υλικό και από τον 

παρακείµενο κατεδαφισµένο ναό της Αρτέµιδος-θεάς της Αφθονίας, διαπίστωσε ο 

Σωτηρίου429. Για τον προσδιορισµό του έτους οικοδόµησης επικαλείται τον 

Προκόπιο, «µαρτυρίαι αποστολικών ανδρών και εκκλησιαστικών συγγραφέων», 

συγγράµµατα «της λεγοµένης αποκρύφου εκκλησιαστικής φιλολογίας» και 

«αγιολογικά µνηµεία (συναξάρια)». Υπογραµµίζει ότι η ίδρυσή του ενείχε «δια την 

Έφεσον οίαν περίπου σηµασίαν δια τα Ιεροσόλυµα η ίδρυσις του Ναού της 

Αναστάσεως», βέβαιος ότι ο Ιουστινιανός αποσκοπούσε και στην τόνωση της  

εµπορικής ζωής της πόλης που είχε αρχίσει να παρακµάζει. Πράγµατι, η σηµασία 

του αποδείχτηκε εν καιρώ τόσο µεγάλη ώστε επισκιάστηκε ως και «το αρχαίον 

                                            
427 Σωτηρίου, «Ανασκαφαί του Βυζαντινού ναού Ιωάννου του Θεολόγου εν Εφέσω - Πηγαί και 
ιστορία του µνηµείου της Εφέσου», 1924, 130-2.   
428  Σωτηρίου 1922, 124-5. 
429 Σωηρίου 1922, 60. 
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όνοµα της πόλεως και της περιοχής αυτής, ήτις εκλήθη έκτοτε “άγιος Θεολόγος”, 

όνοµα όπερ οι Τούρκοι µετά ταύτα παρέφθειραν εις Αγιασουλούκ»430.  

Η επιλογή του Ιουστινιανού να σπαταλήσει το χρυσάφι του για την ανέγερση ενός 

ναού στην Έφεσο ίσως ενείχε και πολιτική σηµασία αν θυµηθούµε τις προσπάθειές 

του εκείνη την περίοδο να αφοµοιώσει τους µονοφυσίτες που στρέφονταν στην 

εξουσία των Αράβων ως διέξοδο στη σκληρή φορολογία του. Όταν πια η 

µονοφυσίτισσα γυναίκα του Θεοδώρα είχε πεθάνει, είχε προσπαθήσει µε 

διάφορους τρόπους να τους εκφοβίσει για να τους «τιθασεύσει», και η Έφεσος 

αποτελούσε την αναµφίβολη πόλη-σύµβολο της νίκης της Ορθοδοξίας επάνω στους 

«αιρετικούς»: είχε υπάρξει θέατρο ζωηρών δογµατικών συζητήσεων και 

αντεγκλήσεων, όπως όταν καταδικάστηκε ο νεστοριανισµός (431) και ο Πατριάρχης 

που επέµενε ότι η Παναγία ήταν χριστοτόκος και όχι θεοτόκος. Η δίωξη 

«αιρετικών» µπορούσε να παρακάµπτεται εφόσον συνέδραµαν στην αυτοκρατορική 

εξουσία� ο µονοφυσίτης Επίσκοπος Εφέσου Ιωάννης ο «Ζηλωτής» που είχε 

µεταστρέψει ―λένε― χιλιάδες  παγανιστές στον χριστιανισµό και είχε χτίσει 98 

εκκλησίες και µοναστήρια στις επαρχίες της Καρίας, της Φρυγίας και της Λυδίας 

πάνω σε κατεδαφισµένους αρχαίους ναούς και συναγωγές, είχε την αµέριστη 

εύνοια του Ιουστινιανού καθώς ο ζήλος του για τη διάδοση του χριστιανισµού 

αποτελούσε ανάχωµα στην αήττητη στρατιωτικά σασσανιδική ζωροαστρική Περσία 

που είχε αµφισβητήσει στον «Ιουστινιανόν την επί της δυτικής Ασίας ηγεµονίαν», τη 

                                            
430 «Ανασκαφαί του Βυζαντινού ναού Ιωάννου του Θεολόγου εν Εφέσω - Πηγαί και ιστορία του 
µνηµείου της Εφέσου» 1924, 116, 125, 130-2. 
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µόνη «ιστορική και πολιτική σπουδαιότητα και δύναµη υλική και ηθική» ικανή «να 

αντιταχθή προς το Ελληνικόν [κράτος]», όπως παραδεχόταν ο Καρολίδης431.  

    Μετά την αποχωµάτωση της πύλης του ναού που αποκάλυψε το πλαίσιό της και 

καθόρισε την αψίδα του ναού, ο Σωτηρίου ζήτησε «συµπληρωµατικήν πίστωσιν δια 

την συνέχισην των ανασκαφών ως µη επαρκεσάσης της πρώτης τοιαύτης». Το 

χρηµατικό ένταλµα εγκρίθηκε πάραυτα από τον Στεργιάδη «εκ οθωµ. χαρτ. 

πεντακοσίων (500)»432.  Παράλληλα  εγκαταστάθηκε  «decouvil  µήκους  70µ. µετά   

5 βαγονίων»433.  

 

 

 

                                            
431 Καρολίδης 1905, 64. 
432 «Ο Ύπατος Αρµοστής […]  ε γ κ ρ ί ν ω  την επί του Κεντρικού Ταµείου Σµύρνης, έκδοσιν 
χρηµατικού εντάλµατος επί αποδόσει λ/σµού εντός δύο µηνών επ’ ονόµατι του Εφόρου 
Αρχαιοτήτων του Γ. Σωτηρίου και εκ οθωµ. χαρτ. πεντακοσίων (500) δια την συνέχισην της 
εργασίας ανασκαφών εν τη Βυζαντινή Βασιλική του Αγ. Ιωάννου του Θεολόγου της Ακροπόλεως 
Εφέσου. ∆ικαιολογητικά θέλουσι χρησιµεύση κατάστασις εις διπλούν υπογεγραµµένη παρά του 
δικαιούχου και αρµοδίως τεθεωρηµένη ως και αποδείξεις των εργατών και προµηθευτών 
υλικών. Ο Ύπατος Αρµοστής (υπογραφή)» (Ελλ. ∆ιοίκησις Σµύρνης, Γεν. Γραµµατεία, Σµύρνη 
20.8.1921, Κοινοποίησις ∆/σιν Οικονοµικών, Έφορον κ. Γ. Σωτηρίου, Εθνικό Αρχείο Μνηµείων).    
433 «Χειρόγραφες σηµειώσεις σχετικά µε το ναό του Θεολόγου Π. Εφέσου» (Αρχείο Βυζαντινού 
Χριστιανικού Μουσείου) 
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 Εργάτες-κατάδικοι στο decauville 

 
 

   Προς το τέλος της δεύτερης εβδοµάδας άρχισε η συστηµατική ανασκαφή. Στο 

µέσον του ναού έναντι του βήµατος, εντοπίσθηκε «κτίσµα, έχον την όψιν 

µαυσωλείου ή στρογγυλού ναϊδρίου»� αποδόθηκε στον τάφο του Ιωάννη του 

Θεολόγου παρά την απουσία «επιγραφικού υλικού των Βυζαντινών χρόνων» που θα 

συνέβαλλε στην ταυτοποίηση� βρέθηκε µόνο µια αναθηµατική επιγραφή των 

ρωµαϊκών χρόνων, ενεπίγραφα µάρµαρα µε βυζαντινά (και αρµενικά;) γράµµατα, 

και λευκός λίθος εντοιχισµένος στην αψίδα του ναού  µε ονόµατα λατίνων και 

βυζαντινών προσκυνητών, και τα έτη 1341 και 1387 µε  αραβικούς αριθµούς434.  

                                            
434 Σωτηρίου 1922, 61 & «Ανασκαφαί του Βυζαντινού ναού Ιωάννου του Θεολόγου εν Εφέσω - 
Πηγαί και ιστορία του µνηµείου της Εφέσου», 1924, 112. 
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   Έχοντας ο ναός ιδρυθεί «τον ΣΤ΄αιώνα, επί Ιουστινιανού» παρουσίαζε υψηλό 

καλλιτεχνικό ενδιαφέρον για την ελληνική αρχαιολογία σύµφωνα µε τον Σωτηρίου, 

καθώς ανήκε στην «πρώτη Χριστιανική περίοδο (ήν εξετάζει η Χριστιανική 

Αρχαιολογία)» που «η Χριστιανική Τέχνη εµφανίζεται εις την ύψιστην αυτής 

ακµήν»435. Σπουδαιότητα τού προσέδιδε και ο κτήτοράς του, του οποίου τη µνήµη η 

Εκκλησία εόρταζε εκεί στις 2 Αυγούστου, µάλιστα «πολύ πρότερον του 

πανηγυρισµού της µνήµης αυτού εν των Ναώ της Αγίας Σοφίας 

Κωνσταντινουπόλεως»436. Επιπλέον ο ναός είχε κτισθεί στα πρότυπα των Αγίων 

Αποστόλων της Κωνσταντινούπολης, το µαυσωλείο των βυζαντινών 

αυτοκρατόρων437 όπου είχε ενταφιαστεί και ο Ιουστινιανός τον Νοέµβριο του 565. 

Για τον Σωτηρίου, οπαδό του αυτοκρατορικού προτύπου, ο Ιουστινιανός ήταν 

«µεγαλεπήβολος αυτοκράτορας» όπως «ο Μ. Ναπολέων και Λουδοβίκος Ι∆΄, 

καθόσον υπήρξε δια το µεσαιωνικόν µας κράτος ο δηµιουργός του µεγαλείου του», 

όπως ο Ναπολέοντας «δια την Γαλλίαν»: «επεξέτεινε το Κράτος του και εις τας τρείς 

ηπείρους», «εκωδικοποίησε τους Νόµους» και «εκόσµησε τας κυριοτάτας πόλεις 

του Κράτους του µε αθάνατα µνηµεία»438.  

                                            
435 Σωτηρίου 1925, 12-3. 
436 Σωτηρίου, «Ανασκαφαί του Βυζαντινού ναού Ιωάννου του Θεολόγου εν Εφέσω - Πηγαί και 
ιστορία του µνηµείου της Εφέσου», 1924, 124. 
437 «Παρά την Ακρόπολιν της βυζαντινής Εφέσου (Αγιασουλούκ)» αποτελούσε «σεβάσµιον κτίσµα 
της µεσαιωνικής ηµών Αυτοκρατορίας: ο Ναός Ιωάννου του Θεολόγου, κτισθείς κατά τον 
βυζαντινόν ιστορικόν Προκόπιον, υπό του Αυτοκράτορος Ιουστινιανού τον 6o µ.Χ. κατά το 
υπόδειγµα του µεγάλου Ναού των Αγίων Αποστόλων εν Κων/πόλει, του Μαυσωλείου των 
Βυζαντινών Αυτοκρατόρων» (Εφορεία Χριστιανικών και Μεσαιωνικών Αρχαιοτήτων, Εν Εφέσω 
τη 19.9.1921, Έκθεσις περί των παρά την Ακρόπολιν της π. Εφέσου ενεργηθεισών ανασκαφών 
του Βυζαντινού Ναού Ι. Του Θεολόγου, Προς την Υπάτην Αρµοστείαν (Αρχείο Εθνικό Μνηµείων). 
438 Σωτηρίου, Η Αγία Σοφία Κωνσταντινουπόλεως, 1921, 18-9. 
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    Τα επιτεύγµατα που αναφέρει ο Σωτηρίου είχε παρουσιάσει αναλυτικότερα ο 

Καρολίδης το 1909 σε πόνηµα-ύµνο στον Ιουστινιανό. Χάρη στις στρατιωτικές νίκες 

του το «Ελληνικόν Χριστιανικόν κράτος της Κωνσταντινουπόλεως ανήλθεν εις 

περίβλητον ύψος εξωτερικού και εσωτερικού µεγαλείου […] Συρία, Παλαιστίνη, το 

µεγαλύτερο µέρος της Αρµενίας, και της Μεσοποταµίας, ήτοι της Ασσυρίας και 

Βαβυλωνίας», ιδρύοντας «τόσας πόλεις εις τας Ελληνικάς χώρας της Ασίας, της 

Ευρώπης και της Αφρικής»439� οι ίδιες «ελληνικές χώρες» επαναλαµβάνονταν στα 

εγχειρίδια Γεωγραφίας και Ιστορίας από το τέλος του 19ου αιώνα440. Επιπλέον 

«ελάλει την ελληνικήν κοινήν, και τους νόµους του εξέδωκεν εις αυτήν την 

γλώσσαν»: η χρήση της ελληνικής στις Novellae Constitutione τον καθιστούσε 

αυτοµάτως «έλληνα αυτοκράτορα» και τα εδάφη στα οποία είχε ηγεµονεύσει 

«ελληνικά». Παρά το λατινικό όνοµα του, Flavius Petrus Sabbatius, και το λατινικό 

όνοµα του θείου του, δεν µαρτυρούσαν «λατινική καταγωγή» γράφει ο Καρολίδης, 

κι ας έχει παραδεχτεί αλλού ότι ο Ιουστινιανός τη λατινική «καλεί πάτριον». Κι ούτε 

το γεγονός ότι «εις τον στρατόν του κατά µείζονα αναλογίαν επεκράτει το µη 

Ελληνικόν βαρβαρικόν στοιχείον» κι ότι οι στρατηγοί και οι αξιωµατικοί ήταν συχνά 

«Αρµένιοι, Γερµανοί, Ούννοι, ακόµη και Πέρσαι», θα µπορούσε να οδηγήσει 

κάποιον στον ισχυρισµό ότι «το κράτος του Ιουστινιανού δεν ήτο κατ’ ουσίαν 

Ελληνικόν». Η «ψυχή του και η πραγµατική δύναµίς του ήτο Ελληνική», το ίδιο και 

                                            
439 Καρολίδης 1905, 12-3, 85-6. 
440 Ελληνικές χώρες ήταν «πάσα η Μικρά Ασία µέχρι Τίγριδος και Συρίας και Παλαιστίνης» 
(1888), η «ς΄. Μικρά Ασία (η διαίρεσις χωρογραφική και διοικητική). Ζ΄. Συρία. Η΄. Παλαιστίνη» 
και  «5) Μικρά Ασία, 6) Συρία, 7) Παλαιστίνη» (1907 & 1911, στο Κουλούρη 1988, 343, 522-3, 
551-2). 
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«η γλώσσα της οικογενείας, της Εκκλησίας, της παιδεύσεως» και η «συνείδησις και 

η διάνοια του λαού»441 ―παρά την αµηχανία να εξηγηθεί η επιλογή του να κλείσει 

τη Σχολή των Αθηνών. ∆εν επρόκειτο, βέβαια, για έχθρα του Ιουστινιανού προς την 

αρχαία γραµµατεία� µια τέτοια εξήγηση αποτελεί µόνο µια αντεστραµµένη εικόνα 

ιδεοληψίας. Αλλά για τη λύση που έδωσε στην επίµονη διαµάχη ανάµεσα στην 

ορθόδοξη συµπολίτευση και τη φιλο-ειδωλολατρική σύγκλητο. Αξίζει να 

επισηµανθεί εδώ η αντινοµία που αποτέλεσε µια από τις κυρίαρχες διαφορές 

ανάµεσα σε ∆ύση και Ανατολή, όπως την έχει επισηµάνει ο βυζαντινολόγος 

Τηλέµαχος Λουγγής: η συγκλητική αριστοκρατία της Ρώµης εξαφανίζεται ως τις 

αρχές του 7ου αιώνα και σταδιακά την παρουσία της επιβάλλει η µόνη δύναµη που 

θα όριζε έκτοτε την τύχη του κράτους και των υπηκόων, η Παπική Εκκλησία. Ενώ 

στην Ανατολή, η άρχουσα τάξη που επιβάλλει την ορθοδοξία είναι η ίδια που 

συνεχίζει να αποτελεί επιβίωση της αρχαιότητας µιµούµενη τον αρχαίο τρόπο ζωής 

στα έθιµα και νοσταλγώντας, µέσα από τις ελληνορωµαϊκές παραδόσεις, την 

ανάκτηση της ∆ύσης που είχαν καταλάβει οι γερµανικοί λαοί µε επίσηµη θρησκεία 

τους το δόγµα του Άρειου, του πρώτου αιρεσιάρχη.  

Ένας κυκεώνας ανορθολογισµού ήταν η προσπάθεια ελληνοποίησης του 

Ιουστινιανού και του Ανατολικού Ρωµαϊκού Κράτους, απαραίτητα ωστόσο για τον 

ορισµό του άξονα της Μεγάλης Ιδέας και την «ελληνοποίηση» της Αγίας Σοφίας. Κι 

ας µην ήταν το µόνο έργο του Ιουστινιανού, αφού «µέγιστον και σηµαντικώτατον 

εις την ιστορίαν της Ελληνικής εκκλησίας και του Ελληνισµού» ήταν και το «επί της 
                                            
441 Καρολίδης 1905, 16-21. 
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κορυφής του όρους Σινά κτισθέν ιερόν» όπως εκτιµούν ο Σωτηρίου και ο 

Καρολίδης. Αλλά η Αγία Σοφία  ήταν αυτή που συναιρούσε τα δυο οράµατα, την 

Αθήνα του Περικλή και την Κωνσταντινούπολη του Χριστού όπως  έγραφε και το 

Καταστατικό τής Χριστιανικής Αρχαιολογικής Εταιρείας442. Ο Σωτηρίου επίσης 

υπενθύµιζε ότι µε την Αγία Σοφία «αι εθνικαί παραδόσεις µετά της χριστιανικής 

πίστεως είνε στενώτατα συνηνωµεναι»443, καθώς το «επί εννέα αιώνας σέµνωµα του 

Ελληνισµού» από το οποίο ο «τελευταίος Έλλην Αυτοκράτωρ ήντλει το σθένος δι’ 

ένα ηρωικόν θάνατον», αποτελούσε σύµβολο και ελπίδα της εθνικής ανάκαµψης 

και της εδαφικής «ανάκτησης» της Μικράς Ασίας: την «ταραχήν και τα δάκρυα της 

∆έσποινας του Τέµπλου της Αγίας Σοφίας παρηγορεί απ’ αιώνων ο Έλλην», ο 

οποίος «µε  ακράδαντον  πίστιν  επαναλαµβάνει: Σώπασε  κυρά  ∆έσποινα, και µη 

πολυδακρύζης πάλι µε χρόνους, µε καιρούς, πάλι δικά µας είνε»444.  

 

                                            
442 «Ο προ Χριστού εθνικός, ο τας χείρας επί του Παρθενώνος αίρων ήτο Έλλην� αλλά και ο 
χριστιανός, ο υπό τους θόλους της Αγίας Σοφίας το σύµβολον της πίστεως αναγιγνώσκων, ήτο 
Έλλην» (ΧΑΕ, Καταστατικόν, Εν Αθήναις 1903, στο «1884. Η Ίδρυση της Χριστιανικής Αρχαιολο-
γικής Εταιρείας» στο, Συλλογικό Έργο 2006, 149).    
443 «Έκθεσις Περί των Εργασιών των Εκτελεσθέντων εν τη Ηρειπωµένη εκ της Πυρκαϊάς 
Βασιλική του Αγίου ∆ηµητρίου Θεσ/κης κατά τα Έτη 1917-1918», Συµπλήρωµα ∆ελτίου 1918, 3. 
444 Σωτηρίου, Η Αγία Σοφία Κωνσταντινουπόλεως, 1921, 5-7, 30. 
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Η παραγγελία του 1922 που αφορούσε σε χαρτονόµισµα που εκτυπώθηκε από την 

American Bank Note Company της Ν. Υόρκης για λογαριασµό της Εθνικής Τράπεζας 
Ελλάδος απεικόνιζε την Αγία Σοφία χωρίς τους µιναρέδες.  

 

    Όπως  µαθαίνουµε από τον Σωτηρίου, πέρα από την εθνική αξία που χάρη στον 

«έλληνα» κτήτορά του ο ναός του Αγίου Ιωάννη του Θεολόγου αποκτούσε, θρύλοι 

και «θαύµατα» τον είχαν καταστήσει υψηλής εκκλησιαστικής και θεολογικής 

προτεραιότητας. Από τον 4ο αιώνα αναπαραγόταν η βασισµένη σε χωρίο του 

Αυγουστίνου φήµη της σκόνης που συγκεντρωνόταν επάνω στο µαυσωλείο. Ο  

λοχαγός Τζέηµς Ράτον (1845-1924) µέλος ιατρικής µονάδας του βρετανικού 

αποικιακού στρατού στην Ινδία, περνώντας από την Έφεσο είχε εντυπωσιαστεί από 

τους προσκυνητές που επισκέπτονταν τον τάφο για να πάρουν ως φυλαχτό λίγη 

από τη «θαυµατουργή σκόνη» που ―έλεγαν― διασκόρπιζε η ανάσα του κοιµώµενου 

αγίου445, µε την οποία  στη συνέχεια «επασπαλίζοντο». Ο Σωτηρίου γνώριζε το 

χωρίου του Αυγουστίνου αλλά και τις σηµειώσεις του ρώσου προσκυνητή ∆ανιήλ 

του 12ου αιώνα, και γνώριζε και τις δυο παραδόσεις που είχε διεξοδικά 

καταγράψει στο ηµερολόγιό του: της «ανάληψης» και της «αυτοταφής» του 

                                            
445 Ratton 1912, 21. 
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Θεολόγου, εξ ου και η ανάσα του από την οποία σειόταν η γη446. Παρότι η Εκκλησία 

δεχόταν την εκδοχή της ανάληψης, ο Σωτηρίου είχε αποπειραθεί κατά την 

ανασκαφή να εξηγήσει µε λογικοφανή τρόπο την ύπαρξη της σκόνης που τόσο 

συγκινούσε τους πιστούς447.  Η φήµη της, άλλωστε, είχε φτάσει ως το Σίδνεϋ και 

αναπαραγόταν από τον τοπικό ελληνορθόδοξο Τύπο, τουλάχιστον µέχρι τον Ιούνιο 

                                            
446 «Ο ∆ανιήλ, Ρώσσος προσκυνητής επισκεφθείς την Έφεσον κατά τας αρχάς του ΙΒ΄αιώνος 
1106-1108» γράφει στο οδοιπορικό του ότι στην Έφεσο «εύρον τον τάφο του Θεολόγου, εξ ού 
εκπέµπεται κατά την επέτειον του θανάτου αυτού ιερά κόνις, ην περισυλλέγουσιν οι πιστοί ως 
κεκτηµένην ιαµατικήν δύναµιν κατά πάσης ασθενείας» & «[…] κατά τους µεν ο Θεολόγος δεν 
απέθανεν αλλά ζη έτι εν τω τάφω του όπου κοιµάται και εκ της αναπνοής αυτού σείεται η γη� 
κατά τους δε ο Θεολόγος ανελήφθη (µετέστη) εις ουρανούς, ως ο Ενώχ και ο Ηλίας. […] Εν τη 
Εκκλησία εγένετο δεκτή µόνο η ∆ευτέρα παράδοσις, ως δηλούται και εκ της συµφωνίας των 
Συναξαριστών, παρεβλήθη  δε η µετάστασις του Θεολόγου προς την πιστευοµένην µετάστασιν 
της Θεοτόκου και ωρίσθη να πανηγυρίζηται η µνήµη µεν του Θεολόγου την 26ην Σεπτεµβρίου η 
δε µετάστασις αυτού την 8ην Μαΐου» («Ανασκαφαί του Βυζαντινού ναού Ιωάννου του Θεολόγου 
εν Εφέσω - Πηγαί και ιστορία του µνηµείου της Εφέσου», 1924, 122-6, 130) & «Λέγεται ότι ο 
Ιωάννης έκτισε “καλύβη” όπου διέµενεν, εκήρυττε και ετάφη, και ήτις έκειτο εις υψηλήν θέσιν 
ανατολικώς της πόλεως, επί του όρους από το οποίο ηδύνατο να προσβλέπη το Αρτεµίσιον […] 
[Σύµφωνα µε την παράδοση του 2ου αι.] ο Ιωάννης εν µία Κυριακή µετά το κήρυγµα και την 
τέλεσιν της θείας Ευχαριστίας ενί τη οικία ενώπιον των περιστοιχιζόντων αυτών αδελφών, 
διέταξε τον µαθητήν του Βήρον να παραλάβη δυο άνδρας έχοντας κοφίνας και σκαφέα και να τον 
ακολουθήση (εις θέσιν όπου εθάπτοντο αποθνήσκοντες αδελφοί). Όταν έφθασεν εις µνηµείον 
αδελφού, διέταξε να σκάψουν βαθύτατον λάκκον, ενώ αυτός εξηκολούθει διδάσκων τους 
ακολουθήσαντας αυτόν»� στη συνέχεια «αναδύεται τα ιµάτια αυτού σχηµατίζον στρωµνήν. 
Όρθιος κατόπιν, µε ανατεταµένας τας χείρας προσεύχεται, σφραγίζει εαυτού (δια του σηµείου 
του σταυρού) και κατακλίνεται, ειπών δε “ειρήνη µεθ’ υµών αδελφοί, παρέδωκε το πνεύµα 
χαίρων”» (Σωτηρίου, «Ο Ναός του Ιωάννου του Θεολόγου – Έφεσος», χειρόγρ. σηµειώσεις, 
Αρχείο Βυζαντινού Χριστιανικού Μουσείου). 
447 «Τον τρόπον της αναβλύσεως του µύρου ή του µάννα εκ του βόθρου δυνάµεθα να 
φαντασθώµεν αν συνδυάσωµεν το άνωθεν του σταυροειδούς ορύγµατος Κιβώριον […] εις το 
πλαίσιον του βόθρου υπήρχε πώµα, κατά πάσα πιθανότητα διάτρητον εν τω µέσω […] από των 
οπών του διατρήτου πώµατος του βόθρου εύκολον είνε να φαντασθώµεν την ανάβλυσιν µύρου ή 
κόνεως, της αναδύσεως αυτής εκλαµβανοµένης είτε ότι προέρχεται εκ της αναπνοής του 
υπνώττοντος έτι Θεολόγου κατά τον Αυγουστίνον, είτε ως σηµείου χάριτος του µεταστάντος 
Ευαγγελιστού» (Σωτηρίου, Ανασκαφαί του Βυζαντινού ναού Ιωάννου του Θεολόγου εν Εφέσω - 
Β΄ Έτος Ανασκαφών - Αποτελέσµατα της Ανασκαφής του Β΄ Έτους (1922)», 1924, 160). 
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του 1931 που οι αυστριακοί αρχαιολόγοι συνέχιζαν τις ανασκαφές στο ναό µετά την 

αναχώρηση του Σωτηρίου από τη Μικρά Ασία448. 

Αυτό το ιδιόµορφο συντακτικό για τα σηµερινά δεδοµένα µιας αρχαιολογικής  

προσέγγισης, το κράµα εθνικής και θεολογικής αφοσίωσης, αποκτούσε, χάρη στην 

επίσηµη ανάθεση της ανασκαφής από την Υπάτη Αρµοστεία Σµύρνης, εκείνο το 

επίσηµο κύρος που δεν µπορούσε να αλώσει κανένας εξωτερικός εχθρός: γιατί 

«εθνική απειλή» για το ναό του Θεολόγου δεν αποτελούσαν οι «βάρβαροι» Τούρκοι 

αλλά οι Αρµένιοι, όπως γνώριζε ο Σωτηρίου. Που συνήθιζαν να αντιτίθενται «προς 

την ελληνικήν παράδοσιν» έχοντας διαχωρίσει τµήµα του ναού ως «δικό τους» 

«ένθα τελούσι κατά την πανήγυριν την ιεροτελεστίαν των» και έχοντας τοποθε-

τήσει στο έδαφος επιτύµβια µαρµάρινη πλάκα «εφ’ ής είναι κεχαραγµένη  αρµενική 

επιγραφή»449. Άλλος «εθνικός εχθρός» ήταν οι Αυστριακοί, που αρχαιολογούσαν 

στην περιοχή από το τέλος του 19ου αιώνα και φαίνεται είχαν ενδιαφερθεί και για 

το ναό του Θεολόγου αν κρίνουµε από το χειρόγραφο του Σωτηρίου: αισθάνεται 
                                            
448 «[µε] την λευκήν αυτήν σκόνην, η οποία ανέθρωσκεν ωσάν καπνός από τον τάφο του […] 
αρκούσε να πασπαλίση κανείς το σώµα του δια να καταστή απρόσβλητος από κάθε ασθένειαν. 
[…] η είδησις αυτή γρήγορα έκαµε τον γύρον του τότε γνωστού κόσµου και προσκυνηταί από 
κάθε σηµείον συνέρρεαν εις την Έφεσον. […] εις το τέλος τα πλήθη των προσκυνητών επυκνώ-
θησαν τόσον που οι ιερείς του ναού εις τον οποίον ετάφη έκλειναν τα θύρας του τέσσερας 
ηµέρας της εβδοµάδας. Τας άλλας τρεις ηµέρας οι πιστοί εγίνοντο δεκτοί µε την σειράν και 
επασπαλίζοντο» (Στο, «Ανευρέθη υπό των Αρχαιολόγων εις την Παλαιάν Έφεσον ο Τάφος του Α. 
Ιωάννου του Ευαγγελιστού», απόκοµµα 13.8.1931, Αρχείο Βυζαντινού Χριστιανικού Μουσείου).  
449 «[…] ευτελώς εκτισµένη ηµικυκλική κόγχη ιερού Βήµατος (έχουσα διάµετρον 4 µ.) επί 
Βυζαντινού κτίσµατος, πιθανώτατα ναού µετρίων διαστάσεων, τα θεµέλια µερών του οποίου 
διακρίνονται. Εις διάστηµα 5 µέτρων από της προχείρου ταύτης κόγχης αριστερά υπάρχει επί 
του εδάφους τοποθετηµένη επιτύµβιος µαρµάρινη πλαξ, εφ’ ής είναι κεχαραγµένη  αρµενική 
επιγραφή έχουσα εν µεταφράσει ούτω: “Τούτο το µνηµείον ανήκει εις τον εκ Καΐρου Σαχβεκήλ 
Ιωάννην Στεφάνου έτος 1800”. Προφανώς οι Αρµένοι ετοποθέτησαν κρυφίως εις νεωτάτους 
χρόνους την εκ Σµύρνης µεταφερθείσαν ταύτην πλάκα ίνα πείσωσι τους Τούρκους περί της 
κυριότητος του χώρου» (Βλ. «Έφεσος - Σπήλαιο Επτά Παίδων», χειρόγραφα, 1923, Αρχείο 
Βυζαντινού Χριστιανικού Μουσείου & Σωτηρίου 1923, 219-220).  
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εθνικά δικαιωµένος που οι ντόπιοι «αρνούνταν στους Αυστριακούς αρχαιολόγους να 

ανασκάψουν τον χώρο και τους εµπόδιζαν, υπό των Ελλήνων του Ajasoluk, οι 

οποίοι δεν άφηναν τους ξένους να ανασκάψουν τον χώρο από το φόβο µήπως 

κατεδαφιστεί η εκκλησία τους αλλά και της συναισθήσεώς τους ότι  ξ έ ν α ι  χείραι 

δεν έπρεπε ν’ ανακαλύψουν το σεβάσµιον ελληνικόν χριστιανικόν µνηµείον». 

Αντίθετα, «ότε κατά την µικρασιατικήν κατοχήν υπό της Ελλάδος µου ανέθεσεν η 

Αρχαιολογική Εταιρεία την διεύθυνσιν των ανασκαφών της Χριστιανικής Εφέσου, οι 

κάτοικοι του Ajasoluk µε υπεδέχθησαν εγκαρδίως εκφράζοντας την ικανοποίησίν 

των ότι Έλλην ορθόδοξος θα απεκάλυπτε τον τάφον του Ευαγγελιστού». Ο 

Σωτηρίου καταλήγει ότι χάρη στο ελληνορθόδοξο φρόνηµα των ντόπιων εξασφα-

λίστηκε η αποκλειστικότητα της δικής του ανασκαφής υπό «τους αισιωτέρους 

οιωνούς»450 µε τη βοήθεια και των µισθωµένων εργαλείων της Αυστριακής 

Σχολής451. 

   Ο Αρµοστής επέδειξε «µέγιστον ενδιαφέρον δια την εκτελουµένην εργασίαν»: 

είχε επισκεφτεί αµέσως µετά την έναρξη των ανασκαφών την ανασκαφή και 

παρακληθείς προσωπικά από τον Σωτηρίου για αποστολή καταδίκων τού απέστειλε  

40 καταδίκους εντός τεσσάρων ηµερών. Το τζαµί που είχε υποδείξει ο Στεργιάδης 

για τη διαµονή τους εκρίθη ακατάλληλο αφού περιβαλλόταν από πολλά παράθυρα� 

εγκαταστάθηκαν σε ιδιωτικό οίκηµα τριακόσια µέτρα από το χώρο της ανασκαφής, 

                                            
450 «Έφεσος-Ναός Θεολόγου», χειρόγρ. σηµειώσεις (Αρχείο Βυζαντινού Χριστιανικού Μουσείου).    
451 «[…] µετεχερείσθηµεν τα εργαλεία της Αυστριακής σχολής και δια του ικανωτάτου επιστάτου 
Ν. Λαλούδη, αντιπροσώπου εν Εφέσω της Αυστριακής σχολής, όν και ηµείς προσελάβοµεν 
επιστάτην των ανασκαφών κατετοπίσθη ικανός αριθµός λίθων, εγκατεστήσαµεν δε και το 
ντεκοβίλ, ίνα ρίπτωνται ευκολότερων τα χώµατα ∆. του κάστρου» (Σωτηρίου 1922, 55).   
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µαζί µε τη φρουρά452 και άρχισαν να εργάζονται «από της εποµένης». O Στεργιάδης 

δεν είχε µεταβεί µόνος του: είχε επισκεφθεί «τας ανασκαφάς µου µετά του 

Στρατηγού Πάλλη»453, επιτελάρχη της Στρατιάς Μικράς Ασίας από τις 9.11.1920 έως 

τις 27.5.1922. Και ο τµηµατάρχης Κουρουνιώτης «µετά πολλής αγάπης είχε 

παρακολουθήσει την ανασκαφή»454, µε τον οποίο άλλωστε ο Σωτηρίου θα 

συνεργαστεί στενά και στην Αθήνα, στην από κοινού επιµέλεια σειράς τευχών µε 

τίτλο «Ευρετήριον των Μνηµείων της Ελλάδος». Ο Σωτηρίου ενηµέρωνε µε 

δελτάρια και τον µητροπολίτη Σµύρνης Χρυσόστοµο για την πρόοδο της ανασκαφής 

και των ευρηµάτων. Από τη δακτυλογραφηµένη απαντητική επιστολή του 

µητροπολίτη, στις 27 Αυγούστου 1921, γίνεται αντιληπτός ο ενθουσιασµός του για 

την «ανακάλυψιν των προγονικών θησαυρών, βροντοφωνούντων περί της 

ελληνικότητας των χωρών τούτων, τας οποίας βάρβαρος  κατακτητής  ηρήµωσε». 

Και  υποσχόταν  να έρθει στο χώρο  της  ανασκαφής  µε  την πρώτη  ευκαιρία  για  

να  θαυµάσει  από κοντά  «τους προγονικούς θησαυρούς»455.      

                                            
452 Σµύρνη 23.6.1922, Η Ανωτέρα ∆ιοίκησις Χωρ/κής Σµύρνης προς την ∆/σιν Εσωτερικών, 
Τµήµα ∆ηµοσίας Ασφαλείας, Περί της Αγια-Σουλούκ εγκαταστάσεως 40 καταδικών (Εθνικό 
Αρχείο Μνηµείων). 
453 Σωτηρίου, «Χειρόγραφα σχετικά µε το ναό του Θεολόγου Π. Εφέσου» (Αρχείο Βυζαντινού 
Χριστιανικού Μουσείου). 
454 «Ανασκαφαί του Βυζαντινού ναού Ιωάννου του Θεολόγου εν Εφέσω - Πηγαί και ιστορία του 
µνηµείου της Εφέσου», 1924, 116. 
455 «Μετ’ ενθουσιασµού δεδικαιολογηµένου ανέγνων το από 22 Αυγούστου δελτάριόν σας, το 
οποίον µαρτυρεί την φιλοπρόοδον µέριµναν της Κυβερνήσεως προς ανακάλυψιν των προγο-
νικών θησαυρών, βροντοφωνούντων περί της ελληνικότητας των χωρών τούτων, τας οποίας 
βάρβαρος κατακτητής ηρήµωσε και συνεσσώρευσε ερείπια επί ερειπίων χωρίς να δυνηθή να 
επιβάλη την σιγήν του τάφου και εις αυτά τα άψυχα. Συγχαίρω υµίν θερµώς επί τη επιτυχεί 
ενεργεία και αναµένων την κατάλληλον ευκαιρία όπως θαυµάσω αυτοπροσώπως τους προγο-
νικούς θησαυρούς διατελώ µετ’ άκρας προς υµάς εκτιµήσεως και αγάπης» («Ο Εµπλουτισµός 
των Συλλογών. Ευρήµατα από τις ανασκαφές του Γ. Σωτηρίου» στο, Συλλογικό έργο 2006, 
336).  
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Οι «προγονικοί θησαυροί», ευρήµατα «ικανοποιητικώτατα και σπουδαιότατα δια 

την ιστορίαν της τέχνης και τον θρησκευτικόν καθόλου βίον των χρόνων του 

Ιουστινιανού», ήταν θωράκια συνενούντα ελληνιστικά και ανατολικά διακοσµητικά 

θέµατα, χάλκινα σκεύη, λυχνίες και σταυροί διαφόρων σχηµάτων, ποικιλόσχηµα 

σπασµένα γυάλινα σκεύη διαφόρων εποχών από τα καντήλια, µεγάλος αριθµός 

µωσαϊκών και τοιχογραφιών σε κοµµάτια ή σε διαλυµένες ψηφίδες, πάµπολλα 

αγγεία των βυζαντινών χρόνων, επιγραφές των  ελληνιστικών και ρωµαϊκών 

χρόνων και  πινάκια  των  πρώτων  τουρκικών  χρόνων.  Ταξινοµήθηκαν  και 

τοποθετήθηκαν  αρχικά «εις πρόχειρον µουσείον των ανασκαφών» που τους 

παραχώρησε η κοινότητα Εφέσου ενώ τον επόµενο χρόνο, µε το σύνολο των 

ευρηµάτων «απηρτίσθη τελεία και πρωτότυπος συλλογή» στο «ειδικό Μουσείο», 

«κοµψότατον σελτζουκικόν Τζαµίον κείµενον προς της πύλης του βυζαντινού 

Κάστρου» που επισκευάσθηκε  «δαπάνη της Υπάτης Αρµοστείας»456.  

    Ο Σωτηρίου ζητά τη συντήρηση και την προστασία των τζαµιών της σελτζουκικής 

περιόδου του Αγιασουλούκ από την Αρµοστεία, στην οποία γράφει ότι 

αποχωρώντας οι Τούρκοι «κατά την απελευθέρωσιν του χωρίου», παρέδωσαν «εις 

τους οµογενείς κατοίκους» τα τεµένη της λατρείας τους457 για να γίνουν στάβλοι 

και αποθήκες. Πέρα από τον όρο «απελευθέρωση» που χρησιµοποιεί, και τον 

                                            
456 Σωτηρίου 1922, 60 & «Ανασκαφαί του Βυζαντινού ναού Ιωάννου του Θεολόγου εν Εφέσω», 
1924, 114 & «Περί των Εν Εφέσω ανασκαφών», 1925, 27-8. 
457 «Μέγα τζαµίον, τύπου τζαµίου ∆αµασκού, δεκατέσσερα άλλα κοµψότατα µικρά τζαµία 
(τεκέδες), εν ιδιότυπον σελδσουκικόν µαυσωλείον (τουρµπέ), δυο λουτρά, ων εν παρά το µέγα 
τζαµίον αξιολογώτατον και εν τουρκικόν σχολείον (µενδρεσές)» (Προς την Υπάτην Αρµοστείαν 
Σµύρνης, Έφεσος 10.6.1922, Εθνικό Αρχείο Μνηµείων).  
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προσβλητικό σχεδόν τρόπο που ο Σωτηρίου µιλά για παραχώρηση των τεµενών 

από τους ίδιους τους µουσουλµάνους για να γίνουν στάβλοι, ζητά την περίφραξή 

τους µε συρµατοπλέγµατα όπως και ο τµηµατάρχης είχε υποδείξει και «να 

ανακηρυχθώσι τάχιστα αρχαιολογικοί χώροι». Ζήτησε και τη δηµοσίευση της 

απόφασης στις εφηµερίδες της Σµύρνης και την ανάθεση στην εκεί εδρεύουσα 

υποµοιραρχία της εκτέλεσης της διαταγής της Αρµοστείας για τον ορισµό ακτίνας 

10 τουλάχιστον µέτρων για την περίφραξη τους,  ώστε να εµποδιστούν οι κάτοικοι 

να τα χρησιµοποιούν. Το εσωτερικό τους θα καθάριζαν οι κατάδικοι458. 

 

          
Φωτ. του 1922, Ε. Χαλκιόπουλου: «Πρόσοψις του προ της Πύλης των διωγµών µικρού 

Τζαµίου, µεταβληθέντος εις Μουσείον των ευρηµάτων του Θεολόγου»459.  
∆εξιά η µελέτη για τη µετατροπή του τζαµιού σε µουσείο από τον αρχιτέκτονα Κ. 

Παπαδάκη, Έφεσος 9.6.1922  
(Εθνικό Αρχείο Μνηµείων) 

                                            
458 Προς την Υπάτην Αρµοστείαν, Έκθεσις, Έφεσος 10.6.1922 (Εθνικό Αρχείο Μνηµείων)  
459 Σωτηρίου, «Ανασκαφαί του Βυζαντινού ναού Ιωάννου του Θεολόγου εν Εφέσω - Β΄ 
Ανασκαφαί του Μνηµείου της Εφέσου» στο, ό.π., 1924, 180-182. 
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     Η Έφεσος περιβλήθηκε από τα πρωτοχριστιανικά χρόνια και µε έναν άλλο µύθο 

που αύξησε τη θεολογική της φήµη και τον θρησκευτικό τουρισµό, που επίσης 

διεκδικούσαν οι Αρµένιοι. Σύµφωνα µε την παράδοση που µεταφέρει το 1862 ο Εντ. 

Φώλκνερ, επτά χριστιανοί είχαν κοιµηθεί σε σπήλαιο κυνηγηµένοι από τον ∆έκιο. 

Ήταν στα χρόνια του Θεοδόσιου Β΄ που ένας ντόπιος ξεσφράγισε την είσοδό του 

για να το χρησιµοποιήσει ως µάντρα για τα ζώα του, και ξύπνησε τους νέους που 

είχαν την αίσθηση πως είχαν κοιµηθεί µόλις µια µέρα. Τα ονόµατα των Επτά 

Παίδων σκαλισµένα σε χρυσό και πολύτιµους λίθους αποτελούσαν φυλακτό που 

έχαιρε σεβασµού στη χριστιανική και µουσουλµανική Ανατολή460 αφού ως 

«γεγονός» αναφερόταν στο Κοράνι (Surah, 18: Al Kahf) και στα συριακά 

µονοφυσιτικά κείµενα (Historia Miscellanea, Book II). Ο Σωτηρίου, που αναφέρει το 

µύθο στα χειρόγραφά του461, ενοχλείται από τη διαπίστωση ότι και εδώ οι Αρµένιοι 

προβάλλουν   τις   «αντεθνικές»  διεκδικήσεις   τους:  «Τα  όρια  των  διεκδικήσεών  

                                            
460 Βλ. Ephesus and the Temple of Diana, 1862, 157, 158-159. 
461 «Ευρύτατα διαδεδοµένη εν τη Ανατολή, διασωθείσαι δε εις τα Συναξάρια της ελληνικής 
Εκκλησίας είναι η περί των επτά παίδων παράδοσις […] εξηναγκάζοντο υπό του φοβερού 
διώκτου των Χριστιανών ρωµαίου Αυτοκράτορος ∆εκίου (250-253), του διαµείνοντος επί τινα 
χρόνον εν Εφέσω χάριν πολεµικών επιχειρήσεων, ν’ αποκηρύξωσι τον Χριστόν, θύοντες εις τα 
είδωλα. […] Οι νέοι αύτοι χριστιανοί, αφού εζήτησαν χρήµατα παρά των συγγενών των και 
διεµοίρασαν αυτά εις τους πτωχούς, απεφάσισαν να εξέλθωσι της πόλεως και να κρυβώσιν εις 
σπηλαίω κείµενον εις το όρος   Μ ο χ λ ό ς,  όπου διήγον προσευχόµενοι� […] Μετά τινα χρόνον, 
όταν εισήλθον εν θριάµβω ο ∆έκιος εις Έφεσον, εδόθη διαταγή να προσαχθώσι και πάλιν οι νέοι 
ενώπιον του βασιλέως, ως επληροφόρησεν αυτούς ο κοµίζων τας τροφάς [ο Ιάµβλιχος]� οι επτά 
παίδες µαθόντες την διαταγήν εκάθισαν εν τω µέσω του σπηλαίου λυπούµενοι, ενύσταξαν και 
απεκοιµήθησαν. Ο βασιλεύς απεκάλυψεν κατόπιν καταγγελίας των ιδίων γονέων των το 
καταφύγιον, και επειδή ευρέθησαν κοιµώµενοι διέταξε να φράξωσι το στόµιον του σπηλαίου ίνα 
αποθάνωσι ζώντες […] Παρήλθαν τριακόσια εβδοµήκοντα έτη� […] επί του θρόνου του Βυζαντίου 
ήτο ο Θεοδόσιος ο β΄(408-450� κατά τας παραδόσεις το θαύµα εγένετο τω 38ω έτει της 



kalliope/pavli 
 

 261 
 

των επεκτείνονται µέχρι την αριστεράν του χώρου και εις διάστηµα 100 περίπου 

µέτρων ευρισκοµένης χαράδρας, ένθα σχηµατίζονται κυκλοτερώς πολλά σπήλαια ή 

σχισµαί βράχων� εις εν εξ αυτών πιστεύουσιν οι Αρµένιοι ότι κατέφυγον οι επτά 

παίδες, αντιτιθέµενοι και εις τούτο προς την ελληνικήν παράδοσιν»462. Το σπήλαιο 

είχε επισκεφθεί ο αρχαιολόγος τον Αύγουστο του 1922 µε στρατιωτικούς, 

επιτρόπους από τη Σµύρνη και ορθόδοξο ιεράρχη που την καθαγίασε, αλλά η 

βιαστική αναχώρηση λόγω της κεµαλικής προέλασης δεν του έδωσε την ευκαιρία 

να το ανασκάψει. Την ανασκαφή εκτέλεσε η Αυστριακή Σχολή την περίοδο 1926-

1928 αποκαλύπτοντας θέση της ρωµαϊκής περιόδου µε ταφές, λυχνάρια λαδιού και 

επιγραφές µε παρακλήσεις αφιερωµένες στους επτά νέους που είχαν αγιοποιηθεί. 

 

                                                                                                                                  
βασιλείας του, εποµένως φέρεται ως συµβάν το 446 µ.Χ.) […] Εν Εφέσω το σπήλαιον µετά της 
περιοχής του είχε περιέλθει εις την κυριότητα Αδολίου τινός, όστις θέλων να κτίση µάνδραν δια 
τα ποίµνια αυτού διέταξε να λάβωσι τους λίθους εκ του στοµίου του σπηλαίου. Οι εργάται 
εκύλιον τους λίθους απεχώρησαν δε προς εσπέρας. Τότε “προστάγµατι του Κυρίου”  απεδόθη η 
ζωή εις τους κοιµωµένους έτι παίδας� “και εξενέστησαν και ησπάζοντο αλλήλους, διότι είδος 
νεκρώσεως ουκ εφαίνετο εν αυτοίς αλλ’ ήσαν ως κοιµηθέντες από οψέ και εγερθέντες πρωΐας, 
λογιζόµενοι ότι ∆έκιος επιζητεί αυτούς”. Αναθέτουσιν και πάλιν εις τον Ιάµβλιχον ν’ αγοράση 
τροφάς […] ούτως κατέρχεται εις την πόλιν. […] Εις τον αρτοπώλην δίδει το αντίτιµον� ούτος 
όµως δεν γνωρίζει το νόµισµα». Ο Ιάµβλιχος οδηγεί τους ντόπιους στη σπηλιά «ένθα ευρίσκοντο  
οι άγιοι καθήµενοι ενώ αι όψεις αυτών έλαµπον ως το φως». Το πλήθος τους προσκύνησε και 
«ειδοποιείται πάραυτα ο βασιλεύς όστις πλήρης χαράς δια την εύκαιρον κατά των συγχρόνων 
του αιρετικών θεοσηµίαν έρχεται εκ Κων/πόλεως, µετά ποµπής µεταβαίνει εις το σπήλαιον και 
προσκυνεί και αυτός τους Αγίους. Τότε ούτοι κλίναντες τας κεφαλάς αυτών ίνα προσευχηθώσι, 
παρέδωκαν τα πνεύµατα αυτών» («Έφεσος - Σπήλαιο Επτά Παίδων», χειρόγρ. κείµενα 1923, 
Αρχείο Βυζαντινού Χριστιανικού Μουσείου). 
462 «Έφεσος - Σπήλαιο Επτά Παίδων», ό.π. & Σωτηρίου 1923, 219-220.  
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Φωτ. του 1922 στη «Σπηλιά των 7 Παίδων». Εικονίζονται ιεράρχης (ίσως ο  
µητροπολίτης Εφέσου Χρυσόστοµος), στρατιωτικοί και κοινό463 

 

                                            
463 Φωτ. στο, Από τη Χριστιανική Συλλογή στο Βυζαντινό Μουσείο (1884-1930), 2006, 337. 
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Βυζαντινή εικόνα: «The Seven Sleepers of Ephesus» (56.5 x 42), Μουσείο Brooklyn 

 
 
 

Ο Σωτηρίου εκτιµούσε ότι η διάσωση των εθίµων της «ελληνικωτάτης Μικράς 

Ασίας είναι επιβεβληµένη». Mέσα από τη µνήµη τους θα συντηρούνταν η 

ελληνοχριστιανική συνείδηση, η «εγκαρτέρησις του δεινοπαθούντος πληθυσµού 

της» και η «προσδοκίαν αισιωτέρου µέλλοντος»� ο Μπαλαντιέ µε συνέπεια µάς 

εξήγησε πώς η εξουσία  ήταν σε θέση να συµµορφώσει αυτόµατα µια κοινωνία 

προς τους κανόνες µε την παρέµβαση µόνο ενός «εθίµου». Ο Σωτηρίου περιγράφει 

τη µεγάλη γιορτή της 4ης Αυγούστου, την «ελληνική» και «χριστιανική» γιορτή 

όπου «οι κάτοικοι συνηθροίζοντο παρά το σπήλαιον, δια να πανηγυρίσωσι “την 

µνήµην των αγίων επτά παίδων των εν Εφέσω”» η οποία περιλαµβανόταν «εις το 

εορτολόγιον της ορθοδόξου ελληνικής Εκκλησίας». Με τον τρόπο που παρουσίαζε 

το δρώµενο ο Σωτηρίου µονοπωλούνταν ένα πάνδηµο, δίχως εθνική ή θρησκευτική 
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«ταυτότητα», πανηγύρι στην καρδιά του καλοκαιριού464, ένα από τα πολλά όπου 

ανέκαθεν συµµετείχαν χριστιανοί όλων των δογµάτων και µουσουλµάνοι. Καθώς οι 

θρύλοι ταξιδεύουν, υπήρχαν άλλες δυο σπηλιές-καταλύµατα των Επτά Παίδων, 

στην Ταρσό των Αδάνων και στο Elbistan ή Efsus της νοτιοανατολικής Τουρκίας. 

     Ο αρχαιολόγος επανέρχεται στο Αγιασουλούκ τον Ιούνιο του 1922 για να 

συνεχίσει «δαπάναις και πάλιν της Υπάτης Αρµοστείας Σµύρνης, τας αρξαµένας κατά 

το παρελθόν έτος (1921) ανασκαφάς»465, δίχως να υποψιάζεται, όπως γράφει, την 

κρισιµότητα της κατάστασης καθώς ήταν «αφοσιωµένος εις το έργον µου». Κι ενώ 

«ήσαν ―φεύ!― αι παραµοναί της µεγάλης καταστροφής», συνέχιζε τις ανασκαφές 

χρησιµοποιώντας «εξήκοντα κατά µέσον όρον εργάτες» ωσότου τερµατίστηκαν 

«ένεκα του στρατιωτικού ατυχήµατος της Πατρίδος ηµών» και «της επελθούσης 

εθνικής συµφοράς»466. Το δυσοίωνο µέλλον που ο Σωτηρίου δεν ήθελε να 

αντιληφθεί  ήταν, ωστόσο, ορατό στην Αµερική. Ο εκεί αρχιεπίσκοπος Αλέξανδρος, 

πρόεδρος της Πανελληνίου Επιτροπής της εν Αµερική Εθνικής Αµύνης, είχε 

διοργανώσει την 1η Ιουνίου 1922 στη Νέα Υόρκη «Μεγάλο Παγχριστιανικόν 

Συλλαλητήριον», όντας ενηµερωµένος για τις καταγγελίες των «Τουρκικών 

ωµοτήτων και θηριωδιών» από «πανταχόθεν του πεπολιτισµένου κόσµου». Και είχε 

                                            
464 «Έφεσος - Σπήλαιο Επτά Παίδων», χειρόγρ. κείµενα 1923 (Αρχείο Βυζαντινού Χριστιανικού 
Μουσείου). 
465 Σωτηρίου, «Ανασκαφαί του Βυζαντινού ναού Ιωάννου του Θεολόγου εν Εφέσω - Β΄ Έτος 
Ανασκαφών», 1924, 89.  
466 Σωτηρίου, «Έφεσος – Ναός Θεολόγου», χειρόγραφα (Αρχείο Βυζαντινού Χριστιανικού 
Μουσείου) & Αθήνα, Σεπτ. 1922 στο, Σωτηρίου, «Ανασκαφαί του Βυζαντινού ναού Ιωάννου του 
Θεολόγου εν Εφέσω», 1924, 114 & «Ανασκαφαί του Βυζαντινού ναού Ιωάννου του Θεολόγου εν 
Εφέσω - Β΄ Έτος Ανασκαφών - Αποτελέσµατα της Ανασκαφής του ∆εύτερου Έτους (1922)», 
1924, 89.  
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προτρέψει τον µητροπολίτη Εφέσου Χρυσόστοµο Χατζησταύρου (µετέπειτα 

αρχιεπίσκοπο Αθηνών ωσότου παυτεί το 1967) να επιµείνει στην αµετάκλητη 

απόφαση ότι «χώραι ελληνικαί άπαξ απελευθερωθείσαι δια του Ελληνικού αίµατος 

επ ουδενί λόγω θα επανέλθωσιν υπό τον Τουρκικόν ζυγόν», άρα να υποβληθεί 

«προθύµως εις πάσαν θυσίαν προς υποστήριξιν και ενθάρρυνσιν του αηττήτου 

ενδόξου Ελληνικού στρατού της Μικράς Ασίας και έστε βέβαιοι ότι ο ολόκληρος ο 

πεπολιτισµένος κόσµος θα είναι µαζύ σας»467. Η επιστολή είχε δηµοσιευτεί στο 

Έφεσος, εβδοµαδιαίο περιοδικό «θρησκευτικού και ηθικοκοινωνικού περιεχοµένου, 

όργανον πνευµατικόν της ταπεινής µας µητροπόλεως», για του οποίου την έκδοση 

ο µητροπολίτης Εφέσου είχε ζητήσει τη βοήθεια του Σωτηρίου468.  

     Από τις ενηµερωτικές εκθέσεις του Σωτηρίου µαθαίνουµε για τη χρονική 

διάρκεια και το κόστος των εργασιών της πρώτης περιόδου ―«ήρχισαν τη 26 

Ιουλίου ε.ε. και έληξαν τη 18 Σεπτεµβρίου ιδίου έτους [1921] ήτοι διήρκεσαν δυο 

περίπου µήνας […] δαπάναις 15 χιλ. δραχµών, αίτινες εχορηγήθησαν εις ηµάς υπό 

της Υπάτης Αρµοστείας»469― και της δεύτερης περιόδου ―«από 6 Ιουνίου µέχρι 20 

Αυγούστου έ.έ. [1922] επί του λόφου της Παλαιάς Εφέσου» επιτεύχθηκε ο «σκοπός  

της εφετεινής ανασκαφής» που ήταν «ο προσδιορισµός του σχήµατος του ναού» και  

                                            
467 Ιερά Μητρόπολις Εφέσου (εκδ.), Μητροπολίτης Εφέσου Χρυσόστοµος, Έφεσος 7.8.1922, 
(Αρχείο Βυζαντινού Χριστιανικού Μουσείου). 
468 Ιερά Μητρόπολις Εφέσου(εκδ.), Μητροπολίτης Εφέσου Χρυσόστοµος, Έφεσος 24.5.1922 
(Αρχείο Βυζαντινού Χριστιανικού Μουσείου). 
469 Εφορεία Χριστιανικών και Μεσαιωνικών αρχαιοτήτων, Αθήνα 27.9.1921, Προς το Υπουργείον 
Εκκλησιαστικών, Τµήµα Αρχ/κόν, Ευπειθέστατος Γ. Σωτηρίου (Αρχείο Βυζαντινού Χριστιανικού 
Μουσείου). 
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ο «καθαρισµός του τάφου του Θεολόγου»470.   Η βασιλική αποδόθηκε στον Θεολόγο 

σύµφωνα και µε την αναθηµατική επιγραφή χορηγού στο εσωτερικό της «ΘΕΟΛΟΓΕ 

ΒΟΗΘΕΙ ΤΟΥ CΟΥ ∆ΟΥΛΟΥ CICINIOY KAI THC MHTΡOC AYTOY»471. Η αποσαφήνιση 

του αγίου ήταν ιδιαίτερα σηµαντική δεδοµένου ότι από τα πρώιµα βυζαντινά χρόνια 

υπήρχαν διχογνωµίες: ο τάφος ανήκε στον Απόστολο και Ευαγγελιστή, µεγάλο 

διώκτη των παγανιστών της Εφέσου που πρόσκεινταν στην Αρτέµιδα ή στον 

συγγραφέα της Αποκάλυψης; Ή επρόκειτο για το ίδιο πρόσωπο; ∆υο χιλιετίες 

χρόνια το ερώτηµα προβληµάτιζε τους µελετητές δίχως να είναι σε θέση να δώσουν 

µια ασφαλή απάντηση αφού, όταν ο χριστιανισµός κατέκλυσε τα δυτικά 

µικρασιατικά παράλια, αποδίδονταν λανθασµένα ονόµατα σε ναούς ―ο ναός στον 

Σέραπι αποκαλούνταν «τάφος του Αγίου Λουκά», «τον λεγόµενον τάφον του Λουκά 

εν Παλαιά Εφέσω» αναφέρει ο Σωτηρίου. Υπήρχε κι άλλη βασιλική υψωµένη επάνω 

από τον τάφο ενός αγίου Ιωάννη, και παρεκκλήσια αφιερωµένα στον ίδιο άγιο 

είχαν χτιστεί στα γύρω προάστια, ένα από αυτά στον άγονο λόφο του 

Αγιασουλούκ. Ο ∆ιονύσιος, αφοσιωµένος µαθητής του Ωριγένη και αρχιεπίσκοπος 

Αλεξάνδρειας τον 3ο αιώνα, είχε αναφέρει ότι υπήρχαν δυο τάφοι του Ιωάννη και 

δυο συγγραφείς µε αυτό το όνοµα: ο ένας στη βασιλική του Αγίου Ιωάννη (του 

ύστερου 2ου µε αρχές του 3ου αιώνα) και ο άλλος σε παρεκκλήσι στο Αγιασουλούκ 

που αργότερα, µε εντολή του Ιουστινιανού, µεγεθύνθηκε σε βασιλική472. Το 

                                            
470 Έκθεσις περί των Ανασκαφών του Ναού του Θεολόγου εν Εφέσω, 29.8.1922 (Αρχείο 
Βυζαντινού Χριστιανικού Μουσείου).  
471 Σωτηρίου 1922, 56. 
472 Ratton 1912, 32. 
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ιστορικό δίληµµα της ύπαρξης δυο τάφων είχε φτάσει µέχρι τη Λευκωσία473. Ο 

Σωτηρίου, γνώστης της «υπό της αρχαίας εκκλησιαστικής φιλολογίας 

παραδεχοµένης υπάρξεως εν Εφέσω δυο µνηµείων του Ιωάννου», εξηγεί ότι 

αποτελούσαν «διαδόσεις προς καταπολέµησιν του χιλιασµού του Νέποντος και 

εξαφανισθείσης ήδη κατά τα τέλη του 4ου αιώνα»474. 

 
 

 
Φωτ. 1922: «Γενική άποψις του Μαυσωλείου του Θεολόγου (τετράγωνον κτίσµα 

απολήγον προς ανατολάς εις ηµικύκλιον)»475 
 

                                            
473 «Η παράδοσις περί δύο τάφων επήγασεν εκ της έριδος µεταξύ των Πατέρων, καθ’ ήν άλλος 
είνε ο συγγραφεύς του Ευαγγελίου και άλλος ο της Αποκαλύψεως� ότε δε δια του 32ου κανόνος 
της εν Καρθαγένη συνόδου (419) εκυρώθη ο Κανών της Κ.∆., όν ανεγνώρισε και η στ΄ 
οικουµενική σύνοδος, [Κωνσταντινουπόλεως, 680-681] φαίνεται ότι λησµονήθη και ο έτερος των 
τάφων, εις δε και ο µόνος τάφος εδεικνύετο και ετιµάτο ο επί του σηµερινού λόφου του Αγια-
σουλούκ κείµενος» («Ο τάφος του Θεολόγου», Πατρίς, Λευκωσία, 17.8.1922, αναδηµοσίευση 
στην εφηµ. Ο “Άργος του Τύπου”» της Ανατολής, Ειδικόν Τµήµα Αποκοµµάτων, Αρχείο Βυζαντι-
νού Χριστιανικού Μουσείου).  
474 «Παραδόσεις περί του Ναού και του τάφου του Θεολόγου – Αι πρώται Ελληνικαί ανασκαφαί», 
Χειρόγραφες σηµειώσεις (Αρχείο Βυζαντινού Χριστιανικού Μουσείου). 
475 Φωτ. Ε. Χαλκιόπουλου στο, Σωτηρίου, «Ανασκαφαί του Βυζαντινού ναού Ιωάννου του 
Θεολόγου εν Εφέσω - Β΄ Ανασκαφαί του Μνηµείου της Εφέσου», 1924, 153.  
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Ο µητροπολίτης Σµύρνης Χρυσόστοµος και ο οµώνυµος µητροπολίτης Εφέσου 

έστειλαν τηλεγράφηµα στον Σωτηρίου το καλοκαίρι του 1922 ότι θα επισκεφτούν 

το µαυσωλείο  τώρα  που  είχε  επιβεβαιωθεί ο εντοπισµός του,  αλλά  ακολούθησε  

άλλο τηλεγράφηµα, ότι “ένεκα των περιστάσεων, ανέβαλαν τον ερχοµόν των”»476. 

Τα πορίσµατα του Σωτηρίου, για µια βασιλική τύπου ελευθέρου σταυρού µε αίθριο 

και νάρθηκα, πέντε τρούλους στον άξονά της και στα κλίτη, τους οποίους στήριζαν 

δώδεκα πεσσοί, όπου οι τέσσερεις, ογκωδέστεροι από τους υπόλοιπους οκτώ, 

υποβάσταζαν τον κεντρικό και µεγαλύτερο τρούλο επάνω από  το µαυσωλείο, 

είχαν γνωστοποιηθεί και από τον Τύπο, όπως την εφηµερίδα Αµάλθεια της  

Σµύρνης  και την εφηµερίδα Πατρίς  της Λευκωσίας477.  

 

                                            
476 «Όταν καθ’ Αύγουστον, του έτους 1922 ανευρέθη και προσδιορίσθη το Μαρτύριον του 
 Θεολόγου, ο εθνοµάρτης Μητροπολίτης της Σµύρνης Χρυσόστοµος ετηλεγράφησεν ότι θα έλθη 
µετά του οµωνύµου Μητροπολίτη Εφέσου ―νυν Μητροπολίτου Καββάλας― να προσκυνήσωσιν 
τον τάφο του Ευαγγελιστού. Ητοιµάσθηµεν να τον υποδεχθώµεν όταν άλλο τηλεγράφηµα του 
Μητροπολίτου Εφέσου ανήγγειλεν ότι “ένεκα των περιστάσεων, ανέβαλαν τον ερχοµόν των”» 
(Σωτηρίου, «Έφεσος – Ναός Θεολόγου», χειρόγραφα, 1924 (;) Αρχείο Βυζαντινού Χριστιανικού 
Μουσείου).      
477 Βλ. «Ο τάφος του Θεολόγου», Πατρίς (Λευκωσία), 17.8.1922, αναδηµοσίευση στην εφηµερί-
δα Ο “Άργος του Τύπου”» της Ανατολής, Ειδικόν Τµήµα Αποκοµµάτων (Αρχείο Βυζαντινού 
Χριστιανικού Μουσείου).  
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Το τελικό σχέδιο της βασιλικής από τον Γ. Σωτηρίου478 

 
 

Ο Σωτηρίου πληροφορεί σε µια µικρή παράγραφο τα συναισθήµατά του για το 

τέλος της ανασκαφής: «η τελευταία εθνική συµφορά µε απεµάκρυνε βιαίως από της 

ενεργουµένης µετά πολλού κόπου, αλλά και ευνοήτου αγάπης, εν τω υπ’ εµού 

ιδρυθέντι Μουσείω της Εφέσου ταξινοµήσεως και καταγραφής των ευρηµάτων 

τούτων, των συναθροισθέντων εν προς εν µετά τόσης επιµελείας, στοργής και 

χαράς»479. Στις ανολοκλήρωτες (και αδηµοσίευτες) ωστόσο σηµειώσεις του 

ανιχνεύεται ένα πλήθος συναισθηµάτων και ιδεολογηµάτων: εθνική υπερηφάνεια 

«ότι δι’ ηµάς τους νεώτερους Έλληνας έλαχεν ο κλήρος να διαφωτίσωµεν τον 

πολιτισµόν και την τέχνην των αποστολικών κέντρων»� απέχθεια για «το πυρ και 

                                            
478 Στο, Ελληνικαί Ανασκαφαί εν Μικρά Ασία, 1924. 
479 Έκθεσις περί των Ανασκαφών του Ναού του Θεολόγου εν Εφέσω, 29.8.1922 (Αρχείο 
Βυζαντινού Χριστιανικού Μουσείου). 
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τον σίδηρον κτηνώδους φυλής, ην αληθώς εξέβρασεν Άδης ίνα τιµωρή την 

ανθρωπότητα»� πικρία για τη «µοίρα κακή» που απέτρεψε όσους εργάζονταν «προς 

διαφωτισµόν του Ελλληνικού πολιτισµού»� ελπίδα και πεποίθηση για εκδίκηση: 

«συσπειρώµεθα σήµερον δια τας αγκάλας της ελευθέρας πατρίδος αναµένοντες την 

στιγµήν της εκδικήσεως ήτις δεν πρέπει να είναι µακράν»480.  

Η Αµάλθεια εξέφρασε τη συντριβή της που την ανασκαφή τώρα θα κατέστρεφαν 

οι «βάρβαροι», ελπίζοντας ότι η τραγωδία που είχε συντελεστεί ήταν µόνο ακόµα 

µια «βαρβαρική  επιδροµή» και ο Σωτηρίου θα επανερχόταν να ολοκληρώσει το 

έργο του481.   

 

                                            
480 Σωτηρίου, χειρόγραφα (Αρχείο Βυζαντινού Χριστιανικού Μουσείου). 
481«Αλλ’ όσον µεγαλειτέρα ήτο η επιτυχία των ανασκαφών τούτων […] τόσον βαθύτερος είναι ο 
πόνος όν αισθάνεταί τις όταν αναλογίζηται ότι όλη αυτή η σοβαρά εργασία, όλον το 
αποκαλυπτικόν αυτό έργον, θα κατεστράφη σήµερον υπό των βαρβάρων, τους οποίους εν 
ατύχηµα προώθησε και πάλιν επί του ελευθέρου ιωνικού εδάφους. Αλλά ας ελπίσωµεν ότι 
ταχέως θ’ απαλλαγή η Ιωνία της βαρβαρικής επιδροµής και η επιστήµη θα δυνηθή να 
εξακολουθήση την αποστολήν της, ο δε κ. Σωτηρίου θα κατορθώση να θέση την κορωνίδα εις το 
έργον […] εν σηµαντικόν θρησκευτικόν και ιστορικόν µνηµείον, το οποίον ενδιαφέρει ολόκληρον 
τον χριστιανικόν κόσµον» (Αµάλθεια 28.12.1922). 
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 Φωτ. 1922, Ε. Χαλκιόπουλου: «Γενική όψις των ανασκαφέντων τµηµάτων του Ναού του 

Θεολόγου εν Εφέσω (ως εγκατελείφθη το µνηµείον κατά την 21 Αυγούστου 1922)»482 
 
 

    Βαθύς γνώστης της βυζαντινής τέχνης ο Σωτηρίου, δεν µπορεί να µην παραδε-

χτεί τις επιρροές που την ενέτασσαν στη µεγάλη οικογένεια της ανατολικής 

τέχνης483.  Γιατί  παρά  τις  ελληνίζουσες  τάσεις που από καιρό σε καιρό επανέρχο- 

νταν στρέφοντάς τη στον παλιό νατουραλισµό, υπήρχε και η αραµαϊκή επίδραση, 

και η επίδραση της σασσανιδικής Περσίας, και ίσως είχε υπόψη του και την 

αποκαλυπτική επισήµανση στο εγχειρίδιο Ιστορίας Γυµνασίου του Γ. Σωτηριάδη, 

                                            
482 Σωτηρίου, «Ανασκαφαί του Βυζαντινού ναού Ιωάννου του Θεολόγου κλπ», 1924, 90. 
483 «Η επίδρασις της κεραµικής της Ανατολής […] είχε επηρεάσει ισχυρώς ολόκληρον σχεδόν την 
Βυζαντινήν Τέχνην […] ιδία δε έχουσιν οµοιότητα προς τα γνωστά εις ηµάς Σασανιδικά και 
πρωτοϊσλαµικά αγγεία Μεσοποταµίας και Αιγύπτου […] Αι κιονοστοιχίαι του Ναού του Θεολόγου 
νοµίζοµεν ότι […] τίθενται δια λόγους οικοδοµικούς αντί παραστάδων, αίτινες απαντώσι 
συχνότατα εις την Βυζαντινήν αρχιτεκτονικήν, ιδία δε εις τας µονοκλίτους θολωτάς Βασιλικάς 
Συρίας, Μεσοποταµίας, Αρµενίας κλπ.» (Βλ. «Ανασκαφαί του Βυζαντινού ναού Ιωάννου του 
Θεολόγου εν Εφέσω», 1924, 194-8). 
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τέως προέδρου της Αρχαιολογικής Εταιρείας, για το ασύµµετρο και το δισδιάστατο 

των ασσυριακών µοτίβων: «Η αναλογία και η προοπτική είνε άγνωστοι και 

άνθρωποι παρίστανται πολλάκις υψηλοί ως τα δένδρα και οι πεζοί αναρριχώνται εις 

οχυρώµατα µικρότερα αυτών»484, το ίδιο που θα χαρακτηρίσει και τη βυζαντινή 

αγιογραφία.  

     Οι Μικρασιάτες θα παραδώσουν στο Βυζαντινό και Χριστιανικό Μουσείο (και στο 

Μουσείο Μπενάκη) πολλά από τα αντικείµενα που θα πάρουν µαζί τους φεύγοντας 

από τη Μικρά Ασία, που µαρτυρούσαν όχι µόνο το καλλιτεχνικό αµάλγαµα αλλά και 

τις ζώσες παραδόσεις και θρύλους που ενσαρκώνονταν στις πιο υπερβατικές και 

δεισιδαίµονες απεικονίσεις: κι αν ο Χριστός δεν µπορούσε πια να λατρεύεται µε τη 

µορφή ενός Απόλλωνα, ένας σκυλοκέφαλος αξιωµατικός από τους απρόσιτους 

Μαρµαρίτες της βόρειας Αφρικής, τους «βάρβαρους», «ανθρωποφάγους» και 

«σκυλοκέφαλους», µπορούσε να ανήκει στη χορεία των µεγαλοµαρτύρων. 

 

                                            
484 Στο, Ιστορία των αρχαίων κλπ., ό.π., 1894, 38. 
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Βυζαντινό Μουσείο: ξύλινη φορητή εικόνα του 1681 από τη Μ. Ασία, ο άγιος Χριστόφορος ο 

Κυνοκέφαλος µε τις ανατολίτικες επιρροές    
(φωτογρ. Κ. Παυλή) 

 

 
Αύγουστος 1922: ο Γεώργιος και η σύζυγός του, Μαρία Σωτηρίου, µελετούν «µετάλλινα και 
κεραµικά ευρήµατα από τις ανασκαφές στην Έφεσο» (Ιστορικό & Φωτογραφικό Αρχείο ΒΧΜ) 
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Απόδειξη παραλαβής από τον Γ. Σωτηρίου, της 6ης Φεβρουαρίου 1925, τριάντα 

αντικειµένων που προέρχονται από τη  Μ. Ασία  
(Ιστορικό & Φωτογραφικό Αρχείο Βυζαντινού Χριστιανικού Μουσείου) 

 
 

Ο ναός του Αγιασουλούκ, το ανασκαφικό και ιδεολογικό ανολοκλήρωτο 

εγχείρηµα, αν κρίνουµε από τη σιωπή µετά την τελευταία σχετική δηµοσίευση του 

1924 µοιάζει να ξεχάστηκε από την ελληνική πλευρά αφού η Έφεσος περιήλθε στην 

αποκλειστική πολιτική δικαιοδοσία των Τούρκων και ο χριστιανικός κόσµος της 

Σµύρνης αποδεκατίσθηκε. Αλλά η πεποίθηση του Σωτηρίου για την ελληνικότητα 

των βυζαντινών µνηµείων διατηρεί τη δριµύτητά της τη δεκαετία του 1920 που τα 

κράτη της χερσονήσου του Αίµου και η Ρωσία οικειοποιούνταν τη βυζαντινή τέχνη 

ως «δική τους», δηλώνοντας ανήσυχος ότι «θα ανακύψουν σοβαρώτατα εθνικά 

ζητήµατα». Η διεκδίκηση βυζαντινών τεχνέργων ως «εθνικά κειµήλια» οδηγούσε σε 
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εκατέρωθεν κλοπές: το 1920 το Βυζαντινό Χριστιανικό Μουσείο είχε παραλάβει 

δεκατρία αντικείµενα (χειρόγραφα, άµφια, αντικείµενα µικροτεχνίας) που 

φέρονταν να προέρχονται από το ελληνικό τµήµα της Μακεδονίας. Ωστόσο, κατά 

την έρευνα για την προετοιµασία της Έκθεσης, διαπιστώθηκε ότι τα περισσότερα 

προέρχονταν από µονή της Ανατολικής Ρωµυλίας, της Κοιµήσεως Θεοτόκου 

Μπατσκόβου (Βουλγαρία), που είχαν διεκδικήσει εξαρχικοί και πατριαρχικοί 

µοναχοί την περίοδο του ελληνοβουλγαρικού ανταγωνισµού, και είχε εντέλει 

περάσει σε βουλγαρικά χέρια το 1894485. Το 1924 εκδίδεται ο πρώτος τόµος της 

Επετηρίδας της Εταιρείας Βυζαντινών Σπουδών, της οποίας ο Σωτηρίου αποτελούσε 

από τους πρώτους συµβούλους, όπου εκδηλώνεται για πρώτη φορά ενδιαφέρον 

για τη «µεσαιωνική λαογραφία», τον «ιδιωτικόν βίον των  µεσαιωνικών προγόνων 

µας». Οι πληροφορίες αντλούνταν από τα αγιολογικά κείµενα και η κατά βούληση 

ερµηνεία των χωρίων τους είχε ως γνώµονα την άµβλυνση της «παλιάς έχθρας»: ο 

Φ. Κουκουλές καταλήγει ότι στις αναφορές του άγιου επισκόπου Ευσταθίου 

«εθνικός» αποκαλούνταν ο «µη Έλλην». Στην πρώτη έκδοσή της η Επετηρίδα έχει 

επισηµάνει  πως οι προσπάθειες της συσταθείσας από το 1919 Εταιρείας 

Βυζαντινών Σπουδών είναι η «διέγερσις  του ενδιαφέροντος του Ελληνικού Λαού 

προς την χιλιετήν περίοδον της Ελληνικής Αυτοκρατορίας»486� η χρήση του όρου 

«Ελληνική Αυτοκρατορία» έρχεται να υποβαθµίσει, όχι τυχαία, το πλέγµα των 

διανοητικών και επικοινωνιακών σχέσεων στον ευρύτερο χώρο της Ανατολής, της 

                                            
485 Ε. Χ. – Σ. Γκ., «Η κρατική παρέµβαση. Μνηµεία από περιοχές άλλων συνόρων» (Συλλογικό 
έργο 2006, 290). 
486 Έτος Α΄, 1924, 3, 18.  
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Μεσογείου και των Βαλκανίων. Ο Σωτηρίου, που προσπερνούσε τα γεγονός ότι 

µέρος της βυζαντινής εξωτερικής πολιτικής που είχε αποκρυσταλλωθεί επί 

Μακεδόνων αυτοκρατόρων ήταν και ο εκχριστιανισµός των Σλάβων και των 

Βούλγαρων ―άρα η ένταξή τους στη χριστιανική κουλτούρα της αυτοκρατορίας― 

είχε θορυβηθεί διαπιστώνοντας ότι «εν Βουλγαρία» µιλούν για «παλαιάν 

βουλγαρικήν τέχνην», προσάγοντας «προς υποστήριξιν της γνώµης ταύτης πάντα 

τα ακραιφνώς ελληνικά µνηµεία». Τα «εξέχοντα  ελληνικά  µνηµεία της Βουλγαρίας 

[ναοί της Μεσηµβρίας, Αχρίδος, φορηταί εικόνες] θέλει να  θεωρώνται βουλγαρικά 

έργα» ο Μπογκντάν Φιλόφ (Bogdan Filov, 1883-1945), ο εθνικιστής βούλγαρος 

αρχαιολόγος και ιστορικός τέχνης που ως πρωθυπουργός θα ταχθεί µε τον Άξονα 

και θα θέσει σε ισχύ τους αντισηµιτικούς νόµους που θα εκτοπίσουν πολλούς 

Εβραιοβούλγαρους σε ναζιστικά στρατόπεδα. Αλλά και µε αφορµή την περίπτωση 

του βυζαντινού ναού της Μπογιάνα (Boiana) στα περίχωρα της Σόφιας, ο Σωτηρίου 

εκφράζει τις αντιρρήσεις του. Παρότι αποδέχεται ανεπιφύλακτα ότι η µεσαιωνική 

ελληνική γραφή αποδεικνύει «ελληνική συνείδηση», αρνείται το αντίστοιχο 

επιχείρηµα στον επιφανή ουκρανό ιστορικό µεσαιωνικής τέχνης, κατοπινό 

καθηγητή Βυζαντινής Αρχαιολογίας στο Παρίσι, Αντρέ Γκράµπαρ (André Grabar, 

1896-1990). Ο οποίος αν και αναγνωρίζει ελληνική τεχνοτροπία στις τοιχογραφίες 

του 13ου αιώνα στις οποίες ο ναός όφειλε µεγάλο µέρος της φήµης του, τις 

αποδίδει «εις τεχνίτας  βουλγαρικής  καταγωγής, δεχόµενος “βουλγαρικήν σχολήν” 

προσάγων ως λόγον τας σλαβικάς επιγραφάς».  
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Όχι µόνο στη Βουλγαρία, αλλά και στη Ρουµανία και στη Ρωσία η «εθνική 

αφύπνιση» περνούσε από το µονοπάτι της χριστιανικής τέχνης. Η Biserica 

Domnească (Βασιλική Εκκλησία) της Curtea de Argeș στα περίχωρα του 

Βουκουρεστίου, αφιερωµένη στον άγιο Νικόλαο και µε αρχιτεκτονική και 

τοιχογραφίες του 14ου αιώνα, αποδιδόταν «σε ιδιαιτέραν σχολή ακολουθούσαν 

ιδιαιτέραν παράδοσιν» από τον ρουµάνο καθηγητή Virgil Draghiceanu487. Ο 

επιφανής γάλλος βυζαντινολόγος Γκαµπριέλ Μιγιέ (Gabriel Millet, 1867-1953), 

µέλος της Γαλλικής Ακαδηµίας Αθηνών από το 1891 που θα ταξιδέψει και θα 

µελετήσει τα  βυζαντινά µνηµεία στον Άθω, στη Θεσσαλονίκη, στην Άρτα, στο 

Μυστρά, στο ∆αφνί, «υπεστήριξε την ύπαρξιν σερβοµακεδονικής τέχνης, εν Σερβία 

[…] ένεκα του πλήθους των διασωθεισών τοιχογραφιών του 14ου αιώνος, κλίνει δε 

ν’ αποδώσει εις τους Σέρβους πρωτεύον πρόσωπον» και να θέσει «την Αναγέννησιν 

εις χείρας των Σέρβων». Κι αφού η αναγέννηση της τέχνης κατά τους χρόνους των 

Παλαιολόγων είχε δυο κέντρα, την Κωνσταντινούπολη και τη Θεσσαλονίκη, πώς θα 

µπορούσαν τα µνηµεία να θεωρούνται ως «προϊόντα κέντρων ιδιαζούσης τέχνης», 

όταν οι Έλληνες είχαν υπάρξει «διδάσκαλοι και της τέχνης» για τους σλαβικούς 

λαούς. Ανάλογα «εν Ρωσσία, υπό τινων εκ των Ρώσσων λογίων καταβάλλεται 

προσπάθεια να θεωρηθή η εν Ρωσσία κατά τον 14ον αιώνα ακµάσασα τέχνη 

“αυτόνοµος”»488.  

                                            
487 Virgil Draghiceanu, «Curtea domneasca din Arges. Note istorice si arheologice», στο Curtea 
domneasca din Arges, Bucuresti, 1923, p. 9-76. 
488 Σωτηρίου, Παρατηρήσεις εις Νεωτέρας Θεωρίας περί της Βυζαντινής Ζωγραφικής κατά τους 
Χρόνους των Παλαιολόγων, Συνεδρία της 9.6.1926, Πρακτικά Ακαδηµίας Αθηνών (2), 1926, 3-7.  
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Ο Σωτηρίου επέµεινε σε µια αρχαιολογία που αναδείκνυε τον ορθόδοξο έλληνα 

µέσα στο χώρο της προσευχής του που θάµπωναν τα κεριά, το θυµίαµα και οι 

ψαλµωδίες, και τους αυτοκράτορες, τους επισκόπους, τους ιεροµάρτυρες, τους 

χρονικογράφους, µια παρέλαση προσωπικοτήτων που κρίνονταν από τις προθέσεις 

τους απέναντι στο έθνος και την Oρθοδοξία. Σε αυτούς αρκείται για να συµπεράνει 

τη σπουδαιότητα  µιας ολόκληρης κοινωνίας: τον Αύγουστο του 1931 δηλώνει ότι 

το «σπουδαιότατον πρόσωπον που η Κύπρος διαδραµάτισε αρκεί να καταδείξη η 

σειρά των ιερών προσώπων, τα οποία έδρασεν εν Κύπρω (των αποστόλων Παύλου 

και Βαρνάβα, Σπυρίδωνος του Θαυµατουργού επισκόπου Τριµυθούντος, Επιφανίου 

επισκόπου Κωνσταντίας, Ιλαρίωνος του Μεγάλου ασκητού, Ιωάννου του Ελεήµονος, 

Αγίου Σώζοντος και άλλων) και αι χριστιανικαί κυπριακαί παραδόσεις, ολόκληρος 

λαογραφικός κύκλος». Και τα βυζαντινά ευρήµατα της Κύπρου ήταν πατρογονικά: 

χάρη στη µέριµνα που επέδειξε η Εκκλησία της Κύπρου διασώθηκαν τα «κειµήλια 

της πατρικής των Ελλήνων κληρονοµιάς»489.  

Η βυζαντινή αρχαιολογία ανεξαρτητοποιείται όψιµα από το εκκλησιαστικό και 

εθνικό µήνυµα. Ωστόσο, είχαν υπάρξει ισχνές διαφοροποιήσεις, όπως η 

προσέγγιση του Αναστάσιου Ορλάνδου (1887-1979), σύγχρονου του Σωτηρίου, που 

προερχόταν από την αρχιτεκτονική ―σε αντίθεση µε τον Σωτηρίου, που 

προερχόταν από τις θεολογικές και εκκλησιαστικές σπουδές. Καθηγητής στο 

Πολυτεχνείο ασχολήθηκε µε τις αναστηλώσεις στο Μυστρά και µε ανασκαφές 

                                            
489Βλ. ΑΡΧΑΙΟΛΟΓΙΑ - Τα Παλαιοχριστιανικά και Βυζαντινά Μνηµεία της Κύπρου, Συνεδρία της 17 
∆εκεµβρίου 1931, Πρακτικά Ακαδηµίας Αθηνών (6), 1931, 5-16. 
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προτού γίνει καθηγητής Βυζαντινής Αρχαιολογίας και γραµµατέας της 

Αρχαιολογικής Εταιρείας (περίοδο 1951-1979) διαδεχόµενος τον Γ. Οικονόµο. Όπως 

γράφει από τη Σάµο τον Αύγουστο του 1926 αφήνοντας αιχµές για το µεροληπτικό 

ενδιαφέρον της βυζαντινής αρχαιολογίας, την προσοχή της µονοπωλούσε το 

καθολικό των µοναστηριών µε τα καλλιτεχνήµατά του επισκιάζοντας τα «ταπεινά 

και προς τας βιοτικάς των µοναχών ανάγκας προωρισµένα κτήρια». Κι ενώ, κι ας 

µην «έχωσι µεγάλας καλλιτεχνικάς αξιώσεις, είναι εν τούτοις πλησιέστερα προς 

την ζωήν», όπως ο ίδιος υπογράµµιζε. Μέληµά του δεν ήταν η ανάδειξη κάποιου 

θεολογικού µηνύµατος από τα µοναστηριακά ερείπια όπως το έβλεπε ο Σωτηρίου 

αλλά η ανάδειξη της «ανεπίσηµης», της «λαϊκής τρόπον τινα αρχιτεκτονικής του 

βυζαντινού κόσµου», στην οποία εντάσσει χωροταξικά και κοινωνικοπολιτικά 

δεδοµένα. Έτσι, βλέπει πως ο «φρουριακός χαρακτήρας των µονών ητόνει ή 

ενισχύετο αναλόγως του περιβάλλοντος», και στις µεταβολές της διάταξης του 

εσωτερικού ορισµένων µονών της Ανατολής του δεύτερου µισού του 6ου αιώνα το 

πέρασµα σε συγκεντρωτικό πολιτικό σύστηµα: τα κελιά, από ατάκτως ασύµµετρα 

κάποτε, και διάσπαρτα εντός του περιβόλου, τώρα συγκεντρώνονταν στη σειρά. 

Που ο Ορλάνδος ερµηνεύει ως ένδειξη αυστηρότερης οργάνωσης σε σχέση µε 

προγενέστερες περιόδους και µεταφορά του αυτοκρατορικού συγκεντρωτισµού 

που «φαίνεται επεκράτησεν από του Ιουστινιανού και εντεύθεν» στη µοναστική ζωή: 

ο αυτοκράτορας είχε λάβει µια σειρά µέτρων, όπως πληροφορούσαν και οι Νεαραί, 

µε τα οποία «εξυψούτο η επί των µοναχών κυριαρχία του ηγουµένου, εξεµηδενίζετο 
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δε σχεδόν η ατοµική ελευθερία των µοναχών» την «εµπνεοµένη κυρίως εκ του Αγ. 

Βασιλείου», που είχε «τοποθετήσει πάντοτε την µυστικήν ζωήν του ατόµου υπεράνω 

της εις τον ηγούµενον  πειθαρχίας του»490. 

Η Μεγάλη Ιδέα περνούσε µέσα από τις «ελληνικές» βυζαντινές αρχαιότητες της 

Μ. Ασίας για τον Σωτηρίου και τους άλλους αστούς ιστορικούς-βυζαντινολόγους, 

στους οποίους άλλωστε οφείλουµε την ανάδειξη της ελληνικής βυζαντινής 

επιστήµης. Ήταν µια «Ελληνική Αυτοκρατορία» µε µια «ελληνική» πρωτεύουσα, 

σταθερή και αµετάβλητη σε νοήµατα στη χιλιόχρονη πορεία της, παρότι το 

πέρασµα από το αρχαίο δουλοκτητικό σχήµα στο µεσαιωνικό φεουδαρχικό είχε 

επιτευχθεί µέσα από άγριες συγκρούσεις συµφερόντων, άρα, αναπλαισιώσεις και 

ανασηµασιοδοτήσεις� τίποτα από τα παραπάνω ωστόσο δεν είχε µπορέσει να 

µεταβάλλει την ελληνική φύση της. Πέρα από την ευσυνείδητη περιφρούρηση των 

παραπάνω σχηµάτων σε όλη τη σταδιοδροµία του, και η σχέση του µε την 

Ιεραρχία, µία συνιστώσα σε θέση να καθορίζει αποφασιστικά την εθνική ταυτότητα, 

συνεχίστηκε στενή µέχρι το τέλος της ζωής του. Έτσι, η προσφορά του στο έθνος, 

για την οποία θα βραβευτεί το 1936 µε το «Σταυρό των Ταξιαρχών του Β. Τάγµατος 

του Φοίνικος» από τον βασιλιά Γεώργιο Β΄ και τον υπουργό Εξωτερικών Ι. Μεταξά, 

δεν αφορούσε µόνο στις αναµφίβολα ακαταπόνητες ανασκαφικές δραστηριότητές 

του. Αλλά και στο ρόλο του ως µεσάζοντα στην εξακολουθητική διαπλοκή των 

σχέσεων Πολιτείας – Εκκλησίας και στον τρόπο που «µετέφραζε» τα ευρήµατα και 

                                            
490 «…αφ’ ού τώρα πλέον όλοι έτρωγαν οµού και εκοιµώντο εν τη αυτή αιθούση ή απηγορεύετο 
εις αυτούς να εξέρχωνται άνευ αδείας του ηγουµένου ή να παραµένωσι κατά βούλησιν εις τα 
κελλία των, ως εγίνετο κατά τους προηγούµενους αιώνας» (Ορλάνδος (1926) 21958, 4, 28-9). 
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την ίδια τη βυζαντινή περίοδο: προς όφελος της ιδεολογίας των πιο συντηρητικών 

στοιχείων της ελληνικής κοινωνίας και εκπροσώπων των φεουδαρχικών στοιχείων 

που επιβίωναν στο θεσµό της Βασιλείας. 
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Β.6. Αρχαιολογήσεις από το στρατό, και άλλα ιδεολογήµατα: τα «ελληνικά  
µνηµεία ως την Άγκυρα» και οι «ωραίοι µελλοθάνατοι της Ελληνικής ιδέας» 

 
 
 
 
 

«Σκύψτε πάνω σ’ ένα χάρτη. […] Τι µεγαλειώδες θαύµα!  
Η Ελλάδα χωµένη στα βαθειά της Ανατολής, στις πηγές του Μαιάνδρου, του Έρµου,  
του Κάιστρου και πιο πέρα και πιο βαθειά. Η Ελλάδα στην Προποντίδα, στον Εύξεινο. 
Παντού η Ελλάδα. ∆υνατή και περήφανη. Η αιωνία Ελλάδα. Η αρµατωµένη Ελλάδα.  

Όχι µονάχα µε το σπαθί και το σίδερο. Αλλά και τον πυρσό του πολιτισµού» 
Λοχαγός “Σισµάν” Μαυροµάτης, 1920491 

 
 
 

 
 
 
 

   Ο στρατός ξηράς αποπειράται για πρώτη φορά το έτος 1887, έστω και υπό 

στοιχειώδη µορφή, να ιδρύσει µε διάταγµα του βασιλιά Γεωργίου Α΄ κέντρο «προς 

έρευναν και θεραπείαν της λεγόµενης Στρατιωτικής Αρχαιολογίας»492, και ο 

Ψυχάρης, το επόµενο έτος, αφιερώνει το τελευταίο κεφάλαιο από Το ταξίδι µου 

στην ανάδειξη των ελληνικών στρατιωτικών αρετών: πειθαρχία, υψηλό φρόνηµα 

και γενναιότητα έναντι των Τούρκων. Στο κλίµα της απαξίωσης της εξωτερικής 

πολιτικής του ύστερου 19ου αιώνα ο στρατός εµφανιζόταν ικανός να καλύψει το 

κενό, και πατριωτικές οργανώσεις ιδρύονταν που υπερασπίζονταν την παρέµβαση 

των αξιωµατικών σε εθνικά ζητήµατα, µε αποκορύφωµα την «Εθνική Εταιρεία» που 

ίδρυσαν οι ίδιοι οι αξιωµατικοί µε την υποστήριξη µελών της ελληνικής λογιοσύνης. 

Ο πρόεδρος µιας άλλης αναλόγων αρχών εταιρείας, ο καθηγητής Ιστορίας Νεοκλής 
                                            
491 «Φαντάροι και Ναύται - Νικοµήδεια, 6.6.1920» στο, Μισαηλίδης 1923, 268. 
492 ∆επάστας 2005, 7. 
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Καζάζης, σύµβουλος και τακτικός εταίρος της Αρχαιολογικής Εταιρείας, συνέγραψε 

το πόνηµα (Εθνική Κατήχησις, 1898) που ορίσθηκε από το Υπουργείο Στρατιωτικών 

ως εγχειρίδιο Πολιτικής Αγωγής «εν ώραις διδασκαλίας των οπλιτών»493. Ο ίδιος, 

ως πρόεδρος της εταιρείας «Ελληνισµός» ―ακόµα κι όταν αυτή είχε περιέλθει σε 

αδράνεια― εκπροσώπησε τις «ελληνικές κοινότητες του Αδραµυττινού κόλπου» 

παρεµβαίνοντας µε επιστολή στον βραχύβιο πρωθυπουργό Νικόλαο Καλογερό-

πουλο, προτρέποντάς τον να υποστηρίξει σθεναρά στη Συνδιάσκεψη των ∆υνάµεων 

το αίτηµα των «Ελληνικωτάτων γηγενών πληθυσµών» προς «πραγµάτωσιν των 

προαιωνίων διακαών πόθων αυτών, ήτοι της προσαρτήσεως και των µικρασιατικών 

τούτων τµηµάτων εις το κράτος της Ιωνίας - Σµύρνης»494. Ο Ξενόπουλος, ένα µέλος 

της «Εθνικής Εταιρείας», µέσα από τα φύλλα της ∆ιάπλασης των Παίδων παρείχε τα 

εχέγγυα της υποδειγµατικής πατριωτικής ανατροφής στους γόνους των 

οικογενειών, προετοιµάζοντάς τους να εντρυφούν σαν άλλοι Σπαρτιάτες «εις τον 

κόπον, εις την σκληραγωγίαν, να γίνουν δυνατοί, ανδρικοί... να έχουν και την 

ψυχήν γενναίαν και το σώµα ρωµαλέον όταν η Πατρίς τούς φωνάξη: Παιδιά µου 

εµπρός!». Και τον αθλητισµό  συνέδεε µε  τη στρατιωτική  υποχρέωση:  «Οι  

µαθηταί  θέλοµεν να γίνουν  πρώτα αθληταί, δια να γίνουν έπειτα στρατιώται»495.  

    Οι αρετές του στρατιώτη περιλάµβαναν την ανδροπρέπεια, την προσκόλληση 

στην παράδοση και την «τιµή», και, βέβαια, το ετοιµοπόλεµον, µε την κατάθεση 

                                            
493 Κουλούρη 1988, 56. 
494 Εστάλη 6.2.1921 (Αρχείο ΥΠΕΞ). 
495 Η ∆ιάπλασις των Παίδων, τόµ. 5, τεύχ. 8, 1883, 114 & «Φαίδων - Αθηναϊκαί επιστολαί», Η 
∆ιάπλασις των Παίδων, 29.4.1906, 171.   
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φόρου αίµατος όποτε το απαιτούσε η προάσπιση της οικογένειας και της πατρίδας. 

Ο δάσκαλος Γ. Χονδρονίκης υπενθύµιζε ότι από τα ολοκαυτώµατα του Εικοσιένα ως 

τη θυσία του Παύλου Μελά κανένα τµήµα της «Ελληνικής πατρίδος» δεν είχε 

απελευθερωθεί χωρίς θυσίες, πόσο µάλλον «η Ελληνικωτάτη Μικρά Ασία» το 

«αναπόσπαστον µέρος της Μεγάλης Ελλάδας» που, «κατ’ αναγκαίον ιστορικόν 

νόµον θα αποτελέση  ΑΝΑΠΟΣΠΑΣΤΟΝ  µέρος της ελευθέρας   Ε λ λ η ν ι κ ή ς   π α 

τ ρ ί δ ο ς»496. Ακόµα πιο απτό έκαναν το χρέος «οι ξυλένιοι Σταυροί» στο µέτωπο,  

που πρόσµεναν «να χαραχτή επάνω τους τ’ όνοµα του ήρωα που περνά στην 

άγραφην ιστορίαν των θυσιών της Φυλής […] Κανείς δεν κλονίζεται από τον 

Σταυρόν αυτόν που προσµένει τ’ όνοµά του. Όλοι εδώ αρνηταί της ζωής για την 

Πατρίδα»497 είχε σχολιάσει ο ανταποκριτής Κ. Μισαηλίδης στο συνάδελφό του Νίκο 

Φαρδύ, βλέποντας τους λάκκους που οι στρατιώτες του Κονδύλη άνοιγαν για τους 

νεκρούς της επόµενης µέρας. Η στρατιωτική εκπαίδευση µε τις αρετές της 

πειθαρχίας και της ηθικής και εθνικής αγωγής, και η εναπόθεση πολλών ελπίδων 

του λαού στη φερεγγυότητα και την αποτελεσµατικότητα του στρατού που δεν 

περιορίστηκε ούτε µε τη Μικρασιατική Καταστροφή ―για την οποία χρεώθηκαν 

κυρίως οι πολιτικοί―, είχε δηµιουργήσει το προηγούµενο για την εναπόθεση επάνω 

                                            
496 «Ως καταφαίνεται εκ της ιστορίας ποίον τµήµα της Μεγάλης Ελλάδος απελευθερώθη άνευ 
θυσιών; Αι θυσίαι και τα ολοκαυτώµατα του 1821 επέφερον την Ανάστασιν […] Αι σφαγαί και οι 
αγώνες της Σάµου κατέστησαν ταύτην ελευθέραν. Αι σφαγαί και αι πολυχρόνιοι θυσίαι της Κρή-
της επέφερον και ταύτης της Ανάστασιν. […] οι µαρτυρικοί θάνατοι τόσων ηρώων της Ηπείρου 
και Μακεδονίας […] προετοίµασαν την Ανάστασιν αυτών. Ήλθεν ήδη η σειρά της Μ. Ασίας ήτις 
δια των θυσιών και ολοκαυτωµάτων τούτων θα επιφέρη ανυπερθέτως την Ανάστασιν αυτής» 
(Χονδρονίκης 1915, 5, 90-1). 
497 Μισαηλίδης 1923, 42. 
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τους αρµοδιοτήτων πέρα από τον περιορισµένο χώρο του στρατώνα και του 

µετώπου. Έτσι, το Αρχαιολογικό τµήµα της Αρµοστείας ανέθεσε στη ∆ιοίκηση 

Στρατιάς Μ. Ασίας ένα πλήθος δικαιοδοσιών: την προστασία των αρχαιοτήτων από 

τους ντόπιους498, την περισυλλογή499 και την αποστολή τους στη Σµύρνη και τα 

Μουδανιά, τη διάθεση εργαλείων και καταδίκων-εργατών στις ανασκαφές500, τη 

φρούρηση των καταδίκων501 και τον εξοπλισµό τους µε υλικό502, φορές και την 

προσκόλλησή τους στο λόχο για να γευµατίσουν όταν ήταν πολλοί, όπως στην 

ανασκαφή στη Νύσα503. Ο στρατός δικαιούταν να κάνει και κατάσχεση, όπως στην 

                                            
498 «Προς την Υποµοιραχίαν Σιβρισαρίου. Ο επισκεφθείς προ ολίγου τας αρχαιότητας της Τέω 
Γάλλος αρχαιολόγος ανέφερεν ότι και εντός της πόλεως Σιβρισαρίου προ πάντων δε εντός του 
Τουρκικού νεκροταφείου υπάρχουσι πολλαί αρχαίαι επιγραφαί, τας οποίας όµως δυστυχώς οι 
κάτοικοι ολίγον κατ’ ολίγων καταστρέφωσιν. Ως ανέφερεν ο ίδιος αρχαιολόγος, υπέδειξεν εις 
την υπηρεσίαν υµίν διαφόρους αρχαίας επιγραφάς, αι οποίαι θα ήτο καλό να εφυλάττοντο εις 
ασφαλές µέρος. Έχοµεν την τιµήν να παρακαλέσωµεν υµάς να µεταφέρετε τας εν λόγω επιγρα-
φάς αν είνε δυνατόν εις το προαύλιον του καταστήµατος της Υποµοιραρχίας […] να υποδείξετε 
δε εις τους κατοίκους, ότι θα τιµωρηθή αυστηρά κατά τον νόµον οποιοσδήποτε συλληφθεί 
βλάπτων αρχαιότητας. Εντολή Υπ. Αρµ. [ο τµηµατάρχης] Κ.Κ.» (Ελλ. ∆ιοίκησις, Γεν. Γραµµα-
τεία, Σµύρνη, 30.9.1921, Εθνικό Αρχείο Μνηµείων).  
499 Στον περίβολο του µουσουλµανικού σχολείου «Ιδαδιέ» υπήρχαν αρχαιότητες που µετά  την  
απόβαση στη Σµύρνη, που το σχολείο  είχε επιταχθεί και µετατραπεί σε στρατιωτικό 
νοσοκοµείο, ο διευθυντής του, στρατιωτικός γιατρός ∆. Ζούγκος, είχε συγκεντρώσει σε σηµείο 
του κήπου (Οικονόµος, Εκ του Εργαστηρίου των Τράλλεων, 1925, 59). 
500 «Φροντίς παρά τη Στρατιά Μικράς Ασίας προς παραχώρησιν 200 µ. Decauville  4 βαγονέττων, 
50 αιχµαλώτων και των σχετικών εργαλείων (αξινών και πτύων). Το Γραφείον ΙΙ Συν/χης Ν. 
Ραγκαβής ανέλαβε να διευκολύνη τας εργασίας» (Οικονοµος, Ανασκαφαί Κλαζοµενών – 
Ηµερολόγιον Εργασιών 1922, Αρχείο Αρχαιολογικής Εταιρείας). 
501 Επιστολή, Σµύρνη 23.6.1922, Η Ανωτέρα ∆ιοίκησις Χωρ/κής Σµύρνης προς την ∆/σιν Εσωτε-
ρικών, Τµήµα ∆ηµοσίας Ασφαλείας, Περί της Αγια-Σουλούκ εγκαταστάσεως 40 καταδικών 
(Εθνικό Αρχείο Μνηµείων). 
502 «Προς την Στρατιάν Μικράς Ασίας (Ανωτέρα ∆ιοίκησις αιχµαλώτων). Έχοµεν την τιµήν να 
διαβιβάσωµεν συνηµµένως αναφοράν του εν Εφέσω επιµελητού των αρχαιοτήτων Νικολ. Λάσκα-
ρι περί ελλείψεων ειδών ιµατισµού, και άλλων των εν Αρχ. Εφέσω εργαζοµένων αιχµαλώτων 
µετά καταστάσεως συνταχθείσας υπό του ∆ιοικητού του 2ου λόχου του 18 Συντάγµατος […] και 
να παρακαλέσωµεν, ίνα ευαρεστηθείτε να διατάξητε να χορηγηθώσι τα ελλείποντα είδη.  Εντολή 
Υπ. Αρµ. Ο τµηµατ. Κ.Κ.», Αρχαιολογικόν Τµήµα, Σµύρνη 30.9.21 (Εθνικό Αρχείο Μνηµείων).  
503 Eπιστολή Προς την Επιµελητείαν Σ. Μ. Α., Σµύρνη 23.7.1922, ο τµηµ. Κ. Κ. (Εθνικό Αρχείο 
Μνηµείων). 
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περίπτωση των δυο µαρµάρινων αγαλµάτων που είχαν βρεθεί στην Πάνορµο, στην 

αποθήκη του Έρµαν Σούµα, ισραηλινού υπηκόου504. Η συνεργασία µε τη 

Στρατιωτική ∆ιοίκηση διαπιστώνεται και από δικές της επιστολές. Ο επιτελάρχης 

της Στρατιάς συνταγµατάρχης Μηχανικού Πτολεµαίος Σαρηγιάννης (1882-1958) ―ο 

µετέπειτα επιτελάρχης της Κ. Ε. του Ε.Λ.Α.Σ. µε το ψευδώνυµο «Αίας»―, είχε 

ζητήσει από τη ∆ιοίκηση Στρατιάς Βάσεων Μ. Ασίας είδη µεταχειρισµένου υλικού 

για τους αιχµαλώτους που εργάζονταν στην ανασκαφή του Γ. Σωτηρίου.  

 

                                            
504 «Λαµβάνω την τιµήν ν’ αναφέρω ότι εν τη ενταύθα αποθήκη του Ισραηλινού Έρµαν Σούµα 
ανευρέθησαν και κατασχέθησαν σήµερον δυο µαρµάρινα αγάλµατα σηµαντικής µάλλον αρχαιο-
λογικής αξίας, ως καταφαίνεται ιδία εκ της εσθήτος του παριστώντος γυναίκα τοιούτον και εκ 
των γεγονότων ότι ταύτα, ως εξακριβώθη, έχον ανευρεθή προ δεκαετίας εις τα θεµέλια 
ανεγειροµένης οικοδοµής και εκ της επιµονής του ιδιοκτήτου να µην ανοίξη την εν ή ευρεθείσαν  
αποθήκην […] και συγκατατεθέντος εις το άνοιγµα αυτής µόνον κατόπιν επιµόνου επεµβάσεως 
[…] και απειλής βιαίου ανοίγµατος της θύρας. Παρακαλώ δέον όπως, ευαρεστούµενοι, 
ενεργήσητε τα  δέοντα δια την αποστολήν αρχαιολόγου προς εξέτασιν της αξίας αυτών ή ό,τι 
ηθέλετε εγκρίνει» (Πάνορµος, 13.8.1921, Η Υπ/ρχία Πανόρµου προς την Στρατιωτικήν ∆ιοίκησιν 
&  «…ο υπογεγραµµένος διοικητής […] επί παρουσίας των κάτωθι προσυπογεγραµµένων µαρτύ-
ρων, προέβην εις την κατάσχεσιν δυο αγαλµάτων µαρµάρινων ευρισκοµένων εις την ενταύθα 
αποθήκην του Έρµαν Σούµα […] δύο τεµάχια ύψους εν συνόλω <1.40>, παριστά σώµα γυναικός, 
άνευ κεφαλής, το δ’ έτερον […] παριστά άνδρα κατά την ρίνα και το πέος. Τα εν λόγω αγάλµατα 
παρέδωκα εις τον ιδιοκτήτην της αποθήκης Έρµαν Σούµα, ως µεσεγγυούχον υποσχόµενον να 
φυλάξη ταύτα και παραδώση […]. Ο κατασχεύς [υπογραφή] Ο µεσεγγυούχος [υπογραφή] Οι 
µάρτυρες [υπογραφή]» (Εν Πανόρµω σήµερον την 13ην του µηνός Αυγούστου 1921 έτους, ο 
υπογεγρ. διοικητής  της Υποµοιραρχίας Πανόρµου Ανθυποµοίραχος Καλαντζόπουλος Γ.) & 
«Λαµβάνω την τιµήν να την υποβάλω µε την παράκλησιν όπως ευαρεστούµενοι διατάξητε αν 
δυνάµεθα να κατάσχωµεν τα περί ών πρόκειται αγάλµατα. Εν τοιαύτη περιπτώσει παρακαλώ 
όπως αποσταλή ειδικός υπάλληλος προς επιθεώρησιν και παραλαβήν τούτων. ∆εν παραλείπω ν’ 
αναφέρω ότι ο περί ού πρόκειται είνε Ιταλός υπήκοος και ότι ως εδήλωσεν ηµίν ανήκουσιν εις 
ένα Πρόξενον άγγλον. Γ/Γρίβας» (Πάνορµος, 16.8.1921, Η Στρατιωτική ∆ιοίκησις Πανόρµου 
προς τον Ύπατον Αρµοστήν) (Εθνικό Αρχείο Μνηµείων).   
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Σµύρνη 9.10.1921, Έγγραφο Π. Σαρηγιάννη προς τη ∆ιοίκηση Σ. Μικράς Ασίας  

(Εθνικό Αρχείο Μνηµείων) 
 
 

     Υπήρξαν και περιπτώσεις που αρνούνταν τη βοήθειά τους στους αρχαιολόγους 

λόγω έλλειψης στρατιωτών, όπως η επιστολή Παπούλα που αρνιέται την  

«αποστολήν  αξιωµατικού  µετά  δυο  βοηθών  προς  υποτύπωσιν  της  Νησίδος 

Κλαζοµενών  δι’  αρχαιολογικάς εργασίας» καθώς «άπαντες οι τοιούτοι χρησιµοποι-

ούνται εις επείγουσας εργασίας»505. 

    Οι αρχαιότητες που εντοπίζονταν κατά την κατασκευή δηµόσιων ή 

οχυρωµατικών έργων και κατά την προέλαση, πέρα από τις πυκνές αναφορές των 

αξιωµατικών στη Στρατιωτική ∆ιοίκηση και την Αρµοστεία που ζητούσαν επίµονα 

                                            
505 Στρατιά Μ. Ασίας, Επιτελείον, Τοπογραφικόν τµήµα, Εν Στρατηγείω τη 11.9.1921, Εθνικό 
Αρχείο Μνηµείων.  
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έλληνες αρχαιολόγους «δια να µελετήσωσι και διασώσωσι τα Ελληνικά κειµήλια»506, 

εµψύχωναν τους µαχόµενους µέσα από τα ποικίλα µηνύµατα που µετέφεραν� την 

ορατή διαχρονική παρουσία της «φυλής» στη Μικρά Ασία  ―άρα τα «δίκαια» της 

εκστρατείας―, την πνευµατική και καλλιτεχνική «ανωτερότητά» της στο µακρινό 

της δρόµο και, ταυτόχρονα, ο αναβαπτισµός τους στο απώτερο «εθνικό» παρελθόν 

περιέβαλλε µε «ιερότητα» την πορεία τους προς το θάνατο: «ο µαχόµενος στρατός 

µας είνε οι ωραίοι µελλοθάνατοι της Ελληνικής ιδέας, της µιας και αδιαιρέτου» 

έγραφε ο διευθυντής της εφηµερίδας Αρµονία Παντελής Καψής, και για «αίµα των 

µαρτύρων» επικαλούνταν η Σκριπ ―το αίµα που θα τροφοδοτούσε τις φλέβες του 

έθνους. Ακόµα και µετά τους πολλούς νεκρούς της προέλασης προς την Άγκυρα, η 

Αρµονία «βλέπει» µόνο πως αποδείχτηκε «µεγαλειωδώς» η «ενότηταν ταύτης της 

φυλής και το ενιαίον της εθνικής συνειδήσεως» καθώς το αίµα «των εκ της 

Ελλάδος» χύθηκε αφειδώς «υπέρ απελευθερώσεως» των αδερφών της φυλής 

«δούλων Ιώνων»507. ∆άσκαλοι, πολιτικοί, στρατιωτικοί και αρθρογράφοι υµνούσαν 

τη θυσία, που έτσι κι αλλιώς ασκούσε µια ιδιαίτερη έλξη στα ροµαντικά χρόνια� 

στην προκειµένη περίπτωση τη θυσία για µια πατρίδα «ανώτερη» από τις άλλες: 

όπως ο βασιλιάς Κωνσταντίνος είχε διαγγείλει στο Κορδελιό, επρόκειτο για τον 

«απελευθερωτικό αγώνα της φυλής», µια «ευγενική ιδέα» που είχε γεννήσει «τον 

απαράµιλλον εκείνον πολιτισµόν» του οποίου οι στρατιώτες ήταν «άξιοι 

                                            
506  Κουρουνιώτης, «Αρχαιολογικόν Ταξείδι εις Μ. Ασίαν», 1924, 393. 
507 Αρµονία 30.4.1921 & 22.9.1921. 
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απόγονοι»508. Οι επικαλούµενοι λόγοι της εκστρατείας δεν µπορούσαν παρά να 

ενορχηστρώνονται γύρω από την αποδοχή της απώλειας της ανθρώπινης ζωής που 

οι «µεγάλες στιγµές» της εθνικής ιστορίας και ο βασιλιάς, ο «ιεροθύτης» της 

φυλής, νοµιµοποιούσαν� ήταν γνωστές οι περιπτώσεις εκδηλώσεων λατρείας των 

στρατιωτών στο πρόσωπό του, όπως κατά τη µάχη της Κιουτάχειας που οι 

«επιτιθέµενοι έφερον επί πηληκίου φωτογραφίας Βασιλέως Κωνσταντίνου»509. Από 

την άλλη πλευρά, η διακίνηση των ιδεολογηµάτων από εκείνους που τα «έχτιζαν», 

γινόταν εκ του ασφαλούς� η παράδοξη εικόνα ενός πολέµου ερήµην της 

συµµετοχής της υψηλής αστικής τάξης που µπορούσε να δει κανείς στο µέγαρο της 

Όπερας της Σµύρνης το 1917, όπου λεβαντίνοι, αρµένιοι, έλληνες, εβραίοι, 

τούρκοι, παρακολουθούσαν τον Rigoletto, επαναλαµβανόταν στην ελληνική 

εκστρατεία, αφού, ενόσω οι στρατιώτες στερέωναν στο µέτωπο «δια του αίµατός 

των την ελευθερίαν της Ελληνικής Ανατολής», οι προνοµιούχοι αστοί µετέβαιναν 

―αν πιστέψουµε την εφηµερίδα Πατρίς που τους εγκαλεί― «εις το Σπλέντιτ, δια να 

επιδείξουν την χορευτικήν αφ’ ενός και την ερωτότροπον αφ’ ετέρου δεινότητά 

των». Ο ανθυπολοχαγός Πρινιωτάκις, στον οποίο απονεµήθηκε «Χρυσούν Αριστείον 

Ανδρείας» τον Ιούνιο του 1922, επίσης σηµειώνει στο ηµερολόγιό του πως όταν 

κατηγορηµατική διαταγή υποχρέωσε τους στρατιώτες να αναχωρήσουν από το 

Εσκί- Σεϊρ, την ίδια εκείνη ώρα «οι εν Εσκή Σεϊρ διαµένοντες αξ/κοί µετέβαινον µε 

ντάµες εις τον διδόµενον χορόν υπέρ των απόρων οικογενειών», και ότι «οι πολλοί, 

                                            
508 ∆ιάγγελµα Βασιλέως προς τον Στρατόν, Κορδελιό, 1921 (Αρχείο ∆/νσις Ιστορίας Στρατού).   
509 Συνεταιρικόν Τύπον 19.7. (Γρ. Τύπου ΥΠΕΞ, 1921, 6). 



kalliope/pavli 
 

 290 
 

παραµένοντες εις τας εστίας των, πλουτίζουν εις βάρος των πολλών»510. Και κατά 

την οικονοµική ύφεση που ο πόλεµος δηµιούργησε511 αστοί είχαν ευνοηθεί ακόµα κι 

από την έσχατη εφαρµογή της διχοτόµησης των χαρτονοµισµάτων του 1922.  

Έµπλεοι ιδεολογηµάτων οι στρατιώτες όδευαν στον πόλεµο� η υψηλή αποστολή, 

η δικαίωση των εθνικών πόθων, το πάτριο έδαφος και οι προγονικές αρχαιότητες. 

Ο στρατιώτης Ιωάννης Λυρώνης από την Κόρινθο, ενταχθείς στο 5ο Σύνταγµα 

Ευζώνων µε την ειδικότητα του πυροβολητή, εξέφραζε στη Σµαράγδα Μοστράτου 

του τµήµατος «Αδελφή Στρατιώτου» ―ιδρυθέν από το Σύνδεσµο των Ελληνίδων 

Κωνσταντινουπόλεως―, πέρα από την ικανοποίησή του για την επ’ ανδραγαθία 

προαγωγή του στο βαθµό του δεκανέα, την πεποίθησή του για το δίκαιο των 

διεκδικήσεων και την υπερηφάνεια του που πρώτη η δική του διµοιρία είχε µπει 

στο Afyon-KaraHissar. Η φωτογραφία του από το µέτωπο θα της προσέφερε «µιαν 

ζωντανήν εικόνα των ακοίµητων φρουρών της πατρίδος εις στα χιονισµένα βουνά 

της Μικράς Ασίας» ενώ και οι περιγραφές του για την «πατρότητα» του τόπου και 

                                            
510 Πρινιωτάκις 1988, 180, 186. 
   Όπως αναφέρει και ο λοχαγός Αµπελάς οι «επαγγελµατίαι στρατιωτικοί, διήρχοντο τας ηµέρας 
των µε πάσαν άνεσιν και χλιδήν [διαµένοντες εις την Σµύρνην, Προύσαν, Μαγνησίαν και λοιπάς 
πόλεις της Ιωνίας] […] και ουδείς εν γένει εστερείτο κοσµικοτήτων και χοροεσπερίδων ακόµη. 
Επειδή δε εις την Σµύρνην διέµενεν η Στρατιά και το επιτελείον της […] εθεώρουν ίσως ροδίνην 
την όλην κατάστασιν�» & Πέρα από το γεγονός ότι αξιωµατικοί είχαν αποσπάσει µεγάλο αριθµό 
στρατιωτών στην προσωπική τους υπηρεσία και των οικογενειών τους, αρκετοί εξ αυτών είχαν 
συγκεντρωθεί στην Αθήνα «χωρίς στρατιωτικήν ανάγκην» και «µερικοί, ουδέποτε πολεµήσα-
ντες, είχαν αναλάβει τας εµπιστευτικωτέρας εν τω Υπουργείω των Στρατιωτικών θέσεις» 
(Αµπελάς (1937), 31967, 114). Ηγούνταν έφιπποι των µαρτυρικών πεζοποριών, διέθεταν 
ιπποκόµο και ενίοτε θησαύριζαν επιδιδόµενοι σε πωλήσεις βοοειδών που µετέφεραν στη Σµύρνη 
(Κωστόπουλος 2007, 17, 103-104 & Μαργαρίτης 2007, 94). 
511 «Και πόσον θεσπεσία η οικονοµική µας κατάστασις! Κατωρθώσαµεν, παρά τον πλουτισµό των 
“ηµετέρων”, ν’ αυξήσωµεν τα έξοδα του κράτους, ώστε να έχωµεν έλλειµµα µόνον ένα δισεκα-
τοµµύριον» ( Ριζοσπάστης 11.9.1920). 
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των αρχαιοτήτων που συναντούσε επιβεβαίωναν τον αγώνα: «Λοιπόν αδελφή, εδώ 

σου περιγράφω µια ωραία τοποθεσία που ευρισκόµεθα. Καθώς φαίνεται απ’ τα 

ερηµωµένα ερείπια, προ πολλών αιώνων εκατοικείτο υπό ελλήνων, διότι ποιος 

άλλος θα µπορούσε να φιλοτεχνήση τόσο ωραία πράγµατα εκτός από τους 

προγόνους ηµών;». Κι όταν η Μοστράτου, γεννηµένη το 1900 στο Κάιρο αλλά 

µόνιµη κάτοικος Κωνσταντινούπολης, του έστειλε τοπία του Βοσπόρου για να του 

δείξει την πατρίδα της, ο Λυρώνης τη «διορθώνει» στην απαντητική επιστολή του: 

«Αυτή είναι η  πόλις µου και όχι η πατρίδα σου. […] νοµίζεις δεν ενδιαφέροµαι, 

προπαντός όσον αφορά την πόλιν µας, οπού µε ένα όνειρον ανετράφην και εµεγά-

λωσα; Να την ιδώ ελληνικήν, να την δω εις την πρώτην της ακµήν, εις τα πρώτα 

της µεγαλεία. […] εις τα φλέβας µας ρέει απ’ εκείνο το παλαιόν ελληνικότατον αίµα, 

τους οποίους αντικαταστήσαµε και εξακολουθούµε την συνέχισην του αγώνος»512.  

Ο φιλοβασιλικός λοχαγός Πεζικού Κλεάνθης Μπουλαλάς, µετέπειτα αντισυ-

νταγµατάρχης και το 1954-55 Γενικός ∆ιοικητής Ρόδου, υπηρετούσε σε ένα από τα 

«απείθαρχα στρατεύµατα» του Α΄ Σώµατος Στρατού (ΙΙ και ΧΙΙΙ Μεραρχίες) που 

εστάλησαν σχεδόν «τιµωρητικά» στη νότια Ουκρανία ώστε να αποµακρυνθούν από 

το εύφλεκτο εµφύλιο κλίµα. Η εκεί εκστρατεία ―µια «εποποιία» για την Πηνελόπη 

∆έλτα και για τον Γούναρη µια προσφορά µε «οστά ουκ ολίγων τέκνων του 

[ελληνισµού] εγκατεσπαρµένα εις τας αξένους ακτάς της Ουκρανίας» χάρη στην 

οποία «τα δικαιώµατα του Ελληνισµού ανεγνωρίσθησαν εν τη συνθήκη των 

                                            
512 Παπακώστας 2007, 37, 41, 51, 62, 63. 



kalliope/pavli 
 

 292 
 

Σεβρών»513―, συνοδευόταν από το τραγούδι των στρατιωτών «Από τη Ρωσία 

σύρνει δρόµος ίσια για τη Σµύρνη». Οι οποίοι, περνώντας από το Βόσπορο, 

σηκώθηκαν βιαστικά και ανέβηκαν στο κατάστρωµα για να δουν την «εθνικήν 

κληρονοµιά» που «ασχηµίζουν σήµερα οι ακαλαίσθητοι κτισµένοι µιναρέδες». Στη 

θέα του εντυπωσιακού µνηµείου αρκούσε µια αναστροφή της ιστορίας για να 

φτάσει κάποιος στο Βυζάντιο, κάνοντας το λοχαγό να αναρωτιέται αν ο µαρµαρω-

µένος βασιλιάς θα ζωντανέψει, αν ο άγγελος θα σταλεί να συνδράµει στον αγώνα 

των Ελλήνων µε τη ροµφαία του, αν η σηµαία µε τον σταυρό θα κυµατίσει ξανά514. 

Συντάγµατα «σχηµατισθέντα τελευταίως εν Θράκη» (το 1921) που αρχικά «προωρί-

ζοντο όπως σχηµατίσωσι µεραχίαν δια την προστασίαν της Κωνσταντινουπόλεως» 

είχαν ονοµαστεί «Μεραρχία του Παλαιολόγου»515 και το «σύνθηµα» και «παρασύ-

νθηµα» που χρησιµοποιούσαν οι φρουροί των συνταγµάτων της Ι Μεραρχίας στη 

Σµύρνη ήταν «Παλαιολόγος» και «Κωνσταντινούπολις». Ο ταγµατάρχης Μίµης 

Βλαχόπουλος, διοικητής του τάγµατος που πήγε στην Πόλη στις 20 Ιουνίου 1920, 

αφηγούνταν τις  «µνήµες» ―σαν να ήταν εκεί το 1453― που αναδύθηκαν από το 

                                            
513 Συνεδρίαση Βουλής 15.2.1921 (Νικολόπουλος 2007, 432).   
514 «Αριστερά µας φαντάζει ο τρούλος της Αγιά Σοφιάς […] ο φάρος της χριστιανοσύνης και του 
Ελληνισµού, το κέντρον γύρω από το οποίον κινείται, τόσους αιώνες τώρα, η σκέψη κάθε 
Έλληνος, ηφαίστειο που θερµαίνει κάθε ελληνική καρδιά και κεντρίζει κάθε ελληνική διάνοια. Τι 
κι αν την ασχηµίζουν σήµερα οι ακαλαίσθητοι κτισµένοι µιναρέδες; Έπαψε ποτέ να είναι ο ναός 
της Χριστιανοσύνης και ο ναός του Ελληνισµού; η φωνή των Χρυσοστόµων της και των 
Γρηγορίων της αντηχεί ακόµα […] “Πάλι µε χρόνους µε καιρούς πάλι δικά µας θάνε!” […] η πόλις 
των Ελλήνων αυτοκρατόρων […] αναγαλιάζει, χαιρετά, πανηγυρίζει, στο αντίκρυσµα του Έλληνα 
φαντάρου και ναύτου […] θα κυµατίση και πάλιν στην επτάλοφο η σηµαία η ελληνική µε 
κορωνίδα της το σταυρό; Ζωντάνεψεν ο µαρµαρωµένος; Και ο άγγελος εστάλη πάλι από τον 
ουρανό για να τους δώση το σπαθί µε το οποίον θα διεκδικήση την εθνικήν κληρονοµιά;» 
(Μπουλαλάς 1921, 71, 75-7). 
515 Daily Telegraph 16.8. (Γραφ. Τύπου ΥΠΕΞ, 1921, 31) 
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µυαλό του για τις παραµονές της Άλωσης, όταν τα στίφη του Πορθητή έσφιγγαν 

την Θεοφύλακτο Πόλη. Κι ήταν βέβαιος ότι τα στήθη όλων των φαντάρων έβγαζαν 

τον ύµνο της «Υπερµάχου Στρατηγού» κοιτώντας την Αγία Σοφία516. Ο συνταγµα-

τάρχης Μπότσαρης, συνεργάτης του αρχιστράτηγου της Στρατιάς Μ. Ασίας ως το 

Νοέµβριο του 1920 Λ. Παρασκευόπουλου, «έβλεπε» στη Μεγάλη Ιδέα τη συνέχεια 

του Εικοσιένα που θα αποκαθιστούσε τη Μικρά Ασία «όπως ήταν», δηλαδή 

«πλήρως ελληνική»517. 

Οι µαχόµενοι, κάτω από τον καταιγισµό της λογοτεχνίας και της λαογραφίας, 

της εκπαίδευσης και του Τύπου, ήταν πεπεισµένοι για τη σχέση τους µε τον αρχαίο 

και τον βυζαντινό «οµοεθνή» µικρασιάτη ―µια φαντασιακή σχέση αφού δεν θα τον 

γνώριζαν ποτέ καθώς δεν συνέπιπταν στο χρόνο και στο χώρο. Στις αρχαιότητες 

ενίοτε γίνονταν και εκπαιδευτικές εκδροµές µε διαλέξεις. Σύµφωνα µε την επιστολή 

που εστάλη από την Ανωτέρα Γενική Στρατιωτική ∆ιοίκηση στην Ελληνική ∆ιοίκηση 

Σµύρνης, ο ουλαµός εφέδρων αξιωµατικών Κορδελιού θα έκανε εκπαιδευτική 

εκδροµή κατά µήκος της σιδηροδροµικής γραµµής Αϊδινίου  και θα περνούσε από 

το Αγιασουλούκ. «Επί τη ευκαιρία ταύτη», είχε θεωρηθεί «σκόπιµος και διδακτική 

µια διάλεξις επί τόπου περί των αρχαιοτήτων της Π. Εφέσου και Αγιασουλούκ». Κι 

επειδή η Στρατιωτική Υπηρεσία δεν διέθετε κατάλληλο αξιωµατικό, είχε ζητήσει 

από την Αρµοστεία να διαθέσει έναν από τους υπαλλήλους της, «ειδικόν, την 

ηµέραν ταύτην, δια την ενέργειαν της εν λόγω διαλέξεως», αίτηµα που ανέλαβε να 

                                            
516 Μισαηλίδης 1923, 18, 91. 
517 Μπότσαρης 1919, 43. 
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διεκπεραιώσει το Αρχαιολογικό τµήµα στέλνοντας τον επιµελητή αρχαιοτήτων 

Νικόλαο Λάσκαρη518. Υπήρχε και το επαναλαµβανόµενο ιδεολόγηµα πως η πορεία 

στο εσωτερικό ακολουθούσε την πορεία του Αλέξανδρου, το διαχρονικό πρότυπο 

του στρατηλάτη µε το εκστατικό και ονειροπόλο βλέµµα που του έδινε ο Λύσιππος 

στις µπρούτζινες προτοµές του. ∆εδοµένου ότι ο «Άλλος» καθοριζόταν µέσα από 

την αντίθεση, στο εγχειρίδιο Πολιτικής Αγωγής του Καζάζη ο Αλέξανδρος 

εµφανιζόταν ως πιστός υπηρέτης της πατρίδας για την απελευθέρωση των 

ελληνικών πόλεων και τη διάδοση του ελληνικού πολιτισµού δίχως να σπείρει 

καταστροφές, έχθρες και µίση στην Ασία, όπως οι «άλλοι», ενώ και σήµερα ο 

ελληνισµός συντελούσε «ουκ ολίγον εις τον εκπολιτισµόν και την εξηµέρωσιν 

πολλών λαών της ανατολικής Ευρώπης και της Μικράς Ασίας και άλλων χωρών»519. 

Το Υπουργείο Εξωτερικών επίσης επεσήµαινε σε ξενόγλωσση έκδοσή του τον, 

ανάλογο µε του Αλέξανδρου, «ειρηνικό» «εκπολιτιστικό ρόλο» του ελληνικού 

στρατού, πως «οι ελληνικές φάλαγγες, που βαδίζουν στα ίχνη του Αλέξανδρου του 

Μεγάλου δεν είναι οι φάλαγγες των βίαιων κατακτητών αλλά των ελευθερωτών και 

των προστατών, των οποίων η παρουσία είναι µια εντολή απελευθέρωσης� 

                                            
518 Ανωτέρα Γεν. Στρατ. ∆ιοίκησις, Επείγον, Εµπιστευτικόν, Προς την Ελληνικήν ∆/σιν Σµύρνης, 
Σµύρνη, 11.7.1922 (Εθνικό Αρχείο Μνηµείων). 
519 «―Πότε κυρίως και δια τίνος ανδρός διατρανούται η εκπολιτιστική δύναµις του Ελληνισµού; 
―Από του Μεγάλου Αλεξάνδρου και των διαδόχων αυτού. Μέγας λαών κατακτητής υπήρξεν ο 
βασιλεύς της Μακεδονίας Αλέξανδρος. Ουδείς δεν των κατακτητών και του αρχαίου και του 
νεωτέρου  κόσµου συνετέλεσεν όσον ο µέγας ούτος Έλλην εις την εξάπλωσιν του πολιτισµού. 
[…] Αλλά δεν υπέταξεν τους κατοίκους εις την υλικήν βίαν� τουναντίον ηλευθέρωσεν αυτούς από 
τον δεσποτισµόν των ηγεµόνων αυτών, τους εξηµέρωσε και τους εξεπολίτισεν, εν ώ οι άλλοι 
διέσπειρεν καταστροφάς µόνον, έχθρας και µίση» (Καζάζης 1898, 17-18). 
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ανοίγουν το δρόµο στη ∆ιοίκηση που έρχεται να διαδώσει σε αυτές τις περιοχές τα 

οφέλη και τα φώτα του πολιτισµού»520.  

    Ο κάποτε  «εχθρός» των Ελλήνων, Αλέξανδρος, που κάποτε είχε εκστρατεύσει 

εναντίον τους και στη συνέχεια είχε «θυσιάσει» τον «αµιγή» ελληνικό πολιτισµό στο 

βωµό του αυτοκρατορικού του ονείρου παραχωρώντας τα πρωτεία στο σχετικισµό 

της Ανατολής, είχε «εθνικά» «αποκατασταθεί»: από τα µέσα του περασµένου αιώνα 

που ο Παπαρρηγόπουλος είχε αναθεωρήσει την άποψή του, ο Αλέξανδρος και οι 

Επίγονοι   εκπλήρωναν   «προδήλως   εντολήν   άνωθεν   αυτοίς  τεταγµένην»521.  Ο 

Χρήστος Σολοµωνίδης (1897-1976) από τη Σµύρνη, γιός του ιδιοκτήτη της 

Αµάλθειας και του Θάρρους, το 1922 από την Αθήνα περιέγραφε τις στρατιωτικές 

επιχειρήσεις του σµυρναίου αντιστράτηγου Λ. Παρασκευόπουλου ως την αναβίωση 

της  νικηφόρας εκστρατείας του Αλέξανδρου522 και ο αντισυνταγµατάρχης  Μπότσα- 

ρης «έβλεπε» ότι ο Αλέξανδρος είχε εισέλθει θριαµβευτής στην Ασία κρατώντας 

«ελληνικές σηµαίες»523. Ο στρατηγός του πυροβολικού Κ. Πάλλης απευθυνόµενος 

στους αντιπροσώπους του Τύπου προέβαινε σε ανάλογες ιστορικές αναδροµές και 

κολακευτικές συγκρίσεις: «Οι Έλληνες µάχονται ηρωικότερον  και  των στρατιωτών  

                                            
520 Ministère des Affaires Etrangères 1921, 32. 
521 Παπαρρηγόπουλος 21886, 118. 
522 «Κι ο στρατός µας, µε τη φωτισµένη ηγεσία του Σµυρναίου αρχιστρατήγου συνέχιζε καθηµε-
ρινά την νικηφόρο και θριαµβευτική του πορεία προς το εσωτερικό […] Ελεύθερες, όλες σχεδόν 
οι φωτεινές λυχνίες της Αποκαλύψεως. Κι ο ελληνικός στρατός αήττητος ακολουθεί την νικηφό- 
ρο πορεία του µεγάλου Αλεξάνδρου» (Σολοµωνίδης 1964, 47). 
523 «Ο Μέγας Αλέξανδρος, επικεφαλής των Ελλήνων, αναλαµβάνει την επίθεσιν, διασχίζει την 
Ασίαν και κατάγει την περιφανή νίκην δια της οποίας αι ελληνικαί σηµαίαι περιήχθησαν 
θριαµβεύουσαι µέχρι των Ινδιών» (Μπότσαρης 1919, 33). 
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του Μ. Αλεξάνδρου, αναδειχθέντες υπέρτεροι και αυτών»524.  

 

     

 
Από την προέλαση του ελληνικού στρατού. Ο υποµνηµατισµός (παρότι δόθηκε εκ των 
υστέρων) αναδεικνύει το ιδεολόγηµα (από τον Β. Καλαϊτζή-Μουντάκη, γιο µέλους της  

Στρατιάς  Μ. Α.)525  
 

     Εντούτοις, ούτε οι αναφορές στον Αλέξανδρο, ούτε οι επισκέψεις των αξιωµα-

τικών σε αρχαιολογικές θέσεις αποδεικνύουν ότι ήταν σε θέση να αντιληφθούν την 

αξία που οι ανασκαφές και τα µνηµεία είχαν. Ο Πάλλης είχε επισκεφτεί µε τον 

Αρµοστή, σύµφωνα µε το ηµερολόγιο του Σωτηρίου, την ανασκαφή στο 

Αγιασουλούκ αλλά ο Μπουασονά αποκαλύπτει ότι ο «ευσυνείδητος συνταγµατάρχης 

συνεχίζει να µην αντιλαµβάνεται το στρατιωτικό ενδιαφέρον της επίσκεψης των 

αρχαίων ερειπίων της Περγάµου, της Ιεράπολης, των Σάρδεων, της Εφέσου κτλ. 

                                            
524 Σκριπ 17.7.1921. 
525 Εθνικό Ίδρυµα Ελ. Βενιζέλος, συλλ. Β. Καλαϊτζή-Μουντάκη.   
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Κρίµα»526. Να σηµειωθεί ότι ο Κωνσταντίνος Πάλλης  ανήκε στους λίγους 

αξιωµατικούς που ο Μπουασονά αναφέρει στο ηµερολόγιό του µε συµπάθεια.  

Στόχος του ΥΠΕΞ, που οδήγησε στην επιλογή Μπουασονά, την καλύτερη δυνατή 

επιλογή για τους σκοπούς του καθώς ο 20ετής φωτογραφικός οίκος του φιλέλληνα 

πατέρα του, Fred, είχε παραρτήµατα στη Γαλλία και τη Ρωσία, ήταν µια «σειράν 

διαλέξεων εις διαφόρους πόλεις της Ελβετίας» και η δηµοσίευση του φωτογρα-

φικού υλικού που θα πληροφορούσε την Ευρώπη «περί της εκστρατείας και των 

δικαίων του Ελληνισµού εν τη Μ. Ασίαν»527. Η φωτογραφία αποτελούσε ένα 

δυναµικό στοιχείο προπαγάνδας. Στις αυτονόητα «ελληνικές» εικόνες των µνηµείων 

αποδιδόταν η οπτική που η ελληνική πλευρά καλλιεργούσε για τον εαυτό της και 

στα ελληνικά κοινοτικά και εκπαιδευτικά ιδρύµατα αποτυπωνόταν η δυναµική του 

ελληνισµού, ο αστικός εξευρωπαϊσµένος χαρακτήρας του και το επιχειρηµατικό και 

το µορφωτικό του επίπεδο: «εικόνα προόδου και (ευρωπαϊκού) πολιτισµού, που 

µηχανικά και σχεδόν αυτόµατα αντιπαραβαλλόταν µε εκείνες των αγροίκων 

µουσουλµανικών πληθυσµών της Ανατολίας»528. Εικόνα πλασµατική καθώς στα 

χωριά, ανάµεσα στους ενδεείς και αναλφάβητους µουσουλµανικούς πληθυσµούς 

που ζούσαν σε καθεστώς «οπισθοδρόµησης» ζούσαν και χριστιανικοί πληθυσµοί 

ενδεείς και αναλφάβητοι. Ο Μπουασονά από τον Ιούλιο του 1921 και µετά βρέθηκε 

στο Ουσάκ, στην Κιουτάχεια, στο Εσκί-Σεϊρ, στο Σιβρί-Χισάρ, στο Ουζούµπεϊ και 

αλλού� δηλώνει εντυπωσιασµένος από την ισλαµική αρχιτεκτονική: «θα µπορού-

                                            
526 Boissonnas 2002, 328. 
527 Γενεύη, 4/17.5.1921 (Boissonnas 2002). 
528 Βαρλάς, στο Boissonnas 2002, 25, 29. 
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σαµε να παντρευτούµε σε ένα τζαµί, γιατί είναι ό,τι πιο όµορφο βρίσκεται σε τούτο 

τον τόπο» γράφει στη µνηστή του529. Συνταξιδεύει µε αξιωµατικούς, των οποίων το 

φανατισµό όσο και τη «βαρβαρότητα» επισηµαίνει: «φτάσαµε το ίδιο βράδυ στα 

Μουδανιά […] Η διαδροµή µε το καράβι ήταν εξαιρετική αλλά µε σύσσωµο το Γενικό 

Επιτελείο όχι ιδιαίτερα ξεκούραστη. ∆εν είναι κακοί αλλά µετά βίας έναν ή δύο 

αντέχω. Οι άλλοι είναι κουραστικοί, µε τον πατριωτισµό τους, που τους τυφλώνει. 

Επιπλέον είναι βάρβαροι µε επίφαση λούστρου»530. Άλλες φορές διαµαρτύρεται για 

την κακή οργάνωση και την αδιαφορία της ελληνικής πλευράς που δεν τού παρείχε 

εγκαίρως τα κατάλληλα µεταφορικά µέσα: «Στ’ αλήθεια νοµίζω καµιά φορά πως 

δεν µοιάζουν να  καταλαβαίνουν ότι βρίσκοµαι εδώ µε σκοπό  να εργαστώ για την 

ελληνική προπαγάνδα»531.  

  Η άφιξη του στρατού στις Sart/Σάρδεις στην πλατιά κοιλάδα του όρους Bozdag/ 

Τµώλου που κατέληγε στην κοίτη του Πακτωλού, συµπίπτει µε την έκθεση του 

Ανώτατου Συµµαχικού Συµβούλιου, τον Οκτώβριο του 1919, για τα βίαια γεγονότα 

της απόβασης στη Σµύρνη. Εδώ ανέσκαπτε από το 1910 ο καθηγητής 

αρχιτεκτονικής στο Princeton Χάουαρντ Μπάτλερ (Howard Butler, 1872-1922) που 

θα συνεργαστεί και µε το Αρχαιολογικό τµήµα της Αρµοστείας, και αξιωµατικοί και 

στρατιώτες φωτογραφήθηκαν στα ερείπια της λυδικής πρωτεύουσας που 

ολοφάνερα έβλεπαν πως ήταν «ελληνική», από τα αρχιτεκτονικά κατάλοιπα µε την 

                                            
529 Boissonnas 2002, 328. 
530 Boissonnas 2002, 321. 
531«Μικρασιατική Εκστρατεία, Με τον φακό των Ανρί-Πολ Μπουασονά & Αναστασίου Στεφάνου», 
Καθηµερινή - Επτά Ηµέρες, 8.11.2002, 17.     
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ελληνική γραµµή. Αλλά ο Μπάτλερ είχε αναδείξει, πέρα από τα ελληνικά στοιχεία 

στα κιονόκρανα και σε άλλες διακοσµητικές φόρµες, µια αρχιτεκτονική πολύπλοκη 

που δεν ενέπιπτε στους παραδοσιακούς τύπους της ελληνικής ναοδοµίας, και 

πολλές ασσυριακές επιδράσεις, που καθιστούσαν αφελή κάθε απόπειρα απόδοσης 

των τρεχουσών εθνικών ιδιοτήτων στις αυτοκρατορικές περιόδους.  

    Ο Βενιζέλος δίνει εντολή στο Υπουργείο Εξωτερικών να δηµοσιευτούν άρθρα για 

την κατάκτηση των Σάρδεων επιστρατεύοντας την ιστορία και τα σηµεία που κατά 

τη γνώµη του έπρεπε να τονιστούν: «Ελπίζω, επί τη ειδήσει ότι ο στρατός µας 

προελάσας […] κατέλαβε τας Σάρδεις, ότι ο Αθηναϊκός τύπος δεν θα παραλείψη να 

εξάρει όλως τις αναµνήσεις ας προκαλεί το όνοµα της πρωτεύουσας της αρχαίας 

Λυδίας όπου επί πλέον είχε το γενικόν στρατηγείον του ο Ξέρξης καθ’ όλον το 

φθινόπωρο και τον χειµώνα οίτινες προηγήθησαν της εισβολής αυτού εις την 

Ελλάδα. Εις τας Σάρδεις οφείλει ο πολιτισµός την πρώτην κοπήν νοµίσµατος»532. Ο 

δηµοσιογράφος Κ. Μισαηλίδης ρεµβάζει στις αρχαίες εποχές µεταφέροντας το 

συναίσθηµα θαυµασµού που θεωρεί πως οι µαχόµενοι ένοιωθαν αντικρίζοντας τους 

αµέτρητους απλωµένους «Χιλιόλοφους», τους τάφους «των Λυδών Βασιλέων και 

Αρχόντων. […] Μου φαίνεται πως άνοιξαν οι τάφοι και βγήκαν οι αρχαίοι αυτοί 

Βασιλιάδες […] και τυλιγµένοι µέσα στις πορφύρες τους, µεγαλόπρεποι περνούν 

από µπρος µου […] Πέρα στο βάθος φαίνεται η Ακρόπολη των Σάρδεων». Από εκεί 

«ένας ολόκληρος κόσµος στέκεται και θαυµάζει το νεώτερο Ελληνικό θαύµα, που 

                                            
532 13/26 Νοεµβρίου, ΥΠΕΞ (Αρχείο Ελ. Βενιζέλου - Μουσείο Μπενάκη). 
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έφερε στον ωραιόδροµο των αρχαίων Ελληνικών και των Βυζαντινών στρατιών, την 

σηµερινή Ελλάδα. Σκιρτά η καρδιά µου από περηφάνεια»533.  

    Ο Μισαηλίδης καταφθάνει µε το στρατό στην Bursa/Προύσα τον Ιούνιο του 1920, 

µε τους 600 τάφους «Σουλτάνων και Πριγκίπων και Ηρώων και Ποιητών και 

Ποιητών και Νοµοθετών και Αγίων […]. Τζαµιά και µετζήτια (ευκτήριοι οίκοι), 

τουρπέδες (Μαυσωλεία), τεκέδες, πόσα; Όσες και οι µέρες του χρόνου, 365 

ακριβώς». Τίποτα, ωστόσο, από τη µακρά οθωµανική παράδοση που περιγράφει 

δεν άλλαζε την «ανέκαθεν ελληνικότητά» της: τώρα, στους τάφους των Σουλτάνων 

επάνω στο λόφο, «φρουρούσε ο Έλλην Σκοπός. 594 χρόνια τον πρόσµενεν η 

Βιθυνιώτικη Ελληνική Ψυχή, ακλόνητη κι αλύγιστη», κι αυτό «είχε βρικολακιάσει 

τους Σουλτάνους, που είχαν πάρει τους δρόµους της Προύσας να πιστούνε πως είνε 

αλήθεια, ότι ο στρατός των Γιονάνηδων ετόλµησε να βεβηλώσει µε την παρουσία 

του τούς ιερούς τους τάφους». Γίνεται ειρωνικός: «η Προύσα δεν είνε µονάχα η 

Ιερά Πόλις των Τάφων των Σουλτάνων. Είναι και η πόλις του τάφου του 

Καραγκιόζη!!! Πώς η σύµπτωσις αυτή;…»534. Και ο Π. Καψής επαινεί την οµορφιά 

της Προύσας, τόσο απροσδόκητη για τους στρατιώτες σε µια «βαρβαρική» 

Ανατολή: «Η θέα της ωραιοτάτης και µεγαλοπρεπεστάτης αυτής  πόλεων  εξέπληξεν   

τους άνδρας.  ∆εν εφαντάζοντο  ποτέ ότι θα συναντήσουν µίαν τοιαύτην πόλιν εις 

την Ανατολήν»535. 

                                            
533 Μισαηλίδης 1923, 51. 
534 26.6.1920, στο, Μισαηλίδης 1923, 82, 169. 
535 Καψής 1927, 147-148. 
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    Κατά την προέλαση οι στρατιώτες «αρχαιολογούσαν» µε τα απλοϊκά τους 

κριτήρια, το ανακάτωµα γνώσης, µύθου, εθνικής ιδέας και νοσταλγίας� µια 

συστηµατική ενασχόληση που εκπορευόταν από διαταγές των ανωτέρων. Στο 

δασολόγο Αναστάσιο Στεφάνου, τοποθετηµένο από τον Ιούνιο  του 1921 στο Λόχο 

Στρατηγείου του Γ΄ Σώµατος που έδρευε στην Προύσα, ανατέθηκε, πέρα από τη 

χαρτογράφηση, η φωτογράφιση των στρατιωτικών επιχειρήσεων και η περισυλ-

λογή αρχαιοτήτων. Η ανάθεση της διερεύνησης, καταγραφής και συγκέντρωσης 

ευρηµάτων είχε γίνει από τον ίδιο τον Κουρουνιώτη, που εκείνη την περίοδο 

περιόδευε στο βιλαέτι της Προύσας. Τα ευρήµατα θα κοσµούσαν, ως λάφυρα, 

έκταση διαµορφωµένη στο Παλαιό Φάληρο Αττικής µε την ονοµασία «Άλσος 

∆ορυλαίου», πιθανότατα σε ανάµνηση της σκληρής µάχης που είχε δοθεί από την  

ΙΙΙ Μεραρχία  στις  14-19 Μαρτίου 1921  αν κρίνουµε  από  την έγκριση που έδωσε ο 

επιτελάρχης και υποστράτηγος Γεώργιος Βαλέττας στην αίτηση του υποστράτηγου 

Νικ. Τρικούπη να χαραχτεί στο σχεδιάγραµµα, στη θέση του χωριού Αβγκίν, το 

«Στρατιωτικό Άλσος ∆ορυλαίου»536.  

Ο Στεφάνου βρέθηκε µε το στράτευµα στο ∆ορύλαιο/Εσκί-Σεΐρ, στην Κιουτάχεια, 

στην Προύσα, στο Σεϊντή-Γαζή, στο Σιβρί-Χισάρ (Ιουστινιανούπολη των Βυζαντινών) 

και αλλού, από όπου συγκέντρωσε, όπως αναφέρει ο ίδιος, περίπου 120 

αρχαιολογικά ευρήµατα (κίονες, κιονόκρανα, επιτύµβια κλπ.). Συσκευασµένα σε 

µεγάλες κάσες, εγκαταλείφθηκαν µετά την κατάρρευση του µετώπου στην 

                                            
536 Η απόφαση είχε κοινοποιηθεί στην Αρµοστεία Σµύρνης και στο Τοπογραφικό τµήµα Στρατιάς 
Μ. Ασίας, Επιτελείον, Εν Στρατηγείω 25.6.1922 (Εθνικό Αρχείο Μνηµείων). 
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προκυµαία των Μουδανιών.  Όπως αναφέρει  στο  ηµερολόγιό  του,  τα  ηµερήσια 

καθήκοντά του περιλάµβαναν «περιοδεία εν τη πόλει, µερικαί φωτογραφείαι, 

βραδυπορεία, διότι ο λόχος είχεν αναχωρήσει από 4 π.µ. Αρχαιολογική έρευνα από  

4 π.µ. στα νεκροταφεία και Τζαµιά Κενοτάφια Βυζαντινά (Σαρκοφάγοι)»537.  

 

 

           
Οι τάφοι των αρχηγετών οσµανλήδων που ο Αν. Στεφάνου αναφέρει στο ηµερολόγιό του 
πως επισκέφτηκε («20.6.1921. Επίσκεψις εις το εσωτερικό«των τάφων των Σουλτάνων 

Ορχάν και Οσµάν»). 
Προύσα, φωτογρ. Κ. Παυλή 

 
 

Ο διοικητής πυροβολαρχίας της Ανεξάρτητης Μεραρχίας ∆ηµήτριος Αµπελάς  είχε 

παραδώσει πολλά αντικείµενα µε σχετική έκθεση στη διοίκηση της Ανεξάρτητης 

Μεραρχίας όταν «εγένετο γνωστόν, ότι εις όλην την εκεί περιοχήν [όπου 

διαδοχικώς η πυροβολαρχία µου προς ανάπαυσιν επεστάθµευεν] ευρέθησαν 

                                            
537 «Μικρασιατική Εκστρατεία, Με τον φακό των Ανρί-Πολ Μπουασονά & Αναστασίου 
Στεφάνου», ό.π., 22, 28. 
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ελληνικαί αρχαιότητες». Η περισυλλογή τους, γράφει, αποτελούσε διαταγή της 

διοίκησης� παρότι, «όταν ήρχισεν η οριστική τουρκική επίθεσις, […] θα εγκαταλεί-

φθησαν εις Σεϊντή-Γαζή»538. Γιατί στην καρδιά της Τουρκίας, «την περιοχή του 

Σιβρί-Χισσάρ, αφθονούν τα µάρµαρα, κολώναι και αι µε ελληνικάς επιγραφάς 

πλάκες από της εποχής του Μεγάλου Αλεξάνδρου! Πανταχού αι αποδείξεις του 

άλλοτε από χιλιετηρίδας ελληνισµού!». Αναφέρει και για «ιερούς θησαυρούς» στα 

µοναστήρια της Καισαρείας, όπως στη µονή Ταξιαρχών, «ελληνική µονή» των 

πρωτοβυζαντινών χρόνων. Τα σπανιότατα βιβλία από τη βιβλιοθήκη της 

Μητρόπολης Καισαρείας δίπλα στη Θεολογική Σχολή, ο τελευταίος µητροπολίτης 

της, Γερβάσιος, βοηθούµενος από ντόπιους, «συνεσκεύασαν εις επτακόσια µεγάλα 

κιβώτια, εις τριακόσια των οποίων εναπέθεσαν αριστουργήµατα τέχνης� και τη 

προστασία της Επιτροπής µας διεκόµισαν εις Αθήνας, παραδώσαντες εις το 

Ελληνικό Κράτος» (βρίσκονται στο Βυζαντινό Μουσείο και στο Μουσείο 

Μπενάκη)539. Στο ίδιο πνεύµα, ο µητροπολίτης Ιωακείµ λίγο πριν από την 

κατάστροφή της Σµύρνης, συσκευάζει και φυγαδεύει αρχαιότητες της Ίµβρου της 

ελληνιστικής και ρωµαϊκής περιόδου, εκ των οποίων ορισµένες στεγάζονται στο 

Αρχαιολογικό Μουσείο Λήµνου. 

 

                                            
538 «Τας περισσοτέρας από τας αρχαιότητας, που ανευρέθησαν εις το Όλµε-Τσιφλίκ, υπαρχούσης 
διαταγής της µεραρχίας µας περί περισυλλογής και αποστολής εις Σεϊντή Γαζή, όπου ήδρευεν η 
µεραρχία µας, περισυνελλέξαµεν και αποστείλαµεν εις την µεραρχίαν» (Αµπελάς (1937) 31967, 
65-7) 
539 Αµπελάς (1937) 31967, 58, 67. 
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Ανάγλυφο µε νεκρόδειπνο από την Ίµβρο. Τέλη 2ου αι. π.Κ.Ε.  

Αρχαιολογικό Μουσείο Λήµνου  
(φωτογρ. Κ. Παυλή) 

 
Πορτρέτο του αυτοκράτορα Αυγούστου από την Ίµβρο. 1ος αι. Κ.Ε.  

Αρχαιολογικό Μουσείο Λήµνου  
(φωτογρ. Κ. Παυλή) 

 
Αετωµατική στήλη µε επιτύµβιο επίγραµµα από την Ίµβρο. Ρωµαϊκή περίοδος. 

Αρχαιολογικό Μουσείο Λήµνου  
(φωτογρ. Κ. Παυλή) 
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Τα ευρήµατα που συγκεντρώνονταν αποστέλλονταν µε τρένο στη Σµύρνη540. Ο 

Κουρουνιώτης παραδέχεται την επιστηµονική άγνοια και απλοϊκότητα των 

κριτηρίων τους: «∆ια τους στρατιωτικούς, οι οποίοι φυσικά δεν εγνώριζαν τας 

εργασίας […] τα πράγµατα ήσαν όλα νέα». Ο ίδιος, όπως και ο Λάσκαρης,  δεν 

συµµερίζονταν «πάντοτε την γνώµην και τον ενθουσιασµόν των στρατιωτικών δια 

τας ανακαλύψεις αυτάς», ωστόσο κατανοούσαν τα αισθήµατα υπερηφάνειας που οι 

αρχαιότητες τούς προκαλούσαν και «ήτο πολύ δικαιολογηµένη η σύστασίς των 

προς περισυλλογήν και διάσωσιν των παραµεληµένων και προωρισµένων να 

καταστραφώσι µε τον χρόνον µικρών τούτων µνηµείων»541. Ο ταγµατάρχης 

Κατσιγιαννάκης είχε στείλει επιστολή στο διοικητή του ζητώντας οδηγίες για τη 

µέριµνα ανάγλυφων µαρµάρων, λάρνακες, που είχε βρει στην αγορά του χωριού 

Ισικλάρ, στο ένα εκ των οποίων «έβλεπε» τον Περικλή542. Η απαντητική επιστολή 

του Κουρουνιώτη στην υποδιοίκηση Κρήνης για την εύρεση, κατά τη διάρκεια εργα-

                                            
540 «[…] να παραδώσητε εις τον επιµελητήν αρχαίων Ν. Λάσκαριν τα εις την ∆ιεύθυνσιν ηµών 
αποσταλέντα αρχαία αντικειµενα εκ Σουλτάν Ισάρ [Νύσα], Αγιασουλούκ [παλαιά Έφεσος] και 
Ναζλή [στην κοιλάδα του Μαιάνδρου επί της σιδηροδροµικής γραµµής Σµύρνης-Αϊδινίου]. 
Εντολή Υπάτου Αρµοστή, ο τµηµατάρχης» (14.12.1921, Προς την ∆/σιν των σιδηροδρόµων 
Αϊδινίου, Εθνικό Αρχείο Μνηµείων). 
541 Κουρουνιώτης, «Αρχαιολογικόν Ταξείδι εις Μ. Ασίαν», 1924, 393. 
542 «Προς την Ύπατην Αρµοστείαν ∆ιεύθυνσιν Εσωτερικών. Η ∆ιοίκησις Χωρ/κής Σµύρνης Προς 
την Ανωτέραν αυτής ∆ιοίκησιν, Ενταύθα. Περί ευρισκοµένων δυο αρχαίων µαρµάρων εν τη 
αγορά του χωρίου Ισικλάρ. […] ευρίσκονται εκτεθειµέναι 2 µαρµάρινοι λάρνακες αίτινες ευρε-
θείσαι προ ετών εις ένα αγρόν φαίνονται έχουσαι αρχαιολογικήν αξίαν, ως φέρουσαι έξωθεν 
διαφόρους αρχαίας παραστάσεις εν οις και την προβολήν του Περικλέους. Επειδή όµως η 
κοινότης του χωρίου σκοπεί να χρησιµοποιήση τούτους δια κρήνας, παρακαλώ όπως φέρητε τ’ 
ανωτέρω υπ’ όψει της αρµοδίας υπηρεσίας δια την δέουσαν ενέργειαν. Ο Ταγµατάρχης, ∆ιοικη-
τής ∆ιοικήσεως, Κατσιγιαννάκης Ε.» (Βασίλειον της Ελλάδος, Ανωτέρα ∆/σις Χωροφυλακής 
Σµύρνης, 5.10.1921) & «Περί των εν τω χωρίω Ισικλάρ ευρισκοµένων δυο αρχαίων λίθων 
µαρµαρινών. Λαµβάνω την τιµή να υποβάλω προσηρτηµένως εν αντιγράφω, την περί του του εν 
περιλήψει αντικειµένου […] µε την παράκλησιν όπως ευαρεστούµενοι, διατάξητε εν προκειµένω 
ό,τι θέλετε εγκρίνει. Ο Αντισυνταγµατάρχης Ανώτερος ∆ιοικητής [υπογραφή]» (Ελλ. ∆ιοίκησις 
Σµύρνης, Γεν. Γραµµατεία, Εθνικό Αρχείο Μνηµείων).  
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σιών ύδρευσης, χάλκινου αγάλµατος «µεγίστης αξίας κατά τους εµπειρικούς»543 

ανέφερε ότι «η αξία του αγαλµατίου τούτου είναι, αντιθέτως προς την κυκλοφορή-

σασα αυτόθι διάδοση, πολύ µετρία»544. Σε άλλη περίπτωση εστάλη επιστολή από 

την Υποµοιραρχία Εφέσου για τα 6-7 αρχαία νοµίσµατα που βρέθηκαν στην περιοχή 

Αϊδινίου από εργάτες στη σιδηροδροµική γραµµή Σταθµού Αζιζιέ. Μετά τη σχετική 

αλληλογραφία αποφασίστηκε η µεταφορά τους στη Σµύρνη. Αξιολογήθηκαν, και σε 

ενηµερωτική επιστολή του Αρχαιολογικού τµήµατος διευκρινίστηκε ότι «τα τέσσαρα 

εκ τούτων είνε τελείως άχρηστα». Όσο για τα υπόλοιπα τρία «των ρωµαϊκών 

αυτοκρατορικών χρόνων, η αξία είνε πολύ µικρά»545. Τις αρχαιότητες που ο 

                                            
543 «… καθ’ όν χρόνον εν Ερυθραίς, ειργάζοντο ανασκάπτοντες οι κάτοικοι,  προς διοχέτευσιν 
του ύδατος και τακτοποίησιν του ρου αυτού, ανευρέθη χάλκινον αγαλµάτιον, µεγίστης αξίας 
κατά τους εµπειρικούς, παραφυλασσόµενον ήδη εις την οικίαν του προέδρου της Κοινότητος. 
Παρακαλώ όθεν όπως διατάξητε πού δέον να παραδοθή τούτο, προς φύλαξιν. Ευπειθέστατος, ο 
Υποδιοικητής Κρήνης» (Προς: Ελλ. ∆ιοίκηση Σµύρνης, ∆/σις ∆ηµοσίας Εκπαιδεύσεως, Τµήµα 
Αρχαιολ/κόν, Από: Υποδιοίκησις Κρήνης, 17.9.1921, Εθνικό Αρχείο Μνηµείων).  
544 «Ο αποσταλείς αυτόθι επιµελητής των αρχαιοτήτων Νικόλ. Λάσκαρις, εκόµισεν ήδη ενταύθα 
και παρέδωκεν ηµών το χαλκούν αγαλµάτιον. […] Η αξία του αγαλµατίου παριστώντος το πάνω 
ήµισυ Ερµού, ρωµαϊκών χρόνων, ουχί καλής διατηρήσεως είναι αντιθέτως προς την κυκλοφορή-
σασα αυτόθι διάδοση πολύ µετρία. Εντολή Υ. Α., ο Τµ. Κ. Κουρ.» (Ελλ. ∆ιοίκησις, Γεν. Γραµµα-
τεία, Σµύρνη, 24.9.1921, Προς τον Υποδιοικ. Κρήνης, Εθνικό Αρχείο Μνηµείων).  
545 «Από την Υπ/µοιραρχία Εφέσου. Λαµβάνοµεν την τιµήν να διαβιβάσωµεν υµίν επί αποδείξει 
εν θέµα σφραγισµένον διαβιβασθέν εν Γενική Γραµµατεία, ταύτη υπό της ενταύθα ∆ιευθύνσεως 
των Σιδηροδρόµων Αϊδινίου και περιέχον καθ’ εµφαίνεται εκ των συνηµµένων εγγράφων επτά 
αρχαία νοµίσµατα ευρεθέντα τυχαίως εντός τάφου παρά τον σταθµόν Αζιζιέ, και να 
παρακαλέσωµεν υµάς, όπως ευαρεστούµενοι επαναφέρητε ηµίν την προσηρτηµένην απόδειξιν 
παραλαβής προσηκόντως υπογεγραµµένην. Ο Γενικός Γραµµατεύς κ.ά. Ο Τµηµατάρχης Σ. 
Βασιλειάδης». Ακολούθησε επιστολή από την «Μοιραρχία Αϊδινίου προς την ∆ιοίκησιν Χωρ/κής 
Βαϊνδηρίου εις Βαϊνδήριον. Περί ανευρέσεως αρχαίων νοµισµάτων. Λαµβάνω την τιµήν ν’ 
αναφέρω κατ’ αναφοράς της Υπ/χίας  Εφέσου ότι την 16-9-21 εργαζόµενοι οι εργάται της 
εταιρείας σιδηροδρόµου Σµύρνης Αϊδινίου εις την σιδηροδροµικήν γραµµήν Σταθµού Αζιζιέ και 
ανοίγοντες λάκκον προς αποθήκευσιν ασβέστου εύρον εν µνηµείον εντός του οποίου ήσαν 6 
κεφαλαί ανθρώπων και 6-7 νοµίσµατα αρχαία τα οποία παρέδωσαν εις τον Σιδηροδρ. Σταθµάρ-
χην  και ούτος τα παρέδωκεν εις τον διευθυντήν της εταιρείας. Τούτο µόλις αντελήφθη ο 
Σταθ/ρχης Αζιζιέ Ανθ/στής Πρίφτης Ευθύµ. Μετά του Ταγµ/ρχου κ. Εξαρχάκη εζήτησαν παρά 
του επιθεωρητού όπως του παραδώσει τα εν λόγω νοµίσµατα, πλην όµως ούτε επέµενε και τους 
εδήλωνε ότι θα τα µετέφερεν εις Σµύρνην, ίνα τα παραδώση εις την Ελληνικήν Υπάτην Αρµο-
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υπολοχαγός Παπαϊωάννου είχε συγκεντρώσει µε τη βοήθεια των στρατιωτών από 

τα γύρω χωριά σχηµατίζοντας µικρή συλλογή µπροστά από το στρατιωτικό νοσο-

κοµείο στο Τσιβρίλ, ο Κουρουνιώτης, φτάνοντας µε τους δυο επιµελητές, εκτίµησε 

πως δεν ήταν σπουδαία546.  

 Ευρήµατα   ανασύρονταν και κατά  την  εκτέλεση  στρατιωτικών  έργων  για  τη 

διάνοιξη  δρόµων  και  οχυρών.  Ο  υπαξιωµατικός  πεζικού  ∆ηµήτρης  Τσιρίµπας 

βρίσκει, σε «εκσκαφήν προς εξοµάλυνσιν του παρά το αµπρί µας χώρου», 

µαρµάρινη λευκή επιτύµβια πλάκα, «λείψανον Ελληνισµού», µε παραστάσεις. 

Προχωράει σε ηθολογικές εκτιµήσεις γύρω από τον θανόντα ―«πρόκειται περί 

καλού τινος γεωργού, ζευγολάτου, διευθύνοντος επιτηδείως τα πτερόεντα ως 

απιούς, βόδια του» και πιθανολογεί ότι «εύρεν τραγικόν θάνατον υπό των  βοών 

                                                                                                                                  
στείαν Σµύρνης, οπότε ο κ. Ταγµ/ρχης διέταξε χωρ/κα τινα της δυνάµεώς του και ένα στρα-
τιώτην, ίνα ακολουθήσωσιν την αµαξοστοιχίαν προς βεβαίωσιν αν όντως ούτος παραδώση 
ταύτα, συν τη αναφορά ότι δεν η εργασία επί του παρόντος επαύθη. Όθεν παρακαλώ όπως 
ευαρεστούµενοι διατάξητε ότι εν προκειµένω ηθέλατε εγκρίνει. Μονογραφή». Ακολούθησε επεί-
γουσα επιστολή από το τµήµα Γ΄ της Χωροφυλακής Σµύρνης «Προς την ∆/σιν ∆ηµοσίας Εκπαι-
δεύσεως (Τµήµα Αρχαιοτήτων). Ενταύθα»: «Περί ανευρέσεως αρχαίων νοµισµάτων. Λαµβάνω 
την τιµήν να υποβάλλω εν αντιγράφω την υπ. αρ. 1853/2 ε.ε. αναφοράν της Μοιραρχίας 
Αϊδινίου, περί ανευρέσεως αρχαίων νοµισµάτων, µε την παράκλησιν, όπως ευαρεστούµενοι, 
διατάξητε ό,τι ηθέλατε εγκρίνει. Ο Αντισυνταγµατάρχης, Ανώτερος ∆ιοικητής [υπογραφή]». O 
Κουρουνιώτης έστειλε ενηµερωτικό έγγραφο της αξιολόγησής τους: «Αποστέλλω συνηµµένως 
απόδειξιν παραλαβής επτά αρχαίων νοµισµάτων […] ευρεθέντων εις Αζιζιέ παρά του σιδηροδρο-
µικού σταθµού και αποσταλέντων υπό της ∆ιευθύνσεως των σιδηροδρόµων Αϊδινίου, µε την 
παρατήρησιν, ότι τα τέσσαρα εκ τούτων είνε τελείως άχρηστα και των λοιπών δεν τριών 
νοµισµάτων µικρασιατικών πόλεων των ρωµαϊκών αυτοκρατορικών χρόνων η αξία είνε πολύ 
µικρά. Εντολή Υπ. Αρµοστή, ο Τµηµ. Κ. Κουρουνιώτης» («Προς την ∆/σιν ∆ηµοσίας Εκπαιδεύ-
σεως, Τµήµα Αρχαιοτήτων. Ενταύθα», Ελλ. ∆ιοίκησις, Γεν. Γραµµατεία, Σµύρνη, 22.9.1921 &  
Επιστολή Εν Αϊδινίω, 27.9.1921, Εθνικό Αρχείο Μνηµείων).  
546 Κουρουνιώτης, «Αρχαιολογικόν Ταξείδι εις Μ. Ασίαν», 1924, 411. 
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του,  αφηνιασάντων  κατά  την  καλλιέργειαν  των  αγρών του»,  την  δε επιτύµβια 

πλάκα εικάζει ότι είχε ανεγείρει η σύζυγός του547.  

Τον Ιούλιο του 1921 ο στρατός προσεγγίζει την Κιουτάχεια, µε τουρκικό 

πληθυσµό στη συντριπτική πλειοψηφία της. Ο Κάλφογλους είχε γράψει το 1899 ότι 

εδώ κατασκεύαζαν σκεύη πορσελάνης, κατεργάζονταν δέρµατα, όπιο και τιφτίκι 

(λευκό νήµα µεταξωτής υφής για κασµήρι προερχόµενο από την κατσίκα Αγκύρας), 

κι ότι από τους 30 χιλιάδες περίπου κατοίκους της «οι 3.000 είναι ορθόδοξοι 

χριστιανοί που υπάγονται στην µητρόπολη Αγκύρας» που «δεν έχουν καλές σχέσεις 

µε τις επιστήµες», σε αντίθεση µε τους παλαιότερους που «επιδείκνυαν µεγαλύτερη 

έφεση και είχαν κτίσει ένα µεγαλοπρεπές σχολείο»548. Ο Νικολόπουλος της Καθηµε-

ρινής περιγράφει τη δοξολογία της 14ης Ιουλίου στο «παλαιόν Κοτίαιον» και τη 

συγκίνηση που προκάλεσε ο αλυτρωτικός λόγος του δάσκαλου Ανδρέα Ευφραµίδη 

όταν αναφέρθηκε στην Κωνσταντινούπολη της «δακρυσµένης ∆έσποινας»549. Τα 

                                            
547 «[…] πλαξ επιτυµβία από λευκόν, σκληρόν µάρµαρον ηκρωτηριασµένη κατά τας δυο έδρας 
[…] επί τη παραστάσει προέχουν ανάγλυφοι δυο κεφαλαί βοός, επί ξύλους ως ζυγού, συνδέ-
οντος τους τραχήλους των ίσταται αετός µε ηµιανεωγµένας τας πτέρυγας και την κεφαλήν προς 
τα δεξιά εστραµµένην […] Πιθανώς πρόκειται περί καλού τινος γεωργού, ζευγολάτου, διευθύ-
νοντος επιτηδείως τα πτερόεντα ως απιούς, βόδια του. Εξ ίδου πιθανόν, να θέλη να δηλώση ο 
γλύπτης ότι, εύρεν τραγικόν θάνατον υπό των βοών του, αφηνιασάντων κατά την καλλιέργειαν 
των αγρών του […] Η επιτύµβια αύτη πλαξ ιδρύθη υπό της συζύγου τους, ως επιτρέπεται να 
εικάση τις εκ του κειµένου. Τω εύχεται δε όπως, και εις τον Άδην τώρα, τον ακολουθή η καλή 
τύχη» (Εµπρός 11.7.1922). 
548 Κάλφογλους 1899, 109. 
549 «Η αρχαία Φρυγική πρωτεύουσα έχει περιέλθει εις τον ελληνικόν στρατόν, προσθέτουσα ένα 
ακόµη τρόπαιον […] Η Κιουτάχεια, το παλαιόν Κοτίαιον, υπήρξε µία των σπουδαιοτέρων πόλων 
της Φρυγίας […] ο πληθυσµός ανέρχεται εις 40.000, ων Έλληνες 3000 […] Την 14ην Ιουλίου εις 
τον εν Κιουτάχεια ελληνικόν ναόν εψάλη η πρώτη ιστορική δοξολογία. […] Και όταν εν µέσω 
αρρήτου κατανύξεως, ετελείωσεν η δοξολογία […] ο διδάσκαλος Ανδρ. Ευθραµίδης προσφωνεί, 
αρχόµενος εν µέσω σιγής: “ευλογηµένος ο ερχόµενος εν ονόµατι Κυρίου. Σώπασε, Κυρά ∆έσποι-
να, και σεις εικόνες µη κλαίτε� πάλι µε χρόνια µε καιρούς πάλι δικά µας θάναι…”» (Νικολόπου-
λος [χ.χ.] 72-7, 119). 
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συστατικά της εθνικής ιδεολογίας επαναλαµβάνονταν: η προαιώνια «γη της 

επαγγελίας», ο θρίαµβος της «επιστροφής» που είχε επιτευχθεί και η «ιερή 

αναµονή» της πλήρους «εθνικής αποκατάστασης». Από τον Μπώµον, που επίσης 

επεσήµανε ότι στην Κιουτάχεια οι Τούρκοι «έχουσι καταθλιπτικήν υπεροχήν από 

απόψεως αριθµού εν συγκρίσει προς χριστιανικόν πληθυσµόν», µαθαίνουµε ότι 

µπαίνοντας ο στρατηγός Παπούλας νικητής στη γενέτειρα του Ρεσίτ-Πασά 

Κιουταχή, που κάποτε είχε ηγηθεί της πολιορκίας του Μεσολογγίου, είπε στους 

στρατιώτες πως αυτός, που καταγόταν από το Μεσολόγγι, πήρε εκδίκηση για «τους 

προ 100ετίας περίπου νεκρούς της γενετείρας του». Το ίδιο επανέλαβε και στο 

δήµαρχο της πόλης προσθέτοντας «Ευχαριστώ τον Ύψιστον, διότι µοί επέτρεψε να 

εκδικηθώ την γενέτειράν µου πόλιν»550.  

Νοτιοδυτικά της Κιουτάχειας, στο Çavdarhisar/Τσαβντάρ Ισάρ (=Κάστρο του 

Τάταρου), υπήρχε ο τεράστιος ναός στον Ζευ, της ρωµαϊκής περιόδου, που ο 

Κάρολος Τεξιέ είχε µελετήσει, και ο Κουρουνιώτης είχε επισκεφθεί και αποδώσει 

στον Πανελλήνιο ∆ία, και αρχαίο κοιµητήριο που ο στρατός «χρονολόγησε» στην 

«ελληνική και τη ρωµαϊκή περίοδο». Οι στρατιώτες περισυνέλλεξαν πολλές πλάκες 

και επιγραφές σύµφωνα και µε άρθρο των Times της Ν. Υόρκης του Ιουλίου 1921 

που επιδοκίµαζε τις αρχαιολογήσεις  του στρατού.   

 

                                            
550 Daily Telegraph 23.7. (Γρ. Τύπου ΥΠΕΞ (εκδ.), 1921, 9-10. 
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   Ο Μπουασονά, που διέµενε όπως και οι αξιωµατικοί σε επιταγµένη οικία στην 

Κιουτάχεια, επισκέφτηκε µε ένα αυτοκίνητο Ford τον αρχαιολογικό χώρο, 50 

χιλιόµετρα µακριά, για να τον φωτογραφήσει µαζί µε το στάδιο και το αµφιθέατρο, 

«µεγαλόπρεπο αν και σε µεγάλο βαθµό κατεστραµµένο», καθώς και το παράπλευρο 

τουρκικό κοιµητήριο µε «λείψανα παρµένα από διάφορα κτήρια»551.  

Η αρχαιολογική θέση ανασκάφτηκε στο µεσοπόλεµο από το Γερµανικό 

Αρχαιολογικό Ινστιτούτο (DAI) και ανέδειξε δυο λουτρά, ένα θέατρο, γέφυρες, 

στοές και νεκροπόλεις της ρωµαϊκής περιόδου. 

 
 
 

                                            
551 Κιουτάχεια, 1921, Boissonnas 2002, 285. 
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Αύγουστος 1921, φωτ. Boissonnas: Αξιωµατικοί και στρατιώτες στα ερείπια του ναού της 

ρωµαϊκής περιόδου στο Çavdarhisar (αρχαίοι Αϊζανοί)552 
 
 
 

Ο Μπουασονά κατέγραψε στο ηµερολόγιό του και τον ενθουσιασµό του για την 

«πολύτιµη µαρτυρία» που είχε να καταθέσει, που θα αποδείκνυε την «επιβίωση 

ελληνικής επιρροής µετά από 3.000 χρόνια στα βάθη της Μικράς Ασίας», την 

οµοιότητα της ενδυµασίας των χωρικών της ενδοχώρας µε των Μυκηναίων που 

στον επόµενο σταθµό είχε εντοπίσει ―ουσιαστικά µία «πολιτισµική µετάφραση» στα 

καθ’ ηµάς ενός διαφορετικού πολιτισµού που κάνει ο φωτογράφος: «Στο δρόµο 

συνάντησα κάτι που µε γέµισε χαρά και ξαναγύρισα το απόγευµα να το 

φωτογραφήσω, διότι είναι µια πολύτιµη µαρτυρία για τους έλληνες. Πρόκειται για 

                                            
552 Γραφ. Τύπου ΥΠΕΞ 1921, 9 &  Boissonnas 2002, 146. 
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έναν από τους ντόπιους που οδηγούν τα µεταγωγικά κάρα ντυµένος µε ένα τσόχινο 

πανωφόρι, αυτά που βλέπουµε στα µυκηναϊκά αγγεία. Μα απαράλλαχτο σε όλα του, 

µέχρι και στα κυκλικά διακοσµητικά µοτίβα στο ύψος του στήθους. Πάντα 

αναρωτιόµουν ξεφυλλίζοντας τα βιβλία αρχαιολογίας σε τι αντιστοιχούσε άραγε 

αυτό το σχήµα και είχα καταλήξει ότι επρόκειτο για ασπίδα, και ιδού η εξήγηση µε 

σάρκα και οστά. Εάν είναι πετυχηµένες οι φωτογραφίες µου, θα κάνουν αίσθηση 

στους αρχαιολόγους ή στο κοινό, που θα µείνει εµβρόντητο από την επιβίωση αυτής 

της ελληνικής επιρροής µετά από 3.000 χρόνια στα βάθη της Μικράς Ασίας»553.  

Τις ανασκαφές των Ελλήνων στη γη που  είχε υπάρξει  «µέχρι  των  αρχαιοτάτων 

χρόνων Ελληνική», µια µεγάλη προσπάθεια της Ελλάδας σε ένα δύσκολο πόλεµο 

που ωστόσο δεν της επέτρεπε «να παραµελήσει καθόλου τα έργα της ειρήνης», 

«πιστή εις τας παραδόσεις της και κινουµένη υπό νοµίµου µέριµνας δια την ιστορίαν 

και την τέχνην», είχε επαινέσει και η γαλλική Le Temps554. O ανταποκριτής της, 

Ρενέ Πουώ (Renè Puaux, 1878-1937), είχε σταλεί µετά τους Βαλκανικούς Πολέµους 

στη Μικρά Ασία, το 1919, όπου συνδέθηκε στενά µε επώνυµους Σµυρναίους. Ο 

Μισαηλίδης θυµάται το λογοπαίγνιό του τον Απρίλιο του 1922, όταν συναντήθηκαν 

στο Γυµναστήριο του «Πανιωνίου» στη Σµύρνη στη δεξίωση προς τιµήν του 

φιλέλληνα πολεµικού ανταποκριτή, πως «την ώρα που ο Μιχαλάκης Ροδάς παρου-

σίαζε την κόρη του, Ελλάδα, στον φιλοξενούµενό µας, ο τελευταίος σηκώνοντας το 

                                            
553 Ινλάρ Κατραντζί, 1921, Boissonnas 2002, 301. 
554 Αναδηµοσίευση στην εφηµ. Κόσµος, 21/3.10.1921. 
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ποτήρι […], είπε καλαµπουρίζοντας, Εύχοµαι στην µικρήν Ελλάδα να µεγαλώση»555. 

Το Υπουργείο Εξωτερικών µερίµνησε για τη συγκέντρωση και δηµοσίευση των 

τηλεγραφηµάτων των  φιλελλήνων  πολεµικών ανταποκριτών  του  1921,  όσα  

συντάσσονταν  µε  την  ελληνική  πλευρά:  «Ελληνικά  ανακοινωθέντα,  καίτοι  

συχνάκις  υπερβολικά,   είναι πάντοτε εν τούτοις αληθή, ενώ ειδήσεις εκ τουρκικής 

πηγής γενικώς είναι ψευδείς» έγραφε ο Λε Μπουβιέ556. Γενικότερα στα άρθρα τους 

ανιχνεύονταν τα στερεότυπα, της αναλλοίωτης «φυλής» και το προαιώνιο δίπολο 

Έλληνες-Πέρσες/Τούρκοι: «οι σηµερινοί είναι, ως οι αρχαίοι Έλληνες. Πολεµούντες 

κατά του κληρονοµικού αυτών εχθρού της Ασίας, φαίνονται ότι κατέχονται υπό του 

πνεύµατος των προγόνων αυτών». Ο Μπώµον συνέδεε και το Ανατολικό Ζήτηµα µε 

τα ιδιάζοντα φυλετικά χαρακτηριστικά των Τούρκων: «Το Ανατολικόν Ζήτηµα 

δύναται να µελετηθή κάλλιον επί τόπου. Κατάλληλος δε δια ταύτην µελέτην τόπος 

δύναται να χρησιµεύση πόλις Τουρκική, ως ή εις το άκρον του µετώπου τοιαύτη, 

όπου δύναται να µελετήσει τις τον Τούρκον όλως µεµονωµένον, να ιδή την 

αµάθειάν   του,  τον  φανατισµόν  του,  την  θηριωδίαν,  την  ρυπαρότητα  και    την  

αθλιότητά του»557.  

                                            
555  Μισαηλίδης, ό.π., 1923, 272. 
556 Times, 4.8. (Γρ. Τύπου ΥΠΕΞ 1921, 20). 
557 «Θα έλεγε τις ότι αναγιγνώσκει σελίδας εκ του Οµήρου και Ηροδότου. […] τούτο αποδεικνύει 
ότι η φύσις και ο χαρακτήρ του λαού τούτου και της φυλής ταύτης δεν ηλλοιώθησαν ειµή κατ’ 
ελάχιστον, µετά πάροδον εκατοντάδος γενεών. Οι σηµερινοί είναι, ως οι αρχαίοι Έλληνες. 
Πολεµούντες κατά του κληρονοµικού αυτών εχθρού της Ασίας, φαίνονται ότι κατέχονται υπό του 
πνεύµατος των προγόνων αυτών» (Daily Telegraph, 24.7. (Γραφ. Τύπου ΥΠΕΞ 1921, 16)  & 
Daily Telegraph, 31.7. (Γρ. Τύπου ΥΠΕΞ 1921, 17). 
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    Και οι έλληνες δηµοσιογράφοι πριµοδοτούσαν την εκστρατεία, χάρη στην οποία 

το επίδικο στοιχείο θα έβγαινε ωφεληµένο αφού επρόκειτο για µια «εκπολιτιστική» 

προσφορά του ελληνισµού που πλαισίωναν οι αναφορές στα µνηµεία του. Για την 

εφηµερίδα Πρόοδος «επιβαλλόταν να τεθή τέρµα πλέον εις τον αγώνα κατά της 

τυραννίας και να ειρηνεύση τελειωτικώς η δυστυχισµένη αυτή Ανατολή. Από της 

απόψεως αυτής ο αγών δεν είναι απλώς Ελληνικός, είναι ανθρωπιστικός»558. Για 

την Καθηµερινή αξία δεν είχε µόνο η προέλαση, αλλά η προέλαση ανάµεσα στα 

υλικά κατάλοιπα του «Μακεδονικού ελληνισµού» και του «Βυζαντινού πολιτισµού», 

«γνησίας ελληνικής τέχνης»: «η νεωτέρα Ελλάς προελαύνει εις τους τόπους του 

αρχαίου Μικρασιατικού Ελληνισµού. Και µε την προέλασιν αύτη, ζωντανά και 

επιβλητικά ακόµη, απεκαλύφθησαν τα τεκµήρια της αρχαίας εκείνης Ελλάδος […] 

Και σήµερον, ο προελαύνων στρατός συναντά υπέροχα και επιβλητικά τα ερείπια 

των αρχαίων ελληνικών µνηµείων […] Αλλ’ ενώ τα µνηµεία του Μακεδονικού 

ελληνισµού υπό την µανίαν περισσοτέρων τουρκικών αιώνων, διεσκορπίσθησαν 

εδώ και εκεί, ο Βυζαντινός πολιτισµός ηυτύχησε να διατηρήση σήµερον αφθο-

νώτερα τα ένδοξα ερείπιά του. […] εις το Εϋρέτ […] διατηρούνται σήµερον τα 

ερείπια αρχαίου Βυζαντινού ναού, µεγαλοπρεπούς, γνησίας δε ελληνικής τέχνης, 

εις τον προ και νοτιοδυτικώς της Κιουτάχειας κάµπον, σώζονται σήµερον ακέραιοι 

θησαυροί της ωραιοτέρας Βυζαντινής τέχνης»559. Η Σκριπ ιστοριολογούσε: η 

Ελλάδα, ένα από τα τέσσερα «ανώτερα κέντρα» της Μεσογείου µαζί µε την  

                                            
558 Πρόοδος, «Εις τον ∆ρόµον της µεγάλης προδοκίας ο Θεός µαζί των» απόσπασµα στο, 
εφηµερ. Πατρίς, 3.7.1921. 
559 Καθηµερινή, 27.7.1921. 
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Αίγυπτο, την Καρχηδόνα και τη Ρώµη, είχε υπάρξει το γονιµότερο χάρη στα 

«εντεύθεν και τα εκείθεν του Αιγαίου εδάφη», στα οποία ο ελληνικός πολιτισµός 

είχε ανθίσει πολύ πριν από την εκστρατεία του Αλέξανδρου� αρκούσε να σκεφτεί 

κανείς ότι «οι αργοναύται ωµίλουν την ιδίαν γλώσσαν µε τους ανθρώπους της 

Κολχίδας»560. Με αφορµή την επέτειο των δυο ετών από την απόβαση στη Σµύρνη η 

Αρµονία εντάσσει το κύρος των αρχαιοτήτων στην εικόνα της ευτυχούς εκείνης 

στιγµής που «η Ελληνική σηµαία υπερήφανη και ωραία περιήλθεν αλληλοδιαδόχως 

τας Μικρασιατικάς εκτάσεις και ανεπετάσθη επί της Ακροπόλεως των Τράλλεων και 

επί των ερειπίων των ανακτόρων του Κροίσσου»561. Οι ίδιες οι στρατιωτικές 

επιχειρήσεις µε την ενόρµηση του θανάτου αποτελούσαν ύψιστο φόρο τιµής «εις τα 

πληρούντα πάσαν Μικρασιατικήν γωνίαν Ελληνικά και Χριστιανικά µνηµεία, 

αφώνους µάρτυρας και θαυµαστάς των Ελληνικών και Ελληνιστικών δηµιουργιών», 

εκείνα που θύµιζαν «τον ακµαιότατον χριστιανικόν ελληνικόν βίον της χώρας όλης 

µέχρι  της  κατακτήσεως αυτής υπό των Τούρκων», αλλά και τα  αρχαιότερα, αφού  

«πλάκες ενεπίγραφοι διαλαλούσι το Πρωτοελληνικόν και Ελληνικόν αυτής»562.  

Με την κατάληψη του Εσκί-Σεΐρ η Αθηναϊκή σπεύδει να νοµιµοποιήσει την εκεί 

παρουσία του στρατού ενηµερώνοντας τους αναγνώστες της για «το ∆ορύλαιον, 

                                            
560 «Αλλ’ εκείνον που υπήρξε γόνιµον ήτο το χώµα της Ελλάδος […] Αλλ’ όταν λέµε Ελλάς, 
ιστορικώς, αρχαιολογικώς, εννοούµεν τα εντεύθεν  και τα εκείθεν του Αιγαίου εδάφη [όπου] 
εβλάστησεν το εξαίσιον αυτό άνθος του ανθρώπου. Ο ελληνικός πολιτισµός. Τούτο δε πολύ προ 
της εκστρατείας του Αλεξάνδρου. Θεοί, ηµίθεοι, ήρωες ήταν κοινοί. […] Ο Ηρακλής είχε ιερά εις 
τα ελληνικά εδάφη. Οι αργοναύται ωµίλουν την ιδίαν γλώσσαν µε τους ανθρώπους της 
Κολχίδας. […] Ο Παυσανίας αναφέρει  πλήθος ναών  και  µνηµείων  της ελληνικής αρχαιότητος 
εις την Μικράν Ασίαν» (Σκριπ, 22.10.1921). 
561 Αρµονία, 2.5.1921. 
562 Σκαλιέρης, ό.π., 1922, 117, 145. 
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πρωτεύουσα της πλουσίας Φρυγίας» µε τους «6000 Έλληνας, αγνούς, γνησίους, 

Ελληνοφώνους, αποίκους εδώ αφ’ ης εδηµιουργήθη η πόλις, από τριάκοντα δηλαδή 

περίπου ετών»563. Τον ίδιο µήνα καταλαµβάνεται και το Γκεδίζ που διέσχιζε ο 

ποταµός Gediz/Έρµος, βόρεια του Ουσάκ και 77 χιλιόµετρα δυτικά της Κιουτάχεια, 

στη θέση που καταλάµβανε η αρχαία πόλη Κάδοι σύµφωνα µε την εφηµερίδα 

Αµάλθεια564. Ο εκεί φρούραρχος Παπαβασιλείου υποβάλλει τον Νοέµβριο του 1921 

έκθεση στο Αρχαιολογικό τµήµα Αρµοστείας υπό τον τίτλο «Περί αρχαιοτήτων της 

πόλεως Γκεντίζ και χωρίον Τσαβδήρ Χισάρ». Σε αυτή αναδεικνύεται η 

προτεραιότητα που έδιναν στο διαθέσιµο µεγάλο αρχαιολογικό πλούτο, ως 

καταφανές πολιτικό επιχείρηµα προς τους Συµµάχους που δεν «εννοούσαν να 

καταλάβουν» ότι η Μικρά Ασία «αενάως υπήρξεν ελληνική και δέον να παραµείνει 

τοιαύτην», παρά αντιτίθονταν στην προέλαση, που θα µπορούσε «να θεωρηθή ως 

συνεπαγοµένη σοβαράς συνέπειας»565. Γιατί οι Σύµµαχοι, πέρα από τον οικονοµικό 

αποκλεισµό µετά την επιστροφή του Κωνσταντίνου, είχαν αποσύρει και την 

πολιτική υποστήριξή τους ―αν, και όπως θα φαινόταν αργότερα, η αρχική 

σύµπλευση αφορούσε περισσότερο στο χρόνο που ήθελαν να κερδίσουν ωσότου 

διευθετήσουν µεταξύ τους το Ανατολικό Ζήτηµα, που ήταν το µοίρασµα της 

                                            
563 Αθηναϊκή 17.7.1921. 
564 «[…] κατέλαβον και το Γκεδίζ, όπερ κείται 40 χιλιόµετρα προς βορράν του Ουσακίου και 
δυτικώς του Κοτυλαίου (Κιουτάχιας), µετά του οποίου συνδέεται δι’ αµαξωτής οδού, εχούσης 
µήκος 77 χιλιοµέτρων […] Κείται επί της θέσεως εις ην ευρίσκετο κατά την αρχαιότητα η πόλις 
Κάδοι, ήτις ήκµαζε κατά την µακεδονικήν εποχήν, ως και κατά την βυζαντινήν κατόπιν, ούσα 
έδρα επισκόπου. Επί βράχου δ’ ύπερθεν της πόλεως σώζονται τα ερείπια αρχαίου φρουρίου, 
του οποίου αι κλίµακες αι οδηγούσαι προς την κορυφήν, είναι εσκαµµέναι εντός του βράχου» 
(Αµάλθεια 2/15.9.1921). 
565 Daily Telegraph, 13.8. (Γρ. Τύπου ΥΠΕΞ. 1921, 27).   
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Αυτοκρατορίας. Ο φρούραρχος Παπαβασιλείου αποκαλύπτει τον καταλυτικό ρόλο 

που θα µπορούσαν να παίξουν οι ανασκαφές στις εθνικές διεκδικήσεις: «καθήκον 

έχοµεν απαράβατον προς το εθνικόν συµφέρον να ενεργήσωµεν όσον το δυνατόν 

τάχειστα ανασκαφήν εις αµφότερας τας πόλεις» ώστε να «φέρωµεν εις φως το 

εθνικόν ηµών µεγαλείον και δόξαν, ίνα εξ αυτών διαπιστευθή εις τους ισχυρούς της 

γης της σήµερον η γνησιότης της Ελληνικής ταύτης γης». Ένας ακόµα δεινός 

ιδεολόγος του έθνους ο φρούραρχος, θεωρεί πως οι Ευρωπαίοι «προ τοιούτων 

αποδείξεων θα θέσωσι κατά µέρος τα κρατικά των συµφέροντα και κατά την εµήν 

γνώµην θα παραδεχθώσιν οριστικώς ότι η γη αυτή όπου αενάως υπήρξεν ελληνική 

και δέον να παραµείνει τοιαύτην». Πιστεύει και στην «καλή µοίρα», που είχε 

βοηθήσει στην παρούσα συγκυρία «υµάς τους απογόνους του Σωκράτους και 

Φειδίου, του Περικλέους και Κείµωνος, του Μιλτιάδου και Θεµιστοκλέους και τέλους 

του µεγάλου Αλεξάνδρου όστις έφερεν δια της πολεµικής αυτού ισχύος και 

πνεύµατος […] τα φώτα του Ελληνικού πολιτισµού και επιστήµας, άτινα διεχύθησαν 

εντεύθεν προς τους λοιπούς λαούς, να επανακτήσωµεν δια της ισχύος µας την 

χώραν των προγόνων µας». Περιηγούµενος στο Γκεδίζ κράτησε σηµειώσεις για τα 

ευρήµατα που «αποδείκνυαν» ότι «ήτο αρχαία Ελληνική πόλη», το αρχαίο θέατρο, 

τα αρχαία ανάκτορα, τα δυο αγάλµατα ―πολεµιστής µε πανοπλία και γυναίκα―, τις 

λάρνακες και τις κρήνες µε τις επιγραφές. Σύµφωνα µε τα «ανωτέρω ανακαλυ-

φθέντα και ελθόντα εις φως», κάτω από τη γη κρυβόταν «ανυπολόγιστος εθνικός 

πλούτος» δυνάµενος να συντελέσει «εις την αποκατάστασιν του Εθνικού µας έργου 
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περισσότερον, παρά µίαν απλήν στατιστική έκθεσις περί των κατοικούντων την 

χώραν ταύτην»: όπως και οι άλλοι ιδεολόγοι της εποχής του επιζητά να 

επιβεβαιώσει την ελληνικότητα της Μικράς Ασίας µε βάση τον ιστορικό ορισµό και 

όχι την εθνολογική σύνθεση του τόπου. Όσο για τους Τούρκους, είναι έθνος 

ανάξιων� είναι µόνο «επιδροµείς» στις «ελληνικότατες τούτες χώρες, κατασπη-

λώσαντες ως είναι γνωστόν  εις πάντας το  Εθνικόν  µας  µεγαλείον θάψα-ντες  µετ’  

αυτού και  τον Εθνικόν της Ελλάδας πλούτο»566.  

   Ο πατριωτισµός του Παπαβασιλείου εκτιµήθηκε ιδιαίτερα από τον αντιπρόσωπο 

της Αρµοστείας Σµύρνης στο Ουσάκ Α. Κυριακίδη, που απέστειλε επιστολή στην 

Αρµοστεία ζητώντας να  εκφράσουν στον φρούραρχο «τον έπαινον υµών  δια  τας  

πολυτίµους υπηρεσίας και χρησίµους πληροφορίας άς παρέχειν εκάστοτε». Και θα 

                                            
566 «Περιφερόµενος τη πόλη Γκεντίζ ως και τα ανατολικά αυτής υψώµατα ανεκάλυψα 
αρχαιότητας εκ των οποίων αποδεικνύεται ότι η πόλις Γκεντίζ ήτο αρχαία Ελληνική πόλη  […] Το 
γεγονός όπερ εφήλκεισε την προσοχήν µου και µε καθωδήγησεν εις την εξακρίβωσιν της 
αρχικής τοποθεσίας της πόλεως είναι δυο αγάλµατα ύψους ενός και ηµίσεως µέτρου 
παριστάνοντα το µεν πολεµιστήν µετά της πανοπλίας του το δε γυνήν ηµίγυµνον µε µίαν απλήν 
εσθήτα και τα οποία έχουν χρησιµοποιηθή παρά των Τούρκων ως απλοί λίθοι εις την 
κατασκευήν της γεφύρας της προ των στρατώνων και επί της οδού Γκεντίζ-Κιουταχείας και εις 
το µέσον ακριβώς […] Άµα τη αποκαλύψει τούτων παρ’ εµού διέταξον και αφαιρέθησαν οι λίθοι 
ως και το αµµοκονίαµα του τοίχου της γέφυρας […] επείσθην ότι τούτο είναι ακέφαλον. Το 
άγαλµα τούτο του πολεµιστού παρουσιάζει ανάστηµα υπερφυσικόν και είναι καταφανεστάτη η 
τέχνη και η δεινότης του γλύπτου. Άµα τη ανακαλύψει των δυο τούτων αγαλµάτων περιήλθον 
άπασαν την πόλιν και ανεύρον […] κρήναι, πλάκας και λάρνακαι µετ’ επιγραφών των οποίων 
έλαβα αντίγραφα και σχεδιαγράµµατα κατά το δυνατόν ακριβή. […] Μεταξύ άλλων εύρων τον  
εβδοµηκοντούτην Οθωµανόν ιατρόν […] Έλλην την καταγωγήν εξισλαµισθείς δε προς 45ετίας 
[…] διετήρησε και διατηρεί […] εν τη ψυχή του την Ελληνική του καταγωγήν και οµιλεί 
καθαρώτατα και επιστηµονικώς την ελληνικήν µητρικήν του γλώσσαν και εξ αυτής ανήλθεν εις 
το αξίωµα του επιστήµονος. Μαθών δε ότι ασχολούµαι εις την ανεύρεσιν αρχαιοτήτων της 
πόλεως εκουσίως και αυτοβούλως προσεφέρθη και µυστικώ τω τρόπω µοι διηγήτω ότι την 
παράδοσιν εγνώριζεν περί των αρχαίων πόλεων […] Πληροφορηθείς ότι σώζονται εισέτι […] τα 
αρχαία ανάκτορα και το θέατρον […] µετέβην επί τόπου και εθαύµασα το µεγαλείον της τέχνης 
και την επιβλητικότητα του µεγάρου […] Λόγω της αρχαιοτάτης και της θαυµασίας αυτού τέχνης 
επέβαλε τον σεβασµόν και εις αυτόν τον αµαθή Τουρκικόν λαόν ως και στους Κυβερνήτας αυτόν 
µέχρι σηµείου ώστε εξεδόθη ειδικός “Σουλτανικός Ιραδές” περί σεβασµού των αρχαιοτήτων 
αυτών […]. Εν Γκεντίζ τη 15η Νοεµβρίου 1921, Ο Φρούραρχος Παπαβασιλείου» (Έκθεσις 
αρχαιοτήτων της πόλεως Γκεντίζ, Εθνικό Αρχείο Μνηµείων).  



kalliope/pavli 
 

 319 
 

ενηµερώσει το Αρχαιολογικό τµήµα για τα «δύο αγγεία µεγάλης αρχαιολογικής 

αξίας»   που   είχε   «εκτιµήσει»   ο  φρούραρχος,  ώστε   να  παραληφθούν  για  να  

αποσταλούν στο «Εθνικόν ηµών Μουσείον»567. 
 

 

      
Σχέδια του φρούραρχου Παπαβασιλείου  

(Εθνικό Αρχείο Μνηµείων) 
 

 

    Η «αυτονοµία της Φρυγίας» εντάσσεται στο οικείο ιδεολόγηµα. Την ανακηρύσσει 

σε µια απέλπιδα ύστατη προσπάθεια ο ∆ηµήτριος Θεοτόκης (1873-1923), διοικητής 

Πεζικού  της  Ανεξάρτητης Μεραρχίας που θα χτίσει µέσα στην καταστροφή το δικό 

της έπος, οφειλόµενο σε µεγάλο βαθµό στην ειλικρίνεια της διοίκησης που 

συσπείρωσε τους στρατιώτες και πέτυχε να φτάσουν µε µηδαµινές απώλειες στο 

∆ικελί568. Βασιζόταν στο σχέδιο του Στεργιάδη για αυτόνοµο «Μικρασιατικό κράτος» 

στην Ιωνία σύµφωνα µε την προκήρυξη της 18ης/31 Ιουλίου 1922 που 

                                            
567 Ελλ. ∆ιοίκησις Σµύρνης, Αντιπρόσωπος Υπάτης Αρµοστείας, Εν Ουσάκ τη 18.11.1921 & Προς 
την Υπάτην Αρµοστείαν. Γεν. Γραµµατείαν εις Σµύρνην», Ελλ. ∆ιοίκησις Σµύρνης, Αντιπρόσωπος 
Υπάτης Αρµοστείας, Εν Ουσάκ τη 4.12.1921 (Εθνικό Αρχείο Μνηµείων).  
568 Μαργαρίτης 2007, 99-100 & Μουντούρης 1928, 116-127.  
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αναγνώσθηκε στη Σµύρνη: δεν θα είχε επίσηµη θρησκεία, ούτε εθνικό χαρακτήρα, 

και θα βρισκόταν υπό την «ψιλή επικυριαρχία» του Σουλτάνου. Αλλά δεν 

περιορίστηκε στην Ιωνία και σε τµήµατα από τις όµορες περιοχές. Επεκτάθηκε στο 

Seyitgazi/Σεϊντή Γαζί, 56 χιλιόµετρα ανατολικά της Κιουτάχεια (από τη Σµύρνη 

χιλιόµετρα 377) και από την Άγκυρα περίπου 172 χιλιόµετρα. Η περιοχή φηµιζόταν 

για τα ανάκτορά της, µεγαλοπρεπή κτήρια των βασιλιάδων της Φρυγίας, και η 

χρήση του αρχαίου ονόµατος της ευρύτερης περιοχής κατά την ανακήρυξη της 

«αυτονοµίας» της γίνεται κατανοητή από τις εξηγήσεις του λοχαγού Αµπελά: 

αδιάλειπτα είχε υπάρξει ελληνική «η κατά την απωτάτην αρχαιότητα ελληνική 

Φρυγία», αρχικά «παρά των στρατευµάτων του µακεδόνος Μεγάλου Αλεξάνδρου», 

στη συνέχεια «επί δυο περίπου αιώνας παρά του ελληνικού Βασιλείου της 

Περγάµου» και «παρά της Βυζαντινής Αυτοκρατορίας, της οποίας επί πολλάς 

εκατονταετηρίδας απετέλει µίαν εκ των χωρών της» και τώρα, από τον Ιούνιο του 

1921 που κατελήφθηκε «παρά των στρατευµάτων του ελληνικού Κράτους». Η 

«αυτονοµία» εορτάστηκε σε κωµοπόλεις και χωριά µε τη συµµετοχή των τούρκων 

χωρικών που υποχρεώθηκαν να χορέψουν ενθουσιωδώς υπό τους ήχους της 

ελληνικής στρατιωτικής µπάντας στις πλατείες των αποµακρυσµένων εκείνων 

χωριών και κωµοπόλεων569.  

 

                                            
569 Αµπελάς (1937), 31967, 44, 58-59, 118 & Κλεάνθης 1996, 206.   
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«Η κατ’ Ιούλιον 1922 κήρυξις και εν Σεϊντή-Γαζή, της αυτονοµίας της Φρυγίας. Ο εις το 

παράθυρον µε πηλήκιον, ο µέραρχος συνταγµατάρχης Θεοτόκης»570 
 

 

   Στο ηµερολόγιο του αγρινιώτη φοιτητή ιατρικής, λοχία τραυµατιοφορέα στην V 

Μοίρα, Αγαµέµνονα Πολίτη (1896-1965), διαβάζουµε ότι η κωµόπολη στην οποία  

έδρευε αποµονωµένη η Ανεξάρτητη Μεραρχία όφειλε το όνοµα στον αγιοποιηµένο 

µουσουλµάνο πολεµιστή Seyyid Battal Ghazi που έζησε ―λένε― κατά τον ύστερο 8ο 

αιώνα και πολέµησε εναντίον των Βυζαντινών µε το στρατό του χαλιφάτου των 

Οµαγιαδών (Umayyad). Μετά τις πρώτες µέρες της ξεκούρασης είχε επισκεφτεί «το 

ωραιότατον άλλοτε χριστιανικόν µοναστήριον και τώρα τουρκικόν τέµενος», 

περπατώντας ανάµεσα στα κατάκλειστα καταστήµατα όπου µόνο η πελώρια σηµαία 

του νεοαφιχθέντα πρίγκιπα στρατηγού Ανδρέα κυµάτιζε. Σε τουρκικό µνήµα 

παρατήρησε µαρµάρινη πλάκα που έφερε τρεις σταυρούς, «απαράλλαχτους 

                                            
570 Φωτoγραφ. στο βιβλίο του Αµπελά ό.π., 177. 
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εκείνων, οι οποίοι στολίζουν τα άµφια των αρχιερέων µας»571. Από επιγραφή στην 

ελληνιστική κοινή ο Πολίτης συµπεραίνει ότι µαρτυρείται «αβιάστως η 

χριστιανικότητα και η ελληνικότητα του χώρου» και από ρητό που ανέγραφε 

«Αλεξάνδρω υπέρ γλυκυτάτης πατρίδος µοχθήσαντι» συµπεραίνει  ότι αναφέρεται 

«εις τον Μέγαν Αλέξανδρον». Για την ελληνικότητα και τη χριστιανικότητα του 

τόπου τον πείθει, ακόµα περισσότερο, ο πολυτελής τάφος βυζαντινής πριγκίπισσας 

της γενιάς των Κοµνηνών που ο τούρκος στρατηγός είχε νυµφευτεί: οι δυο τάφοι 

«ευρίσκονται εις µιαν πολυτελεστάτην αίθουσαν. Ο εις είναι της Ελληνίδος 

βασιλοπούλας θυγατρός του αυτοκράτορος Μιχαήλ Κοµνηνού και ο έτερος του 

ενδόξου Τούρκου στρατηγού Σεϊντή-Γαζί, όστις µετά τον θάνατον της ερωµένης του 

απέθανεν εκ λύπης και διέταξεν να ταφή πλησίον της»572. Ο λοχαγός Αµπελάς 

επίσης µεταφέρει την «πολύν ενδιαφέρουσαν δια τους έλληνας ιστορίαν», 

ουσιαστικά µια προφορική παράδοση που γνώριζαν και αφηγούνταν και οι 

δερβίσηδες για το «ευγενέστατο λουλούδι της λαµπράς αυλής της Κωνσταντινου-

πόλεως» που είχε φέρει «αιχµάλωτον και σκλάβα του επιστρέφων ο Σεϊντή από µίαν 

εκδοµήν νικηφόρον κατά του Βυζαντίου». Η σκλάβα «δεν εµίσησε τον δυνάστην 

της, τον ηγάπησε» και «οι δυο ερασταί δεν εχωρίσθησαν και εζήτησαν να ταφούν 

µαζί, όπως και ετάφησαν». Γύρω από τη σαρκοφάγο της Ειρήνης υπήρχαν τέσσερα 

                                            
571 Πολίτης 2009, 55. 
572 «Το κάτωθι ρητόν µαρτυρεί αβιάστως την χριστιανικότητα και την ελληνικότητα του χώρου: 
“Η Βουλή και ο Λαός Νακολέων παρά τον Κλαυδιανόν ήγειρεν ηρώον ένδοξον αυτών εις την 
πατρίδα, ευεργεσιών ίδρυσε και ετίµησε αναστησάσης τον ανδριάντα ιδίοις χρήµασι”. Ολίγον τι 
πέραν άλλο ρητόν αναφερόµενον εις τον Μέγαν Αλέξανδρον λέγει: “Αλεξάνδρω υπέρ 
γλυκυτάτης πατρίδος µοχθήσαντι”» («Σεϊντή-Γαζή, 1921» στο, Πολίτης 2009, 46, 48-49). 
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µεγάλα κηροπήγια µε ανάγλυφες εικόνες της Παναγίας και µισοσβησµένες 

ελληνικές επιγραφές, «µία και τούτο απόδειξις, ότι είχε πρωτοκατοικηθή από τους, 

από Καυκάσου και Κολχικής ορµηθέντας, πρωτοέλληνας». Και τα αυτοκρατορικά 

νοµίσµατα µε την επιγραφή στα ελληνικά ΝΑΚΟΛΕΩΝ µαρτυρούσαν «ότι εις 

µεταγενεστέρους χρόνους αποτέλει ανθούσαν ελληνικήν πόλιν»573.  

    Στις συλλέξεις αρχαιοτήτων που ο στρατός εκτέλεσε µετά από διαταγή της 

διοίκησης της Μεραρχίας βρέθηκαν πολλά αντικείµενα που ο λοχαγός Αµπελάς της 

παρέδωσε µε σχετική έκθεση. Ανάµεσά τους αντικείµενα µε επιγραφές στην 

ελληνική όπως  «Η  ΒΟΥΛΗ ΚΑΙ Ο  ∆ΗΜΟC  ΠΡΥΜΝΗCCEΩΝ» που παρέπεµπαν στην 

Πρυµνησσό, η επιγραφή «KAΡKIO ΦVAΘV» στο βορειοδυτικότερο χωριό Σούζα-Άδην 

και η επιγραφή «KATAKKEΛEVN ΘΕΟΝ EYXAC ENΘΑ∆Ε ΘΟΝΤΙ CYN ΑΓΑΘΗ ΤΥΧΗ» σε 

νεκροταφείο Β∆ του χωριού Ισπάς. Επιγραφές βρέθηκαν και στο µοναστήρι του 

Σεϊντή-Γαζή, εντοιχισµένες  και  ενίοτε  «ανορθόγραφες  από  τους  τότε  λιθοξους»  

και µε  λέξεις «ακατανόητες».   

 
 

                                            
573 Αµπελάς (1937), 31967, 59-60. 
   Την περιοχή ο Ξενοφών (και οι βυζαντινοί) ταύτιζε µε τη «Νακώλεια» «Ὡς γὰρ ὁ τύραννος 
Προκόπιος ἀπὸ τῆς Κωνσταντινουπόλεως ὁρµηθεὶς ἕτοιµος ἦν ἐπιστρατεύειν τῷ βασιλεῖ, 
πυθόµενος ὁ Οὐάλης φθάνει ἐκ τῆς Ἀντιοχείας ἐλάσας, καὶ συµβάλλει τῷ Προκοπίῳ περὶ πόλιν 
τῆς Φρυγίας, ᾗ προσωνυµία Νακώλεια» (Σωκράτους Σχολαστικού, Εκκλησιαστική Ιστορία, 4:5). 



kalliope/pavli 
 

 324 
 

 
«Αρχαία ελληνική πλαξ µε ελληνικάς επιγραφάς, χρησιµοποιούµενη, ίσως από χιλιετηρίδων 

ως κρήνη», σύµφωνα µε τον λοχαγό Αµπελά574 
 

 

    Βρέθηκαν και  χάλκινα  νοµίσµατα. «Εκτιµήθηκαν»  από αξιωµατικούς πως ήταν 

«του αυτοκράτορος Βυζαντίου και κατόπιν αγίου Κωνσταντίνου575». Όπως 

µαθαίνουµε από το λοχαγό πολλά  τέτοια νοµίσµατα διέθετε η «εν Αθήναις 

κατοικούσα οικογένεια του  τότε  µεράρχου  µας ∆. Θεοτόκη,  προς τον  οποίον 

εδώρησαν  αυτά τούρκοι  της πόλεως Σεϊντή-Γαζή»576. 

 
  

 
 

                                            
574 Φωτ. στο, Αµπελάς, ό.π., 81. 
575 Αν ακολουθήσουµε το αστικό παράδειγµα διαίρεσης της βυζαντινής ιστορίας (των αυτοκρα-
τορικών περιόδων και όχι της οµοιογένειας των σχέσεων παραγωγής), ο Κωνσταντίνος για 
άλλους ιστορικούς δεν αποτελεί αυτοκράτορα του Βυζαντίου αφού η Ρωµαϊκή Αυτοκρατορία 
διαιρέθηκε το 395 επί Θεοδόσιου, που θεωρείται έτος απαρχής της βυζαντινής ιστορίας. 
576 Αµπελάς (1937), 31967, 67. 
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Νοµίσµατα από την Πρυµνησσό της Φρυγίας των ρωµαϊκών χρόνων, περιόδου 240-260 Κ.Ε. 
(ΜΙDAC, µε προτοµή βασιλιά Μίδα µε φρυγικό καπέλο & ΠΡΥΜΝΗCCEΩΝ, µε ∆ικαιοσύνη που 

κρατά ζυγαριά και σκήπτρο) και επί Σεπτίµου Σεβήρου, 193-211 Κ.Ε. (ΒΟΥΛΗ & 
ΠΡΥΜΝΗCCEΩΝ µε ∆ικαιοσύνη που κρατά ζυγαριά) 

 
 

    Τα µνηµεία µε τα αρχαιοελληνικά µοτίβα και οι βυζαντινοί ναοί, το ασφυκτικό 

πλαίσιο της αρχαιολατρικής παιδείας και της προπαγάνδας για την «ελληνική» 

Μικρά Ασία και για το ελληνοχριστιανικό ιδεώδες της Πόλης, και οι κακουχίες του 

πολέµου, δηµιουργούσαν φορές εµµονές και παραισθήσεις στους ταλαιπωρηµένους 

στρατιώτες. Μία ώρα από το Σεϊντή-Γαζή, στο χωριό Ιλµέ-Τσιφλίκ που είχαν 

εγκαταλείψει οι κάτοικοί του µόλις είχαν µάθει για την πρώτη ακόµα προέλαση, 

είχε εγκατασταθεί η πυροβολαρχία του λοχαγού Αµπελά. Και ήταν ένα πρωινό του 

Μάρτη του 1922 όταν ένας στρατιώτης που είχε ονειρευτεί το σπήλαιο και τον 

γήλοφο που ήταν έξω απ’ το χωριό επισκέφτηκε το λοχαγό Αµπελά για να του 

αναφέρει το όνειρό του: µια µαυροφορούσα που του συστήθηκε ως η Παναγία του 

ζήτησε να µη σταβλίζουν τα ζώα στο παρακείµενο σπήλαιο γιατί ήταν ναός της. 

Ονειρεύτηκε και αρχαίους οπλίτες που τον είχαν διατάξει να ανασκάψει στον 

τεχνητό γήλοφο έξω από το χωριό ―ταφικό τύµβο― γιατί εδώ είχαν ενταφιαστεί 

µαζί µε «άλλους έλληνες οπλίτες της αρχαιότητας». Ο στρατιώτης επανερχόταν, 

λέγοντας ότι έβλεπε τα ίδια όνειρα. Αξιωµατικοί επισκέφθηκαν και περιεργάστηκαν 
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τη σπηλιά και εντόπισαν «καταφανέστατα ίχνη ανάγλυφων εικόνων� εξ’ ού 

εξελάβοµεν, ότι επρόκειτο περί εκκλησίας των πρώτων ετών του χριστιανισµού […] 

εκ σεβασµού, και επίσης επειδή είχον  παύσει αι βροχαί της ανοίξεως, ενεσταυ-

λίσαµεν τα κτήνη εκτός του σπηλαίου εις επί τούτοις κατασκευασθέντα υπόστεγα εν 

υπαίθρω». Κάποιο απόγευµα, κι ενώ ο λοχαγός δειπνούσε µε άλλους αξιωµατι-

κούς, ο ίδιος στρατιώτης δηµιούργησε αναστάτωση στη µονάδα� είπε ότι εισήλθαν 

στο κατάλυµα, ζωντανοί αυτή τη φορά, οι αρχαίοι οπλίτες, και τον χαστούκισαν 

επειδή δεν είχε εκτελέσει τις διαταγές τους� αξιωµατικοί και στρατιώτες τον 

άκουγαν θορυβηµένοι από το γεγονός ότι το µάγουλό του ήταν κοκκινισµένο. 

Καθώς στο χωριό είχαν βρεθεί αρκετές επιτύµβιες πλάκες και «µνηµεία µε 

ελληνικάς επιγραφάς, τα οποία εις το όπισθεν αυτών µέρος έφερον οµοιοτύπως 

παραστάσεις στεφάνου», και υπό την επιµονή του στρατιώτη, διατάχθηκε η 

ανασκαφή του τεχνητού γήλοφου σε βάθος 2-3 µέτρων, «ειργάζοντο δε και 

απησχολούντο ευχαρίστως οι άνδρες». Οι ανασκαφείς εντόπισαν το αυτονόητο 

περιεχόµενο ενός ταφικού τύµβου: σκελετούς, θραύσµατα κιόνων και αγγείων. ∆εν 

προχώρησαν σε µεγαλύτερο βάθος που θα αποκάλυπτε κατάλοιπα από 

προγενέστερους ενταφιασµούς: ο τύµβος είχε «µέγα ύψος και εξαιρετικά µεγάλην 

έκτασιν» και δεν είχαν µεταφορικά µέσα για τα χώµατα.  

    Η πυροβολαρχία έφυγε από το Ιλµέ-Τσιφλίκ. Ο τρόπος ανασκαφής λόγω της 

άγνοιας δεν θα µπορούσε να είχε δώσει αποτελέσµατα σε βάθος: όταν ο  
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αρχαιολόγος Αλέξανδρος Φιλαδελφεύς συνάντησε τον λοχαγό Αµπελά στην Αθήνα 

του είπε πως έπρεπε να είχε ανασκάψει τον τύµβο διαγώνια577.  

    Ο µεγάλος αριθµός αρχαιοτήτων οδήγησε, από τον Ιούλιο του 1921, στη 

δηµοσίευση άρθρων διαµαρτυρίας για την ολιγωρία του Ελληνικού Βασιλείου. Ο 

υπαξιωµατικός ∆. Τσιρίµπας που επιδοκίµαζε την προσπάθεια να συγκεντρωθούν 

τα «λείψανα των προγόνων µας» ώστε «να τα περισυλλέξωµεν εις το Εθνικόν µας 

Μουσείον» είχε στείλει από το µέτωπο ∆ορυλαίου επιστολή στην εφηµερίδα Εµπρός  

όπου πληροφορούσε ότι «κατά τας πορείας µας προς Άγκυραν συνηντήσαµεν τόσα 

και τόσα γλυπτά, ως και επιγραφάς ελληνικάς» σε χωριά, εντειχισµένα σε τουρκικά 

κτίρια και τάφους, ή διάσπαρτα στους αγρούς. Την ευγενική εξύµνηση της 

πατρώας κληρονοµιάς διαδεχόταν η πικρία� «µε χαράν µας τα συνηντώµεν, ως αν 

επανεβλέποµεν οµοεθνείς µας, προγόνους µας, πατέρας µας, αλλά αντιπαρερχό-

µεθα αδιάφοροι». Και εγκαλούσε το κράτος που δεν φρόντιζε για την περισυλλογή 

τους. ∆εν επρόκειτο για «νεκρά κειµήλια» αλλά για «ναρκωµένα κάτω από τη γη» 

που το «απειλητικό πόδι του Τούρκου» προσπερνούσε πατώντας πάνω τους. Αλλά 

τώρα, που το «αίµα των ηρώων» τα είχε ποτίσει, είχαν νεκραναστηθεί και 

«επρόβαλον υπέρ την επιφάνειαν της γης, να µας πείσουν δια µίαν ακόµην φορά ότι 

ο Έλλην εδώ έζησε, διέπρεψεν». Οι αρχαιότητες ήταν «πλούτος αρχαιολογικός 

                                            
577 Αµπελάς (1937), 31967, 60-65. 



kalliope/pavli 
 

 328 
 

ιδικός µας, έργα των χειρών των πατέρων µας, κληρονοµικώς ανήκοντα εις 

ηµάς»578.  

    Η Σκριπ επίσης στηλίτευε την απουσία των αρχαιολόγων απέναντι στους 

«ελληνικούς θησαυρούς»579, εγκαλώντας τους για ολιγωρία ακόµα κι όταν η 

προέλαση είχε ολοκληρωθεί και ο στρατός είχε επανέλθει στις πρότερες θέσεις, ότι 

δεν οργανώθηκαν ως όφειλαν, δεν ακολούθησαν το στρατό «δια την εκτέλεσιν του 

υψηλού καθήκοντος της ανευρέσεως των µνηµείων του ελληνικού κόσµου» που 

είχαν διασωθεί από «την αµάθειαν και την κτηνωδίαν του Τούρκου» και είχε χαθεί η 

ευκαιρία να αποδοθούν «εις τα µουσεία µιας ελευθέρας ελληνικής Μικράς 

Ασίας»580.  

    Ο Παπούλας «έβλεπε» την προέλαση προς την Άγκυρα, 579 χιλιόµετρα από τη 

Σµύρνη, ως θέµα παγκοσµίου απαίτησης και ενδιαφέροντος581. Και αποφασίστηκε 

παρά τις «ενδείξεις ότι ο Κεµάλ µεταφέρει πολύ υλικόν επί νέων οχυρών θέσεων εις 

                                            
578 ∆ηµήτριος Τσιρίµπας, 12ον Πεζικόν Σύνταγµα, «Οίκτος δια τα Εδώ Λείψανα του Ελληνισµού! 
– Μέτωπον ∆ορυλαίου, Τ.Τ. 915», Εµπρός, 11.7.1922:1-2. 
579 «Υπάρχει ήδη άραγε εις την Μικράν Ασίαν επαρκές επιτελείον Ελλήνων επιστηµόνων και 
ανθρώπων της τέχνης δια να φέρη εις το φως ό,τι εκάλυπτε υπό τα µνηµεία του αρχαίου 
ελληνικού κόσµου το τουρκικόν σκότος, τα οποία αποτελούν θησαυρούς ελληνικούς, ελληνικού 
πολιτισµού και ελληνικής ακµής;» (Σκριπ, 20.7.1921). 
580 «Τι έγεινεν από το ελληνικόν κράτος δια τους ελληνικούς αυτούς θησαυρούς τους 
ευρισκοµένους ακόµη υπό την Μικρασιατικήν γη, τους περισωθέντας από την αµάθειαν και την 
κτηνωδίαν του Τούρκου του µεταβάλλοντος τα αρχαία µάρµαρα όπου τα ευρήκεν εις ύλην προς 
οικοδόµησιν; Ηκολούθησεν τον ελληνικόν στρατόν η στρατιά  των αρχαιολόγων που έπρεπε να 
οργανωθή δια την εκτέλεσιν του υψηλού καθήκοντος της ανευρέσεως των µνηµείων του 
ελληνικού κόσµου; […] Η Ελλάς δεν έπρεπε να αναµένη την πολιτικήν έκβασιν του ζητήµατος της 
Μικράς Ασίας και να παραλάβη και να φυλάξη εις τα µουσεία της τους θησαυρούς της ελληνικής 
εκείνης γης, δια να τους αποδόση µόνον εις τα µουσεία µιας ελευθέρας ελληνικής Μικράς Ασίας» 
(Σκριπ 22.10.1921). 
581 «Ο  Ελληνικός στρατός, εξεπλήρωσεν  τις  υποσχέσεις  του  προς όλον τον κόσµον� πιστεύει 
δε ότι θ’ αποδοθή τώρα δικαιοσύνη εις απάσας τας Ελληνικάς διεκδικήσεις» (Times 25.7., Γρ. 
Τύπου ΥΠΕΞ 1921, 16). 
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100 περίπου χιλιόµετρα από Αγκύρας» και ότι ο «Κεµαλικός στρατός υπερέβαινε τας 

100 χιλιάδας ανδρών εφωδιασµέναι δι’ όπλων και πολεµοφοδίων ρωσικών»582. 

Αλλά  για το Επιτελείο αποτελούσε τη µόνη λύση για τη διαφύλαξη του γοήτρου 

του αφού, «η επιστροφή εις την ζώνην των Σεβρών ή άλλην παραπλησίαν θα 

ισοδυνάµει προς οικειοθελή πλήρη παραίτησιν όλων των εκ της νίκης κτηθέντων 

και θα κατεδείκνυεν αδικαιολογήτως ανωφελείς όλας τας γενοµένας θυσίας»583. Ο 

Βενιζέλος είχε επισηµάνει την επικινδυνότητα του σχεδίου στον στρατηγό ∆αγκλή584 

αλλά εκείνος, όπως και ο ∆. Γούναρης και ο Νικόλαος Στράτος, µιλούσε για 

«εκπολιτιστικόν αγώνα»: «ο διαρκής πόλεµος κατά των βαρβάρων της Ασίας» δεν 

θα σταµατούσε «εφ’ όσον οιονδήποτε τεµάχιον ελληνικής γης ευρίσκετο υπό την 

ξένην δεσποτείαν»585. Η Σκριπ, βέβαιη ότι επρόκειτο για «σκοπό ανώτερο» αφού 

στόχευε στη συντριβή του «απολίτιστου εχθρού», θύµιζε πως  ο ελληνισµός «µέσα 

εις ένα µόνο αιώνα από τα ερείπια και τα ράκη» είχε καταφέρει να ανασχηµατίσει 

«την χλαµύδα του αρχαίου του µεγαλείου». Παρότι «βρέφος, ενεδύθη την 

                                            
582 Daily Telegraph 2.8 & Daily Telegraph 4.8. (Γραφ. Τύπου ΥΠΕΞ, 1921, 19, 21). 
583 Πολεµική Ιστορία Ελληνικού Έθνους [χ.χ.], 94. 
584 «“Φίλτατε Στρατηγέ […] Εν τοιαύτη δε περιπτώσει η κατάληψις της Αγκύρας δεν θα µας 
παράσχη ωφελείας αναλόγους προς τα προερχοµένας εκ της αποµακρύνσεως από τας αληθείς 
βάσεις µας. ∆ιότι δεν πρέπει να λησµονώµεν ότι η Άγκυρα δεν είνε η πραγµατική πρωτεύουσα 
του εχθρού. Είναι πόλις τετάρτης τάξεως, προσωρινώς µόνο χρησιµεύουσα ως κέντρον του 
Κεµαλικού κινήµατος. Η αληθής πρωτεύουσα ή Κωνσταντινούπολις, ής η πτώσις θα είχε 
τροµεράν απήχησιν εις την ψυχήν των Τούρκων και θα τους έπειθεν ότι η ήττα είνε θέληµα του 
Αλλάχ, όχι µόνον δεν κινδυνεύει, αλλά µε την ακύρωσιν της συνθήκης των Σεβρών, ήν έφερε η 
επάνοδος του Βασιλέως, διατελεί προστατευοµένη υπ’ αυτών των τέως συµµάχων µας, κατά 
πάσης εκ µέρους µας επιθέσεως και οιαδήποτε τοιαύτη επίθεσις, θα µας έφερεν εις πόλεµον όχι 
πλέον µε τους Τούρκους, αλλά και την Αγγλίαν, την Γαλλίαν και την Ιταλία» (∆αγκλής 1965, 
410-1). 
585 Εφηµερίς των Συζητήσεων της Γ΄ Εν Αθήναις Συντακτικής των Ελλήνων Συνέλευσις, 1932 
(Κωστόπουλος 2007, 123). 
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πανοπλίαν των γιγάντων προγόνων του, και το νήπιον της Αγίας Λαύρας ωρθούται 

ήδη ως γίγας εις την Κιουτάχειαν και ως ηµίθεος ως το Εσκή Σεχήρ» κι ότι η Πόλη 

του ανήκε δικαιωµατικά: ο «κληρονόµος της Κωνσταντινουπόλεως, δεν προβάλλει 

ούτε ως κατακτητής ούτε ως ερωτευµένος, ούτε ως προικοθήρας… αλλά ως νόµιµος 

σύζυγος»586. Η µεταφυσική απόδοση του παρελθόντος µεταµφιεσµένη σε ιστορία 

αποτελούσε ένα τρόπο κατασκευής και παραγωγής ιδεών που είχε αποκτήσει 

αυτοµατισµό πια καθώς η συνείδηση είχε προσχωρήσει «οικειοθελώς» στα 

ιδεολογήµατα, πάντα ωφέλιµα στο «χτίσιµο» της διαδροµής του έθνους που 

περνούσε από πολλά στάδια: του ορφανού παιδιού, του θανάτου, της 

νεκρανάστασης, της µνήµης.  

      

                                            
586 «“Του αητού ο γυιός” [εν άσµα], κρηµνίζει  σήµερον την τουρκικήν αυτοκρατορίαν» (Σκριπ, 
2.7.1921) & «Βαδίζοµεν προς ένα σκοπόν µεγαλύτερον και υψηλότερον […] θέλοµεν την 
γενικωτέραν συντριβήν. Μας χρειάζεται η εκµηδένισις της δυνάµεως, ήτοι εκπροσωπεί την 
Αυτοκρατορίαν της βαρβαρότητος […] τα δε Εσκή Σεχήρ και αι Κιουτάχιαι θεωρούνται σήµερον 
απλώς… ορεκτικά» (6.7.1921 & 9.7.1921 & 18.7.1921).     
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«Η πλάκα αυτή του Μ. Αλέξανδρου βρέθηκεν από την 9η Μεραρχία µας 

στην Έρηµο», σύµφωνα µε τις «εκτιµήσεις» του Μισαηλίδη 
 
 
 

Στην κοιλάδα του ποταµού Sakarya/Σαγγάριου, όπου έδρευε η Χετιτική 

Αυτοκρατορία που εκτεινόταν ως τα µικρασιατικά παράλια, «έβλεπαν» µόνο ένα 

σηµείο αναφοράς της διαχρονικής και αδιαµεσολάβητης παρουσίας του 

ελληνισµού: «Επέρασαν αιώνες ολόκλήροι αφ’ ότου τον ποταµόν έζευξε και διήλθεν 

η στρατιά του Μ. Αλεξάνδρου. Αλλ’ οι αιώνες ούτοι κατά την στιγµήν ταύτην 

εµφανίζονται εις την Ελληνικήν σκέψιν και την ελληνικήν ψυχήν ως ένα σήµερον 

και αι µεγαλειώδεις σελίδες της εποποιίας των στρατιωτών του Μακεδόνος 

Βασιλέως, εναγκαλίζονται τας σελίδας της σηµερινής εποποιίας. Και παρά τον 
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Σαγγάριον, τα νερά του οποίου εβάφησαν µε τόσο αίµα, προβάλλει ως ένα 

φωτεινόν ανάγλυφον η Ελληνική ανδρεία και ο Ελληνικός πολιτισµός από της 

αρχαίας εποχής µέχρι σήµερον»587. Μάλιστα, η εποποιία του Σαγγάριου θα ήταν η 

τρίτη «µεγαλουργία» της  «ελληνικής Φυλής» µετά «την κάθοδον των  Μυρίων του 

Ξενοφώντος και την θρυλικήν εκστρατείαν του Μεγάλου Αλεξάνδρου»588. Το 

Yassihöyük/Γόρδιο κοντά στη συµβολή των ποταµών Σαγγάριου και Πουρσάκ, η 

πρωτεύουσα των φρυγών βασιλέων που είχαν ανασκάψει οι γερµανοί αδερφοί 

Körte το 1900, επίσης συνδεόταν αποκλειστικά µε τη µοίρα του Αλέξανδρου. Με 

αφορµή τη σφοδρή µάχη που έδωσε µερικά χιλιόµετρα από εκεί ο ελληνικός 

στρατός τον Αύγουστο του 1921 οι ξένοι ανταποκριτές ανακαλούσαν το θρύλο του 

«δεσµού»589 που και ο Μισαηλίδης αναφέρει� το «χρησµό των Φρυγών» που 

αφηγείτο στο διπλανό του ένας στρατιώτης ενόσω πυροβολούσε, τη νύχτα της 14ης 

προς την 15η Αυγούστου, ότι «ο Μέγας Αλέξανδρος έλυσεν εδώ µε το σπαθί τον 

κόµπο που του άνοιξε την κυριαρχίαν του κόσµου» έχοντας «το θράσος», αν και 

«µεταξύ ζωής και θανάτου, ενώ µε τα χέρια πυροβολεί, µε το στόµα να µεταβάλη το 

πεδίον της µάχης σε “έδρα ιστορική”!». Παρότι το Γόρδιο απείχε από το πεδίο 

µάχης του Μπολατλή δέκα χιλιόµετρα, ο Μισηαλίδης «βλέπει» πως «οι 

Αρχιπελαγίτες φαντάροι πίστευαν ακλόνητα πως πολεµούν στην αρχαία αυτή 

Φρυγική πολιτεία του Γορδίου και του Μίδου. Πως, άϋλες κι αθώρητες, οι 

Μακεδονικές φάλαγγες, τους έβλεπαν από ψηλά και τους δυνάµωναν στον αγώνα 

                                            
587 Σκριπ  11.8.1921. 
588 Νικολόπουλος [χ.χ.], 154.   
589 Times, 17.8. & Daily Post, 17.8. (Γραφ. Τύπου ΥΠΕΞ 1921, 33).  
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τους»590. Όσο για την ενεπίγραφη επιτύµβια πλάκα που βρέθηκε, ο Μισαηλίδης 

«εκτίµησε» πως ήταν «του Μ. Αλεξάνδρου». Και για το «ιπποτικό και ευγενές ηµών 

έθνος» που δεν υπόκειται σε φθορά παρά τις περιπέτειές του έγραφε η Αµάλθεια, 

καταγγέλλοντας όσους τόλµησαν «να φορτώσουν εις τους ώµους του όλας τας 

αθλιότητας, όλους τους διωγµούς, όλας τα σφαγάς» κατά τη διάρκεια των 

στρατιωτικών επιχειρήσεων, µε την «προπαγάνδα του εν Αγκύρα αιµοχαρούς 

σατράπου» και «το βλεδυρόν έργον του, δηµοσιεύων σειράν δήθεν ανοσιουργη-

µάτων [δηµοσιευµέναι εν τη “Echo de l’ Islam”] διαπραχθέντων υπ’ αυτού τούτου 

του ασπίλου και ηρωικού στρατού µας»591. Παρότι κατανοούµε τις σκοπιµότητες 

που οδηγούσαν τους αρθρογράφους στην ανάγκη να συντάσσουν «αγιογραφίες», η 

έκθεση του διοικητή της ΙΙΙ Μεραρχίας Γ. Κορτζά αναφέρεται στην κακή 

συµπεριφορά των ελληνικών τµηµάτων ή µεµονωµένων ατόµων προς τους 

τούρκους χωρικούς κατά το 1921 και το 1922. Αν και φιλικοί οι περισσότεροι, οι 

έλληνες στρατιώτες εκµεταλλεύτηκαν την αγαθότητά τους «αναρµόστως και 

ασυµφόρως δια τας Ελληνικάς εν Μ. Ασία βλέψεις», χώρια τις πυρκαγιές και τις 

λεηλασίες κατά την αποχώρηση του ελληνικού στρατού592. Ο 25χρονος 

τραυµατιοφορέας, λοχίας στην V Μοίρα Αγαµέµνονας Πολίτης, γράφει ότι δικαίως 

οι Τούρκοι αποκαλούσαν τον ελληνικό στρατό «Σεϊτάν Ασκέρ» αφού κατά την 

υποχώρηση κατέστρεφαν ότι εύρισκαν, «έµψυχον ή άψυχον», υπερβαίνοντας 

«τους άγριους λαούς εις όργια, εις λεηλασίας, εµπρησµούς, ατιµάσεις και κλοπάς». 

                                            
590 Μισαηλίδης 1923, 191, 197. 
591 Αµάλθεια 15/28.7.1921. 
592 Έκθεσις Πεπραγµένων ΙΙΙης Μεραρχίας, στο ό.π.. 



kalliope/pavli 
 

 334 
 

Κι «όλα αυτά λόγω της αισχράς ανεκτικότητος των αξιωµατικών µας» συµπληρώνει, 

επισηµαίνοντας και τη σκληρότητα του ∆ιαδόχου Γεώργιου και του στρατηγού 

Παπούλα593. Το ίδιο προκύπτει από το ηµερολόγιο του Σπ. Ανδρούτσου: µε διαταγή 

του πρίγκιπα Ανδρέα που υπηρέτησε ως διοικητής του Β΄ Σώµατος Στρατού µε το 

βαθµό του αντιστράτηγου, ο στρατός επιδόθηκε το 1921 σε συστηµατικό κάψιµο 

των τουρκικών χωριών. Μάλιστα, ως αιχµάλωτος ο Ανδρούτσος στον Κασαµπά, 

θυµάται που ο τούρκος διοικητής είχε εκφράσει την επιθυµία του να βοηθήσει τους 

έλληνες αιχµαλώτους, «πλην όµως, µας έλεγεν, ο Ελληνικός Στρατός τα 

κατέστρεψεν όλα κατά την οπισθοχώρησίν του, και τα πέρασεν όλα δια πυρός και 

σιδήρου»594.  

    Ο στρατός διέσχισε τα βόρεια κράσπεδα της Αλµυρής Ερήµου κάτω από τον ήλιο 

που  κατέκαιγε  το  ανατολιακό οροπέδιο σηκώνοντας σκόνη που µαρτυρούσε στα 

τουρκικά παρατηρητήρια τη διαδροµή του� µόνο τα αυτοκίνητα και τα  µαύρα 

άλογα των διοικήσεων ξεχώριζαν ανάµεσα στο σύννεφο και «πολλοί φαντάροι 

εµάζευαν πετραδάκια» ως ενθύµιο, ώστε να θυµούνται, εάν επιστρέψουν,  αυτόν 

τον ερηµικό τόπο που κάποτε διέσχισαν595. Οι φαντάροι από τα µέσα του 1921 

υποσιτίζονταν� τα περισσότερα τρόφιµα έφταναν χαλασµένα στο µέτωπο596 και το 

                                            
593 Πολίτης 2009, 19, 45. 
594 Ανδρούτσος 1997, 59-60, 91. Ανάλογες αναφορές στο, Πρινιωτάκις 1998, 144. 
595 «∆ιηρχόµεθα εν µέσω ερήµου και δυσβάτων ανωµάλων οδών. Εδώ τώρα τίποτε δεν βλέπει 
κανείς� ούτε χωριό, ούτε ζώα, ούτε πτηνά, παρά ένα µέρος έρηµο, γυµνό, χωρίς ένα κλαδί. Ο 
τόπος όλος λευκός και πέτρες που έλαµπαν σαν γυαλιά. Ερηµιά παντού� τα νερά ξινά και 
αλµυρά. […] Πολλοί φαντάροι εµάζευαν πετραδάκια και έλεγαν, εάν γυρίσουν να τα έχουν 
ενθύµιον της ερήµου αυτής από την οποίαν επέρασαν» (Ανδρούτσος 1997, 54). 
596 Μουντούρης 1928, 65, 66, 72, 125. 
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«φαγητό µας ήτο πάντοτε ξηρά τροφή και µόνον το βράδυ, εάν επρολαµβάναµε, 

µας έδιδον ολίγον τσάι και µουχλιασµένο µαύρο ψωµί και αυτό εσυνέχιζε 

καθηµερινώς», γράφει ο Σπ. Ανδρούτσος597. Στη Σµύρνη ιδρύθηκε ο «Κυανούς 

Σταυρός» από το «Σύνδεσµο Ελληνίδων» µε αποστολές συµπαράστασης σε Προύσα 

και Σαγγάριο από κυρίες που µοίραζαν διάφορα είδη στον στρατό ενώ στις 29 

Απριλίου 1922 ιδρύεται ο «Σύνδεσµος των ∆εσποινίδων Υψωµαθείων η Άγκυρα» µε 

σκοπό, µεταξύ άλλων, την «επιδειξιν του Ελληνικού πολιτισµού» και τη συµβολή 

των δεσποινίδων «εις τας εκάστοτε παρουσιαζόµενας εθνικάς ανάγκας»598.  

   Μετά την υποχώρηση επικράτησε στο Εσκί-Σεΐρ σύγχυση και αταξία� ακόµα και 

µπροστά στο οίκηµα της διαµονής του βασιλιά κειτόταν πτώµα αλόγου που κανείς 

δεν µάζευε599. Ο Ήλογλου θυµάται τη διάψευση της υπόσχεσης: «περιµέναµε 

λοιπόν που είπε ο Βασιλεύς Κωνσταντίνος θα “κάνοµε ένα µικρό περίπατο στην 

Άγκυρα” την ηµέρα της εξορµήσεως. Από τας αρχάς Ιουλίου είχε αρχίσει η 

προέλαση […] Στις 29 Αυγούστου ακριβώς το µεσηµέρι κυµάτιζε η ελληνική Σηµαία 

στο ύψωµα του Κάλε Γκρότε. Και δεξιότερα είναι η Αλµυρά Έρηµος. Από εκεί 

βλέπαµε µε τα κυάλια την Άγκυρα, τον Κάµπο µε τα αµπέλια. […] Αµέσως, στην 

έγγραφο διαταγή του αρχιστράτηγου Κωνσταντίνου ―το θυµάµαι― έλεγε εδώ θα 

γίνουν τα σύνορα. Όπως είπαν οι πρόγονοί µας το Μολών Λαβέ»600.  

                                            
597 Ανδρούτσος 1997, 35. 
598 Μαµώνη –Ιστικοπούλου 2002, 162. 
599 Αµπελάς (1937), 31967, 73. 
600 Ήλογλου, Ηλιάδης (επιµ.) 2009, 158, 160 & ∆ιάγγελµα Κωνσταντίνου προς το στρατό πριν 
αναχωρήσει από την Προύσα: «∆είξατέ του λοιπόν ότι ο Έλλην δεν κουράζεται όταν αγωνίζεται 
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    Οι  ανυπότακτοι  και οι αθρόες λιποταξίες µετά τη µάχη του Σαγγάριου έφταναν  

στ’ αυτιά  της  Αγγλικής  Κυβέρνησης ενοχλώντας τον Γούναρη που ζητούσε 

ενηµερώσεις από την Αρµοστεία Σµύρνης και τη ∆ιοίκηση Στρατιάς Μ. Ασίας601. 

Ακόµα και η φιλοβασιλική Καθηµερινή προέβαινε σε δηµοσιεύσεις για την κακή 

κατάσταση του στρατού (λιποταξίες, οικονοµικές δυσχέρειες κλπ.) που είχαν 

θορυβήσει το Επιτελείο για την «αρίστη τροφήν» που παρείχαν στον εχθρό προς 

τόνωση του ηθικού του602. Οξύτερη ήταν η κριτική του Ριζοσπάστη και ο Στεργιάδης 

είχε απαγορέψει την κυκλοφορία του κατόπιν εντολής του Παπούλα, λόγω 

παρουσίασης του «διεξαγόµενου αγώνα ως απόρροια εκ του κεφαλαιοκρατισµού» 

και «εξυπηρετούντα ουχί  εθνικά ιδεώδη». Η απαγόρευση περιλάµβανε και την 

αποστολή της εφηµερίδας στην Κωνσταντινούπολη603.  

    Το ελληνικό µέτωπο κάλυψε µία έκταση 713 χιλιοµέτρων. Μέσα στην εξαθλίωση 

και την ανασφάλεια του παρατεινόµενου πολέµου είχαν αρχίσει να θαµπώνουν τα 

ιδεολογήµατα για τους «ήρωες προγόνους», την «ελληνική κληρονοµιά» των 

µνηµείων και την «απελευθέρωση» της Μικράς Ασίας από τον «κτηνώδη» και 

«αιµοσταγή» τουρκικό λαό που διαφορετικά τον βίωναν οι έλληνες στρατιώτες στις 

κωµοπόλεις που στρατωνίζονταν� ακόµα και κατά την αποχώρηση από τον 

Σαγγάριο που εγκλωβίστηκαν από το χειµώνα στα µικρασιατικά υψίπεδα και 

ξεχειµώνιασαν στο χωριό Οµοντζιά ζώντας στα φτωχικά του σπίτια, αδελφοποι-

                                                                                                                                  
δια την Πατρίδα του, και µε την λόγχην προτεταµένην φωναξατέ του:“Μολών λαβέ”. Κωνστα-
ντίνος Β. Προύσσα, 11.9.1921, Θεοτόκης» (Σκριπ 15.9.19211). 
601 Τηλεγράφηµα εκ Λονδίνου δια Υπ. Στρατιωτικών, 1.11.1921 (Αρχείο ΥΠΕΞ). 
602 Επιστολές προς τα Υπ. Στρατιωτικών (19.6.1922) & Εξωτερικών (25.6.1922) (Αρχείο ΥΠΕΞ). 
603 Εν Στρατηγείω 2.1922, Εν Σµύρνη 3.1922, Εν Στρατηγείω 5.1922 (Αρχείο ΥΠΕΞ). 
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ήθηκαν µε τους τούρκους χωρικούς, οι οποίοι τούς φοβόντουσαν και κρύβονταν 

στην αρχή αλλά στη συνέχεια πήγαιναν στα σπίτια τους ως φίλοι, αφού µαζί 

περνούσαν όλες τις κακουχίες604. Ο δεκανέας Χαράλαµπος Πληζιώτης από τη 

Σµύρνη (περ. 1900-1960) γίνεται ειρωνικός: «λάσπη έως τα γόνατα, αλλά ποιος τα 

ψηφάει τέτοια πράγµατα προ παντός αφού είναι για την Πατρίδα!!! είδα και ένα 

όνειρο ότι ήταν µαζεµένοι όλοι οι αρχηγοί της ελληνικής επαναστάσεως, Μάρκος 

Μπότσαρης, Τζαβέλας, Κολοκοτρώνης και τα ρέστα, και έκαµαν συµβούλιον υπέρ 

της εξακολουθήσεως του πολέµου. Έχει  γούστο  να  σηκωθούν και αυτοί και µαζί 

µας να εξακολουθήσουν τον Απελευθερωτικόν αγώνα µας!!!!». Με την άφιξη στο 

Κιοπρού-Χισάρ που συνοδεύτηκε από βιαιοπραγίες ειρωνεύεται τα «καλά και αγαθά 

της Ελευθερίας!! και του Πολιτισµού! Τέλος πάντων αυτή η προέλασις έγεινε να 

καταστρέψωµε αρκετά χωριά και κάµποσες χιλιάδες ήσυχων ανθρώπων». Το χωριό 

Πέλδος είχαν βρει έρηµο από κατοίκους, «φεύγουν κι ακόµη φεύγουν, επιτέλους 

κακοπόνια έχουν από τον ελληνικόν στρατόν; Αφού τους ηλευθέρωσε από τον 

τουρκικόν ζυγόν, τι άλλο θέλουν; Καηµένοι άνθρωποι! Ζούσαν, όπως κι αν έχει 

κάπως καλά, ήσυχα, όταν µίαν ωραίαν πρωίαν βλέπουν τους αδελφούς των 

Έλληνας να έρχονται ως άγγελοι παρηγορίας και Ελευθερωταί!!», βάζοντας την 

επίµαχη λέξη σε εισαγωγικά: χωριά «τα οποία “Απελευθερώσαµε” τοις προ άλλες».  

Η ιδέα της προέλασης τον τροµοκρατεί. «Άρχισαν πάλι να διαδίδονται προελάσεις, 

Άγκυρες, Εσκή-Σεϊρ και τα λοιπά, και όσο τα ακούµε λυώνουν ταντερά µας. […] 

Συνάµα δε µας συστείνουν, έτσι για να ξέροµε, ότι µε το παραµικρόν παράπτωµα 
                                            
604 Ανδρούτσος 1997, 59-61. 
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του κανείς θα αντικαταστήνεται και θα αποστέλλεται στον Σαγγάριον!!! Ακρειβώς, 

όπως µας φοβέριζαν µικρούς µε τον µπαµπούλαν, έτσι µας φοβερίζουν τώρα µε τον 

Σαγγάριον!!»605. Ο Λευτέρης Παρασκευαΐδης (1900-1996), στρατιώτης στο 5ο 

Σύνταγµα της Μεραρχίας Αρχιπελάγους ―παραπονιέται που οι βασιλικοί τη 

µετονόµασαν σε «7η»― γράφει στην «Αδελφή στρατιώτου» Άννα Σαρόγλου από τη 

Σµύρνη: «είµαι ένας συνηθισµένος Έλληνας φαντάρος, που µε στείλανε και µένα 

εδώ πέρα να βοηθήσω να λευτερώσουµε τον αλύτρωτο ελληνισµό […] διαδίδεται 

προέλαση προς την Άγκυρα. Μας έπιασε τρεµούλα, κυριολεκτικά.  ∆εν πρέπει να το  

κρύβουµε  […]  Το καταλαβαίνουµε ότι θα είναι ο τάφος µας.  Οι ίδιοι οι αξιωµατικοί  

µας σχολιάζουν την απόφαση αυτή του Επιτελείου»606.  

Η προέλαση είχε  διεξαχθεί σε περιοχές ολότελα  εχθρικές γράφει ο Σπ. 

Ανδρούτσος: «από Φιλαδέλφεια και επάνω [περιοχή Ουσάκ], πουθενά δεν 

συναντήσαµε Έλληνα, διότι ελάχιστοι µόνο κατοικούσαν στο Εσκί – Σεχήρ και Αφιόν 

[…] Ελληνισµός δεν υπήρχε εκεί γύρω»607. Και ο λοχαγός Αµπελάς παραδέχεται ότι 

δεν είχε νόηµα η προέλαση αφού δεν ζούσαν Έλληνες στα βάθη της Ανατολίας, κι 

ότι σε αντίθεση µε την Ήπειρο, τη Μακεδονία, τη Θράκη και την Ιωνία, οι έλληνες 

στρατιώτες δεν εύρισκαν κανέναν να τους υποδεχθεί� κανένα συγκινητικό «καλώς 

ορίσατε», καµιά ελληνική λέξη: µόνο µια δραµατική εχθρική σιωπή, πόλεις που 

έµοιαζαν µε εγκαταλελειµµένα κοιµητήρια, σπίτια κατάκλειστα µε εχθρικές σκιές 

πίσω απ’ τα πατζούρια και λιγοστοί διαβάτες φοβισµένοι στους δρόµους, ενώ 

                                            
605 Πληζιώτης 1991, 98, 136-7, 146, 166-7, 242. 
606 Παρασκευαΐδης 2006, 49, 194-5. 
607 Ανδρούτσος 1997, 59-61. 
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κάπου-κάπου ακουγόταν το σύνθηµα σαν επερχόµενη λαίλαπα, «Γιουνανλάρ 

γκελίορλαρ!» («Έρχονται οι Έλληνες»). Και καταλήγει, στάθηκε δραµατικό για την 

ψυχολογία των στρατιωτών το γεγονός ότι έρχονταν ως κατακτητές και 

ελευθερωτές σε περιοχές που δεν υπήρχαν Έλληνες.  Αν και θιασώτης της 

χιλιετούς ελληνικότητας της Μ. Ασίας αναγνωρίζει την απουσία του σηµαντικού 

εθνολογικού κριτηρίου στην προέλαση: «δια την ύπαρξιν εθνικών δικαιωµάτων η 

ιστορία έχει αποδείξει ότι είναι απαραίτητος ο εθνικός πληθυσµός» και για να 

«αναδηµιουργηθούν τα ελληνικά εθνικά δικαιώµατα» θα έπρεπε να είχε διαρκέσει η 

κατοχή στη ενδοχώρα όχι µόνο ένα έτος και µερικούς µήνες, αλλά περισσότερα, 

που θα της έδιναν «και πάλιν την ελληνικήν µορφήν». Το ιστορικό-αρχαιολογικό 

κριτήριο, το «δυνατό χαρτί» και άλλοθι της προέλασης, µετά από χρόνια θεωρεί 

ανεπαρκές: «κι αν κάποτε Έλληνες είχαν κατοικήσει εδώ, αφού τις τελευταίες 

χιλιετίες κατοικούν άλλοι λαοί αυτοί έχουν αποκτήσει εθνικά δικαιώµατα� αλλιώς ας 

διεκδικούσαµε τον Καύκασο και την Κολχίδα από όπου οι πρωτο-έλληνες εξόρµησαν 

πριν  από  χιλιετίες.  Γιατί  στα βάθη της Φρυγίας,  στον τοµέα Σεϊντή-Γαζή που είχε  

στρατοπεδεύσει η µεραρχία, Έλληνες δεν κατοικούσαν πια. Όσο για τα σπασµένα 

µάρµαρα µε ελληνικάς επιγραφάς, ναοί ηρειπωµένοι […] αυτά ήσαν αι µόναι εκ 

πρώτης αντιλήψεως δια τον µαχόµενον ελληνικόν λαόν, ασθενείς δικαιολογίαι του 

συνεχιζοµένου  πολέµου»608. 

 

 
                                            
608 Αµπελάς (1937), 31967, 45-46, 94 
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Πολεµικό Μουσείο: τουρκικές σηµαίες-τρόπαια από τη µικρασιατική εκστρατεία  

(φωτογρ. Κ. Παυλή) 
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Αντί Επιλόγου: Τί γνώριζαν οι επιστήµονες του 19ου αιώνα 
για τους ανατολικούς πολιτισµούς 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

Θα ήταν περιττό να επανέλθουµε στο ζήτηµα της «στρατευµένης» αρχαιολογίας� 

σήµερα είναι εύκολο να συλλάβει κανείς τους δεσµούς ανάµεσα στα µνηµεία και 

στους αγώνες των ιδεών. Από την άλλη πλευρά, το Αρχαιολογικό τµήµα της 

Αρµοστείας υπήρξε ευεργετικό σε πολλές περιπτώσεις609. Ο Κουρουνιώτης και οι 

διορισµένοι επιµελητές προσπάθησαν, όχι πάντα κάτω από τις ευνοϊκότερες 

συνθήκες, να συγκεντρώσουν την εξαιρετικά άφθονη συλλογή εγκαταλειµµένων 

αρχαιοτήτων από τα αγροτικά χωριά. Ας µη βιαστούµε να καταγγείλουµε για 

αµεριµνησία τους Οθωµανούς, στους οποίους αποδίδονταν ευθύνες ακόµα και για 

                                            
609 «Αξιόλογος είναι η γενοµένη εφέτος υπό της Ελληνικής διοικήσεως εργασία υπέρ των 
αρχαιοτήτων της Μικράς Ασίας. […] Τα ερείπια της Περγάµου και της Εφέσου παρέλαβεν η 
Ελληνική ∆ιοίκησις εν αγρία καταστάσει. Μικρά και µεγάλα δένδρα, θάµνοι και διάφορα άγρια 
φυτά είχον βλαστήσει επ’ αυτών τόσον πυκνώς, ώστε και η θέα των πλείστων εκ τούτων 
απεκλείετο και η πρόσοδος προς αυτά, αν δεν παρεκωλύετο τελείως, εγίνετο µόνον µετά πολύ 
µεγάλης δυσκολίας. Πολλά εκ των ερειπίων είχον καλυφθή εκ νέου κατά το πλείστον δια παχέος 
στρώµατος γης. Του θεάτρου της Περγάµου µόνον το φυσικόν κοίλωµα ανεγνωρίζετο� η σκηνή 
και τα εδώλια ήσαν σχεδόν τελείως αόρατα. Αλλά και κίονες […] ήσσαν κατερριµµένοι και όχι 
σπανίως τεθραυσµένοι. Εν µια αιθούση της οικίας του ανθυπάτου Αττάλου εν Περγάµω, εν τη 
οποία διετηρείτο καλώς ωραιότατον δάπεδον εκ πολυχρώµων µαρµάρων και µέρη της 
ορθοµαρµαρώσεως των τοίχων, εθραύσθησαν πάντα αγριώτατα εις µικρά τεµάχια, ώστε είνε 
τελείως αδύνατος η επανόρθωσίς των»  («Ελληνικαί Αρχαιολογικαί Εργασίαι εν Μ. Ασία», Εστία, 
13.10.1921). 
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τις καταστροφές από τους σεισµούς κι από τους πολέµους� ο Σωτηρίου µιλούσε για 

«µεθόδους ερηµώσεως και καταστροφής» εκ µέρους των610. Ο Ανδρεάδης τους 

χρέωνε και για την καταστροφή της αρχαίας Εφέσου που ο Κάλφογλους έγραφε το 

1899 πως οφειλόταν στους Σκύθες και στον Μεγάλο Θεοδόσιο, κι ακόµα και την 

αδιαφορία τους απέναντι στη συντήρηση των τζαµιών τους θεωρούσε σκόπιµη, για 

να καµουφλάρεται η µανία τους εναντίον των άλλων µνηµείων. Αλλά, όπως 

προαναφέρθηκε, η αγάπη των Οθωµανών επικεντρωνόταν στα χειρόγραφα και στα 

βιβλία, τα οποία τηρούσαν ευλαβικά και αρχειοθετούσαν σχολαστικά. Το παρελθόν 

τους δεν το εισέπρατταν µέσα από τα µνηµεία, ούτε καν τα ισλαµικά, και κανένα 

τους δεν συγκρινόταν µε την αξία της ζώσας προφορικής και της γραπτής 

παράδοσης. Έτσι, αδιαφορούσαν για τα εντυπωσιακά λείψανα της αυτοκρατορίας� 

τους Ευρωπαίους που οργάνωναν εξοντωτικές αποστολές για να τα εξερευνήσουν, 

θεωρούσαν, τουλάχιστον ως τα µέσα του 19ου αιώνα που οι ∆υτικές εκσυγχρο-

νιστικές ιδέες χτύπησαν την πόρτα τους, εκκεντρικούς. Για τον Ανδρεάδη οι 

Ευρωπαίοι έκαναν καλά που «εκ του υπερβολικού ενδιαφέροντος» µετέφερναν στις 

πατρίδες τους τα ωραιότερα κοµµάτια, σώζοντας «τουλάχιστον τα αριστουργήµατα 

της Τέχνης, τα οποία έκρυπτεν εις τους µυχούς της η ένδοξος ελληνική γη»611. 

Εντούτοις, η εξαγωγή αρχαιοτήτων που στο παραπάνω σχόλιο εµφανίζεται ως 

αυτονόητο δικαίωµα κάθε «πολιτισµένου» ανθρώπου σε µια αδιάφορη αυτοκρατο-

                                            
610 Στο, ό.π., 1920, 16. 
611 «Εν δε ωραιότατον και κοµψότατον τουρκικόν µαρµάρινον τέµενος, µένει κατερειπωµένον, 
ωσεί οι Τούρκοι ήθελον να δείξωσιν, ότι αισθάνονται την αυτήν αµεριµνησίαν προς τα αριστουρ-
γήµατα της θρησκείας των, όπως και προς τα των άλλων θρησκειών» (Ανδρεάδης  1909, 10). 
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ρία, στην οποία ο καθένας µπορούσε να µπαινοβγαίνει φορτωµένος αρχαία, είναι 

πλασµατική. Οι λεηλασίες είχαν εξαγριώσει τόσο τους Οθωµανούς ώστε από το 

1884 να εκδοθεί απαγορευτικός νόµος, τόσο καλά διατυπωµένος που ίσχυσε ως το 

1972, µε την οθωµανική «εθνική κληρονοµιά» να κάνει τυπικά την εµφάνισή της µε 

το πρώτο µείζον γεγονός αρχαιοκαπηλίας, τη φυγάδευση όλων των ευρηµάτων της 

Τροίας από τον Σλήµαν που οδήγησε σε δικαστική διαµάχη. Και θα γίνει συνείδηση 

της Τουρκικής Κυβέρνησης µε τη διπλωµατική περιπέτεια στην οποία ενεπλάκη για 

τα ευρήµατα των Σάρδεων διεκδικώντας την «αξιόλογο υπό των Αµερικανών 

καταρτισθείσα συλλογή» που επαινούσε ο Κουρουνιώτης612. Επιπλέον, παρότι η 

                                            
612 Ο Halil Eldem Bey (1861-1938) ασχολήθηκε προσωπικά µε το σχεδιασµό και το άνοιγµα του 
Eski Şark Eserleri Müzesi (Αρχαιολογικό Μουσείο Αρχαίας Ανατολής) στο κοινό τη δεκαετία του 
1910, µε αντικείµενα από τη Μεσοποταµία, τη Σουµερία, την Ακκάδη, την Αίγυπτο, την 
προελληνική Ανατολία, την Ασσυρία και την προϊσλαµική αραβική κουλτούρα. Και διαφωνούσε 
µε τον παλιό νόµο που ήθελε τα ευρήµατα να µοιράζονται ανάµεσα στην ξένη αρχαιολογική 
σχολή που είχε κάνει τις ανασκαφές και στην τοπική αρχή. Όπως αναφέρει ο καθηγητής 
µεσανατολικής ιστορίας James Good, ο χώρος των Σάρδεων είχε αρχίσει να βάλλεται από τις 
πολεµικές συρράξεις όσο οι Έλληνες προήλαυναν το 1920 και ο Toynbee διαπίστωσε το 1921 τις 
σηµαντικές ζηµιές που είχε προκαλέσει στα αρχαία µια οµάδα από Κιρκάσιους (Τσερκέζους) που 
αργότερα συντάχθηκαν µε τους Έλληνες. Τότε κάποιες επιγραφές µεταφέρθηκαν στη Σµύρνη µε 
τη βοήθεια του Κουρουνιώτη� η ελληνική πλευρά επέµενε στη συγκέντρωση όλων των ευρηµά-
των σε τοπικό µουσείο. Αλλά η Επιτροπή των Σάρδεων στη Νέα Υόρκη (Sardis Committee of the 
Metropolitan Museum), προβλέποντας την ασύµφορη έκβαση του ελληνοτουρκικού ζητήµατος 
άρχισε να διαπραγµατεύεται µε την Αρµοστεία Σµύρνης και την Ελληνική Κυβέρνηση τη 
µεταφορά όλων των ευρηµάτων στη Ν. Υόρκη για «φύλαξη». Ο Edward Capps πρόεδρος της 
Αµερικανικής Σχολής Κλασικών Σπουδών στην Αθήνα µε πρωταγωνιστικό ρόλο στην ίδρυση του 
Κολλεγίου Αθηνών, χρησιµοποίησε όλη την επιρροή του, γράφοντας και γράµµα στον Γούναρη 
για να πάρει άδεια για την εξαγωγή τους στις Η.Π.Α., υπενθυµίζοντας την ευγνωµοσύνη που θα 
ένοιωθαν οι αµερικανοί φιλέλληνες που είχαν επενδύσει τα δολάριά τους στην ανασκαφή. Οι 
διαπραγµατεύσεις κράτησαν ως τα µέσα του 1922, κι ενόσω οι Τούρκοι προσέγγιζαν τη Σµύρνη, 
ο καθηγητής αρχαιολογίας στο Princeton Leslie Shear που είχε αντικαταστήσει τον ηλικιωµένο 
Μπάτλερ, έλαβε την άδεια για τη µεταφορά των ευρηµάτων στο Μουσείο Metropolitan µε τη 
βοήθεια και του αµερικανού πρόξενου στη Σµύρνη G. Horton. Για να καλυφθούν τα έξοδα 
αποστολής ο Edward Robinson, διευθυντής του Metropolitan Museum, πείστηκε να αποστείλει 2 
χιλιάδες δολάρια υπό τον όρο τα αντικείµενα να περιέρχονταν στην κυριότητα του µουσείου. Με 
τη λήξη του πολέµου τα ευρήµατα διεκδικήθηκαν επίµονα από την Άγκυρα και η αµερικανική 
πλευρά επιστράτευσε τις εκβιαστικές µεθόδους Rockefeller: τη µη-καταβολή οικονοµικής 
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Σκριπ κατήγγελλε το 1921 την «εγκληµατικήν συµπεριφοράν των Τούρκων απένα-

ντι των άφθονων ελληνικών και ρωµαϊκών µνηµείων τα οποία δεν είναι καθόλου 

κατώτερα εις τέχνην από τα ευρισκόµενα εις την παλαιάν Ελλάδα, µαρτύρια πλούσια 

και εύγλωττα ότι ήνθισεν εκεί πολιτισµός ελληνικός και ωραία ελληνική ζωή»613, 

οφείλουµε να επισηµάνουµε το ενδιαφέρον των Οθωµανών να ανασκάψουν τις δυο 

τελευταίες δεκαετίες του 19ου αιώνα τις ελληνορωµαϊκές, κυρίως, θέσεις της 

αυτοκρατορίας, όπως έχει ήδη αναφερθεί (σ. 141-142). Ενώ, και η πλειονότητα 

των ευρηµάτων στις προθήκες των πολλών µουσείων που είχαν ιδρυθεί ως το 1910 

ακόµα και σε επαρχίες της αυτοκρατορίας ―Ικόνιο, Μπούρσα (Προύσα), Σελανίκ 

(Θεσσαλονίκη), Σιβάς (Σεβάστεια)―, ήταν της ελληνιστικής, της ρωµαϊκής και της 

βυζαντινής περιόδου. Αντίστοιχα, την ίδια περίοδο και για πολύ καιρό µετά, τα 

οθωµανικά µνηµεία απορρίπτονταν από τις  µελέτες των βαλκανικών χωρών 

(συµπεριλαµβανοµένης και της Ελλάδας).  

Ο Κουρουνιώτης παραδέχεται την ηµιµάθεια του στρατού στην περισυλλογή των 

αρχαιοτήτων που συγκεντρώθηκαν σε αποθήκη στα Μουδανιά και στο βόρειο άκρο 

της προκυµαίας της Σµύρνης, την Πούντα (σηµερινό Alsançak)614, όπως εµµέσως 

                                                                                                                                  
βοήθειας. Η Τουρκία δεν υπέκυψε παρότι τα µέλη της Επιτροπής αγνοούσαν τις επιστολές του 
Χαλίλ Μπέη, ακόµα και τις διαµαρτυρίες των τούρκων συναδέλφων τους στις Η.Π.Α. Αλλά ο 
Γενικός ∆/ντής του Μουσείου Κων/πολης ξεκαθάρισε  πως οι αµερικανοί αρχαιολόγοι δεν θα 
ήταν καλοδεχούµενοι ωσότου λυθεί το ζήτηµα, ακυρώνοντας την ανασκαφική αποστολή του 
Πανεπιστηµίου του Michigan στην Αντιόχεια της Πισιδίας. Η Επιτροπή, εντέλει, υποχώρησε στο 
διακανονισµό να κρατήσει το 1/8 των τεχνέργων: σε αντίποινα απέσυρε την προσφορά της για 
την ίδρυση γκαλερί στις Σάρδεις, υπενθυµίζοντας βέβαια και την απώλεια της χορηγίας που ο 
Rockefeller σε άλλη περίπτωση θα έστελνε στην Τουρκία  (Good 2007, 34-6, 40). 
613 25.8.1921. 
614 «Το µεγαλείτερον µέρος των ευρισκοµένων αρχαιοτήτων ήσαν επιτύµβια ανάγλυφα και 
επιγραφαί, κατά δεύτερον δε λόγον µαρµάρινα αρχιτεκτονικά µέρη µετ’ αναγλύπτων 
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παραδέχεται ότι επιτελέστηκε ελλιπές επιστηµονικό έργο και από τη δική του 

πλευρά και των επιµελητών αρχαιοτήτων, εξαιτίας της «επιβεβληµένης σπουδής» 

που οι προβλέψεις των στρατιωτικών επιχειρήσεων δηµιουργούσαν στο έργο των 

αρχαιολόγων, αποτρέποντας «την απασχόλησιν εις επιτόπιαν αντιγραφήν πασών 

των επιγραφών, ου δε την κατ’  άλλον τρόπον µελέτην των προωρισµένων να 

σταλώσιν εις Σµύρνην πραγµάτων, και δια τούτο δεν είνε δυνατόν να δοθώσιν 

ενταύθα περί πάντων τούτων πολλαί και ακριβείς πληροφορίαι»615. Την ευκαιρία 

της λεπτοµερούς µελέτης που χάθηκε παραδέχεται και ο Οικονόµος:  τα συλλεχθέ-

                                                                                                                                  
κοσµηµάτων και επιγραφών εκ’ Βυζαντινών εκκλησιών, και είχον υποδειχθή εκ τούτων περί τα 
διακόσια, και απεστάλησαν τα µεν προερχόµενα εκ των περιφερειών µεταξύ Τσιβρίλ, Αφιόν 
Καραϊσσάρ, Κιουταχιά κατ’ Αύγουστον του 1922 εις Σµύρνην, όπου εφυλάττοντο µέχρι της εκκε-
νώσεως ταύτης υπό των Ελλήνων εντός µεγάλης στρατιωτικής αποθήκης παρά την Πούνταν, τα 
δε προερχόµενα εκ της περιοχής του Εσκή Σεΐρ, Σεϊντή Γαζή, Προύσης εις Μουδανιά και 
εφυλάττοντο εις αποθήκην παρά τον σιδηροδροµικών σταθµών […] Η εκ των αρχαιοτήτων 
τούτων απαρτιζοµένη συλλογή περιείχεν άφθονα εξαίρετα δείγµατα όλων των ειδών των 
Μικρασιατικών επιτύµβιων αναγλύφων (βωµοειδή ή εν σχήµατι υψηλών τετραγωνικών στηλών 
µετ’ αναγλύφων ή άνευ τοιούτων ευρίσκοντο προ πάντων εις την περιφέρειαν της αρχαίας 
Ευµενείας-Τσιβλίλ, Ισικλή� θυροειδή µετ’ αναγλύφων οικιακών και αγροτικών ή επαγγελµατικών 
σκευών και παραστάσεων αγροτικών σκηνών […] επλεόναζον εν τη περιφερεία Κιουταχιάς, 
Τσαβδάτ Χισάρ, και Εσκή Σεΐρ-∆ορύλαιον, όπου όµως αφθονούσαν οµοίως, όπως εν τη Νακο-
λεία-Σεϊντή Γαζή, αι απλαί στήλαι µε µικρά ανάγλυφα και την αφιέρωσιν “∆ιΐ βροντώντι”» […] 
Αξιολογώτατα ήσαν επίσης τα Βυζαντινά� εντός του Τουρκικού νεκροταφείου του Αφιόν 
Καραϊσσάρ συνελέγησαν άφθονα επιστύλια βυζαντινής εκκλησίας µε ωραιότατα ανάγλυπτα 
κοσµήµατα και επιγραφάς, των οποίων αξιοθαύµαστος ήτο προ πάντων η λεπτότης και η 
τελειότης της τεχνικής εκτελέσεως. […]  εις τον µιναρέν του Τζαµίου του Μπανάζ […] έχει τούτο 
ωραία ανάγλυφα και την επιγραφήν… “Αµαρτωλός χωνηάτης οικοδόµησα τον άγιον ναόν 
τούτον”. Κατά πληροφορίας των χωρικών οι λίθοι του Τζαµίου προέρχονται εκ των ερειπίων της 
µνηµονευθείσης εκκλησίας. Εκ ταύτης ελήφθη και απεστάλη εις Σµύρνην ωραία πλαξ θωρακείου 
τέµπλου µε ανάγλυφον δυο πτηνών […] Ωραία βυζαντινά γλυπτά και αρχιτεκτονικά (εν 
θαυµάσιον κιονόκρανον) µετεφέρθησαν επίσης εις Σµύρνην εκ του Τουρκικού επιταφίου µαυσω-
λείου του έξωθι του χωρίου Χατζίµ, επί της οδού Ουσάκ-Τσιβρίλ, και εκ του Αρµενικού 
νεκροταφείου του Εσκή Σεΐρ απεστάλη εις Μουδανιά αξιόλογος αρτία καθ’ όλα, βυζαντινή πλαξ 
θωρακείου µε παράστασιν δύο αντωπών γρυπών […] Εξ Ουσάκ απεστάλη προς τούτοις εις 
Σµύρνην µέγας µαρµάρινος λέων, άριστα διατηρούµενος, όστις υπήρχε εν τινι οικίαν παρά την 
Ελληνικήν εκκλησίαν […]. Εις Σµύρνην είχον σταλεί προ τούτοις εκ Κιουταχιάς, ληφθέντα εκ της 
Αρµενικής εκκλησίας, πολύ ενδιαφέροντα επιτύµβια ανάλυφα» (Κουρουνιώτης, «Παράρτηµα του 
Αρχαιολογικού ∆ελτίου 1921-1922» στο, ό.π., 1924, 3-5). 
615 Κουρουνιώτης, «Αρχαιολογικόν Ταξείδι εις Μ. Ασίαν», 1924, 393. 
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ντα από στρατιώτες αντικείµενα καθιστούσαν αδύνατο τον εντοπισµό της ακριβής 

θέσης τους πριν από τη µετακίνησή τους616. Αλλά και το ίδιο το κριτήριο για τα 

ευρήµατα που διασώζονταν  βασίστηκε στα στερεότυπα περί «υψηλής» τέχνης που 

τόσο χαρακτηριστικά εξέφραζε ο Σωτηρίου� στο κοινό έπρεπε να παρουσιάζονται 

µόνο τα «ολοκληρωµένα καλλιτεχνήµατα», τα «βαναυσότερα» δεν είχαν θέση. Κάτω 

από τα φαντασιοκοπήµατα που δηµιουργούσε η θρησκευτική πίστη στην απαράµιλ-

λη καλλιτεχνική δεξιότητα της «φυλής», η «φτώχεια» και η «βαρβαρότητα» 

κάποιου έργου σήµαινε είτε πως ήταν παλαιότερο από ένα επιδέξιο έργο, είτε πως 

δεν ήταν «ελληνικό»� ένα µικρό παράδειγµα µας έδωσε η εκτίµηση του Κουρου-

νιώτη για το καλλιτεχνικά «µέτριο» «Προσφυγάκι» της ύστερης ελληνιστικής 

περιόδου. Η προκατάληψή του το απέδωσε στην ύστερη ρωµαϊκή περίοδο� η 

τραχύτητά του αγαλµατιδίου δεν θα µπορούσε να προέρχεται από τους λαµπρούς 

«έλληνες» τεχνίτες της ελληνιστικής περιόδου.  

Οι έλληνες αρχαιολόγοι ρίχτηκαν στη µάχη των µικρασιατικών ευρηµάτων δίχως 

να σκεφτούν τις απαιτήσεις της ιστορικής έρευνας αλλά και δίχως την αµφιβολία 

ότι η Αρχαιολογία θα µπορούσε να είναι αυτοτελής επιστήµη� έτσι, ουσιαστικά 

ακολούθησαν την πρακτική του αρχαιοδίφη συλλέγοντας «ξεχωριστά» αντικείµενα.  

Σε αυτά «διάβαζαν» το «θρυλικό», κατά προτίµηση, παρελθόν ―σε αντίθεση µε τον 

σύγχρονο αρχαιολόγο, που δεν αναζητά τη συγκίνηση της «µοναδικότητας» και της 

«πατρότητας» αλλά την αντικειµενική ανασύσταση του αρχαίου περιβάλλοντος.  

Από τον Κουρουνιώτη µαθαίνουµε ότι αφαίρεσε ευειδή αρχιτεκτονικά µέλη και από 
                                            
616 Οικονόµος, Εκ του Εργαστηρίου των Τράλλεων, 1923, 59-60. 
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τζαµιά της σελτζουκικής περιόδου� λαφυραγωγία ανάµεικτη µε το γνήσιο 

θαυµασµό του για την ωραιότητα των κτισµάτων. Η εποχή δεν θα µας επέτρεπε να 

γίνουµε όσο καταγγελτικοί, ίσως, θα θέλαµε� η αφαίρεση αρχαιοτήτων για 

εθνικούς αλλά και για κερδοσκοπικούς λόγους δεν ήταν άγνωστη σε µια εποχή που 

η αρχαιολογία θεωρούνταν ακόµα η νόθα αδερφή της συλλογής. Σήµερα αντιµετω-

πίζουµε µε επιφύλαξη ακόµα και τις αναµφίβολα θλιβερές καταστροφές των 

µνηµείων: τα αποκεφαλισµένα αγάλµατα, οι ισοπεδωµένοι ναοί, οι σπασµένες 

επιγραφές, υπήρξαν τακτική κοινή για όλους τους λαούς� οι ηγεµόνες της 

Μεσοποταµίας έσερναν «αιχµάλωτους» τους θεούς των εχθρών τους όπως είχε 

δείξει η τεράστια συλλογή γλυπτών από «ετερόχθονες» θεότητες που βρήκαν οι 

αρχαιολόγοι του 19ου αιώνα στο παλάτι της Βαβυλώνας.  

Όταν η ελληνική λογιοσύνη επιφορτίστηκε στις αρχές του 20ού αιώνα µε την 

ευθύνη της κατασκευής, της επισκευής και της ανάδειξης της ολοµέλειας και της 

αρραγούς ενότητας του εθνικού χρόνου εκατέρωθεν του Αιγαίου, παγιδεύτηκε σε 

υπερβολές ακόµα και σε επιστηµονικό επίπεδο. Άλλωστε, αυτό που εξασφάλιζε 

επιτυχία σε κάθε αποικιοκρατική επιχείρηση ήταν ένα ολόκληρο σύστηµα 

κατηγοριοποίησης όχι µόνο των ανθρώπων, αλλά και των τεχνών και των 

επιστηµών. ∆ιαφωτιστική προς αυτή την κατεύθυνση είναι η πεποίθηση του Φ. 

Κουκουλέ που καταθέτει το 1920 για τις µεγαλειώδεις δηµιουργίες της «φυλής», τις 

οποίες «έβλεπε» µέσα από µια µακρά και γραµµική ακολουθία εφευρέσεων: τα 

πρώτα λυόµενα πλοία ανιχνεύονταν στα χρόνια που ο Αλέξανδρος «ήγαγε τα 
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Ελληνικά όπλα και την Ελληνική δόξαν εις τα βάθη της Ασίας» ενώ «σαφώς 

εξάγεται» ότι «τα πυρπολικά και τα λυόµενα πλοία εφεύρον και εχρησιµοποίησαν οι 

ηµέτεροι πρόγονοι» στους προχριστιανικούς αιώνες που, µάλιστα, κατά τον Μεσαί-

ωνα, οι «ίδιοι» πάντα Έλληνες, «εφαντάσθησαν και µεθόδους βλάβης των εχθρικών 

πλοίων», οδηγώντας στη συνέχεια «εις την εφεύρεσιν του υποβρυχίου»617. Και ο 

καθηγητής Φυσικοµαθηµατικών στο Πανεπιστήµιο Αθηνών Μιχαήλ Στεφανίδης 

(1868-1957), που θα τιµηθεί δυο φορές µε χρυσό σταυρό από τους βασιλείς 

Γεώργιο Β΄ και Παύλο (1936 και 1950), έγραφε το 1922 πως η ελληνική επιστήµη 

όχι µόνο αποτελεί «αδιάσπαστόν τι σύνολον από των αρχαιοτάτων χρόνων µέχρι 

της σήµερον» αλλά κι ότι «η σύγχρονος διεθνής επιστήµη» βρίσκεται «ακριβώς επί 

της ευθείας γραµµής της ιστορικής εξελίξεως του Ελληνικού πολιτισµού»618.  

Στο ερώτηµα που δηµιουργήθηκε στο ξεκίνηµα της παρούσας µελέτης, σε ποιο 

σηµείο βρισκόταν η αρχαιολογική θεωρία της Μεσογείου και της Ανατολής το 1921 

ώστε να είναι αναµενόµενες οι µονόπλευρες προσεγγίσεις των ελλήνων λογίων και 

αρχαιολόγων, οι πηγές του 19ου αιώνα υπήρξαν ιδιαίτερα διαφωτιστικές. Ξένοι 

ιστορικοί-αρχαιολόγοι, δίχως να αποµακρύνονται ουσιαστικά από το χεγκελιανό 

µοντέλο που διαπότιζε τη ∆υτική ιστοριογραφία και περιφρονούσε τους λαούς της 

Ανατολής επιδρώντας στη σκέψη των ανατολιστών, είχαν αµφισβητήσει πολλές 

«αξιωµατικές αλήθειες». Και είχαν θέσει τη βάση για νέες προσεγγίσεις σε 

ζητήµατα που θεωρούνταν οριστικά τοποθετηµένα, έστω κι αν αυτό οφειλόταν σε 

                                            
617 Κουκουλές 1921, 185-8, 191. 
618 Στεφανίδης 1923, 269.  
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µεγάλο βαθµό στο γεγονός ότι δεν εµπλέκονταν «εθνικά» µε την Ανατολή. Οι Ίωνες 

και οι άλλοι αρχαίοι πληθυσµοί619 είχαν µελετηθεί σε πλήθος µονογραφιών, και είχε 

επίσης επισηµανθεί ότι στο µικρασιατικό ανάγλυφο είχαν δράσει κι άλλοι λαοί, και 

σε τόσο µεγαλύτερο βάθος χρόνου που δεν ήταν σε θέση να τους γνωρίζουν. Και 

παρά τις µονόπλευρες προσεγγίσεις ―αφού ακολουθώντας την πολιτισµική διαίρε-

ση µιλούσαν για «λαούς» και «φυλές» και όχι για «κοινωνίες»―, η συγγραφική 

προσπάθειά τους να καταθέσουν τη συγκεντρωθείσα γνώση και το σεβασµό τους 

στους αρχαίους συντελεστές της Ιστορίας, είχε επιφέρει ένα εντυπωσιακό 

αποτέλεσµα.  

  Καθώς οι περισσότεροι από αυτούς τους αµερικανούς και ευρωπαίους µελετητές 

του 19ου αιώνα που αρχίζουν να εγκαταλείπουν τις δογµατικά περιχαρακωµένες 

βεβαιότητες ήταν κλασικιστές, µπορούµε να συµπεράνουµε δυο πράγµατα� ότι 

αδίκως καταλογίζουµε στο ροµαντικό δέκατο ένατο αιώνα πως λίγα είχε να µας 

δώσει πέρα από ένα µίγµα ασάφειας και προκαταλήψεων, κι ότι ο κλασικισµός δεν 

είναι ένοχος για τις εµµονές όσων τον επικαλούνται ακόµα και σήµερα, στον οποίο 

αναγάγουν τον πολιτικό και γλωσσικό συντηρητισµό τους. Ο Μαρξ αξιοποίησε τους 

πάµπολλους τόµους των αρχαίων κλασικών της βιβλιοθήκης του ως εργαλείο 

απέναντι στις διαστρεβλώσεις τής τότε ιστοριογραφίας, κι ήταν έτοιµος να πετάξει 

έξω από το ναό του πολιτισµού όποιον ανόσιο τολµούσε να στρέψει την εργατική 

                                            
619 Τον 19ο αιώνα είχαν ήδη δηµοσιευτεί µελέτες για τους Σουµέριους, τους Ακκάδες, τους 
Αιγύπτιους, τους Χετταίους, τους Φοίνικες, τους Βαβυλώνιους, τους Κοσσαίους, τους 
Ασσύριους, τους Χαλδαίους, τους  Αραµαίους, τους Φρύγες, τους Λυδούς, τους Κάρες, τους 
Πέρσες, τους Ελαµίτες, τους Πάρθους.  
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τάξη εναντίον της αρχαιοελληνικής σοφίας. Και στην εποχή του Αλέξανδρου συνό-

ψιζε την τοµή όλου του τότε γνωστού κόσµου, αλλά για διαφορετικούς λόγους: 

γιατί τότε άρχισε να αλλάζει η οπτική ότι οι µη-Έλληνες ήταν βάρβαροι. Αυτό που 

είναι πιο χρήσιµο ωστόσο για την παρούσα µελέτη είναι ότι πολλοί από τους 

παραπάνω επιστήµονες µε τις αλλεπάλληλες ανασκαφές στην Ανατολή που, κι ας 

µην ήταν πάντα µεθοδικές, οι διαπιστώσεις γίνονταν όλο και πιο συνετές για τη 

σχέση µε τα περιβάλλοντα που όφειλαν να εξηγήσουν, αποτελούσαν επίτιµα µέλη 

της εν Αθήναις Αρχαιολογικής Εταιρείας. Είχαν δηλαδή, έργο γνώριµο στην 

ελληνική επιστηµονική κοινότητα. Πλάι σε αυτό, ας ληφθεί υπόψη το γεγονός ότι οι 

τρεις επικεφαλής των ανασκαφών στη Μικρά Ασία είχαν σπουδάσει στο εξωτερικό, 

ότι ήταν πολύγλωσσοι και µέλη ξένων ερευνητικών ινστιτούτων.  

 Τα παραπάνω δεν µαρτυρούν µόνο πως οι έλληνες αρχαιολόγοι είχαν τη 

δυνατότητα να έχουν πρόσβαση στους επιστηµονικούς επαναπροσδιορισµούς. 

Μαρτυρούν και την πρόθεσή τους να το αγνοήσουν. ∆εν είναι τυχαίο που τις 

δεκαετίες που εξελίσσεται ιδεολογικοπολιτικά ο µεγαλοϊδεατισµός, από το 1900 

περίπου ως το 1922, παρατηρείται µια γενικότερη οπισθοδρόµηση στη σκέψη των 

ελλήνων λογίων, οι οποίοι, πριν από το πατριωτικό άχθος που δηµιούργησε η 

Μεγάλη Ιδέα, ήταν απλώς φλύαροι εθνοροµαντικοί που κοίταγαν νοσταλγικά προς 

τα πίσω. Ο Hobsbawm κάνει διάκριση ανάµεσα στον λαϊκό πρωτο-εθνικισµό, στη 

µετεξέλιξή του την περίοδο 1880-1914 και στο απόγειό του µετά το 1918� θα έλεγα 

πως η διαφορά έγκειται στη µατιά των λογίων� από το 1880 και µετά κοιτάνε 
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µπροστά, στα οφέλη που θα µπορούσαν να αποκοµίσουν έχοντας πια συνείδηση 

της µακραίωνης ιστορίας τους. Οπωσδήποτε χρειάστηκαν πολλά περισσότερα από 

µια αλλαγή διάθεσης για να µεταλλάξουν το έθνος από «ιστορικό» σε «περιούσιο»� 

χρειάστηκε µια ευρωπαϊκή οικονοµική ύφεση και το δραστικό ανασκούµπωµα της 

κυβερνητικής πολιτικής που έθετε νέους στόχους. Και σ’ αυτό το σηµείο, στο γέρµα 

του 19ου αιώνα, βρίσκουµε τους έλληνες λόγιους και επιστήµονες να υπερασπί-

ζονται µε πάθος την καθαρότητα του αίµατος και της γλώσσας, και την εθνική 

αυτάρκεια. Ήταν κι εκείνη η «αριστοκρατική» αντίληψη που «έβλεπε» ένα 

αεροστεγές σύστηµα γύρω από το παρελθόν, στο οποίο είχαν δράσει µόνο οι 

«εκλεκτοί», κι όπου «ανώτεροι» βιολογικά λαοί, σαν τους Έλληνες, δεν είχαν 

χρειαστεί κανέναν, και γι’ αυτό «ποτέ δεν κατέληξαν, σε καµία στενή προσέγγιση, 

σε καµία συγχώνευση», παρά διατηρούσαν από την οµηρική εποχή «µέχρι σήµερα 

αναλλοίωτα τα ίδια βασικά χαρακτηριστικά», όπως έγραφε το 1919 ο Σαρτιώ620. Την 

εκδοχή του «περιούσιου», και γι’ αυτό µοναχικού στη χρυσή διαδροµή του µέσα 

στον κονιορτό της ιστορίας ελληνικού έθνους, ενστερνίζονταν όλοι όσοι το έβλεπαν 

ως ένα «θαύµα» που είχε ξεπηδήσει από το κεφάλι του ∆ία όπως η Αθηνά� ο 

γάλλος διπλωµάτης, πιστός της θεϊκής αποστολής του ελληνισµού στην Ανατολή 

ντε Μοϋύ (Charles de Moüy, 1834-1922), έγραφε το 1887 για την ελληνική φυλή τη 

θαµµένη ζωντανή µέσα στη µοναξιά, που έπρεπε να σηκωθεί όπως τα οστά στο 

όραµα του Ιεζεκιήλ.  

                                            
620 Η Ελληνική Μικρασία (L'Asie Mineure greque, 1919), 1993, 68-71, 86. 
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 Ευτυχώς, η µεταφυσική απάντηση, αν και συντριπτικά ισχυρή στα ερωτήµατα 

της ιστορίας, δεν εξέφραζε όλους τους επιστήµονες του 19ου αιώνα. Η δήλωση του 

Τζων Κουκ (John M. Cook, 1910-1994), επί 9 χρόνια διευθυντή της Βρετανικής 

Σχολής Αθηνών µε ανασκαφές στην Καρία και τη Λυκία, πως «οι Έλληνες της 

Μικράς Ασίας δεν θα µπορέσουν να γίνουν κατανοητοί αν αγνοήσουµε εκείνους τους 

γείτονές τους των οποίων ο πολιτισµός σε διαφορετικές περιόδους τους επηρέασε, 

ή επηρεάστηκε από αυτούς»621 δεν ακούγεται για πρώτη φορά τη δεκαετία του 

1950. Επιστρέφοντας τη δεκαετία του 1870 ο φιλόλογος Μαργαρίτης ∆ήµιτσας 

(1829-1903) από τη µετεκπαίδευσή του στη Γερµανία θέτει ακόµα και τον Βίνκελµαν 

―που καθιέρωσε στη φαντασία και στην τέχνη την εικόνα του απροστάτευτου 

µνηµείου στο µοναχικό τοπίο που «χτυπούν» ο ήλιος κι ο άνεµος ωσότου σωριαστεί 

σε ερείπια― υπό το φως της κριτικής: «Απηρχαιωµένην ήδη θεωρών την γνώµην, 

ην εξ ενός µέν ο µέγας της αρχαιολογικής επιστήµης Βιγκελµάνος κατά τον παρελ-

θόντα αιώνα διετύπωσεν ότι η τέχνη εγεννήθη τε και ανεπτύχθη εν Ελλάδι 

ανεξαρτήτως από πάσης ξένης επιρροής». Ο ∆ήµιτσας γνωρίζει και  µεταφέρει τις 

συζητήσεις των διαπρεπών «εν τη αρχαιολογία Milchöfer, Newton, Brunn, 

Friederichs και άλλοι» και για τον πολιτισµό των Μυκηνών ―τον αντιπροσωπευτι-

κότερο ελληνικό πολιτισµό της Ηρωικής Εποχής ακόµα και για τους σύγχρονους 

εθνικιστές και τον αυτόφωτο, αφού για τη λαµπρότητά του είχε αρκέσει το έδαφος 

και η φυλή. Που «συντόνως και επιστηµονικώς ερευνήσαντες κατέληξαν εις το 

συµπέρασµα ότι οι τάφοι των Μυκηνών […] βαρβαρικοί είσι και ουχί ελληνικοί και η 
                                            
621 «Greek Archaeology in Western Asia Minor», Archaeological Reports, 6, 1959-1960, 27. 
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τέχνη των εν αυτοίς ευρεθέντων πραγµάτων καθαρά αποµίµησις της ασιατικής 

τέχνης εστί»622. Ο Π. Καββαδίας, µε τη µετεκπαίδευση στη Γερµανία, Γενικός 

Έφορος Αρχαιοτήτων προτού γίνει γραµµατέας στην Αρχαιολογική Εταιρεία, παρότι 

ως επιµελητής αρχαιοτήτων του Εθνικού Μουσείου γράφει στο βιβλίο-οδηγό του ότι 

οι «συλλογές Schliemann» (1891) στην καινούρια αίθουσα «αποτελούσαν τµήµα της 

ελληνικής κληρονοµιάς στις οποίες έπρεπε να αναζητηθούν οι απαρχές της 

ελληνικής τέχνης», παραδέχεται τις «έξωθεν» επιδράσεις: «Οι γηγενείς κάτοικοι 

της Ελλάδας δεν θα µπορούσαν να αναπτύξουν, από µόνοι τους, τη Μυκηναϊκή 

τέχνη. Χρυσό, ελεφαντόδοντο, ήλεκτρο και αλάβαστρο, δεν έρχονται κατευθείαν 

από το έδαφος της Ελλάδας� όλα αυτά τα υλικά είναι εισαγόµενα από την Ανατολή. 

Επιπλέον, η ανατολιακή επίδραση είναι εµφανής στη διακόσµηση των περισσοτέρων 

από τα αντικείµενα»623. Ο µετεκπαιδευόµενος στη Γερµανία φιλόλογος-ιστορικός Γ. 

Σωτηριάδης επαναλαµβάνει, όταν ακόµα δεν είναι αντιπρόεδρος της Αρχαιολογικής 

Εταιρείας, ότι ο µυκηναϊκός ρυθµός, παρά τις ελληνικές προσθήκες στα µοτίβα, 

εισήχθη διαµορφωµένος απ’ ευθείας εκ της Ανατολής  εις  την  Ελλάδα»  αφού «τα  

µέγαρα  των ανάκτων» µιµούνταν  ανατολικά πρότυπα624.  

                                            
622 «Άποικοι ξένοι υπό διάφορα ονόµατα εξ απωτάτων χωρών ήλθον εις την Ελλάδα, πολιτισµού 
σπέρµατα συγκοµίζοντες τοις βαρβάροις κατοίκοις αυτής και διάφοραι ασιατικαί φυλαί, οίον 
Φρύγες, Φοίνικες, Λυδοί, Κάρες και Λύκιοι εγκατεστάθησαν εν της νήσοις και ταις παραλίαις του 
Αιγαίου πελάγους και έφερον τα πρώτας αρχάς της τέχνης και του πολιτισµού εις αυτάς, εκ των 
οποίων βραδύτερον εξεδιώχθησαν και απήλθον πάλιν εις την Ασίαν» (∆ήµιτσας, Μία ελληνική 
φωνή περί των εν Μυκήναις και Σπάτα αρχαιοτήτων», 1878, 743-761). 
623 Καββαδίας, 1894:8 στο, Burns 2010, 61-62.     
624 «Άπας ο χαρακτήρ των µυκηναίων έργων εν τη αρχιτεκτονική, ταφή, ενδυµασία, εν τω 
οπλισµώ, εν τοις αγγείοις και τοις γεγλυµένοις λίθοις δεικνύει αληθώς ανατολικάς επιδράσεις» 
(Στο, ό.π., 1894, 61). 



kalliope/pavli 
 

 354 
 

Τη δεκαετία του 1890 υπήρχαν µελέτες µε «τολµηρές» επικεφαλίδες, όπως 

«Αρχαιολογία και Εξουσία» και «Η Ετυµηγορία των Μνηµείων»� «τολµηρές» γιατί 

είχαµε την εντύπωση πως µόνο στο τέλος του 20ού αιώνα εντοπίζονται οι ποικίλες 

εξαρτήσεις της αρχαιολογικής επιστήµης. Εν τούτοις από παλιά είχε επισηµανθεί 

ότι η αρχαιολογία και η κριτική των ευρηµάτων ασχολούνται µε την αρχαιότητα 

από διαφορετική οπτική625, ζήτηµα που πρόσφατα διευκρίνισε ο διαχωρισµός σε 

practicing archaeology και theorizing on archaeology. Είχαν επίσης επισηµάνει τις 

διαφορές ανάµεσα στην Lesser και την Greater Archaeology, την αρχαιολογία του 

επιστηµονικού λόγου που προέκυπτε από τα υλικά κατάλοιπα και την αρχαιολογία 

του ευρύτερου, δηµόσιου λόγου, που χρησιµοποιούσε και τα φιλολογικά κατάλοι-

πα. Αλλά και τις διαφορές ανάµεσα στην historia sacra και την historia profana. Τη 

Βίβλο, το πιο σεβάσµιο κείµενο πληροφόρησης για  τον  κόσµο  της Ανατολής, είχε 

αµφισβητήσει ο επιφανής καθηγητής Ασσυριολογίας και Γλωσσολογίας αιδεσι-

µότατος Άρτσιµπαλντ Σέις (Archibald Sayce, 1846-1933), επίτιµος εταίρος της 

Αρχαιολογικής Εταιρείας Αθηνών. Σε αυτόν, τον πρόεδρο του Ινστιτούτου Βιβλικής 

Αρχαιολογίας (Society of Biblical Archaeology), οφείλουµε να αναγνωρίσουµε πως, 

σε µια εποχή που η αρχαιολογία υποτασσόταν στη Βίβλο εκείνος κράτησε ψηλά τις 

αξίες της αρχαιολογίας τολµώντας να απορρίψει τη χρήση του όρου «Φιλισταίος» 

στο κεφάλαιο της «Γένεσης» εφόσον τα αιγυπτιακά αρχεία απέρριπταν µια τόσο 

πρώιµη παρουσία Φιλισταίων στην Παλαιστίνη. Ακόµα περισσότερο, δήλωνε «ανα-

                                            
625 Driver στο, Hogarth (ed.), Driver, Griffith, Headlam, Gardner, Haverfield  21899, 150. 
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τολιστής αρχαιολόγος» και όχι «βιβλικός»626: τον όρο «βιβλική αρχαιολογία» θα 

καθιερώσει σε ένα επιστηµονικό πισωγύρισµα στις αρχές του 20ού ο William 

Albright (1891-1971)� όχι τυχαία, υπάρχει µια κινητικότητα για την ίδρυση του 

κράτους του Ισραήλ στην Παλαιστίνη. Ο γιός των αµερικανών µισιονάριων στη Χιλή 

θα υποτάξει στην «αυθεντία» της Αγίας Γραφής κάθε έκφανση της συρο-παλαι-

στινιακής αρχαιολογίας. Κι ενώ στο τέλος του 19ου αιώνα είχαν αµφισβητηθεί 

ακόµα και η ύπαρξη του Αβραάµ και των Πατριαρχών ως φυσικών και ιστορικών 

προσώπων627 και ο Σέις είχε τονίσει πως οι µελετητές ως ιστορικοί και όχι ως 

θεολόγοι έπρεπε να ερευνούν την Παλαιά ∆ιαθήκη «αν επεδίωκαν ορθολογικά 

συµπεράσµατα»628.  

Και  οι  αρχαίοι  έλληνες  και ρωµαίοι συγγραφείς  θεωρούνταν η αναµφισβή-

τητη αξιόπιστη παραποµπή για τη φιλολογική ερµηνεία των ευρηµάτων. Αλλά ο 

υφηγητής Ρωµαϊκής Ιστορίας Φ. Χάβερφηλντ (F. Haverfield, ;-1919) είχε κάνει 

σαφές τη δεκαετία του 1890 ότι «καθώς η αρχαιολογική έρευνα ήταν ελλιπής, µέχρι 

τις αρχές του 19ου η ελληνική και ρωµαϊκή ιστορία βασιζόταν στα φιλολογικά 

κατάλοιπα. Αλλά σήµερα γνωρίζουµε ότι οι ελληνικές και ρωµαϊκές αφηγήσεις δεν 

συµπίπτουν, και τα υλικά κατάλοιπα που σταδιακά συλλέχθηκαν τις τελευταίες 

δεκαετίες δεν έχουν αναδείξει κάποιο κοινό στοιχείο στα αφηγήµατα»629. Ο 

Ηρόδοτος, µαζί µε τον Όµηρο, είχε τροφοδοτήσει τους πυρήνες του ευρωπαϊκού 

                                            
626 Sayce 1912, 14-15. 
627 Driver, στο Hogarth (ed.), Driver, Griffith, Headlam, Gardner, Haverfield  21899, 150. 
628 Sayce 1894, 25. 
629 Haverfield στο, Hogarth (ed.), ό.π., 21899, 297. 
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φιλελληνισµού. «Υπεύθυνος» για τη ευρεία χρήση που απέκτησε από τους ∆υτικούς 

ο όρος «βάρβαρος» όταν περιέγραφε τους µη-Έλληνες, η αυθεντία του αµφισβητή-

θηκε όταν έκπληκτοι οι µελετητές διαπίστωσαν ότι ήταν ανακριβής όταν έγραφε 

πως ο Κύρος ήταν ταπεινής καταγωγής που ανελίχθηκε σε βασιλιά ενώ ήταν 

βασιλιάς-κληρονόµος του Ελάµ, όπως κι ο πατέρας του Καµβύσης, κι ο παππούς 

του630. Από το 1850 «καταγγελλόταν» και ο ρεµβασµός του που τον οδηγούσε σε 

αναδροµές και υποκειµενισµούς, σε αντίθεση µε την υποδειγµατική αντικειµενικό-

τητα του Θουκυδίδη ακόµα κι όταν αφηγούνταν τον δραµατικό Πελοποννησιακό 

πόλεµο� η αποστασιοποίησή του δεν σε αφήνει να καταλάβεις ότι πολέµησε στο 

πλευρό των Αθηναίων. Η χωρίς εξάρσεις, «ψυχρή» αφήγησή του ―ελάττωµα για 

κάποιους, όπως γνώριζε ο Έντουαρντ Φρήµαν (1823-1892)― τού είχε εξασφαλίσει 

εκείνη τη φήµη που τον κατέστησε πρότυπο για τους ιστορικούς καθώς δεν 

επέτρεψε  πολιτικές και προσωπικές µνησικακίες να επηρεάσουν τη γραφή του. Ο 

Φρήµαν, ένας από τους καθηγητές Ιστορίας που, όπως εκ των υστέρων 

αξιολογήθηκε, διακρινόταν για την εµµονή του στη σωστή αξιοποίηση των πηγών 

και την υψηλή κριτική ικανότητά του, ενοχλούνταν από τις ανεκδιήγητες 

αφηγήσεις των περιηγητών που «µιλούν για Έλληνες Αυτοκράτορες, λες κι ήταν 

όλοι τους ένα πράγµα ενιαίο από την εποχή του πρώτου  µέχρι  του τελευταίου  

Κωνσταντίνου»� το άλλο εντυπωσιακό που είχε επισηµάνει ήταν πως «η 

Κωνσταντινούπολη είναι η ιστορία µιας κυβέρνησης, κι όχι ενός έθνους»631.  

                                            
630 Griffith στο, Hogarth (ed.), κλπ. ό.π, 21899, 201. 
631 «The Historians of Athens» (Jan. 1858) στο, Freeman (1879) 21880, 112-5, 235.  
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Και  η  ιστορική ακρίβεια του Οµήρου είχε αµφισβητηθεί,  όπως και η ύπαρξη  

του ενός ποιήµατος και του ενός ποιητή. Η άποψη που το 1938  κατέθεσε ο 

Κορδάτος εγείροντας πολλές αντιδράσεις από το ελληνικό κατεστηµένο αποτελούσε 

ήδη µέρος του ερευνητικού πεδίου του αβά d’Aubignac, του Wood, του Herder, και 

της δηµοσίευσης του F. W. Wolf, Prolegomena  ad  Homerum  του 1795. Στα µέσα 

του 19ου αιώνα ο άγγλος καθηγητής Κλασικών William Geddes οδηγήθηκε στην 

αναζήτηση του «αληθινού Οµήρου» στον τόµο του, Το Πρόβληµα των Οµηρικών 

Ποιηµάτων, σε µια προσπάθεια να αποσαφηνίσει το «Οµηρικό ζήτηµα, που έµοιαζε 

αιώνιο όπως το Ανατολικό»: ήταν η Αχιλειάδα, που εξέλαβε αργότερα τον τίτλο 

Ιλιάδα; ήταν άλλος ο ποιητής της, κι άλλος της Οδύσσειας; τα ποιήµατα ήταν  

συρραφή διαφορετικών ποιηµάτων από διαφορετικούς ποιητές;632 Είχε 

αµφισβητηθεί κι αν ο Σόλωνας, ο αριστοκράτης από τη γενιά του Κόδρου, είχε ποτέ 

κοιτάξει προς την κατεύθυνση της δηµοκρατίας� «Σολώνεια τιµοκρατία» 

αποκαλούσε την πολιτική του ο δανο-γερµανός διπλωµάτης Μπάρτολντ Νίµπουρ 

(Barthold Niebuhr, 1776-1831), ίσως ο επιφανέστερος γερµανός ιστορικός της 

εποχής του. ∆ικαιώθηκε από τους σύγχρονους µελετητές� η Claude Mossé, που 

διδάσκει αρχαία Ιστορία στο Πανεπιστήµιο Paris-VIII, σηµειώνει πως παρότι ο 

Σόλωνας όρισε πολύ καλά τις υποχρεώσεις του καθενός ανάλογα µε την περιουσία 

του, καυχιόταν στα ποιήµατά του πως αντιτάχθηκε σ’ όσους ζητούσαν ισοµερή 

αναδασµό της γης και διατήρησε την εξουσία ως προνόµιο των µεγάλων 

οικογενειών. Αν και λάτρης της αρχαίας Ελλάδας ο Νίµπουρ δεν παραβλέπει τα 
                                            
632 «Professor Geddes on the Homeric Problem» (Feb. 1879) στο, Freeman (1879) 21880, 96-7. 
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τρωτά της Αθηναϊκής ∆ηµοκρατίας: τις εγωιστικές δηµαγωγίες, τις συκοφαντίες και 

τον οστρακισµό, και τις αυτοκρατορικές τάσεις που της είχαν διδάξει οι ανατολικές 

κοινωνίες   αφού,  «διέθετε   µία  ηγεµονία  απέναντι   σε  άλλες  περιοχές   που  τη  

µετέβαλλε σε Αθηναϊκή Αυτοκρατορία»633. 

 Και η υποκειµενικότητα στην ερµηνεία των ευρηµάτων χάριν της εθνικής 

ωφέλειας είχε επισηµανθεί. Τα υλικά κατάλοιπα «είναι συχνά χρωµατισµένα µε µια 

υποκειµενικότητα που παραπλανά» γνώριζε ο Χόγκαρθ το 1899634 και ο κλασικιστής 

Άρθουρ Χέντλαµ (Arthur Headlam) είχε σχολιάσει την κατά βούληση απόδοση 

εθνικής ταυτότητας στις αρχαιότητες: «Μια άλλη αρχαιολογία κάθε φορά, 

αποφάσιζε για τη θεά που λατρευόταν στην Έφεσο� οι αρχαιολόγοι που ήταν 

επηρεασµένοι από τους Ρωµαίους ποιητές αποδέχονταν το “Ύψιστη είναι η Diana 

των Εφεσίων”� υπήρχαν και οι άλλοι που αποκαθιστούσαν την αποκλειστικότητα 

της Αρτέµιδος ως ελληνίδα θεά. Η τρίτη εκδοχή ήταν εκείνη που πήγαινε πιο πίσω 

από τα ελληνιστικά χρόνια και µας θύµιζε πως η Εφέσια Άρτεµις ήταν µια 

ανατολιακή θεά που ενσωµατώθηκε στην ελληνική µυθολογία και ταυτίστηκε µε την 

ελληνική θεότητα. Τα νοµίσµατα αρκούν για να µας υπενθυµίσουν πως η Εφέσια 

θεά µε τους πολλούς µαστούς, δίχως τη φίνα θηλυκότητα µιας άριας κυνηγού αλλά 

µε την ανατολιακή προσωποποίηση µιας αναπαραγωγικής δύναµης της φύσης και 

θεάς µιας αρχαιότερης φυλής από την αρία, επιβίωνε σ’ ένα ελληνικό ρούχο»635.  

                                            
633 «The Athenian Democracy - North British Review» (May 1856) στο, Freeman, (1879) 21880, 
139, 150-4, 161. 
634 Hogarth (ed.), Driver, Griffith, Headlam, Gardner, Haverfield 21899, ix, x. 
635 Στο, Hogarth (ed.) κλπ. ό.π. 21899, 354-5.  
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Πέρα από τις «τόσες ανάµεικτες ξένες επιδράσεις και ασυνήθιστες εκδοχές» του 

ναού που ο σκώτος αρχιτέκτονας Τζέηµς Φέργκιουσον (James Fergusson, 1808-

1886) είχε επισηµάνει636, και ο ανατολικότροπος ενδυµατολογικός διάκοσµος του 

ξόανου από λέοντες, αίγες, γρύπες, ταύρους και φτερωτά δαιµόνια, και οι ποικίλες 

γλυπτικές απεικονίσεις της µε λέοντες ή ελάφια, συνέβαλλαν στις διενέξεις των 

νεότερων χρόνων ως προς την «εθνική» προέλευση της θεάς που οι Έλληνες 

ταύτιζαν µε την Άρτεµη, ενίοτε και µε την Αφροδίτη, και στα ελληνιστικά χρόνια 

του θρησκευτικού συγκρητισµού και µε την Ίσιδα. Αλλά όταν οι αρχαιοελληνικοί 

θεοί ανηφόρησαν στον Όλυµπο είχαν ήδη λατρευτεί, µε άλλα ονόµατα και άλλη 

καλλιτεχνική απεικόνιση αλλά µε ανάλογες ιδιότητες, στα ιερά της Ανατολής, όπως 

γνώριζε και ο Καρολίδης637 και η σύναξη των θεών, η παραδοσιακή εικόνα µιας 

«συγκλήτου» όπου προέδρευε ο ανώτατος άρχων που διέτρεχε τα κείµενα του 

Ησίοδου και του Οµήρου, υπήρχε και στη γραµµατεία της Ανατολής των Ακκαδών 

και των Χουριτών, όπως ήταν γνωστό µετά τις ανασκαφές στη Μεσοποταµία. Ο 

Αριστείδης από τη Μυσία έγραφε τον 2ο αιώνα Κ.Ε. για την Έφεσο πως «ο ναός της 

αποτελεί  θησαυρό  κοινό  για όλη  την Ασία»,  ενώ  και  στον οπισθόδοµο  και  σε  

παράπλευρα κτίσµατα φυλάσσονταν αναθήµατα και καταθέσεις Λυδών, Ελλήνων, 

Περσών� ο άγιος Χρυσόστοµος είχε γράψει πως «όλα τα έθνη αποταµίευαν τα 

πλούτη τους στο ναό, θεωρώντας πως είναι τόπος ασφαλής». Οι µελετητές του 

                                            
636 Βλ. The temple of Diana at Ephesus, 1883, 3 & The Parthenon, 1883, 33-34. 
637 «Οι λαοί της Μικράς Ασίας ως και οι έλληνες αυτοί παρεδέξαντο λατρείας πολλών Φοινικικών 
ή (Ασ)συριακών θεοτήτων, συν τη λατρεία δε παρελήφθησαν πιθανώτατα και τα ονόµατα των 
θεοτήτων εκείνων, όπως συνέβη τούτο και εν τη Ελληνική µυθολογία [Μελικέρτης, Αθηνά Όγκα, 
ίσως δε και Ηρακλής]» (Καρολίδης 1885, 21) 
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19ου αιώνα γνώριζαν για την «τουριστική βιοµηχανία» που είχε αναπτυχθεί µε 

επίκεντρο το ιερό, µε αναµνηστικά από ναούς-µινιατούρες και ασηµένιες καρφίτσες 

µε τις µέλισσες-ιέρειες της µητριαρχικής θεάς που αποτυπώνονταν και στα 

νοµίσµατα της πόλης, και τα φυλαχτά που συνέχισαν να φιλοτεχνούνται  µέχρι τα 

χρόνια του Παύλου που πέρασε από  την Έφεσο  και δίδαξε στη Συναγωγή της638.  

Για  τα ιερά  που χτίζονταν σε  σκιερά  µέρη έξω από τις πόλεις, προσέφερναν 

άσυλο και εξελίχθηκαν, µε τις γαίες που τους κληροδοτούσαν, σε ιερατικές 

κοινότητες σαν τα µοναστήρια των χριστιανικών χρόνων, περιέγραψε και ο 

Καρολίδης στο πόνηµα που αφιέρωσε στον τοπάρχη της Γενικής ∆ιοικήσεως 

Αδάνων Αβελίν Πασσά. Που έγιναν, όχι µόνο κέντρα «εµπορικής επιµιξίας κατά την 

δυτικήν Ασίαν», αλλά και κέντρα ιδεών, αφού από εδώ  «ανατολικαί  ιδέαι µετέ-

βαινον εις τας ελληνικάς  αποικίας της Μικράς Ασίας και δια τούτων εις την 

Ελλάδα»639.  

    Η κοινή οικονοµία στην Ανατολή, η αγροτική και κτηνοτροφική και 

δευτερογενώς εµπορική και διαµετακοµιστική, που εξαρτιόταν από τις διαθέσεις 

της φύσης, είχε δηµιουργήσει όχι µόνο κοινές λατρείες αλλά και κοινά λατρευτικά 

και αποτροπαϊκά µοτίβα   που   διακοσµούσαν  αρχιτεκτονικά   µέλη,  αγγεία   και  
                                            
638 Falkener 1862, 313 & Newton 1880, 214, 225-226 & Sayce 21890, 80 & C. Mussies, «Artemis» 
στο, Van Der Toorn, Becking, Van der  Horst (eds) 21999, 94-95. 
639 «Τα Κόµανα ήσαν πολιτεία ιερατική έχουσα ναόν αρχαιότατον της καθ’άπασαν την Μικράν 
Ασίαν το πάλαι λατρευοµένης θεάς Μα […] Πλην των ιεροδούλων υπήρχεν […] µέγα πλήθος 
θεοφορήτων […] Οι ναοί […] εκτίζοντο συνήθως εκτός πόλεων, επί συσκίων λόφων ή εντός 
βαθέος αυλώνων των ορέων και ως εκ τούτου […] απετέλουν ιδιαιτέρας κοινότητας ιερατικάς 
προικιζοµένας δια των περί τον ναόν κειµένων γαιών, αίτινες απετέλουν ιδιοκτησίαν του ναού 
καλλιεργουµένην υπό µεγάλου πλήθους δουλοπαροίκων (ιεροδούλων) […] εχρησίµευον δια των 
µεγάλων αυτών εορτών και πανηγύρεων ως κέντρα εµπορίας, παρείχον δε συνάµα και άσυλον 
τοις πανταχόθεν καταφεύγουσι εις αυτούς» (Τα Κοµάνα κλπ., ό.π., 1882, 6-11, 64-66). 
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νοµίσµατα,  όπως η σβάστικα, που είχε µάλιστα εντοπισθεί σε τέσσερεις ηπείρους 

όπως έγραφε ο Τόµας Γουίλσον (Thomas Wilson), έφορος του τµήµατος 

Προϊστορικής Ανθρωπολογίας του Εθνικού Μουσείου των Ηνωµένων Πολιτειών640. 

 

 

 
Σβάστικες από τους βασιλικούς τάφους του Alacahöyük (κεντρική Τουρκία) της Εποχής του 

Χαλκού (3000-1950 π.Κ.Ε.) που τέθηκε στη σκιά της κατοπινής χετιτικής πρωτεύουσας  
Boğazköy/Άττοσα. Οι βασιλικοί τάφοι του Alacahöyük ανασκάφηκαν το 1907 από τον 

Θεοδωρή Μακρίδη Μπέη. Η σύνδεσή της σβάστικας µε το ινδοευρωπαϊκό φύλο θεωρείται 
ανεξακρίβωτη δεδοµένου ότι το Alacahöyük αποτέλεσε οικισµό Π-ΙΕ φύλων.  

Μουσείο  Ανατολιακών Πολιτισµών, Άγκυρα.  
(Φωτογρ.  Κ.  Παυλή) 

 

 

                                            
640 Βλ. τη µελέτη του, Wilson, Swastika the Earliest Known symbol and its Migrations, 11894.  
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Η σπείρα της µυκηναϊκής τέχνης στην ευθύγραµµη εκδοχή της, που οι αρχαιολόγοι του 

19ου αιώνα ονόµαζαν «ελληνικό µαίανδρο»641. Εδώ σε µοτίβο της 6ης χιλιετίας π.Κ.Ε.  στον 
ανατολικό λόφο του Çatalhöyük, TP Area. 

Φωτογραφ. Jason Quinlan. Copyright: Çatalhöyük Research Project) 
 
 
 

 
Ειδώλιο από το Çatalhöyük/Τσατάλχογιούκ, µια «Μητέρα Θεά» συνδεδεµένη µε τη γονιµότητα 
της γης και του ανθρώπου. Η ενθρόνισή της ανάµεσα σε δυο θηλυκούς λέοντες καταδείκνυε 

πρόσωπο ισχυρό.  
Μουσείο  Ανατολιακών Πολιτισµών, Άγκυρα.  

(φωτογρ. Κ. Παυλή) 
 

                                            
641 Gardner στο, Hogarth (ed.), Driver, Griffith, Headlam, Gardner, Haverfield, ό.π., 1899, 270. 
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Ειδώλιο της «Μητέρας Θεάς» που στα αρχαϊκά χρόνια αποτελούσε η Κυβέλη, στην ίδια 
αναπαράσταση, σε θρόνο ανάµεσα σε δυο λιοντάρια. Από την Ηφαιστεία της Λήµνου,  

Αρχαιολογικό Μουσείο Λήµνου   
(φωτογρ. Κ. Παυλή) 

 
 
 

 Η κοιλάδα του Σαγγάριου, που στρατιωτικοί, δηµοσιογράφοι και ιστορικοί 

αποκαλούσαν «ελληνική» κατά την προέλαση εγγράφοντάς την αποκλειστικά στην 

«αντίστοιχη»  εκστρατεία  του  Αλέξανδρου,  είχε υπάρξει  έδρα  των Χετταίων που  

άφησαν πίσω τους τα ανάγλυφα που είχαν εντοπίσει στο Ivriz, την κοιλάδα του 

Ικονίου, ταξιδιώτες του 18ου αιώνα σαν τον Swede Otter, απεσταλµένο του 

«Βασιλιά Ήλιου», και τις επιγραφές σε πέτρες της βιβλικής Ḩamāh στις όχθες του 

Ορόντη που είχε καταγράψει το 1812 ο ελβετός περιηγητής Τζων Μπούρκχαρτ 

(John Burckhardt, 1874-1817)642.  Για τις επιγραφές που το 1870 είχαν µεταφερθεί 

από τη Ḩamāh στο Οθωµανικό Μουσείο είχε αποφανθεί από το 1884 ο ιρλανδός  

                                            
642 Taylor (ed.) 1838, 477. 
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ιεραπόστολος στη ∆αµασκό Γουίλιαµ Ράιτ (William Wright, 1837–1899) ότι 

επρόκειτο για «χετιτική γραφή»643. Έκτοτε ήταν γνωστή η εκτεταµένη αυτοκρα-

τορία τους της 3ης χιλιετίας, που δεν εκτεινόταν µόνο ανάµεσα στον Ορόντη  και 

τον Ευφράτη αλλά έφτανε ως τις όχθες του Αιγαίου όπου αργότερα άνθησαν η 

Σµύρνη, η Μίλητος η Έφεσος και οι Σάρδεις� ο Σαρτιώ γνωρίζει πως την εποχή της 

ίδρυσης των πρώτων ελληνικών αποικιών οι κύριοι της ηπείρου ήταν οι Χετταίοι, 

παρότι τότε βρίσκονταν σε παρακµή644.  

Οι χετιτικές επιγραφές και τα µνηµεία στο Karabel κοντά στη Σµύρνη, στους 

οδικούς άξονες Εφέσου-Φώκαιας και Σάρδεων-Σµύρνης και στο όρος Σίπυλο που 

είχαν δηµιουργήσει τα παλιά ηφαίστεια βόρεια του κόλπου της Σµύρνης, ήταν 

γνωστά πολύ πριν καταφθάσουν στη Μικρά Ασία οι έλληνες αρχαιολόγοι. Στο 

Σίπυλο υπήρχε κι εκείνη η σκαλισµένη σε κοίλωµα γυναικεία φιγούρα, µια «Μητέρα 

Θεά της Μικράς Ασίας» είχε γράψει ο Σέις που την είδε από κοντά, που οι Λυδοί 

αποκαλούσαν «Νιόβη», την κόρη του Ασσάονα που αυτοκτόνησε επειδή την 

αγάπησε ο πατέρα της. Όταν οι Έλληνες εγκαταστάθηκαν στην περιοχή, «έβλεπαν» 

τη «Νιόβη» του Οµήρου, που µετατράπηκε σε πέτρα από τον πόνο που η Λητώ 

θανάτωσε τα παιδιά της645� ο Οικονόµος την είχε δει και ως «Νιόβη» την αναφέρει 

στις σηµειώσεις του. Η πρωτεύουσά τους Άττοσα/Ḫattuša (σηµερινό  Boğazköy/ 

Μπογά-ζκιόϊ) λίγες δεκάδες χιλιόµετρα δυτικά της Άγκυρας, ανασκάφτηκε 

                                            
643 Στο, Perrot, Chipiez 1887, 499-500 & Perrot, Chipiez 1892, 19 & Conder 1888, 137 & Sayce 
1890, 19, 59.     
644 Sartiaux (L'Asie Mineure greque, 1919), 1993, 65. 
645 Perrot, Chipiez 1887, 502, 547-570, 747-758 & Perrot, Chipiez 1892, 40 & Sayce 1890, 54-5, 
68-9 & Ramsay 1890, 30 & Campbell 1890, 5-6 & Butler 1922, 2. 
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συστηµατικά από την οµάδα του Deutsche Orient-Gesellschaft (Γερµανικό 

Ινστιτούτο Ανατολικών Μελετών) την περίοδο 1903-1913. Επωφελούµενοι οι 

Γερµανοί από τη συνεργασία τους µε το Σουλτάνο ανέσυραν πάνω από 16 χιλιάδες 

πήλινες ταµπλέτες σφηνοειδούς µε αναφορές στις τοπικές ηγεµονίες που 

ενοποιήθηκαν υπό ένα βασιλιά µε έδρα την Άττοσα� τις ταµπλέτες είχαν µεταφέρει 

στο Μουσείο Περγάµου του Βερολίνου που τότε είχε αρχίσει να χτίζεται. Οι 

ταµπλέτες, οι χετιτικές επιγραφές και τα µνηµεία από βασάλτη που εντοπίστηκαν 

τη δεκαετία του 1880 από το Αιγαίο ως την Αµάρνα της Αιγύπτου και από την 

Καρχεµίς ως το παλάτι της Νινευή646 είχαν κάνει διάσηµους τους Χετταίους.  

Η Χετιτική Αυτοκρατορία, ένα αντιπροσωπευτικό παράδειγµα της κοσµοπολί-

τικης προοπτικής του ανατολιακού κόσµου της ύστερης Εποχής του Χαλκού που 

παρήκµασε χάρη στους κραδασµούς που δηµιούργησαν οι «Λαοί της Θάλασσας» 

―όρος του αιγυπτιολόγου  Gaston Maspero (1846-1916) που το 1881 διάβασε στα 

έγγραφα της Αµάρνα τις φυλές-επιδροµείς―, αποσιωπούταν από τους έλληνες 

εθνικιστές: ο θρίαµβος της Ανατολίας άρχιζε µε την ελληνική παρουσία. Κι όπως οι 

έλληνες αρχαιολόγοι αψηφούσαν τα σηµάδια των Χετταίων στα αιγαιακά παράλια, 

έτσι και οι Τούρκοι λόγιοι, δηµιουργοί της εθνοϊστορικής θεωρίας, τούς επιδεί-

κνυαν ως προπάτορές τους το 1921 και το 1922 στα άρθρα του αρχισυντάκτη Ιζζέτ 

Ουλβή  στην   Hakimiyeti   Millye647.   Ο   τουρκικός   εθνικισµός  που,   αντίστοιχα 

επικαλούνταν συλλήβδην ως εθνικά όλα τα παρελθόντα της Ανατολίας, απαντούσε 

                                            
646 Perrot, Chipiez 1887, 130 & Conder 1888, 138 & Sayce 21890, 29 & Petrie 1905, 46, 49-55.     
647 Αλεξανδρής 1983, 176. 
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έτσι και στον ελληνικό εθνικισµό που υποτιµούσε τους Χετταίους και «ελληνο-

ποιούσε»  Φρύγες  και   Λυδούς.  Μέσα  από  τον «ανατολιανισµό»,  την  πίστη  στη 

 

 
H «Πύλη των Λεόντων», µια από τις εισόδους της Άττοσα/Ḫattuša (περ. 1680-1650). 

Το σύµπλεγµα «κυκλώπειου τείχους» δίχως συνδετικό υλικό και οι λέοντες παραπέµπουν 
στα αρχιτεκτονικά πρότυπα που ακολουθήθηκαν στο χρονικά µεταγενέστερο τείχος των 

Μυκηνών.  
Boğazköy, φωτογρ. Κ. Παυλή 

 
 

γενέθλια γη της Ανατολίας που χαρακτήριζε και τον Ατατούρκ, οι Χετταίοι 

συνδέονταν µε τη σύγχρονη εθνότητα� έτσι θα διοχετευτεί σε ένα µεγάλο όγκο 

σελίδων στην τουρκική εκπαίδευση του 1931-1933. 

Η ύπαρξη µιας συστηµατικής προπαγάνδας από µέρους του τουκικού κράτους 

που στη συνέχεια ιδρύεται δεν µαρτυρά πως οι µουσουλµάνοι της ενδοχώρας         

—αναλφάβητοι ή απλά αδιάφοροι ακόµα προς το «εθνικό ζήτηµα»— ανακάλυψαν 

τις παραδόσεις τους χάρη σε αυτή. Οι περιηγητές του 19ου αιώνα έγραφαν για τα 
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παπούτσια µε τις ανασηκωµένες µύτες που φορούσαν οι τούρκοι χωρικοί και που 

ακόµα σήµερα βλέπει κανείς όχι µόνο σε τουριστικά µαγαζιά αλλά και σε σπιτάκια 

της ενδοχώρας και σε µικροµάγαζα πλάι στη φωτογραφία του Ατατούρκ. Οι 

περιηγητές απέδιδαν τα χαρακτηριστικά παπούτσια των χωρικών σε επιβίωση της 

χετιτικής κουλτούρας. ∆εν είµαστε σε θέση να πιστοποιήσουµε, ούτε να 

απορρίψουµε τον ισχυρισµό, ούτε να δώσουµε µια ικανοποιητική εξήγηση για την 

προέλευση της συγκριµένης παράδοσης. Αλλά σε πολλά ανάγλυφα, τα υποδήµατα 

των Χετταίων έχουν τις ίδιες, ανασηκωµένες µύτες. 

 
 

 
Ορθοστάτης από βασάλτη στην Καρχεµίς της Νεο-Χεττιτικής περιόδου µε τις γυρισµένες 

µύτες των υποδηµάτων. Μουσείο  Ανατολιακών Πολιτισµών, Άγκυρα 
(φωτογρ. Κ. Παυλή) 

 
 
 

    Η σύνδεση µε τους Χετταίους αποτελεί µέχρι σήµερα τη βάση του σύγχρονου 

τουρκικού εθνικισµού: το γλυπτό σε περίοπτο σηµείο πολύβουου δρόµου στην 

Άγκυρα δεν αφήνει τους περαστικούς να ξεχάσουν τα πολύτιµα πετράδια του δικού 
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τους µακραίωνου παρελθόντος, τους προγόνους Χετταίους και Σουλτάνους. Όχι 

δίχως εσωτερικές διενέξεις� τα φονταµενταλιστικά ισλαµικά κινήµατα κατηγορούν 

την κρατική πολιτική που εξίσωσε στα µουσεία τα προϊσλαµικά ευρήµατα (χετιτικά, 

ασσυριακά, ελληνιστικά, ρωµαϊκά, βυζαντινά) µε τα τουρκικά. 

 

       
Αριστερά: φτερωτός λεόντας της ύστερης χετιτικής περιόδου από βασάλτη µε κεφαλή 

χετταίου στρατιώτη στο Μουσείο Ανατολιακών Πολιτισµών της Άγκυρας. ∆εξιά: η γλυπτική 
αναπαράσταση του «καταγωγικού σχήµατος» σε κεντρικό δρόµο στην Άγκυρα αξιοποιεί το 
µνηµείο της ύστερης χετιτικής περιόδου προσθέτοντας έναν σουλτάνο επάνω στον φτερωτό 

λέοντα µε την κεφαλή του χετταίου στρατιώτη.    
(Άγκυρα, φωτογρ. Κ. Παυλή) 

 
 
 

Και η ιστορία του αρχαίου Γόρδιου (δεν υπάρχουν τεκµήρια πως αυτό υπήρξε το 

όνοµά του σύµφωνα µε την επεξηγηµατική επιγραφή στο Μουσείο Ανατολιακών 

Πολιτισµών της Άγκυρας) περιοριζόταν στο θρύλο του κόµπου που είχε λύσει ο 

Αλέξανδρος. Ωστόσο, ο γερµανός κλασικιστής Άλφρεντ Κέρτε (Alfred Körte, 1866-

1946) είχε επισκεφτεί τη θέση κοντά στο Σαγγάριο όταν οι µηχανικοί εργάζονταν 
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για τον σιδηρόδροµο Βερολίνο-Βαγδάτη και άρχισε, το 1893, να τη µελετά. 

Επέστρεψε το 1900 µε τον αδερφό του Gustav, επίτιµο εταίρο της Αρχαιολογικής 

Εταιρείας Αθηνών, και ανέδειξαν µε τις ανασκαφές τους τη φρυγική πρωτεύουσα 

που είχε θαφτεί στις παραποτάµιες προσχώσεις, µε τη δηµόσια µνηµειακή 

αρχιτεκτονική του 9oυ αιώνα που µαρτυρούσε πως είχε αποτελέσει έδρα 

φιλόδοξου ηγεµόνα. Τα ευρήµατα των τάφων και των πολλών µεγαροειδών οικιών 

υπήρξαν ιδιαίτερα αποκαλυπτικά για όποιον ήθελε να αποδεχθεί την υβριδικότητα 

της Ανατολής� λίθινα βαρίδια µε το κηρύκειο-έµβληµα του Ερµή, θεού του 

εµπορίου, ειδώλια της Κυβέλης, των Μουσών και της Τύχης, επιγραφές µε ονόµατα 

ελληνικά, ανατολιακά και γαλατικά/ κελτικά. Η έρευνα στους ταφικούς τύµβους 

της Μέσης Φρυγικής περιόδου (8ο µε 6ο αι.) έδωσε κεραµικά που πιστοποιούσαν 

επαφή µε τον ελληνικό κόσµο: η τοπική αγορά φαινόταν ιδιαίτερα φιλική προς την 

αττική και κορινθιακή κεραµική την ίδια εποχή που υπήρχε η τάση των φρυγικών 

και των λυδικών βασιλικών οικογενειών να παντρεύονται αριστοκράτισσες της 

Ιωνίας και της Αιολίας� λένε πως η γυναίκα του Μίδα ήταν κόρη του βασιλιά της 

αιολικής Κύµης. Αλλά, εκτός από τα αγγεία που «κοίταγαν» τεχνοτροπικά προς την 

Ιωνία και την Ελλάδα, υπήρχαν κι εκείνα των τύµβων στην περιφέρεια της Άγκυρας 

που χαρακτήριζε η τοπική φρυγική τεχνοτροπία. Αυτή η διάκριση αποτελούσε µόνο 

µια ένδειξη, κι όχι απόδειξη ότι η γεωγραφία καθόριζε τις επιρροές: το 1892 

αναφέρεται ταφικό µνηµείο στο Σίπυλο στα φρυγικά πρότυπα, ένας δίχωρος τάφος 

σκαµµένος εξ ολοκλήρου στο βράχο που στα χριστιανικά χρόνια θα ονοµαστεί 
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«τάφος του Αγίου Χαραλάµπους». Παρότι είχε ανοιχτεί στις όχθες του Αιγαίου δεν 

διέθετε επιγραφές ή το παραµικρό σχέδιο που να παραπέµπει σε ελληνική 

προέλευση� ο τρόπος που είχε δουλευτεί πάνω στο βράχο παρέπεµπε στους 

φρυγικούς τάφους στις κοιλάδες του Ρύνδακα και του Σαγγάριου648.  

Η ύστερη Φρυγική περίοδος αντιστοιχεί στην επικοινωνία του Γόρδιου µε τους 

Πέρσες� οικείες και αυλές διαφοροποιούνται αρχιτεκτονικά µαρτυρώντας 

διαστρωµάτωση σε πλούτο, ίσως και τη νέα εθνοτική «εισβολή».    

 
 

 
Σπάραγµα από αγγείο µε περσική φιγούρα από το Γόρδιο649 

 
 

    Το τελευταίο Ασσυριακό Βασιλείο του Shamshi-Adad III διέσπειρε τον 

«ανατολίζοντα ρυθµό» στα δυτικά παράλια ενώ και οι σηµαντικοί εµπορικοί 

«αποικιακοί» σταθµοί των Ασσυρίων στην κεντρική Ανατολία τους εξασφάλισε µια 

περίοπτη θέση στο Μουσείο Ανατολιακών Πολιτισµών στην Άγκυρα. Στην απουσία 

                                            
648 Perrot, Chipiez 1892, 11-2, 63-5. 
649 Φωτογρ. στο, Mellink, «Archaeology in Asia Minor», American Journal of Archaeology, 1991.  
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της προοπτικής και την κατάργηση της κλίµακας που τους χαρακτήριζε, ορατή στις 

βυζαντινές αναπαραστάσεις, ο Σωτηριάδης προσθέτει και την επίδραση των 

ξύλινων κιόνων τους στη διαµόρφωση του ιωνικού ρυθµού ενώ γνωρίζει και για 

τους κολοσσιαίους λίθινους λέοντες που διακοσµούσαν τους πυλώνες των παλα-

τιών τους650� ο άγγλος αρχιτέκτονας Μπάνιστερ Φλέτσερ (Banister Fletcher, 1866-

1953) θα γράψει το 1905 πως «η Ελλάδα πήρε από την Ασσυρία τις σµιλευµένες 

ζωφόρους, τα φυτικά επαναλαµβανόµενα µοτίβα, τις έγχρωµες διακοσµήσεις»651. 

Ακόµα και ο Μπουασονά που µέσα στο δυνατό ήλιο του µεσηµεριού είχε µεταβεί 

στο Τσαβδάρ Ισάρ για να φωτογραφήσει τον µεγάλο αρχαίο ναό είχε παρατηρήσεις 

τις «αποκλίσεις» από την αρχαιοελληνική γραµµή. Αναρωτήθηκε αν «ο κορινθιακός 

ναός που κτίστηκε πάνω από µια αψιδωτή κρύπτη µε φεγγίτες που ανοίγουν προς 

το εσωτερικό της κιονοστοιχίας» ήταν «ρωµαϊκής ή ασσυριακής επίδρασης» 

    Κι αν τη Λυδία οι Έλληνες θεωρούσαν «ελληνική», ο αρχιτέκτονας-αρχαιολόγος 

Μπάτλερ που ανέσκαψε τις Σάρδεις είχε διαπιστώσει, το 1912 και το 1913, στον 

ιωνικό ψευδοδίπτερο ναό των ελληνιστικών χρόνων, πέρα από τα ελληνικά 

στοιχεία, µια αρχιτεκτονική πολύπλοκη και ξένη προς τους παραδοσιακούς τύπους 

της ελληνικής ναοδοµίας, αρχαϊκά τοπικά γνωρίσµατα και µη-ελληνικές φόρµες σε 

αρχιτεκτονικά µέλη: η λεοντοκεφαλή στο γείσο του ναού είχε µικρή, πλακουτσωτή 

µύτη και µικρά µάτια που παρέπεµπαν στα  ασσυριακά  λιοντάρια  της  Nimrud. Και  

                                            
650 Στο, Ιστορία των αρχαίων κλπ., ό.π., 1894, 38. 
651 Fletcher 1905, 29-30. Το επαναλαµβάνει το 1950 ο επιφανής κριτικός τέχνης Ernst Gombrich:  
«όταν  οι Έλληνες καλλιτέχνες άρχισαν να φτιάχνουν πέτρινα αγάλµατα ξεκίνησαν από εκεί που 
είχαν σταµατήσει οι Αιγύπτιοι και οι Ασσύριοι» (161995, 77-78. 
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Από το βιβλίο του Μπάτλερ, Sardis, The Excavations 1910-1914: η λεοντοκεφαλή στο γείσο 

µε τα χαρακτηριστικά που παρέπεµπαν στα ασσυριακά λιοντάρια της Nimrud 
 
 
 

ήταν κατηγορηµατικός όταν επεσήµαινε πως «οι Σάρδεις που σήµερα γνωρίζουµε 

είναι οι Σάρδεις  των ελληνιστικών και των ρωµαϊκών  χρόνων, αλλά  δεν υπήρξαν 

ποτέ ιωνική πόλη παρότι αναπτύχθηκε στα σύνορα των ιωνικών πόλεων και κατά 

καιρούς εναγκαλίσθηκε µαζί τους. Ο πολιτισµός της Λυδίας, στην γλώσσα και την 

τέχνη, είχε µετά βεβαιότητας πολύ διαφορετικές καταβολές από των ιωνικών 

πόλεων: όπως ο Ηρόδοτος και άλλοι έλληνες συγγραφείς επισηµαίνουν, οι Ίωνες 

αντιµετώπιζαν τη λυδική κουλτούρα ως παλαιότερη από τη δική τους […] Χτισµένη 

πάνω στην “Βασιλική Οδό”, από τις σηµαντικότερες αρτηρίες του αρχαίου εµπορίου 

της Μικράς Ασίας που στους ιστορικούς χρόνους ένωνε την Ιωνία µε την ενδοχώρα, 

υπήρξε αναπόφευκτα δεξαµενή υποδοχής επιρροών που έρρεαν από τη µεσοποτα-

µιακή στην ιωνική κουλτούρα»652.   Τα ευρήµατα της ανασκαφής είχαν αναδείξει 

την επικοινωνία� µπρούτζινο δαχτυλίδι µε αιγυπτιακό σκαραβαίο και αλάβαστρα 

                                            
652 Butler 1922, 2, 78-9, 84-5, 96, 126, 143. 
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αιγυπτιακού τύπου, σπαράγµατα κορινθιακών αγγείων, πήλινοι αµφορείς 

ροδίτικου τύπου, γυάλινα που παρέπεµπαν στη Φοινίκη, χρυσά κοσµήµατα που 

θύµιζαν ελληνική και ετρουσκική τέχνη αλλά και διηθητήρας, που χρησιµοποιούσαν 

για να παρασκευάσουν το γιαούρτι ή το kaimak, για τα οποία η τωρινή περιοχή 

ακόµα ήταν διάσηµη.  

    Ο Σαρτιώ διακρίνει τους Λυδούς από τους Έλληνες βασισµένος και στην 

πραγµατεία του Ζωρζ Ραντέ (Georges Radet)� τους θεωρεί αρωγούς στο ελληνικό 

δαιµόνιο όταν αυτό διένυε την εφηβική του ηλικία και τη δυναστεία των 

Μερµναδών (από τον Γύγη ως τον Κροίσο) πηγή έµπνευσης653. Μόλις πέντε επιγρα-

φές µε ποίηση στα λυδικά είχε βρει ως το 1913 ο Littmann ―µε την πρωιµότερη, 

όµως, ρίµα στη φιλολογία654― αλλά οι σκαλισµένες στους βασιλικούς τάφους 

επιγραφές που είχαν ανασυρθεί την εικοσαετία 1890-1910 αναδείκνυαν τη γλώσσα 

ενός µεγάλου αριθµητικά πληθυσµού πριν από την εποχή του Αλέξανδρου. 

∆ίγλωσσες επιγραφές δείχνουν πως χρησιµοποιούνταν πλάι στα ελληνικά σε 

προσωρινή ή µόνιµη βάση: ο ναός που ανέσκαψε ο Μπάτλερ είχε αποδοθεί στην 

Αρτέµιδα χάρη σε σύντοµη δίγλωσση αφιέρωση σε λυδικά και ελληνικά� τη 

«Μεγάλη Μητέρα» που λατρευόταν εκεί µετατρέπει σε «Άρτεµη» γύρω στο 300 

π.Κ.Ε. µάλλον ο Λυσίµαχος, ο αλλοτινός σωµατοφύλακας του Αλέξανδρου που είχε 

αποκτήσει µέρος της Μικράς Ασίας, και στης οποίας το ναό που ανεγείρεται το 

πρώτο µισό του 3ου αιώνα οι Σελευκίδες θα διαθέσουν πολύ από το χρυσάφι τους.  

                                            
653 Sartiaux, (L'Asie Mineure greque, 1919), 1993, 65. Βλ. και G. Radet, Lydie et le monde grec 
au temps des Mermnades (687-546), E. Thorin: Paris 1892. 
654  Littmann 1916, 58, 61. 
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Οι ιδεολόγοι που θεωρούσαν πως η αναγωγή ενός έθνους σε ένδοξες εποχές 

υπηρετούσε τη φήµη του, ενεπλάκησαν από νωρίς στη διαµάχη «ποιοι έκοψαν 

πρώτοι νόµισµα, οι Αιγινήτες ή οι Λυδοί»�  το 1897 είχε συµπληρώσει ήδη έναν 

αιώνα, γνώριζε ο νοµισµατολόγος Ερνστ Μπαµπλόν (Ernst Babelon, 1854-1924), 

µέλος της Académie des Inscriptions et Belles-Lettres και επίτιµος εταίρος της 

Αρχαιολογικής Εταιρείας των Αθηνών. Πέρα από τις πολλές και σπουδαίες 

πληροφορίες που µπορεί να αντλήσει κανείς από το πόνηµα του επιφανούς 

νοµισµατολόγου, ενδιαφέρον έχει η πρωτοπόρα προσέγγιση του στο ζήτηµα που 

ταλάνιζε τους ιδεολόγους: έδωσε έµφαση στο γιατί. Θεωρούσε τα ερωτήµατα των 

οπαδών της µιας ή της άλλης θεωρίας κακοδιατυπωµένα αφού η εφεύρεση του 

νοµίσµατος δεν είχε υπάρξει «υπόθεση µιας µέρας ή αποτέλεσµα σύλληψης κάποιας 

ιδιοφυίας. Έτσι είναι αδύνατον να οριοθετηθεί η στιγµή που η σφραγίδα παύει να 

είναι ιδιωτική υπόθεση και αποκτά την κρατική εγγύηση. Άρα το ιστορικό ερώτηµα 

που θάπρεπε κάποιος να επιδιώξει ν’ απαντήσει είναι ποιος απ' όλους τους 

ηγεµόνες, ανάµεσα στους διάφορους λαούς της αρχαιότητας, υπήρξε αρκετά 

ισχυρός ώστε να απαγορέψει την ιδιωτική σφραγίδα και να την αντικαταστησει µε 

το δικό του αποκλειστικό έλεγχο µέσω της κοπής νοµισµάτων. Ποια µέτρα θέσπισε 

το νοµοθετικό σώµα ώστε να συστηµατοποιηθεί η διακίνηση των ειδών και από πότε 

το νόµισµα που ―πλέον εξέδιδε το κεντρικό νοµισµατοκοπείο― όφειλε να φέρει, 

δίχως εξαιρέσεις, τα σύµβολα της δηµόσιας αρχής;»655. Ο Μπαµπλόν µέσα από µια 

«µαρξιστική» προσέγγιση είχε δει το νόµισµα πέρα από τις δυο κατευθύνσεις, του 
                                            
655 Babelon 1897, 185-7.  
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µέτρου και του συµβόλου αξίας που του είχε δώσει ο Πλάτωνας� αναγνώρισε σε 

αυτό έναν µετρητή πολιτικής ισχύος.  

Ανάλογη προσέγγιση επιφυλάσσει ο αιδεσιµότατος Σέις στις σουµεριακές πόλεις 

των ανασκαφών του 19ου αιώνα. Ερµήνευσε τις µεταβολές µε ενδογενή αίτια 

κοινωνικοπολιτικά και όχι µε το φυλετικό σχήµα που ερµήνευε την εξέλιξη µέσα 

από τη «µετακένωση» γνώσεων των «ανώτερων» στους «κατώτερους»: οι αρχικά 

αρχηγικές κοινωνίες τους, έγραφε, διαφοροποιήθηκαν όταν µεγάλο µέρος της γης 

περιήλθε στα χέρια µιας ελίτ, ιερέων και αξιωµατούχων των ναών, που 

συγκροτήθηκε στα µέσα της 3ης χιλιετίας καθιερώνοντας την ηγεµονική τάξη που 

αποφάσιζε για τη νοµή και την εκµετάλλευση της γης και της σοδειάς, τη διακίνηση 

του εµπορίου και την είσπραξη των φόρων656.   

Οι Περώ και Σιπιέ, των οποίων τα συγγράµµατα αναφέρουν ο Οικονόµος και ο 

Καρολίδης, είχαν γράψει πως η κατάκτηση των ιωνικών πόλεων από τους Πέρσες 

τις είχε ευεργετήσει µε την επαφή µε µια λαµπρή αυτοκρατορία που η τέχνη της 

είχε υπάρξει το απαύγασµα  της ανατολικής παράδοσης και η πολιτική της δείγµα 

πρωτοφανούς ελευθερίας για τους υπηκόους της657� την ανεκτικότητά τους  

µαρτυρούσε και η λίθινη επιγραφή που το  1621 ο Πιέτρο ντελα Βάλε (Pietro della 

Valle) είχε εντοπίσει στο Behistun, στην προεξοχή του λόφου που έβλεπε στον 

αρχαίο δρόµο που συνέδεε τη Βαβυλώνα µε τα Εκβάτανα. Κι ήταν γνωστό ότι είχε 

τοποθετηθεί µε αφορµή την ενθρόνισή του ∆αρείου Α (522), και από το 1847 ότι 

                                            
656 Sayce 1899, 67.      
657 Perrot, Chipiez 1892, 24, 27. 
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επρόκειτο για τρίγλωσση επιγραφή, ένδειξη της ανεκτικής πολιτικής που 

επιθυµούσε να συνεχίσει µετά τον Κύρο, σε παλαιοπερσικά, ελαµιτικά, βαβυλω-

νιακά (ακκαδο-ασσυρο-αραµαϊκά)658. Ο καθηγητής Ρόλινσον είχε σχολιάσει τη συµ- 

µετρία και την ακρίβεια των περσικών κτισµάτων «που θα συναντήσουµε και στους 

ελληνικούς  ναούς»659 και ο Σάικς το 1915 δηµιουργεί αµφιβολίες στο κυρίαρχο 

δίπολο «βάρβαρου» Πέρση-«πολιτισµένου» Έλληνα: ήταν τόσο δηµοφιλής η 

αχαιµενιδική κουλτούρα, γράφει, ώστε µε την πτώση της Περσικής Αυτοκρατορίας, 

δυναστείες στον Πόντο, την Καππαδοκία, την Αρµενία, διεκδίκησαν καταγωγή από 

τους Αχαιµενίδες για να διαφοροποιηθούν  από  την  επέλαση  των Μακεδόνων� 

προς επίρρωση των διεκδικήσεών τους,  λάτρευαν  τους περσικούς θεούς660. 

 

 
 

                                            
658 Salisbary 1847, 328.    
659 Rawlinson 1883, 101. 
660 Sykes 1915, 419.  
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Επάνω: η προεξοχή του λόφου Behistun (σηµερινό δυτικό Ιράκ) Κάτω: η τρίγλωσση 

επιγραφή του ∆αρείου  
 
 
 

   Ο  Αλέξανδρος  υιοθέτησε  πολλά  από το αυτοκρατορικό τους σύστηµα και τα 

έθιµά τους ―προς µεγάλη δυσαρέσκειά των στρατηγών του― και η Ρωµαϊκή 

Αυτοκρατορία θα δώσει στον Μίθρα κυρίαρχη θέση στη Ρώµη. Στις παρυφές της 

αυτοκρατορίας τους θα αναπτυχθούν κι άλλα βασίλεια και ηγεµονίες, των 

Σασσανιδών Περσών, των Σελτζουκιδών Τούρκων, του Σαλαντίν ―αγαπηµένη 

φιγούρα του σουνιτικού Ισλάµ― και των ανεκτικών θρησκευτικά Μογγόλων από τις 

ηµέρες του ιδρυτή της δυναστείας Τζέγκινς Χαν. Η διάλυσή τους διοχέτευσε τα 

έθιµα, τις τεχνικές και την ιδεολογία τους στην τελευταία διαπρεπή αυτοκρατορία 

της Ανατολίας, την Οθωµανική� ο Γ. Σωτηρίου αναφέρει την επίδραση των 

σασσανιδικών και των πρωτοϊσλαµικών αγγείων που θεωρεί κοµψότερα κι απ’ τα 

βυζαντινά. 
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Οι ανασκαφές του 19ου αιώνα είχαν δηµιουργήσει νέους προβληµατισµούς σε 

όσους αναζητούσαν µια επαρκέστερη βάση κατανόησης και ορισµένοι µελετητές θα 

εισάγουν και µια έλλογη ορολογία που έδινε ακριβέστερο περιεχόµενο στον τόπο 

και στο χρόνο. Ο αρχαιολόγος Ρόναλντ Μπάροους (Ronald Burrows, 1867-1920) µε 

ανασκαφές στην Ελλάδα το 1895-1896, θαυµαστής του Βενιζέλου και επίτιµος 

εταίρος της Αρχαιολογικής Εταιρείας Αθηνών, ήταν κατηγορηµατικός όταν δήλωνε 

πως «κανένας επιστήµονας δεν προτείνει, και δεν θα µπορούσε να προτείνει, ότι οι 

Μινωίτες είναι Έλληνες µε την πλήρη έννοια του όρου»661. Ο Γουίλιαµ Πέτρυ 

(William Petrie, 1853-1942), διάσηµος για τις ανασκαφές του στην Αίγυπτο τη 

δεκαετία του 1880, διαπιστώνοντας τα προϊστορικά πολιτισµικά παράλληλα στο 

Αιγαίο εισάγει το 1891 τον µη-εθνικό όρο «αιγαιακή αγγειοπλαστική» αντί του 

εθνικού όρου «ελληνική αγγειοπλαστική»662 και ο Μπάτλερ προχωράει σε 

διακρίσεις όταν αναφέρεται στην «προέλευση και ανάπτυξη του αιγαιακού, του 

ιωνικού και του ελληνικού πολιτισµού»663 που ακόµα και σήµερα, έναν αιώνα µετά, 

θα θορυβούσαν τους θιασώτες της οµοιογενούς ελληνικής πολιτισµικής ταυτότητας.  

    Η ενότητα των Ελλήνων προϋπέθετε συνθήκες που στα προ-εθνικά χρόνια δεν 

υπήρξαν, κι όχι µόνο εξαιτίας της απουσίας µιας κοινής µαζικής εκπαίδευσης ή 

λόγω του αυτοκρατορικού συστήµατος που δεν απαιτούσε συµµόρφωση προς µια 

συγκεκριµένη εθνοτική επιλογή. Αλλά κι εξαιτίας  της µορφολογίας του ανατο-

                                            
661 Burrows 1907, 144. 
662 Griffith στο, Hogarth (ed.), κλπ., 21899, 229 & Aegean Pottery in Egypt, London: Sept. 5, 
1892 &  W.M. Flinders Petrie, Hyksos and Israelite Cities, London 1906.  
663 Butler 1922, 2. 



kalliope/pavli 
 

 379 
 

λιακού ανάγλυφου, αφού τα αγροτοκτηνοτροφικά χωριά κράταγε σε αποµόνωση η 

απουσία οδικών αξόνων� ο κόσµος τέλειωνε στα σύνορα του χωριού και η 

ταυτότητα ήταν συνυφασµένη µε το ιδίωµα στο οποίο επικοινωνούσαν, και µε τα 

έθιµα της λατρείας, του γάµου και της ταφής. Ο Χόγκαρθ επίσης απέδιδε το 

περιστασιακό της ενότητάς τους στην ιδιάζουσα γεωµορφολογία που είχε εντοπίσει 

κατά τις ανασκαφές του στην Ιωνία από το 1904. Οι λόφοι που περιέβαλλαν τα 

µικρά πεδινά τµήµατα περιόριζαν την επικοινωνία αναπτύσσοντας την εντοπιότητα:  

το άτοµο γνώριζε πως, όχι µόνο η οικογένειά του, µα και η κοινωνία τής οποίας 

αποτελούσε µέλος είχε ουσιαστικές και αµετάκλητες αξιώσεις επάνω στην 

περιουσία και στις υπηρεσίες του, αλλά πάντα αναφορικά µε µια πόλη µε διακριτά 

σύνορα από τις άλλες, κάνοντας, έτσι, «τον πατριωτισµό να σηµαίνει την αφοσίωση 

στην πόλη-κράτος τους». Αλλά οι αντικειµενικές συνθήκες τον απέτρεπαν να 

αισθανθεί «σε έναν ευρύτερο  κύκλο  την  ίδια  αίσθηση υποχρέωσης» ή «κάποιο 

εξαναγκασµό προς αυτή την υποχρέωση» 664.  

    Ούτε ο εξελληνισµός των ελληνιστικών χρόνων είχε χαρακτηρισθεί από τον 

«αυτοµατισµό» που υπονοούσε ο εθνικός λόγος� ο Καρολίδης γνώριζε ότι σε 

αργυρό νόµισµα του τελευταίου βασιλιά της Καππαδοκίας, τον 1ο αιώνα π.Κ.Ε., η 

                                            
664 «Εάν [ο Αλέξανδρος] αναγνώρισε µια οµάδα πόλεων-κρατών που του θύµιζε τη µακρινή του 
καταγωγή, αυτό ήταν ένα ακαδηµαϊκό συναίσθηµα: εάν είχε επίγνωση µιας ενιαίας κοινότητας µε 
όλους τους Έλληνες ως έθνος αυτό ήταν µόνο στις στιγµές που διέτρεχε ιδιαίτερο κίνδυνο στα 
χέρια ενός µη-έλληνα εχθρού. […] Η ίδρυση τόσων αστικών κοινοτήτων ελληνικού τύπου από 
τους Μακεδόνες βασιλείς της δυτικής Ασίας αναµφισβήτητα εισήγαγε τον Ελληνισµό ως πολιτικό 
πολιτισµό στην αρχαία Ανατολή […] Αλλά η επίδραση του Ελληνισµού ήταν ισχυρή και ανθεκτική 
µόνο στις νεοείσακτες, ή νεο-οργανωµένες, αστικές κοινότητες και τους άµεσούς γείτονές τους» 
(Hogarth 1914, 224-250).  
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επιγραφή «Αρχέλαος, «ην γραµµένον ΑΡΓΛΟΟΙh, δεν ήτον εν τη ελληνική γλώσση 

ούτε µετά καθαρών ελληνικών χαρακτήρων»665. Μάλιστα, η περιώνυµη δύναµή του, 

αυτή η αναφαίρετη αξία των ελλήνων ιδεολόγων, είχε αµφισβητηθεί. Ο Ράµσεϋ µε  

τα ερευνητικά ταξίδια σε Ελλάδα και Μικρά Ασία (περίοδο 1880-1884) που του 

χάρισαν  τη νεοσύστατη έδρα της Κλασικής Αρχαιολογίας και Τέχνης στην Οξφόρδη 

το επισηµαίνει στο πόνηµά του, τόσο δηµοφιλές ώστε να επανεκδοθεί πολλές 

φορές µετά το 1890: κι αν «οι µεγάλες πόλεις φόρεσαν ένα ∆υτικό ένδυµα 

λαµβάνοντας λατινικά και ∆υτικά ονόµατα», ήταν µια «µια τεχνητή όψη που 

µαθαίνουµε από τη φιλολογία και την κοινή ιστορία, κι ωσότου άρχισα να ταξιδεύω 

στη Μικρά Ασία ποτέ δεν είχα διανοηθεί ότι υπήρχε άλλη εκδοχή. Σταδιακά 

πείστηκα ότι η πραγµατική κατάσταση στη χώρα ήταν πολύ διαφορετική […] οι 

άνθρωποι συνέχισαν να λατρεύουν τους δικούς τους θεούς� και παρότι είχαν λάβει 

από τους µορφωµένους τα ονόµατα των θεών της Ελλάδας και της Ρώµης, δεν είχαν 

τίποτα κοινό µε τον ελληνικό και το ρωµαϊκό χαρακτήρα, ήταν ασιατικές θεότητες. 

Όταν ο χριστιανισµός διαδόθηκε, επέβαλε τη γλώσσα του στους ανθρώπους, αλλά 

και πάλι ο χριστιανισµός της Φρυγίας ήταν διαφορετικός από τον χριστιανισµό της 

Ευρώπης […] Η Κωνσταντινούπολη είναι µια απόδειξη ότι η ∆ύση ποτέ δεν 

κατέκτησε τη Μικρά Ασία»666. Και ο Χόγκαρθ αναρωτιόταν πόσο εντέλει εφικτός 

είχε γίνει  ο εξελληνισµός «λόγω του Αλέξανδρου και των Επιγόνων αφού η 

                                            
665 Καρολίδης 1882, 64. 
666 Ramsey 1890, 24, 25. 
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“Ανατολή” δεν έπαψε εντέλει να είναι ευδιάκριτη από τη “∆ύση”; Πόσο πολύ 

πραγµατικά    αυτοί    οι   Έλληνες   και  Μακεδόνες   ηγεµόνες,  φιλέλληνες  Ιρανοί   

πρίγκιπες  και  οι  άλλοι, εξελλήνισαν τη δυτική Ασία; Η Ανατολή, εντέλει, 

παρέµεινε η Ανατολή� τόσο λίγο επηρεάστηκε από τη ∆ύση που εν ευθέτω χρόνω η 

θρησκευτικότητά της θα κυοφορήσει µια άλλη θρησκεία ενάντια στο θετικισµό του 

Ελληνισµού, και τόσο ελάχιστα αποδυναµώθηκε από τις παραδόσεις της που θα 

κέρδιζε πίσω πάλι όσα είχε χάσει και περισσότερα»667.  

    Και ο  Παπαρρηγόπουλος θα αµφισβητήσει τον εξελληνισµό. Όταν έγραφε το 

πολύτοµο έργο του ήταν επηρεασµένος από την εξελιξιαρχία� η παρακαταθήκη του 

∆ιαφωτισµού, άλλωστε, δεν έπαψε ποτέ να απειλεί το φυλετισµό και τα 

«αµετάβλητα» χαρακτηριστικά του. Οι θεωρίες του ∆αρβίνου εκείνη την εποχή 

είχαν προκαλέσει σάλο� όχι µόνο στις αγγλίδες της υψηλής κοινωνίας που πίνοντας 

τσάι συζητούσαν θορυβηµένες για το ενδεχόµενο της σχέσης τους µε τον πίθηκο. 

Αλλά γιατί το επιχείρηµα της εγγενούς «παλαιότητας» και της «καθαρότητας» της 

«φυλής» σύντοµα θα απειλούσε  η ίδια η εγγενής του αντίφαση: όσο γηραιότερη 

µια φυλή τόσο περισσότερες οι γενετικές µεταβολές. Και ο Παπαρρηγόπουλος, που 

µετασχηµατίζει την Ανατολή από την Αίγυπτο ως τη Μεσοποταµία και τη Μικρά Ασία 

σε «όλως ελληνική», όσο ο ακραίος ελληνικός εθνικισµός του 1890-1922 δεν είχε 

ακόµα εδραιωθεί µπορούσε να παραδέχεται πως ο ελληνισµός είχε «αλλοτριωθεί» 

µετά τη µετανάστευση των ελληνικών φύλων στη Μικρά Ασία, κι ούτε 

                                            
667 Hogarth 1914, 224-250.  
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«µετεφυτεύθη απαράλλακτος εις την Ανατολήν» δεδοµένου ότι είχε υποστεί και 

στην ίδια την Ελλάδα «δεινάς αλλοιώσεις». Τα βασίλεια που είχαν ιδρυθεί µετά το  

θάνατο του Αλέξανδρου, παρά την «κοινήν χρήσιν της ελληνικής γλώσσης» και  

τους «ικανούς τινας τον αριθµόν Έλληνας» που είχαν «επίχρισµά τι ελληνικής 

παιδεύσεως», αποτελούσαν µόνο κατ’ επίφαση έκφραση του γνήσιου ελληνισµού: 

«ο πολιτικός, ο εθνικός και ο διανοητικός της Ελλάδος βίος ουδέποτε διεπεραιώθην 

εις την Ασίαν»668. Την ίδια περίοδο ο Καρολίδης, µε τις πάµπολλες µελέτες του 

―στις οποίες επικαλείται τον Περό, τον Νίµπουρ και πολλούς άλλους ιστορικούς 

και γλωσσολόγους του 19ου αιώνα έστω κι αν φορές διαφωνεί  µαζί τους―, 

παραδέχεται τις οµοιότητες του δωρικού ρυθµού µε τους κίονες των αιγυπτιακών 

ναών και την επιρροή «άλλων χωρών και λαών της Μ. Ασίας» στην «Ιωνία, Ελλάδα 

της Ασίας». Η συνάντησή τους είχε διαµορφώσει έναν ιδιαίτερο «βίον ιστορικόν, 

και πολιτισµόν τινα υλικόν» του οποίου «αµυδραί τινες αναµνήσεις και υπαινιγµοί» 

διασώζονταν «και εν ταις αρχαίες ελληνικαίς παραδόσεσιν»669. Είναι αλήθεια πως ο  

πολυγραφότατος αυτός ιστορικός αποτελούσε µια ιδιάζουσα περίπτωση� δεν έπαψε 

ποτέ να αιωρείται ανάµεσα σε δυο ασυµβίβαστες µεταξύ τους προοπτικές, της 

συµµετοχής των Ελλήνων σε µια αυτοκρατορία ελληνοθωµανική και της 

διαµόρφωσης ενός ισχυρού εθνικού ελλαδικού κέντρου. Ο Σωτηριάδης τον 

                                            
668 «Ο πολιτικός, ο εθνικός, ο πνευµατικός βίος της αρχαίας Ελλάδος δεν µετεφυτεύθη τωόντι 
απαράλλακτος εις την Ανατολήν αλλά τούτο προπάντων διότι, ίνα µεταφυτευθή καθ’ όλα όµοιος, 
έπρεπε να υπάρχη αµετάβλητος. Μη λησµονήσωµεν δε ότι είχε ήδη υποστή εν αυτή τη Ελλάδι 
δεινάς αλλοιώσεις […] αλλά και σώος και ανελλιπής εάν παρέµενεν έτι ο αρχαίος ελληνισµός, 
αδύνατον ήτο να µη τροπολογηθή εν τη Ανατολή, αφού και εν ταις προτέραις αποικίαις είδοµεν 
αυτόν αλλοτριωθέντα ουκ ολίγον της µητροπόλεως» (Παπαρρηγόπουλος 21886, ια΄ ιβ ΄). 
669 Καρολίδης 1882, 59 & Καρολίδης 1874, ε΄ & Καρολίδης 1886, 6, 52. 
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«χρέωνε» πως «µητρική του γλώσσα είναι η Τουρκική» και τον αποκαλούσε 

«Ανατολίτη διλεττάντη µωροκαρολίδη»670� οι επιφυλάξεις του είχαν «επαληθευτεί» 

αφού ως υποψήφιος βουλευτής Σµύρνης τάχθηκε µε τους Νεότουρκους, επιλογή 

που τον απέκλεισε από το Ασιανολογικό Συνέδριο του 1912 στην Αθήνα. Και την 

οργή του εθναµύντορα καθηγητή Σπυρί-δωνα Λάµπρου είχε επισύρει ο Καρολίδης, 

καθώς επαναλάµβανε ότι τα ιστορικά έθνη «παρήχθησαν ως επί το πολύ εκ της 

αναµίξεως διαφόρων φυλών»671: µία «ασάφεια» στο ιστορικό αφήγηµα µπορούσε 

να εκβάλει σε συµφυρµούς επιζήµιους για το εθνικό ζήτηµα. Έτσι θα τον εγκαλέσει 

πως δεν «επιχειρεί να διαφωτίση τα κατά την καταγωγήν εκάστης µικρασιανής 

φυλής»  και  πως  οι «γενικολογίες»  και οι «αοριστολογίες» του οδηγούν στο 

συµπέρασµα πως στους λαούς της Μικράς Ασίας δεν αναπτύχθηκε «ουδεµία εθνική 

ή ιστορική συνείδησις», παρά έγινε «συγχώνευσις των µερικών εν τω γενικώ όλω» 

καθιστώντας «τους Μικρασιανούς» και «Αιθίοπας, και Μαύρους».  Υπήρχε και το 

άλλο «ατόπηµά» του� σε δελτίο της Ευαγγελικής Σχολής έγραφε για λελέγεια υλικά 

κατάλοιπα σε οικίες και τάφους της Μιλήτου672. Ο Λάµπρου, ιδιαίτερα «ευαίσθητος»  

στα εθνικά ζητήµατα είχε ενοχληθεί και από τον Τσούντα, οπαδό της αδιάλειπτης 

ελληνικής συνέχειας από τα νεολιθικά χρόνια αλλά ταυτόχρονα του επιστηµονικού 

αιτίου. Που την άνοιξη του 1898, ενώ ξεναγεί τους επισκέπτες των Μυκηνών, 

εξηγεί επιστηµονικά την εικόνα του πεσµένου στο στήθος κρανίου του 

«Αγαµέµνονα»: δεν ήταν από τη «δολοφονία του» και από την προχειρότητα του 

                                            
670 Σωτηριάδης, Παύλος Καρολίδης, ο διαµαρτυρόµενος Καππαδόκης, 1894, 4, 12, 13. 
671 Καρολίδης 1885, 16. 
672 Λάµπρου 1892, 6, 83-84.  
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ενταφιασµού του από τους «ενόχους» αλλά από τον τρόπο ταφής (καθιστική 

στάση) που τότε συνηθιζόταν. Ο Λάµπρου, που βρίσκεται παρών, θα διαµαρτυ-

ρηθεί που αντί για την «πηγή εθνικού πλούτου δια την Ελλάδα» που θα έφερνε ο 

γερµανός αρχαιοδίφης µε τον «αµύθητον εκείνον θησαυρόν […] θα ήρχετο, φευ! Εις 

την Ελλάδα… ο έλεγχος». Η επιθυµία του να συνδέσει γραµµικά και 

αδιαµεσολάβητα την εθνική ιστορία τον καθιστούσε ιδιαίτερα ευφάνταστο� θύµιζε 

στους επισκέπτες  πως το Εικοσιένα δεν απείχε πολύ από τις Μυκήνες� αρκούσε να 

υποθέσουν πως «η σηµερινή βροχή ίσως απέπλυνεν ίχνη αίµατος» από τον κοντινό 

λόφο, εκεί όπου ο Κολοκοτρώνης,  ο  Παπαφλέσσας  και  ο  Νικηταράς  είχαν  

αποδεκατίσει  την  εχθρική  στρατιά  του ∆ράµαλη673.   

 Ο βασικός µου ισχυρισµός σε αυτό τον επίλογο είναι πως οι γνώσεις για τους 

ανατολιακούς πολιτισµούς ήταν πολλές, το ίδιο και οι ενστάσεις απέναντι στις 

καθιερωµένες αλήθειες. Που ωστόσο άφησαν ανέγγιχτους τους έλληνες ιστορικούς 

και αρχαιολόγους των αρχών του 20ού που «έβλεπαν» στην ιστορία της Ανατολίας 

την ιστορία ενός µόνο λαού. Ας µη βιαστούµε να φορτώσουµε τη µονοµέρειά τους 

στις µανιχαϊστικές αντιλήψεις της ∆ύσης. Ο τριψήφιος αριθµός των µελετών του 

19ου αιώνα από αµερικανούς, άγγλους, γάλλους, γερµανούς, για τους ανατολι-

κούς πολιτισµούς674 µαρτυρά την ειλικρινή αγάπη των ∆υτικών για την απώτερη 

περίοδο της Ανατολής προτού έρθει και την καταδικάσει σε «στασιµότητα» το 

«σκοτεινό» Βυζάντιο και ο «βάρβαρος» Τούρκος —όχι πια ο αυθέντης «Μέγας 

                                            
   673 Σκριπ 17.3.1898. 

674 Ορισµένοι από τους πάµπολλους τίτλους µελετών αναφέρονται στο, Assyria and Babylonia; a 
list of references in the New York Public Library, Ν. Υόρκη 1918.  
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Τούρκος»-Σουλτάνος των πρώτων βενετσιάνικων αρχείων. Αναγνώριζαν πως η 

Ανατολία αποτέλεσε µέρος ενός ιδιαίτερα διευρυµένου κοινωνικοπολιτικού 

εργαστηρίου στο οποίο η εθνικότητα υπήρξε µια συνεχής διαδικασία επιλογών 

―ακόµα κι αν δεν χρησιµοποίησαν αυτούς τους όρους για να το περιγράψουν. 

Αναγνώριζαν τις σύνθετες πνευµατικές και καλλιτεχνικές τάσεις  στις πήλινες 

ταµπλέτες, στις λυδικές επιγραφές στη Μίλητο, στις καρικές επιγραφές σε Μίλητο 

και Σάµο, στα λυκικά ελληνίζοντα ανάγλυφα αλλά µε τις λυκικές επιγραφές. 

Γνώριζαν πως τους Έλληνες της Ανατολής χαρακτήρισε ένας κοσµοπολιτισµός 

«ανατολίτικος»� σε σαρκοφάγο απεικονίζονται να συµµετέχουν σε συµπόσιο 

―µάλιστα µε γυναίκες στα ανάκλιντρα, έθιµο ασυνήθιστο έως ανάρµοστο για τους 

Έλληνες της ∆ύσης― µε λυδικά τουρµπάνια και φλασκιά που περιέγραφαν και οι 

στίχοι του Αρχίλοχου και του Ανακρέοντα675.  

 Κι αν οι παλιές µελέτες καταδείκνυαν πως οι Έλληνες δεν ήταν οι µόνοι 

συντελεστές της ανατολιακής ιστορίας, οι Έλληνες εµπλέκονταν εθνοπολιτικά µαζί 

της. Έτσι οι έλληνες αρχαιολόγοι δεν κατέφθασαν στη Μικρά Ασία για να 

ανακαλύψουν τις αρχαιότητές της αλλά για να τις ταυτοποιήσουν. Η Μεγάλη Ιδέα, 

η κιβωτός κάθε «σοβαρού» εθνικού κράτους αφού παρείχε το ιδεολογικό 

οπλοστάσιο για τον θρίαµβο της επέκτασής του, υποχρέωνε και τους έλληνες 

αρχαιολόγους στον αυστηρό ταυτοτικό προσδιορισµό της ιστορίας των ευρηµάτων. 

Για τους έλληνες αρχαιολόγους, µε τις σπουδές τους στο εξωτερικό, και τη σχέση 

τους µε τους ξένους επιστήµονες, δεν ήταν ζήτηµα άγνοιας αλλά ζήτηµα τακτικής. 
                                            
675 Βλ. Crielaard 2009, 57, 60-62 & Emlyn-Jones 1981, 20. 
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Κατέφθασαν στη Μικρά Ασία έχοντας εξαρχής  την πρόθεση να προσδιορίσουν τη 

«διαφορά» µε τους αρχαίους µη-Έλληνες σύνοικους ερµηνεύοντας τα ευρήµατα 

αποσπασµένα από τα συµφραζόµενά τους� η συστηµατική περιθωριοποίηση της 

συµβολής των άλλων εθνοτήτων ήταν το άλλο πρόσωπο της παρασιώπησης, που 

επίσης «έγραφε» Ιστορία.  Η «εθνική ταυτότητα» των µνηµείων θα αποδείκνυε την 

αδιαµεσολάβητη   πολιτισµική-πολιτική   συνέχεια   στην   ακανόνιστη   πορεία  της  

ελληνικής φυλής και ταυτόχρονα την πανάρχαια πρόθεση των «ελλήνων» 

µαστόρων για συνειδητή επέκτασης της «ελληνικότητας». Υπήρχαν και τα πολλά 

κρίσιµα ζητήµατα που απαιτούσαν προσοχή� η Μικρά Ασία είχε «αλύτρωτο» ελληνι-

σµό υπό ένα καθεστώς «τυραννικό» που ανέµενε τη «διάσωσή» του�  υπήρχαν οι 

Ιταλοί ―οι «απόγονοι» των Ρωµαίων― που διεκδικούσαν τον ίδιο τόπο µε κυρίαρχα 

µάλιστα τα κτίσµατα της ρωµαϊκής περιόδου� υπήρχε και η «ακατανόητη» στάση 

των Συµµάχων. Που όχι µόνο αρνούνταν την «ανάκτηση» του «πατρώου» εδάφους 

στους «φυσικούς κληρονόµους» αλλά και την ευκαιρία που εκείνοι µε την εξουσία 

τους θα προσέφερναν ως «ανώτερη» φυλή, µιας πολιτισµικής εξισορρόπησης 

ανάµεσα στην αναπόφευκτα αποτυχηµένη «ανορθολογική» Ανατολή και στη 

«συγκροτηµένη» ∆ύση. Η αρχαιολογία αποτελούσε έναν αναγνωρίσιµο, στους 

∆υτικούς, µοχλό πίεσης: µια επιπλέον παράφραση της πραγµατικότητας ―πέρα από 

την παράφραση της Ιστορίας― που ύψωνε τη φωνή του παρελθόντος για να 

προσδιορίσει στο παρόν µε την ίδια πεποίθηση της ελληνικής τρισχιλιετούς 

ιδιοκτησίας, ο ίδιος πάντα µύθος� του λαού που ανέκαθεν ―και τώρα, µε την 
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κατοχή―, προήγαγε την ευφυΐα και την αρετή του. Ένας µεγάλος ανακατασκευ-

αστής της ιστορίας, ο αµεσότερος και γι’ αυτό ο πιο καταλυτικός στο πεδίο 

αναπαραγωγής εθνικών και κοινωνικών στερεοτύπων και ο πιο επικίνδυνος, 

υπήρξε ο αστικός Τύπος µε την επιστηµονικοφανή γραφίδα, που θα ειρωνευτεί ο 

Σεραφείµ Μάξιµος για τα «αρχαιογνωστικά» άρθρα του που «εξηγούσαν» τα 

«δίκια» της προέλασης: «Βδοµάδες ολόκληρες προχωρούσε ο ελληνικός στρατός 

[…] σε έδαφος ξένο και εχθρικό, που µόνο η αρχαιολογική ικανότητα των Ελλήνων 

δηµοσιογράφων απεκάλυπτε πως όχι µονάχα ήτανε, µα και είναι ελληνικό»676. Κι  

όσο πιο έντονη η αντίθεση ανάµεσα στο µύθο και το παρόν, στο ιδεατό και το 

πραγµατικό, στην απαίτηση και στη δυνατότητα υλοποίησής της, τόσο τα 

ιδεολογήµατα γίνονταν πιο επιθετικά, τόσο πιο «ζωντανά» τα µνηµεία, πιο 

«βάρβαροι» οι Οθωµανοί, πιο «δίκαιη» η εκστρατεία. Και πίσω από τον αστικό 

Τύπο, οι διαχειριστές των θεσµών, από την Ορθόδοξη Εκκλησία, το Πανεπιστήµιο 

Αθηνών και την Ακαδηµία ως τις δυο Αρχαιολογικές Εταιρείες και τους 

Φιλολογικούς Συλλόγους που ενσάρκωναν  το απαραβίαστο ακαδηµαϊκό, 

εκκλησιαστικό και πολιτικό κατεστηµένο, εξελληνίζοντας και εκχριστιανίζοντας τη 

Μικρά Ασία σε µια προσπάθεια αποκάθαρσης από το πραγµατικό παρελθόν της. Η 

αστική ιστοριογραφία εγκλώβισε έκτοτε την πολυπλοκότητα της φύσης του 

µικρασιατικού εγχειρήµατος στις περιγραφές της φύσει τουρκικής θηριωδίας 

καθώς τα ιδεολογήµατα της ελληνικής (αλλά και της ευρωπαϊκής) ελίτ, αυθαίρετα 

και υπεροπτικά, χτίζονταν µέσα σε ένα αναγνωστήριο που κράταγε απ’ έξω την 
                                            
676Μάξιµος 1930, 19. 
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καθηµερινότητα όπου πραγµατικά δοκιµάζονταν οι ανθρώπινες σχέσεις. Γιατί η 

συνιστορία των λαών της Μικράς Ασίας ακύρωνε τη βεβαιότητα της µόνιµης, 

αστείρευτης εχθρότητας µεταξύ µουσουλµάνων και χριστιανών: αναρωτιέται κανείς 

πώς αντιλαµβανόταν ο Κυριάκος την «τουρκική τυραννία» του µητροπολίτη 

Χρυσοστόµου, τον «κτηνώδη» τουρκικό λαό του Σπύρου Μελά, τον «αγριώτερον 

δυνάστην, τον  οποίον  εγνώρισε  ποτέ  η   ανθρωπότης»  του  Παναγιώτη  ∆αγκλή.  

Χωρίς να παραβλέπονται οι κατά καιρούς εντάσεις και εχθρότητες δεν θα 

µπορούσαµε να ισχυριστούµε ότι υπήρξαν ένα µόνιµο φαινόµενο� τα πολλά 

παραδείγµατα αποδεικνύουν ότι στις µεικτές κοινωνίες δεν υπήρξε η δυαδική τοµή 

που διακινεί ο εθνικός λόγος. Ο Μπάτλερ, ο διευθυντής των ανασκαφών στις 

Σάρδεις, έγραψε πως το 1912 δούλευαν γι’ αυτόν «Τούρκοι από το γειτονικό 

Salihli, και Έλληνες, και Κρητικοί από τα νησιά», που έχτισαν το κατάλυµα µε το 

γραφείο, τις αποθήκες για τα ευρήµατα και τις επτά κρεβατοκάµαρες για τους 

εργάτες677� ο Μπώµον βλέπει στη Σµύρνη πως η µεγάλη φιλειρηνική και 

νοµοταγεστάτη πλειοψηφία των Τούρκων «ζη άριστα µετά των Ελλήνων και 

Αρµενίων, ενασχολούµενη µε µικροεργασίας µε τους όνους και καµήλους της»678. Ο 

στρατιώτης Λευτέρης Παρασκευαΐδης παρατηρεί στη Μανταµάδο το 1920 ότι 

«Τούρκοι κι Έλληνες περνούν πολύ αγαπηµένα, είναι καλοδεχτικοί, πρόσχαροι και 

πολύ χουβαρντάδες»679 και ο Boissonnas, στην Κωνσταντινούπολη το 1921 µε τον 

έφεδρο υπολοχαγό Γεώργιο Νικολαΐδη (αναπληρωτή προϊστάµενο του Γραφείου 

                                            
677 Sardis 1922, 59-60. 
678 11.8., 26. 
679 Παρασκευαΐδης 2006, 71. 
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Πληροφοριών του Γ΄ Σώµατος Στρατού στην Προύσα) και τον συνταγµατάρχη 

Πάλλη, γοητεύεται από τις «παράδοξες καταστάσεις. Έλληνες και Τούρκοι 

πιασµένοι αλά µπρατσέτα. Έλληνες από αντίθετες παρατάξεις. Γάλλοι που αγνοούν 

τους Έλληνες»680. Η γερόντισσα Κωνσταντινιά, γεννηµένη το 1912 στο χωριό Εσµές  

κοντά στη Νικοµήδεια, θυµόταν που «µε τους Τούρκους ήµασταν σαν αδέλφια»� 

στους γάµους, στα βαφτίσια και σ’ όλες τις ελληνικές γιορτές ήταν πάντα µαζί τους 

γλεντώντας και κερνώντας, και σκορπώντας λεφτά. Το ίδιο έκαναν οι Έλληνες στις 

τουρκικές χαρές681. Ο Αναστάς Ήλογλου γεννηµένος το 1897 στη Φιλαδέλφεια, 

θυµάται που φτάνοντας στη Σµύρνη για να αναχωρήσει «µε ένα ελληνικό φορτηγό 

πλοίο, τον “Άγιο Μάρκο”, τη Μεγάλη Τρίτη του 1923», ένας από τους «Τούρκους 

συνοδούς µας ―λοχίας― µε αγκάλιασε και µε φίλησε: “Εύχοµαι καλό ταξίδι”»682. Oι 

Καππαδόκες είχαν ζήσει τόσο αρµονικά ώστε να τελούν τις λατρείες τους, 

χριστιανοί και µουσουλµάνοι, διαδοχικά στην ίδια εκκλησία, τη λαξευτή του αγίου 

Μάµα στη Μαµασό, κι αν πιστέψουµε µια αναφορά, φορές γινόντουσαν 

συγχρόνως683. Και η Φιλιώ Χαϊδεµένου (1899-2007) είχε δηλώσει στους µαθητές 

Γυµνασίου που την είχαν ρωτήσει πως «εµείς στη Μ. Ασία µε τους Τούρκους 

ζούσαµε καλά, πολύ καλά. Αλλά σου φυτεύουν µέσα σου την εθνική σου καταγωγή 

κι εσύ αυτό το κρατάς, το προσπαθείς, είναι το ζήτηµα της πατρίδας»684. 

                                            
680 Boissonnas 2002, 281. 
681 Μερακλής 1992, 709. 
682 Ήλογλου, Ηλιάδης 2009, 178. 
683 Ο τελευταίος ελληνισµός της Μικράς Ασίας - Έκθεση 1930-1973, ΚΜΣ (εκδ.), 1982  43-4.   .  
684 Χαϊδεµένου 2002. 
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 ∆εν είµαστε σε θέση να προσδιορίσουµε µε ασφάλεια τι προσδοκούσαν οι 

Μικρασιάτες από την άφιξη των Ελλήνων στην Μικρά Ασία. Πέρα από τις 

ιδεοληπτικές φλυαρίες των οικονοµικά ισχυρών µε τη συνείδηση και την περηφάνια 

ότι αποτελούν απογόνους µιας ιστορικής ελίτ, τις γνωστές από τον Τύπο της 

Σµύρνης, οι χριστιανοί αγρότες και οι µικροέµποροι της Ιωνίας που ήταν και οι 

πολυπληθέστεροι το πιθανότερο είναι να απέβλεπαν στη βελτίωση των συνθηκών 

διαβίωσής τους στο φεουδαλικό σουλτανικό καθεστώς. Αλλά κι αυτή τη βελτίωση, 

την ήθελαν µε τους δικούς τους όρους: σε αντίθεση µε τα εύσηµα που αποδίδονταν 

στα εκσυγχρονιστικά µέτρα της Αρµοστείας, υπήρχαν κι εκείνοι που δυσαρεστού-

νταν685. Γενικότερα λίγα  πράγµατα  είµαστε  σε θέση  να γνωρίζουµε για τη σκέψη  

εκείνων που κατοικούσαν έξω από τα αστικά κέντρα καθώς οι προεστοί µιλούσαν 

για λογαριασµό τους, που ωστόσο είχαν διαφορετική πρόσληψη των όσων 

συνέβαιναν. Μόνο σκόρπιες αναφορές µας επιτρέπουν να υποπτευθούµε τις 

σκέψεις εκείνων που δεν έπεφτε επάνω τους ο προβολέας για την εξελισσόµενη 

τραγωδία. Όπως του «απλού χωρικού του Αδραµυτίου» που στην ερώτηση του 

                                            
685 «Όµως εγώ θέλω να σας πω για τα χρόνια αυτά που ζούσαµε µε την ελληνική διοίκηση […] 
Αυτό το λίγο όµως που πρόλαβαν ήταν ολωσδιόλου αντίθετο από το τουρκικό. Θέλανε άλλους 
νόµους, θέλανε άλλους τρόπους ζωής, δηλαδή δεν µας θέλανε να είµαστε έτσι όπως ήµαστε 
αφελείς, αγαπηµένοι µε τους Τούρκους, αγαπηµένοι µεταξύ µας. Για παράδειγµα, στο ζήτηµα 
των φόρων του δηµοσίου. Τις ντοµάτες που φυτεύαµε στα κτήµατα µας µάς τη µετρούσαν και τη 
φορολογούσαν, ενώ τι συνέβαινε µε τους Τούρκους: Αλωνίζαµε το αλεύρι, το σιτάρι και αφού το 
τελειώναµε έπρεπε να πάρουν οι Τούρκοι - αφού ήµαστε στο τουρκικό κράτος - τους φόρους 
γιατί φυσικά οι Τούρκοι από τους φόρους ζούσαν, δεν δούλευαν. Και αφού τελειώναµε το 
σιτάρι, επί παραδείγµατι τον αλωνισµό και κάναµε τις σωρούς […] ερχόταν ο Οσουρτζής εκεί 
πέρα, ευχότανε να είµαστε καλά, µε το καλό να το φάµε, το µετρούσε εκείνο που έβλεπε το 
σωρό. Και χώριζε το δικό του εκείνη την ώρα, αυτό που θα’ παιρνε το κράτος το' βανε σε ένα 
τσουβάλι και το άφηνε εκεί και το πηγαίναµε εµείς, ο κάθε ένας µε το ζώο του. Εκείνο που του 
έδειχνες, εκείνο µετρούσε. Ποτέ δε ρώτησε, ακόµη κι αν έβλεπε κι άλλα τσουβάλια ποιανού ήταν 
αυτά. Αντίθετα, οι Έλληνες ήθελαν να µας πάρουν φόρο από τις ντοµάτες» (Χαϊδεµένου 2002).  
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Πατριάρχη «περί της γνώµης των Μικρασιατών εν τη παρούσα κρισίµω στιγµή 

απήντησεν: Εις ηµάς, Παναγιώτατε, δεν τίθεται ζήτηµα ζωής ή θανάτου αλλά ζήτηµα 

εκλογής είδους θανάτου»686.  

 Στη στροφή των κοσµοϊστορικών γεγονότων περιµένει πάντα ο µακρύς αιώνας 

που γέννησε  τις «Μεγάλες  Ιδέες»  και τους εθνικισµούς µε  ένα σαρδόνιο 

χαµόγελο για τα αναπάντητα  ερωτήµατα της Ιστορίας. Η µόνη βεβαιότητα που µας 

παραχωρεί είναι πως υπήρξε το αλαζονικό εγχειρίδιο που παραχώρησε τα 

γενεσιουργά αίτια των µεγάλων στιγµών στους «εκλεκτούς»� το αποκύηµα της 

φαντασίας των φυλετιστών που συνυφάνθηκε µε τη βία.  Ένας αντίλογος, περίπου,  

και  δικαίως, θα έλεγε «έπρεπε να ήσουν εκεί. ∆εν θα καταλάβεις αυτή την εποχή 

αν δεν την έζησες». Αλλά, στην πραγµατικότητα, σε αυτή τη µελέτη αιχµή του 

δόρατος δεν ήταν οι λειτουργοί της, αλλά όσοι συντάσσονται µε εκείνους τους 

ιδεολογικούς και πολιτικούς όρους σήµερα.  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

                                            
686 Έκθεσις Πεπραγµένων της Επιτροπής Εθνικής Αµύνης Κων/πόλεως, εν Κωνσταντινουπόλει τη 
23.4.1922 (Αρχείο Ελευθερίου Βενιζέλου). 
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